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1910 
178. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

20 января 1910 г. Бобровка 

20 января. 

Милый, милый, 
Шлю Вам привет издалека1: чувствую Вас так близко к себе; 

чувствую Вас, как Вас (для Вас), чувствую как Вас и себя, чувствую 
нас (Вы, Николай Карлович, я) — чувствую как всех нас (Вы, Анна 
Руд<ольфовна>, Алекс<ей> Сергеевич, Киселев, Ник<олай> Кар­
лович2, я, и... наш издатель) с нашим издателем: да, да, да; она 
должна быть среди нас. Я сейчас ее видел: она хочет, она готова, 
она будет с нами, она должна быть. 

Любящий Вас Б. Б. 
P. S. Я сейчас пожал руку Θ Г...3 О, какая это душа: она мне 

сестра! Знаете ли Вы, что она сейчас думает о нас: ей одиноко, 
хотелось бы ей улыбаться. Улыбнитесь... 

Не собирается ли Г... (отчества не знаю) приехать? 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 10. Помета синим карандашом: «LXIII». 
1 В имение А. А. Рачинской Бобровка Белый уехал 10 января 1910 г., возвратил­
ся в Москву 25 января (эти даты сообщила А. Р. Минцлова в письме к М. А. Во­
лошину от 15 января 1910 г.; см.: Купченко В. П. Труды и дни Максимилиана 
Волошина. Летопись жизни и творчества. 1877-1916. СПб., 2002. С. 240). 
2 А. Р. Минцлова, А. С. Петровский, Н. К. Метнер. 
3 Подразумевается воображаемое эзотерическое общение с Гедвиг (Хедвиг 
Фридрих). 
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179. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

Январь — апрель (?) 1910 г. Москва 

Дорогой Эмилий Карлович, 
надеюсь, что мы сегодня увидимся у меня; надеюсь, что Н. К. 
будет, так же как A. M.1 

Искренне любящий Вас 
Борис Бугаев. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 11. Помета синим карандашом: «LXIV». 
1 Н. К. Метнер, А. М. Кожебаткин. 

180. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

31 марта 1910 г. Бобровка 

Милый, милый и близкий Эмилий Карлович, 
как хочется Вас видеть, как хочется с Вами говорить, говорить 
без конца; тут, в Бобровке1, тишина — снег сбежал, убегают по­
следние ручьи, и небо разверзлось; по вечерам в зале на белых 
колоннах красный оскал зари; — и тревога: ответственность 
давит, приближается что-то единственное и строгое: это я знаю; 
если б пожить с Вами здесь, можно было бы многое решить; мы 
все призваны, — но мы слабы, слишком мы слабы; будет день — 
и мы встанем рядом; 

как хочется Вас видеть, и говорить без конца; тут, в Бобровке, 
идут дни за днями — тихо, молчаливо, торжественно; и вся мо­
сковская суетня с путаниками и quasi-путаниками (я заметил, что 
в последнее время развилась мода симулировать путаников) — 
далека и чужда; о, эти московские чудаки! Кто их создал? Для чего 
они завелись? Деятельность их к ужасу удваивается; энергия их 
путать — все возрастает; скоро круг этой деятельности покроет 
всю Москву; но если еще можно терпеть кровного чудака, поро­
дистого, то кто может выдержать всех тех бесчисленных особей 
из полукровок, которых развел (еще недавно редкий) кровный 
московский чудак: он оказался плодовитым до чрезвычайности; 
от одного прикосновения к нему здорового, трезвого человека 
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этот последний начинал чудить; так потянулась за каждым пу­
таником вереница полупутаников, за кровным — полукровки. 
Скоро Москва превратится в сумасшедший дом. Увы — пустая 
надежда: Москва давно уже — сумасшедший дом. 

Как хочется Вас видеть, и говорить без конца; тут, в Бобровке, 
идут дни за днями — тут место для тихих бесед, и.... приезжай­
те!? Наш последний прерывистый разговор глубоко запал; три 
дня я не мог успокоиться и только теперь пришел в себя под дей­
ствием солнечных лучей и полей; кажется, прихожу к решению 
о себе и Вячеславе2; тут, в Бобровке, сидим мы с А. С. и думаем 
о том, что сегодня концерт Н. К.3: недаром была сегодня такая 
ласковая заря. От всей души ему привет. 

Но о делах: Полуботкин мне говорил, что, кажется, Вы с ним 
говорили о том, чтобы я написал проект для «проспекта» книго­
издательства — так ли я понял Полуботкина, и вот по настоянию 
Полуботкина (pardon!) — Кожебатки — виноват: Кожебаткина 
(спутал с покойным Полуботко) — я написал и отсылаю в «Му-
сагет»4: ради Бога, Эмилий Карлович, исправьте, раскритикуйте, 
забракуйте, дополните, убавьте, напишите сами — словом, по­
ступите с «проектом конспекта» по своему усмотрению; пусть 
Полуботко —- виноват: «Кожебаткин» Вам принесет мой «проект 
конспекта», то есть проект и конспект — «проспекта» для нашего 
издательства; я набросал лишь вчерне. 

А небо сгорело, звезды под самыми окнами, вдали колотушка 
и тишина: приезжайте, Эмилий Карлович. 

Глубоко любящий Вас 
Борис Бугаев. 

P. S. Мой привет всем: Анне Михайловне, Николаю Карлови­
чу и Анне Рудольфовне особенно5. 

Алексей Сергеич кланяется; и — тоже. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 12. Помета синим карандашом: «№ 65». 
Датируется по упоминанию концерта Н. К. Метнера (см. ниже, при­

меч. 3). 
1 Белый уехал в Бобровку вместе с А. С. Петровским 26 марта 1910 г., про­
жил там до конца апреля. 
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2 Вяч. И. Иванов. Белый в это время находился под властью идеи о трой­
ственном мистическом союзе с ним и А. Р. Минцловой (см.: Carlson Maria. 
Ivanov — Belyj — Minclova: the Mystical Triangle // Cultura e memoria: atti 
del terzo Simposio Internazionale dedicato a Vjaceslav Ivanov. I. Testi in italiano, 
francese, inglese / A cura di Fausto Malcovati. Firenze, 1988. P. 63-79). См. 
письмо из Бобровки Белого, Минцловой и Петровского к Вяч. Иванову от 
7 апреля 1910 г. (Русская литература. 2015. № 2. С. 58-59. Публ. H.A. Бого­
молова и Дж. Малмстада). 
3 Концерт Николая Метнера состоялся 31 марта 1910 г. в Малом зале 
Благородного собрания; были исполнены Соната C-dur (op. 11) и сказки 
для фортепиано (ор. 8 и 14). См. подробный репортаж Г. П. (Г. П. Про­
кофьева) в рубрике «Театр и музыка» «Русских Ведомостей» (1910. № 75, 
2 апреля. С. 4). 
4 Вероятно, имеется в виду декларация Белого «Задачи Книгоиздатель­
ства „Мусагет"», оставшаяся в свое время неопубликованной (см.: Лав­
ров А. В. Символисты и другие: Статьи. Разыскания. Публикации. М., 2015. 
С. 488-492). 
5 А. М. Метнер, Н. К. Метнер, А. Р. Минцлова. 

181. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

Конец апреля — начало мая 1910 г. Москва 

Дорогой Эмилий Карлович, 
ужасно жаль, что Вас не застал; я нарочно пришел пораньше, 
чтобы Вас видеть; дело вот в чем: 1) Когда мы соберемся для про­
спекта? 1 2) Завтра в два часа дня в Мусагете соберется кружок 
студентов, желающих заниматься а) теоретической эстетикой, 
Ь) историей искусств, с) ритмом2; я дам им задачи на лето; было 
бы желательно и необходимо, чтобы Вы их посмотрели, как один 
из офицеров отряда, осматривающий культурных новобранцев; 
было бы еще желательней, если бы Вы приготовили им по теории 
эстетики (нормативной) несколько книжечек, они бы за лето их 
прочли; они — юные ученики в классе теории символизма; прихо­
дите; вообще нам сегодня необходимо видеться, дорогой Эмилий 
Карлович; только вот когда? Если не поспею быть у Вас к Вашему 
обеду, то постараюсь быть у Вас от 8Уг — 9 часов. Несколько дней 
не видались — это плачевно. 

Прощайте, милый. 
Б. Бугаев. 



182. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 9 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 13. Помета синим карандашом: «№ 66». 
1 См. п. 180, примеч. 4. 
2 Речь идет об основании при издательстве «Мусагет» (по предложению 
С. Н. Дурылина, А. А. Сидорова и С. В. Шенрока) Ритмического кружка 
для изучения русского стиха по методу Белого, обоснованному им в сти­
ховедческих статьях книги «Символизм». См.: Гречишкин С. С, Лавров А. В. 
О стиховедческом наследии Андрея Белого // Структура и семиотика ху­
дожественного текста. Труды по знаковым системам. XII (Ученые записки 
Тартуского гос. университета. Вып. 515). Тарту, 1981. С. 100-102. 

182. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

Начало июня ст. ст. (середина июня) 1910 г. Демьяново 

Дорогой, милый Эмилий Карлович, 
Где-то Вы теперь? 1 Когда пишу «где» Вы, хочу представить 

себе местность. Все эти дни собирался писать Вам; я уже две не­
дели в деревне2; здесь — великолепие; пока что кончаю статью 
об «Ибсене»3у работаю над поэтами4; собираюсь писать драму 
(хочется летом ее написать): драма должна называться «Крас­
ный Шут»5. Пока что работается вяло; еще сказываются зимние 
впечатления; зима во втором полугодии была ужасна; в итоге — 
разбитость сердца. Кругом, пока что, невесело: Философов нас 
изругал в фельетоне «Рэйкобруки удивительные»6. Вообще нас 
будут травить — это ясно; о вышедших книгах нет пока ни одной 
рецензии; это значит — бойкот. 

Ни от кого из Москвы известий нет. Милый Эмилий Карло­
вич, хорошо бы, если бы Вы подгоняли Кожебаткина; я с своей 
стороны ему написал, что медлить с проспектом нечего, что 
книги надо выпускать скорей (разумея Рэйсбрука и Эллиса); 
корректур проспекта не получал7. Если летом увидите Степпуна, 
скажите ему, что о Логосе8 я не написал потому, что опять-таки 
негде писать; идти на поклон в жидовские органы при их нена­
висти ко мне не хочу; а с «Русс<кими> Вед<омостями>» у меня 
связи нет. 

Милый Эмилий Карлович, напишите два слова о себе: ска­
жите, милый, что мне делать, если Кожебаткин летом уснет не­
пробудным сном; у него манера не отвечать на письма. Я еще 
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недельки две подожду, и если будет молчание, придется мне ехать 
в Москву, его будить. 

Простите, Эмилий Карлович, скудость письма; только в дерев­
не понял я, как устал и сердцем разбился... Вы понимаете, в чем? 

Жду прилива рабочего вдохновения; пока что сонно работаю, 
но работаю много. Любящий Вас 

Борис Бугаев. 
P. S. Мой привет и уважение Николаю Карловичу и Анне 

Михайловне9. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 14. Пометы — рукой Метнера (?): «июнь? 1910»; 
Н. П. Киселева: «до 19 июня». 
1 В мае 1910 г. Метнер вместе с А. М. и Н. К. Метнерами уехал в Бретань — 
в городок Порнише (Pornichet) на берегу Бискайского залива. 
2 В имении В. И. Танеева в Демьянове (Клинский уезд Московской губер­
нии) Белый жил вместе с матерью, А. Д. Бугаевой. 
3 Речь идет о статье «Кризис сознания и Генрик Ибсен», впервые опуб­
ликованной в книге Андрея Белого «Арабески» (М.: Мусагет, 1911. 
С. 163-210). 
4 Подразумевается вычисление и описание ритма пятистопного ямба 
у Баратынского, Тютчева и в лирике Пушкина (в рамках коллективной 
работы Ритмического кружка при «Мусагете», посвященной описанию 
ритма пятистопного ямба в русской поэзии). Сохранилось около 900 кар­
точек с росписью стихотворений Пушкина, Баратынского и Тютчева, 
на которых Белым зафиксирован первичный материал для статистиче­
ской обработки пятистопноямбических текстов (РГАЛИ. Ф. 53. Оп. 1. 
Ед. хр. 339). 
5 Неосуществленный замысел. Образ, отраженный в заглавии этой дра­
мы, станет одним из атрибутов Николая Аполлоновича Аблеухова, героя 
романа «Петербург» (см.: Долгополое Л. К. Творческая история и истори­
ко-литературное значение романа А. Белого «Петербург» // Андрей Белый. 
Петербург. 2-е изд., испр. и доп. / Изд. подгот. Л. К. Долгополов. СПб., 
2004. С. 546). 
6 Статья Д. В. Философова «Рейсбруки удивительные» была опубликована 
в «Русском Слове» (1910. № 121, 29 мая). В ней скептически оценивалась 
попытка учредителей «Мусагета» основать «русское культурное книго­
издательство»: «В новом книгоиздательстве русскими книгами почти 
не пахнет. Издают переводы рукописей Леонардо, перевод романа Баль­
зака „Серафита", мистические произведения Рейсбрука удивительного 
<...> Приобщение русской культуры к западной состоит в насаждении 
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в России „когенианства" и „риккертианства". <...> Разве переводы Рей-
сбруков и „Серафиты" не идут навстречу международно-теософскому 
спросу на легко перевариваемую мистику? <...> Появление же ново­
го „мистического" книгоиздательства, воображающего, что оно насаждает 
культуру, — факт скорее печальный». 
7 См. письмо Белого к А. М. Кожебаткину от 3 июня 1910 г. («Кожебак!.. Да 
ведь это хуже, чем гусак!!!» Письма Андрея Белого к А. М. Кожебаткину / 
Предисл., публ. и коммент. Джона Малмстада // Лица: Биографический 
альманах. 10. СПб., 2004. С. 141). См. примеч. 11 к п. 163, примеч. 10 
к п. 167. 
8 Международный журнал по философии культуры «Логос» (русское 
издание) выходил в «Мусагете» с 1910 г. под редакцией С И . Гессена, 
Э. К. Метнера и Ф. А. Степуна (с 1911 г. также под редакцией Б. В. Яковен-
ко). См.: Безродный М. В. Из истории русского неокантианства (журнал 
«Логос» и его редакторы) // Лица: Биографический альманах. 1. М.; СПб., 
1992. С. 372-407. 
9 Н. К. Метнер, А. М. Метнер. 

183. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

Около 9 (22 июня) 1910 г. Порнише 

Дорогой милый Борис Николаевич! Посылаю Вам открытки, 
чтобы Вы могли представить себе местность. Я могу Вам сказать 
то же, что и Вы мне: «здесь великолепие... пока что работается 
вяло; еще сказываются зимние впечатления; зима во втором по­
лугодии была ужасна, в итоге разбитость». Кожебаткина я под­
гоняю, а Вы, пожалуйста, из-за этого в Москву не ездите. Что нас 
бойкотируют, это — ясно, но это вовсе не невесело. А что Фило­
софов нас выругал, это — подло, т<ак> к<ак> пахнет местью за 
наше нежелание соединить<ся> и издавать журнал1. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 8. Открытка; на снимке — дом на берегу 
моря; над одним из мансардных окон на третьем этаже Метнер надписал: 
«Моя комната». Обратный адрес: Pornichet (L.-Inf.) — Pension de Familie. 
«La Folie» (Vie de la Butte). 

Ответ на п. 182. 
1 Документальных свидетельств, касающихся переговоров группы 
Д. С. Мережковского, 3. Н. Гиппиус, Д. В. Философова с Метнером отно­
сительно совместного издательского предприятия, нами не обнаружено. 
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184. METHEP — БЕЛОМУ 

9 (22) июня 1910 г. Порнише 

22/VI 910. 

Сейчас сильная буря и в комнатах очень уютно. Я начал 
купаться в море, но прекратил из-за дурной холодной погоды. 
Я по обычаю читаю, но крайне медленно и не жду, в противопо­
ложность Вам, никакого «прилива вдохновения». Коля сочинил 
песню на Ваше стихотворение из Урны, написанное в Изумруд­
ном Поселке1. За-ме-ча-тель-но! — Простите и Вы, дорогой мой, 
скудость моего письма. Передайте мой привет Вашей маме. По­
больше гуляйте и отдыхайте, наблюдая за чудаками. Здесь нет 
чудаков. Франция гораздо суше и рассудочнее Германии и России. 
Горячо любящий Вас Э. Метнер. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 6. Открытка; на обороте — фотография: 
Pornichet. — Effets de Vague. 
1 В Изумрудном Поселке было написано стихотворение «Эпитафия» 
(«В предсмертном холоде застыло...», 1908), вошедшее в раздел «Фило­
софическая грусть» книги Белого «Урна» (см.: СП — 1. С. 333). Песня 
Н. К. Метнера на его текст нам неизвестна. 

185. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

24 июня (7 июля) 1910 г. Демьяново 

Дорогой, близкий, близкий Эмилий Карлович! 
Спасибо за открытки1. Как хочется Вас видеть, с Вами го­

ворить. Я живу тут совершенно изолированно; здесь прекрасно, 
но...: ах, как бы это выразить. Здесь есть парк, а в парке вечно 
торчат дачники, которые собираются кучами, и иногда попада­
ешь в компанию: Боже, что это за люди: наглые, любопытные, 
безграмотные в вопросах искусства; все они довольно цинично 
и нагло смотрят на меня; иногда... третируют — да; предлагают 
насмешливые вопросы, и вообще, обходятся пренебрежитель­
но. Боже мой, ведь это — публика; мы живем в Москве среди 
исключительного кружка; но стоит лишь поглядеть вокруг — 
какая дрянная мелочь нас окружает: мне страшно; для того ли 
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проводишь бессонные ночи, мучаешься, тратишь силы, чтобы 
первая попавшаяся свинья Вас оскорбляла только за то, что Вы 
писатель, которого свинья и строчки не прочла, но о котором она 
наслушалась всякой ерунды; на днях один из этих свиней заявил 
маме: «Вы его лечите: он — сумасшедший». Вчера один молодой 
человек меня ехидно спрашивал, где я учился русскому языку. 

Все эти мелкие комариные укусы действуют крайне отврати­
тельно в общем, ибо изо дня в день Вы видите насмешливые гри­
масы, «тонкие намеки на толстые обстоятельства». Ну и собрал 
же Вл<адимир> Ив<анович> Танеев дачников. Мне скоро 30 лет; 
когда мне было 12 лет, меня всячески гнали товарищи в гимназии, 
считая зубрилой и идиотом; и вот после 22 лет прошлого я опять 
здесь попал в положение гонимого гимназиста. Какая гадость! Все 
это не способствует отдыху; я здесь зол с утра до ночи. 

Милый, милый — мне грустно, до чего чувствуешь одиноче­
ство. Писатели — ненавидят; окружающие презирают; а немногие 
близкие, смотрю, один за другим отходят. Для Эллиса я — бес­
принципен: этого я ему никогда не забуду — никогда2: Сережа 
тоже отошел3; неужели будет время, что и Вы придете к тому же 
убеждению, что я — идиот, или — беспринципен. 

Сейчас я чувствую одиночество до чрезвычайности; и это 
вовсе не от факта, что сейчас кругом никого нет. Но разве не рок: 
что ни неделя — последнее время, и всё новые, новые люди от­
валиваются от меня, или мне становятся чуждыми; за краткое 
время я, можно сказать, потерял скольких! Иванов; Анна Ру­
дольфовна4, Эллис, Соловьев, Маргарита Кирилловна5, Мереж­
ковские; и я с ужасом думаю, кто же следующий? Рачинский, Пе­
тровский.... Вы? Милый Эмилий Карлович, не покидайте духом. 

Для кого я пишу? Никому, как писатель, я не нужен. Не знаю, 
нужен ли я кому-нибудь, как человек; а между тем я все сделал 
для того, чтобы отказаться от личного счастья, так хотелось быть 
полезным другим. Ну... кому я нужен? 

Мое положение «шута горохового»... не могу жить шутом: при­
хожу в бешенство, когда меня считают шутом — одни, беспринцип­
ным — другие: никогда это слово «беспринципный» не изгладится 
из моего сознания; я его выбил на твердом камне: «беспринципный» 
сказал Эллис; «шут» говорят все; соединяю: «беспринципный шут». 
И мне начинает видеться «монастырь»; убежать, убежать от всех, 
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куда не проникал глаз человеческий. Ибо что значат случайные 
выражения сочувствия, дружба и прочее, когда без всякого мо­
тива, без объяснения лично, а подлоу из-за угла вчерашний друг 
начинает Вас обвинять в беспринципности; на днях я был в Мо­
скве, читал эллисовские разглагольствования6; я краснел от того 
неумеренного неврастенического восторга, с которым он обо мне 
пишет; но какое мне дело до этих разглагольствований; следовало 
бы так прямо и дописать после всех этих похвал: А. Белый — бес­
принципен. Я бросаю ему в лицо книжкой; черт бы побрал эти 
похвалы: ну вот, верьте после всего этого, что говорят друзья, 
друзья до первого несогласия; первое несогласие все знаки плюс 
меняет на знаки минус. И я начинаю колебаться; стоит ли вообще 
жить для работы (а для чего же иного я и живу), когда поощрения 
к работе у лучших друзей до... «первого гусака» (О том, как Иван 
Иванович поссорился с Иваном Никифоровичем)7. 

И я себя спрашиваю: да, может быть, я — «шут»; но тогда... 
мне не место в жизни. 

Ах, хотелось бы перелететь к Вам, послушать музыку Ни­
колая Карловича8; жду с нетерпением осени, чтобы выслушать 
музыку на мои слова. 

Милый Эмилий Карлович: вышел Рэйсбрук9 — и прелестно; 
обложка — совершенство; содержание — поразительно. 

На днях еду к Тургеневым10, от них напишу Вам, и адрес со­
общу. Прощайте, милый, милый Эмилий Карлович. Любящий Вас 

Борис Бугаев. 
P.S. Мама кланяется Вам, Анне Михайловне11 и Ник<олаю> 

Карловичу; я приветствую всех. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 15. 
Датируется на основании пометы Метнера над текстом: «24/6 1910» 

(видимо, дата отправления на штемпеле с несохранившегося конверта). 
1 См. п. 183. 
2 По получении этого письма Метнер сообщил Эллису о Белом (Порнише, 
1 (14) июля 1910 г.): «Он стал крайне нервен, чувствителен и подозрителен. 
<...> Он не верит искренности Вашей в том, что Вы писали о нем в Вашей 
книге: говорит, что Вы считаете его беспринципным, что это доказывает 
полнейшее непонимание его сущности, его интимнейшей принципиаль­
ности, в которой примирены все колебания его частичных настроений 
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и построений. Сейчас я Вам пишу не только то, что он мне сообщил 
в письме, но и то, что он говорил мне перед отъездом. Необходимо, чтобы 
между Вами и Бугаевым водворились прежние дружеские отношения» 
(РГБ. Ф. 167. Карт. 6. Ед. хр. 15. В тексте упоминается глава о Белом в книге 
Эллиса «Русские символисты», 1910). 
3 С М . Соловьев. См. п. 165, примеч. 4. 
4 А. Р. Минцлова. Подразумевается временная размолвка, вызванная от­
казом Белого в мае 1910 г. ехать вместе с нею и Вяч. Ивановым в Ассизи 
(Италия) в один из францисканских монастырей для розенкрейцерского 
«посвящения» (см.: Глухова Е. В. Письма А. Р. Минцловой к Андрею Белому: 
материалы к розенкрейцеровскому сюжету в русском символизме // Рус­
ская антропологическая школа. Труды. Вып. 4, ч. 2. М., 2007. С. 224-225). 
5 М. К. Морозова. В данном случае конфликтная ситуация, нашедшая от­
ражение в недатированном письме Белого к Морозовой (май? 1910 г.; см.: 
«Ваш рыцарь». С. 153-157), была вызвана опубликованием в «Московском 
Еженедельнике» (субсидируемом Морозовой) резко критической рецензии 
В. М. Хвостова на 1-ю книгу «мусагетского» журнала «Логос». 
6 Речь идет о книге Эллиса «Русские символисты», с которой Белый 
знакомился, видимо, в редакции «Мусагета» по верстке или сигнальному 
экземпляру (официально книга зарегистрирована как вышедшая между 
6 и 13 июля 1910 г.; см.: Толстых Г. А. Издательство «Мусагет» // Книга: 
Исследования и материалы. Сб. 56. М., 1988. С. 133). 
7 В «Повести о том, как поссорился Иван Иванович с Иваном Никифо-
ровичем» (1835) Н. В. Гоголя поводом для ссоры послужила фраза Ивана 
Никифоровича: «А вы, Иван Иванович, настоящий гусак» (гл. II). 
8 Н. К. Метнер. 
9 См. примеч. 10 к п. 167. 
10 Сестры H.A., A.A. и Т.А. Тургеневы проводили лето 1910 г. в имении 
Боголюбы близ Луцка (Волынская губерния), у отчима В. К. Кампиони 
и матери С. Н. Кампиони. Белый отбыл туда в конце июня. 
11 A.M. Метнер. 

186. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

24 июля (6 августа) 1910 г. Пильниц 

Pillnitz — Elbe (Dresdnerstr. 56). 6/VIII 910. 

Дорогой милый Борис Николаевич! Не сочтите моего молча­
ния за жестокую неотзывчивость. Я все время ждал от Вас (после 
Вашего отчаянного письма от 24/VI из Клина1) уведомления, где 
Вы находитесь, и адреса Тургеневых, кот<орый> Вы обещали 
в этом письме немедленно мне выслать. Из Парижа я все равно 
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не мог бы писать Вам2: некогда было, и утомлялись мы каждо­
дневно до крайности. Только что приехали сюда и основались 
прочно. Решил написать Вам в Мусагет; авось перешлют. На Ваше 
отчаянное письмо у меня нет иного ответа, как совет просьба 
требование, чтобы Вы овладели Вашим характером и сделали 
его достойным Вашего гения. О, конечно, Вы не «беспринцип­
ны»; таким Вы можете казаться только фанатикам вроде Эллиса, 
кот<орый> ведь и Ницше считает «беспринципным»; почему 
Вам, собственно говоря, вовсе на Эллиса и негодовать незачем. 
Говоря о характере, я имею в виду те черты Ваши (сами по себе 
вовсе не отрицательные, раз они налицо у человека обыкновен­
ного), кот<орые> нарушили дистанцию между Вами и толпою. 
Не сердитесь на меня, а вспомните лучше последнее пятилетие 
и сообразите. В Ваше дарование я верю больше, чем в чье-либо 
в России (если не считать, конечно, Коли), и верю больше, не­
жели кто-л<ибо> в России. И люблю и понимаю Вас больше и, 
м<ожет> б<ыть>, глубже, чем все окружающие Вас. Уйдите в себя, 
замкнитесь, выработайте маску и трафарет в обращении со всеми 
(за исключением двух-трех друзей). Будьте более гордым, недо­
ступным, менее любезным; подчините себя строгому внешнему 
режиму; постарайтесь полюбить женщин, если Вам не далась 
женщина3. Судя по письмам Эллиса и Маргариты Васильевны4, 
в Москве настроение летом было не из важных. Все нервничают, 
томятся, швыряются в астрал и проч. Я крепко держусь, креплюсь; 
но пришлось много передумать личного слишком личного, много 
преодолевать; в Порнишэ были странные сны; ощущения наяву 
совсем исключительные, каких раньше никогда не было. Старался 
чтением отогнать наступавшие отовсюду странные и жутко от­
четливые образы. Когда после ужина прогуливался один по плажу, 
то ко мне приставал некто из того мира, которого я назвал (Вы 
это оцените!) Хумсти-Бумбсти. Гладкий, извилистый, комичный, 
и нагло ритмичный: хумстй-бумб / стйхумстй / бумбстйхум / 
стйбумбстй / хумстйбумб / и опять сначала. Париж 
страшно утомил нас; мы пробыли всего 10 дней; перед тем мы 
купались в море, что при всей целительности тоже утомляет; 
в результате мы приехали сюда исхудавшие. Мы в полном вос­
торге от Парижа; я не мечтал о таком великолепии, о таком 
всепроникающем вкусе, о таком органичном сосуществовании 
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старого и нового; в Нюренберге только старое, а новое — ни­
чтожно; в Париже собор Нотр Дам и дамская модная шляпка 
слиты воедино... Кстати, мода в Париже не имеет противного мне 
привкуса; во-первых, она не исключает индивидуализма в жизни, 
а как бы дает только удобную подкладку ему, а во-вторых, мода 
там естественна; она не довлеет. На вторую ночь в Париже мне 
снилось, будто сделано окончательное открытие в области плато­
низма; оказалось, что идеи есть ничто иное как шляпы парижанок. 
Пока до свиданья! Вскоре напишу еще. Приструньте Кожебаткина. 
Ведите себя более хозяином. Приласкайте Эллиса. Кланяйтесь 
Наташе, Асе и Тане5, а также всем мусагетам. Ваш Э. М. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 6. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 16. 
Ответ на п. 185. 

1 Ср. сообщение в письме Метнера к М. К. Морозовой от 5 (18) июля 
1910 г.: «Получил по письму от Бугаева (очень пессимистичное) и от Эл­
лиса» (РГБ. Ф. 171. Карт. 1. Ед. хр. 52 6). 
2 Метнеры отбыли в Париж из Порнише 7 (20) июля 1910 г.; ср. сообщение 
в том же письме Метнера к Морозовой: «Послезавтра мы выезжаем от­
сюда в Париж, где пробудем с неделю, а оттуда в Пилльниц; Ядвига давно 
уже ждет нас; там мы пробудем август и часть сентября; после чего Коля 
с Анютой поедут домой, а я — в Париж, где останусь до середины октября». 
3 Намек на отношения Белого с Л. Д. Блок. 
4 М. В. Сабашникова. О ее взаимоотношениях с Метнером, завязавшихся 
в феврале 1910 г., см. статью К. М. Азадовского «Маргарита Сабашникова 
и Эмилий Метнер» (Азадовский Константин. Серебряный век: Имена 
и события. СПб., 2015. С. 399-419), а также публикацию переписки Мет­
нера и Сабашниковой 1911-1913 гг., подготовленную Еленой Глуховой 
и сопровождаемую ее вступительной статьей «„Пока Вы не решитесь ро­
диться вновь духовно...": Переписка Э. К. Метнера и М. В. Сабашниковой» 
(Russian Literature. 2015. LXXVII-IV. С. 559-589). 
5 Сестры Η. Α., Α. Α., Τ. Α. Тургеневы. 

187. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

15 (28) августа 1910 г. Москва 

Дорогой, близкий, бесконечно любимый Эмилий Карлович, 
Не сочтите и Вы мое молчание за забвение; я молчал не потому, 

что забыл Вас, а потому что весь июнь залечивался от безумно 
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проведенной зимы; единственная возможность работать над со­
биранием материала для книги была у меня1; все же слова гасли; 
а слова, обращенные в письме, должны были бы отражать лишь 
одну внешнюю усталость; и ничего больше; я не хотел набрасывать 
на Вас тень своего утомления; потом же я уехал в Луцк и пробыл 
около шести недель там2, забыв все, не зная даже, где Вы; Коже-
баткин писал о том, что от Вас получено письмо, но ввиду того, 
что я три недели почти каждый день собирался ехать в Москву, он 
письма не пересылал. Так мы и молчали друг с другом. 

Милый, старинный друг, я отдохнул: я счастлив; дни, про­
веденные с Асей3, были для меня блеском, восторгом, песней; 
я утомился внешне; душа же крылата; хочется петь; хочется 
с улыбкой обнять мир; все время из Луцка я улыбался Вам, ми­
лый; через Асю я опять омытыми от слез глазами смотрю на мир; 
и мир — ясен; в Асе я нашел смысл и счастье жизни; бережно, 
тихо должен я созидать путь к ней. Мы близки друг другу: если 
у меня будет жена, то это будет — Ася, или никто; от полноты 
моей радости я улыбаюсь Вам, мой дорогой, неизменный друг — 
друг до смерти; помните эти слова; я пишу их сериозно. Все мое 
безумие прошлого года с Л. Д.4 и ее реминисценцией провалилось, 
как соблазн. Я теперь другой, у меня впереди — смысл жизни; 
Ася едет в Москву; будет здесь 5 месяцев; в эти пять месяцев мы 
решим, будет ли она моя на всю жизнь. 

Как старинный друг, как милое, душе посланное, знаменье, 
и как старший брат Вы пишете: «Уйдите в себя, замкнитесь, вы­
работайте маску...» и т.д. О, если б Вы знали, как Ваши слова 
откликнулись в душе моей: да, да, да. Я ухожу, замыкаюсь: я буду — 
властный. Если я еще на что-нибудь годен, я внимаю голосу судь­
бы, который так же обрекает меня на уединение и замкнутость, 
так же венчает меня быть властным, как призывают к тому же 
и Ваши слова: Вы, друг старинный: Ваши слова встретили меня 
тем же, чем встретила меня Москва. Приезжайте; узнаете. 

Милый друг: все хорошо, слышите ли Вы меня; пусть будут 
безобразия, несогласия, нелепицы; как сон теневой, они скольз­
нут по нашим лицам; через все тени, все ужасы жизни протя­
гиваю Вам я руку, улыбаюсь Вам, милый: «Все хорошо: ничто 
не станет между нами, ибо с нами Бог». 
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Я живу в Москве вот уж пятый день5; в Москве безобразно; 
я застал Эллиса в бреду и чаду; мы его теперь отходили; многое 
здесь тягостно; но лейт-мотив, проходящий сквозь все — «Lustige 
Geistlichkeit» (есть ли такое слово, на знаю)6; и уютно; и в Москве 
слышатся уже, хотя лето, метельные песни Николая Карлови­
ча7; и Николай Карлович — слышу его близко, близко, милого, 
близкого. От него возвращаюсь к Вам: «Старинный друг, к Тебе 
я возвращаюсь, весь побелев от вековых скитаний»...8 И от Вас, 
вместе с Вами поворачиваюсь к Асе; и там меня ждет тихая ласка 
и свет; дорогой: примите в душу свою Асю, такую одинокую, гор­
дую, тихую, прекрасную, как приняли Вы когда-то, за что-то меня, 
ибо Ася — почти моя невеста; принимая ее, Вы принимаете меня; 
милый — будемте, немногие, вместе; этот год нам предстоит быть 
одной семьей, тихо уйти, властно сосредоточиться, быть одним 
с любовью и ожиданием; северная вьюга будет злиться, налетая 
на тихий оплот; зажжем же очаг и у пламени за кружкой доброго 
пива будем коротать мрак северной ночи, долгой ночи; скажем 
друг другу: «Да», доверчиво протянем руки; и, осыпанные зву­
ками сонаты, мы будем неуязвимы, властны, стойки; и каменная 
маска нашей непроницаемости да отразит мрак. 

Да будет! 
Слышите ли Вы мою бодрость, верите ли Вы моей твердости; 

тучи еще остались, но душа сожгла все сомненья; звездная пес­
ня вошла в мою грудь вместе с к груди прижавшейся звездной 
ночью; звездная ночь покоится у меня на груди; и я — звездный, 
звездному своему брату говорю о звездах: они — с нами; пусть 
будем мы созвездием восходящим, и да здравствует «Мусагет»\ 
Теперь годовщина его рождения9; круг времени замкнут; зам­
кнуто в нем все теневое, недоуменное этого года; а свободное, 
радостное поет песню все той же сказки 

Теперь фактическое: «Гераклит» выходит10; «Камена» печата­
ется11. Кожебаткин умоляет Вас вернуть хотя бы 2 корректурных 
первых листа «Музыки и модернизма»12, чтобы освободить шрифт; 
Гюнтер предлагает издать монографию о Георге (критическую 
с ритмическим исследованием по моему методу)13; Кожебаткин 
перешлет Вам его письмо; Киселев живет под «Мусагетом»14. 
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Эллис прекрасен; между нами мир и тишина; Сизов — растет. 
Неллендер <так!> — тоже; Петровский — слушает Штейнера15. 
А. Р. — в Москве16. Наташа17 и Ася освобождены от д'Альгейма18; 
они просятся в Мусагет. Сережа19 — толстеет. Наташа растет не по 
дням, а по часам. «Серебряный Голубь» пользуется вниманием пуб­
лики и прессы. Восторженный фельетон был в «Утре России»20', 
сочувственный в «Голосе Москвы»21, брюзгливо-благосклонный — 
в «Русских Ведомостях»22. «Арабески» печатаются мало-помалу23. 
На днях пишу статью о Ник<олае> Карловиче24; материалы — 
есть; в «Мусагете» принят костюм для ношения (смесь римского 
костюма с восточно-арабским: мое изобретение с Тургеневыми) 
для интимных дружеских собраний; этот костюм ношу уже и об­
носил: придуман — в Луцке. Носят: я, Наташа, Ася и мама; дали 
обещание носить: Сизов, Эллис, Нилендер, Шпетт, Ахрамович. 
Шпетт в Москве. Вячеслав — в Риме (просто в Риме)25; сносится 
по печатанию книги с Мусагетом M. М. Замятина26. 

Вот.... 

Ну? Милый, милый, старинный друг, крепко жму Вашу руку. 
Да здравствует бодрость. 

P. S. Привет Н. К. и А. М.27 1 сентября я в Москве28. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 16. Текст — на почтовой бумаге издательства 
«Мусагет». Датировка рукой Метнера: «15/VIII 10» (видимо, дата почтового 
штемпеля отправления на несохранившемся конверте). 

Ответ на п. 186. 
1 Следов активной работы Белого летом 1910 г. над новой книгой не за­
фиксировано; вероятно, здесь подразумевается замысел продолжения 
романа «Серебряный голубь», к реализации которого писатель приступил 
более года спустя. 
2 В Боголюбах под Луцком Белый провел июль и первую декаду августа 
1910 г. 
3 А. А. Тургенева. 
4 Л. Д. Блок. С нею у Белого в указанный период не было ни личных, 
ни эпистолярных контактов. 
5 Согласно этому сообщению, Белый возвратился в Москву 11 августа. 
6 Geistlichkeit, m (нем.) — духовенство, клир. Видимо, Белый в приведен­
ную формулировку влагал смысл: «веселая духовность». 
7 Н. К. Метнер. 
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8 Белый неточно цитирует первые строки своего первого стихотворения 
из цикла «Старинный друг» (1903), входящего в его книгу «Золото в лазу­
ри» и посвященного Э. К. Метнеру (СП — 1. С. 137). 
9 См. п. 163 (от 18 (31) августа 1909 г.), в котором Метнер оповещал о на­
чале деятельности нового издательства с вчерашнего дня. 
10 Имеется в виду издание: Гераклит Ефесский. Фрагменты / Пер. Влади­
мира Нилендера. М.: Мусагет, 1910 (Орфей. Кн. 2). Книга вышла в свет 
в начале октября 1910 г. 
11 Книга Бориса Садовского «Русская Камена: Статьи» (М.: Мусагет, 1910) 
вышла в свет в первой половине ноября 1910 г. 
12 См. примеч. 13 к п. 163. 
13 Книга Иоханнеса фон Гюнтера о Стефане Георге не была издана в «Му-
сагете». Две его статьи о классике немецкого символизма были опублико­
ваны позднее в «Аполлоне» — «Стефан Георге. I. Поэт и его произведения» 
(1911. № 3. С. 46-69) и «Стефан Георге, его время и его школа» (1911. № 4. 
С. 48-63); переведены с немецкого К. М. Жихаревой. 5(18) сентября 1910 г. 
Метнер писал А. М. Кожебаткину: «Работу Гюнтера как книгу издать не­
возможно. Будет у нас сборник; если Гюнтер сократит свою работу, то 
я ее, может быть, помещу в виде статьи в сборник» (РГБ. Ф. 167. Карт. 24. 
Ед. хр. 13). 
14 Подразумевается, видимо, жилище Н. П. Киселева в нижнем этаже дома, 
в котором располагалась квартира, снятая для «Мусагета». 
15 A.C. Петровский писал Метнеру из Мюнхена 11 (24) августа 1910 г.: 
«Слушаю здесь Штейнера и 30-го еду в Берн, где с 1-14 сент<ября> н. ст. 
другой цикл лекций: об Евангелии от Матфея. Штейнер дал мне не­
сравненно больше, чем я ждал, хотя личной беседы я еще не имел с ним. 
Это нечто ослепительное, по властности и силе. Глядя на него, все время 
учишься, как уже давно не учился. Кристалл, совершенно законченный 
в себе и из себя растущий, а уже не из среды, до конца пробужденный, где 
у каждой линии у каждой грани свое лицо, опять-таки до конца отрабо­
танное и завершенное. Понимаешь, что значит второе рождение. Пафос 
и вдохновение, но совершенно послушные ему. За всем — всегда одно лицо, 
неподвижное в страдании, сверхчеловеческое в реальном смысле слова. 
Это неопровержимо и это надо видеть, потому что до сих пор никто из 
нас этого не видел» (РГБ. Ф. 167. Карт. 14. Ед. хр. 35). 
16 А. Р. Минцлова приехала из Судака (Крым) в Москву 8 (20) августа 
1910 г. (см.: Богомолов H.A. Русская литература начала XX века и оккуль­
тизм: Исследования и материалы. М., 1999. С. 104, 481). 
17 Н. А. Тургенева. 
18 Сестры Тургеневы были родственницами М. А. Олениной-д'Альгейм, 
жены П. И. д'Альгейма. 
19 С. М. Соловьев. 
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20 Имеется в виду статья В. Ф. Боцяновского «Серебряный голубь. Лите­
ратурные наброски» (Утро России. 1910. № 176, 19 июня. С. 2), в которой 
новое произведение Белого было расценено как «прекрасная повесть». 
Высокую оценку критика заслужила, в частности, сказовая манера по­
вествования: «Он <Белый. — Ред.> ведет рассказ не от себя, а как бы 
от лица какого-нибудь старообрядческого начетчика. Он пишет свои 
картины не как итальянский мастер, а как писал бы современный нам 
жанр иконописец, набивший руку на древних византийских подлинниках. 
Все у него скрашивается этой древней коричневой олифой. <...> Андрей 
Белый, взявший для себя очень удачно простой, полу-библейский, полу­
народно-сектантский тон, по-моему, первый из наших писателей сумел 
спокойно и ясно показать всю бездну противоречий, слившихся в этом 
клубке, в этом кубке чисто русских метелей, воздушных струй, сплетящих-
ся друг с другом в непонятных комбинациях». Упоминая два других ярких 
явления новейшей литературы — «Городок Окуров» М. Горького и «Мел­
кий бес» Ф. Сологуба, критик отдает предпочтение роману Белого: «Город 
Лихов Андрея Белого и его окрестности, где появились серебряные голуби, 
многограннее городка Окурова Горького и того богоспасаемого города, где 
жил отныне знаменитый Передонов. И многограннее, и тоньше...» 

Сохранился экземпляр отдельного издания «Серебряного голубя» с над­
писью Метнеру: «Дорогому глубоколюбимому другу в знак глубокого 
уважения с из глубины души вырвавшимся приветом. Андрей Белый. Мо­
сква. Май. 1910 года» (Автографы поэтов серебряного века: Дарственные 
надписи на книгах. М., 1995. С. 97 — факсимиле). 
21 Имеется в виду статья Конст. Кузьминского «Серебряный голубь» 
(Голос Москвы. 1910. № 165, 20 июля. С. 2), содержащая подробное из­
ложение сюжета романа и интерпретацию его главной идеи — противо­
поставления Востока и Запада, сводящегося к задаче — «слить обе жизни, 
приобщить одну к другой, привить к внешней культуре Запада — вос­
точную культуру духа». Критик заключает: «Вся повесть читается с таким 
интересом, как редкое из современных произведений. В ней так много 
истинно прекрасных мест, написанных рукой большого, вдумчивого ху­
дожника, что забываются те слабые страницы, где вдохновение оставило 
на время автора. <...> повесть „Серебряный голубь" свидетельствует 
о значительном таланте А. Белого как романиста. Истинное призвание его 
не стихотворство, не философия, а повествование». 
22 В статье «Литературные отголоски» И. Н. Игнатов пишет о внешней 
манерности и искусственности «Серебряного голубя», о стилевой вторич-
ности повествования («его язык — костюм, заказанный у Гоголя, Досто­
евского и Тургенева»), о ничтожестве главного героя; общий его вывод: 
«...г. Белому не удается показать за мелкой обыденностью или фанатиче­
ской косноязычностью нечто большое, захватывающее жизнь целого наро­
да, раскрывающее его душу. Автору удалось представить отвратительную 
сторону хаотичности того, что он хотел сделать олицетворением России; 
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и если такова была его цель, то она достигнута вполне <...> И весь „Се­
ребряный голубь" <...> представляет из себя занятное описание одного 
из явлений народной жизни, совершенно неудачно сопоставленное с по­
хождениями интеллигента в деревне» (Русские Ведомости. 1910. № 183, 
11 августа. С. 2). 
23 Книга статей Андрея Белого «Арабески» (М.: Мусагет, 1911) вышла в свет 
в начале марта 1911 г. 
2 4 Речь идет о статье Андрея Белого «Снежные арабески. Музыка 
Н. К. Метнера», которая осталась неопубликованной, сохранилась в архиве 
Белого (РГАЛИ. Ф. 53. Оп. 1. Ед. хр. 85). См.: Андрей Белый. Снежные ара­
бески. Музыка Метнера / Публ., вступ. заметка и публ. Сергея Воронина // 
Советская музыка. 1990. № 3. С. 118-122. 
25 Вяч. Иванов вместе с В. К. Шварсалон уехал в Италию 31 июля (13 ав­
густа) 1910 г. (см.: Кузмин М. Дневник 1908-1915 / Предисл., подгот. текста 
и коммент. Н. А. Богомолова и С. В. Шумихина. СПб., 2005. С. 229, 677). 
Акцент, который делает Белый на этом сообщении, содержит намек на то, 
что эта поездка была связана, в трактовке А. Р. Минцловой, с приобщением 
к «тайному» розенкрейцерскому сообществу. 
26 Имеется в виду М. М. Замятнина. Книга Вяч. Иванова — «Эллинская 
религия страдающего бога. Опыт религиозно-исторической характеристи­
ки»; на протяжении ряда лет она указывалась в объявлениях «Мусагета» 
как печатающаяся, но так и не вышла в свет в этом издательстве. Белый 
написал развернутую аннотацию к этой книге (включающую сообщение: 
«Выйдет в августе 1910 г.»), которая была приложена к его письму Ива­
нову от 18 июня 1910 г. (опубликована в комментариях H.A. Богомолова 
и Дж. Малмстада к переписке Белого и Иванова, см.: Русская литература. 
2015. № 2. С. 62). Корректура книги (139 л.) сохранилась в архиве изда­
тельства «Мусагет» (РГБ. Ф. 190. Карт. 71. Ед. хр. 39). 
27 А. М. Метнер. 
28 Белый собирался во второй половине августа ст. ст. уехать на дачу 
в Демьяново и вернуться в Москву к указанному дню. 

188. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

4 (17) сентября 1910 г. Пильниц 

Pillnitz 17/IX 910. 

Дорогой, милый Борис Николаевич! Ваши оба письма1 по­
лучил и не отвечал на них (на первое откликнулся кратким 
письмом)2 вследствие скопления разных обстоятельств, среди 
которых главное —- это дурное самочувствие, не покидавшее меня 
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все лето; обычно летом я поправляюсь и душой и телом, залечи­
ваю раны, нанесенные зимой, и полнею «про запас»; на этот раз 
морские купанья, Париж и, главное, мучительнейшие внутренние 
переживания истощили меня. Кто купается в море, не должен 
ехать вслед за этим в Париж и не должен «мучительно пережи­
вать» и т. д. Все три вещи несовместимы. Вы страшно обрадовали 
меня известием об Асе3 (которой передайте мой горячий при­
вет). Но об этом мы тоже поговорим при свидании. Бесконечно 
счастлив я также тем, как Вы приняли мое письмо, мой призыв; 
и я верю в то, что Вы вступаете на твердый трудный трудовой 
мужественный путь. Письма Понтера я не получал; книги 
его я издать не могу; предлагаю ему вместо книги дать большую 
статью для Сборника, в кот<орый> пойдет тогда 1) его статья 
о Георге, 2) Степпун о Рильке4, 3) Я о «X» (не знаю еще о каком 
немце), 4) Вы... ну, о Гауптмане или о ком хотите, 5) Эллис о Ваг­
нере5 или... Одним словом, хотелось бы сборник об отдельных 
авторах...6 — Совершенно недоумеваю по поводу Вашего вто­
рого письма (об Эллисе)7; ведь перевод исправлен Петровским 
в такой мере, что (как он сам говорил мне перед моим отъездом) 
его можно печатать не без надежды на некоторый успех, ибо кое 
в чем он лучше лучшего из существующих переводов, разумеется 
уступая последнему в других отношениях. Вы пишете так, что 
я подумал было одно время, не посылаете ли Вы мне по ошибке 
прошлогоднего письма... В числе материалов для Вашей статьи 
о Коле8 Вы могли бы использовать также и его предисловие к про­
грамме концерта Олениной (см. книжку № 8, кажется)9; кроме 
того, надеюсь, что Вы знакомы с отличной статьей Порфирьева 
(или Прокофьева) в Моск<овском> Еженедельнике, где о Коле 
большая статья10. Получили ли Вы письмо Степпуна относи­
тельно двух Ваших статей: 1) для русского Логоса о Потебне11, 
2) для нем<ецкого> две статьи Смысл Искусства и фрагменты 
из статьи Магия слов12. Подумываете ли Вы о Песен­
нике для народа, для которого Вы хотели к уже существующим 
стихотворениям из прежних сборников присочинить несколько 
новых...13 Ваши мусагетские костюмы отчасти позабавили меня, 
но отчасти напугали: как бы не стали говорить, что мусагетчи-
ки — новая секта, и не смешали бы нас с мерцателями... Наве­
стите Маргариту Кирилловну; она беспокоится о Вас. Я получил 



188. METHEP — БЕЛОМУ 25 

от нее милое письмо, на которое ответил14. Не знаю, получила ли 
она его. Прислала она мне статью Эрна о Логосе15. Только я еще 
не читал ее... Моя книга16 смущает меня порядком: уж очень 
она случайна и пестра по стилю: от фельетона до популяризации 
философии; нелепо, но что делать! Я пишу послесловие и пре­
дисловие. — Кожебаткин не отвечает на письма и не сообщает 
мне, получена ли корректура моей книги... Состояние моего 
здоровья таково, что я просто боюсь уже теперь возвратиться 
в московский омут и серьезно подумываю оттянуть мой приезд. 
Полагаю, что проспект Мусагета еще рано выпускать, т<ак> к<ак> 
каталог пока слишком ничтожен17. Да и весь материал, который 
мы обсуждали с Вами и с Эллисом весною, надлежит еще и еще 
раз продумать, чтобы не показаться смешными. Между прочим, 
я трижды писал Кожебаткину, чтобы он весь этот материал (мою, 
Вашу и Эллисову статьи о культуре18) конфиденциально предста­
вил на рассмотрение его маститости Рачинскому; пух, пух, пух, 
но все-таки он скажет, смешно ли все это. — Скажите Эллису, что 
я до сих пор не мог посылать ему части Парсифаля19, т<ак> к<ак> 
был занят и плохо чувствовал себя. Строго секретно: надлежит 
экономить (устно сообщу, почему); Кожебаткина я об этом уже 
уведомил; поэтому хотелось бы увильнуть от издания Серафиты, 
которая, кстати, когда я теперь бросил взгляд в эту книгу, мне 
очень не нравится20; далее: мать Ядвиги очень коммерческая дама 
и находит, что мы роскошествуем21; напр<имер>, на «мелкие рас­
ходы» в месяц по отчету Кожебаткина тратится 50 рМ\ Вообще 
надо сократиться (но, конечно, не Вам, т<ак> к<ак> Вы получаете 
minimum и не задолжали); но дальнейшие авансы Петровскому, 
Эллису и т. д. должны прекратиться. Но об этом Вы никомуИ По­
говорите только с глазу на глаз с Кожебаткиным как бы от себя, 
сказав, что знаете только, что надо сократиться; сообщите об этом 
разговоре мне, ибо Кожеб<аткин> молчит. Целую Вас. Ваш М. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 6. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 17. 
Ответ на п. 187. 

1 Имеются в виду п. 187, 171. 
2 Это письмо, вероятно, не сохранилось. 
3 А. А. Тургенева. 
4 Интерпретация творчества Рильке содержится в статье: Степпун Ф. Траге­
дия мистического сознания. (Опыт феноменологической характеристики) // 



1910 26 

Логос. 1911-1912. Кн. 2 и 3. С. 115-140. Упоминая в письме к A.M. Кожебат-
кину от 5 (18) сентября 1910 г. о готовившемся в «Мусагете» (но не сформи­
рованном) сборнике статей различных авторов, Метнер замечал: «Там же 
пойдет и статья Степпуна о Р. М. Рильке» (РГБ. Ф. 167. Карт. 24. Ед. хр. 13). 
30 июня (13 июля) 1910 г. Степун писал Метнеру из Фрейбурга: «Я скоро 
закончу статью, которую в России, собственно говоря, негде печатать — 
о мистике у Reiner Maria Rilke в связи с Плотином и Экхартом. <...> Тема 
и дух статьи, думается, близки „Мусагету". <...> В „Логос" статья бы вполне 
подошла, как правый фланг, но не хочется уже в 3-ьем № снова печатать 
себя» (Сапов В. В. Журнал «Логос» — прерванный на полуслове диалог // 
Вестник Российской академии наук. 1993. Т. 63. № 3. С. 275). 
5 Статью «„Парсифаль" Рихарда Вагнера» Эллис написал позднее. См.: 
Труды и Дни. 1913. Кн. 1/2. С. 24-53; Эллис. Неизданное и несобранное. 
Томск, 2000. С. 201-228. 
6 Задуманный сборник статей «мусагетских» авторов не был скомплек­
тован. Замысел его получил определенную огласку; так, Ф. А. Степун 
спрашивал Метнера в письме от 21 августа (н.ст.) из Карлсбада: «...когда 
выяснится вопрос о сборнике „Мусагета"? Когда он может выйти? Мне это 
важно потому, что моя статья лишь набросана по-немецки» (Сапов В. В. 
Журнал «Логос» — прерванный на полуслове диалог. С. 276). 
7 Имеется в виду п. 171. 
8 Н. К. Метнер. 
9 Программа «Восьмой вечер Дома Песни» (8 января 1909 г.) включает 
анонимную статью «Дом Песни и современные авторы», тексты песен 
Н. Метнера и заметку «От автора» за подписью Н. Метнера. 
10 Имеется в виду статья Гр. Прокофьева «Музыкальные профили. I. Ни­
колай Метнер» (Московский Еженедельник. 1910. № 18, 8 мая. Стб. 43-52). 
В ней была отмечена главная особенность творчества композитора: «Хотя 
г. Метнер окончил Московскую консерваторию и живет почти все время 
в России, в его творчестве нет ничего русского <...> все полно германиз­
мом, если, конечно, таким словом можно назвать и невольное тяготение 
молодого композитора к творчеству Шумана и Брамса» (Стб. 46) — и дана 
в целом высокая его оценка: «...везде и всегда творчество Метнера оста­
ется сосредоточенным и самоуглубленным, личным вплоть до угрюмости 
<...> Но под этой неприветливой внешностью кроется крупная, интерес­
ная индивидуальность, требующая, правда, вдумчивого к себе отношения, 
но сторицею вознаграждающая своим богатством всякого, пожелавшего 
и имевшего возможность подойти к ней» (Стб. 52). 
11 Статья Андрея Белого «Мысль и язык. (Философия языка A.A. Потеб-
ни)» была опубликована в журнале «Логос» (1910. Кн. 2. С. 240-258). Ее 
упоминает («Белый. Потебня») С. И. Гессен в письме к Метнеру от 6 сентя­
бря 1910 г., перечисляя статьи, входящие во 2-й номер «Логоса», и отмечает, 
что Белый «с энтузиазмом пишет для „Логоса" и обещал через две недели 
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уже представить статью к печати» (Вестник Российской академии наук. 
1993. Т. 63. № 6. С. 528. Публ. В. В. Сапова). 
12 Названные статьи Андрея Белого были впервые опубликованы в его 
книге «Символизм» (1910). В письме к Метнеру от 13 июля (н. ст.) 1910 г. 
из Фрейбурга Ф. А. Степун сообщил, как отозвались философы-неоканти­
анцы об «Эмблематике смысла» и других статьях из «Символизма» Белого: 
«Я рассказывал »Эмблематику смысла1 Риккерту и Мелису — оба „боятся" 
этой статьи для „Логоса". Символ же искусства, который я им перевел, 
и места из „Магии слови — произвели большое впечатление. С разреше­
ния Б. Н. они хотели бы перепечатать „Символ искусства" и под заглави­
ем „Fragmente" места из „Магии". Я думаю, однако, что было бы лучше, 
если бы Б. Н. переработал эти мотивы в отдельной статье» (Сапов В. В. 
Журнал «Логос» — прерванный на полуслове диалог. С. 275). Среди писем 
Степуна к Белому (РГБ. Ф. 25. Карт. 27. Ед. хр. 24 а) письма на затронутую 
тему не имеется. Планы переводов философских статей Белого на немец­
кий язык, видимо, остались неосуществленными. 
13 Неосуществленный замысел (возник, видимо, в ходе личного общения 
Белого и Метнера). 
14 В письме от 18 (31) августа 1910 г. М. К. Морозова спрашивала Метнера: 
«Что Борис Николаев<ич>, он мне не пишет, я очень грущу об этом и ни­
чего о нем не знаю!» (РГБ. Ф. 167. Карт. 25. Ед. хр. 44). Ответное письмо 
Метнера из Пильница — от 2 (15) сентября 1910 г. (РГБ. Ф. 171. Карт. 1. 
Ед. хр. 52 б). 
15 Имеется в виду статья В. Ф. Эрна «Нечто о Логосе, русской философии 
и научности» (Московский Еженедельник. 1910. № 29, 24 июля. С. 32-40; 
№ 30,31 июля. С. 30-40; № 31,7 августа. С. 34-44; № 32,14 августа. С. 34-42). 
16 См. примеч. 13 к п. 163. 
17 Отдельного издания «проспекта» издательства «Мусагет» с програм­
мными статьями и перечнями опубликованных и готовящихся книг 
не состоялось. 
18 Статьи, предполагавшиеся для «проспекта». См. примеч. 6 к п. 171, 
примеч. 4 к п. 180. 
19 См. примеч. 2 к п. 175. Речь идет о переводе либретто'«Парсифаля», 
выполненном Элписому который Метнер взялся проверить и отредакти­
ровать. 
20 Мистический «сведенборгианский» роман Оноре де Бальзака «Серафи-
та» («Séraphita», 1835) в переводе Александры Чеботаревской со вступи­
тельной статьей Вячеслава Иванова планировался для серии «Орфей» из­
дательства «Мусагет»; в объявлении о готовящихся изданиях, помещенном 
в конце книги Белого «Символизм», сообщалось, что книга «выйдет в авгу­
сте 1910 г.» (С. 640), однако к тому времени работа над переводом только 
была начата. Свое мнение о «Серафите» Метнер сообщил А. М. Кожебат-
кину в письме от 17 (30) августа 1910 г. с просьбой выяснить положение 
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дел с переводом и, в случае его неготовности, просить не браться за работу 
(РГБ. Ф. 167. Карт. 24. Ед. хр. 13). Перевод не был завершен, издание не со­
стоялось. См.: Лавров А. В. Символисты и другие. С. 243-244. 
21 Хедвиг Фридрих. 17 (30) августа 1910 г. Метнер писал A.M. Кожебат-
кину: «Конфиденциально сообщаю Вам нижеследующее. Как я уже Вам 
не раз говорил, мы имеем дело вовсе не с одним лицом, как издателем; 
хотя инициатива дать деньги действительно исходила от одного. Изда­
телей было трое из одной семьи. Один из них скончался (не главный); 
вследствие этого произойдут изменения во взносе издательских денег: 
мы получим в нынешнем году только 15 тысяч; в следующем затем 
году, по всей вероятности, опять 15 тысяч <...>» (РГБ. Ф. 167. Карт. 24. 
Ед. хр. 13). С большей ясностью Метнер обрисовывал ситуацию в письме 
к отцу от 5 (18) августа 1910 г.: «...из разговора с Ядвигой я понял, что 
смерть ее отца не осталась без влияния на их состояние, так как он в за­
вещании просил довольно значительную сумму распределить каким-то 
дальним родственникам. <...> Ядвига уверяет, что вся перемена будет 
заключаться в том, что по истечении предстоящего года, когда будет дано 
20 т<ысяч>, еще будет выдано только один раз 10 тысяч, а не три раза...» 
(РГБ. Ф. 167. Карт. 24. Ед. хр. 36). 

189. БЕЛЫЙ - МЕТНЕРУ 

27 сентября (10 октября) 1910 г. Москва 

Милый, милый, милый Эмилий Карлович! 
Будьдете <так!> бодры. Еще раз всей силой, какую ощущаю 

в себе, говорю Вам: «Не падайте духом! Отдохните!» Спасибо 
за хорошее письмо. 

Спешу о делах: 
1) Конечно, письмо об Эллисе — прошлогоднее1. Это обнару­

жилось лишь несколько дней тому назад; произошло все таким 
образом: я Вам написал; потом написал еще (сунул в карман и ду­
мал, что опустил); грянула московская суетня: уезжая в деревню, 
я — (в прошлогоднем летнем костюме) — нашел письмо к Вам 
с адресом Пильница: подумал, что забыл опустить; и, вместо 
письма Вам этого года, опустил прошлогоднее: несколько дней 
тому назад нашел и распечатал неопущенное письмо; отсылать 
теперь — нет смысла2. 

2) Об экономии — завтра же переговорю с Кожебаткиным; 
да: авансов не надо; 
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3) О себе должен сообщить нечто: Вы не получили одного 
моего письма — это ясно; повторяю вкратце его содержание: 
я теперь буду писать в «Утро России»3; постараюсь зарабатывать 
в месяц до 100 рублей; кроме того: мелкая работа будет в «Русской 
Мысли»4. Следовательно, если это укрепится, я буду в состоянии 
получать из «Мусагета» менее 75 рублей (скажем — 40); ввиду 
этого: я заимообразно из «Мусагета» взял 125 рублей (когда при­
едете, поймете, что не для себя: до зарезу было нужно); каждый 
месяц с октября из 75 рублей я 25 рублей не получаю; в 5 месяцев 
долг покрывается. Если это не гарантирует, гарантируют мои 
фельетоны «Утра России». 

4) О Николае Карловиче — пишу5. 
5) Ася приехала6, и Ася — моя радость, жизнь, счастье: спа­

сибо за слова о ней. 

Вот деловое, а теперь... — 
дорогой друг: как много Вам есть сказать, как реально слышу 

Ваше присутствие, как хотелось бы скорей Вас видеть, как люблю, 
люблю Вас. 

Правда ли, ходят слухи, что приезжаете 17 сентября: не смею 
верить. 

Жду Вас, жду: Вы уже — знаете7. А. Р. у Вас была?7 Да? Ми­
лый, милый — не знаю Вашего отношения; тверд, спокоен. 

Уже 4-ый час: на днях пишу подробнее. 
Христос с Вами: целую. 

Борис Бугаев. 

P. S. Мой привет Николаю Карловичу и Анне Михайловне8. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 17. Написано на почтовой бумаге издательства 
«Мусагет». Помета рукой Метнера: «27/9 10» (видимо, дата на почтовом 
штемпеле отправления с несохранившегося конверта). 

Ответ на п. 188. 
1 Имеется в виду п. 171, отправленное адресату с годовым опозданием, 
вслед за п. 187. 
2 «Неопущенное» письмо Белого, относящееся к концу августа — началу 
сентября ст. ст. 1910 г., видимо, не сохранилось. Приводимые Белым объ­
яснения вызвали закономерные сомнения у Н. П. Киселева, приложившего 
к автографу п. 171 свое «Примечание»: 
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«Однако, если письмо об Эллисе (23. IX) — прошлогоднее и лежало запе­
чатанным в кармане костюма, то откуда в письме 27. IX 1910 та же бумага, 
которой нет в других письмах? Вероятно, не в кармане пиджака лежало 
запечатанное письмо, а где-нибудь среди бумаг тетрадь бумаги в мелкую 
клетку с начатым письмом. 

Если допустить, что в запечатанном письме были 2 целых листа 
(1 — письмо о Эллисе + 1 отсутствующая „заметка", второй полулист ко­
торой мог быть чистый (письмо 27 IX) (что само по себе маловероятно)), 
то в 2 из 3 имеющихся полулистов сходились бы линии разрывов» (РГБ. 
Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 7). 

В действительности Белый, видимо, обнаружив неотправленное про­
шлогоднее письмо к Метнеру вместе с листами однотипной почтовой 
бумаги, написал на этой бумаге «неопущенное» письмо и по рассеянности 
запечатал в конверт и отослал адресату вместо «неопущенного» п. 171. 
На той же бумаге написано и настоящее письмо. 
3 Ежедневная московская газета, выходившая в 1907 г. и возобновленная 
с 15 ноября 1909 г. Белый дебютировал в ней статьей «Великий лгун», на­
печатанной 12 сентября 1910 г. (№ 247). 
4 В сентябре 1910 г. Брюсов стал заведующим литературно-критическим 
отделом «Русской Мысли» и пригласил Белого к сотрудничеству в журнале 
(см. его письмо к Белому от 27 августа 1910 г. // Литературное наследство. 
Т. 85. Валерий Брюсов. С. 419). 
5 См. примеч. 24 к п. 187. 
6 Подразумевается возвращение А. Тургеневой из Боголюбов в Москву. 
7 А. Р. Минцлова уехала из Москвы в Петербург 17 (30) августа 1910 г. 
для дальнейшего следования за границу (см.: Богомолов Н. А. Русская 
литература начала XX века и оккультизм. С. 105-106), после чего никто 
ее не видел. 18 августа, по приезде в Петербург, она писала М. И. Сизову: 
«...завтра вечером (19-го) думаю выехать за границу, прежде всего в Дрез­
ден, т. е. в Пильниц, где пробуду два дня с Эм<илием> Карл<овичем> 
<...> известите Белого, перешлите ему мое письмо <...>» (приведено 
в Предисловии А. И. Серкова в кн.: Киселев Н. П. Из истории русского 
розенкрейцерства. С. 31-32). Вопрос Белого основывается на сведениях 
из этого письма. При этом о возможном приезде Минцловой в Пильниц 
нет упоминания в последнем письме ее к Метнеру, отправленном туда из 
Москвы 15 (28) августа 1910 г.: «Я здесь уже с неделю. <...> А. Белый здесь. 
Все это время мы ежедневно видимся с ним. Когда мы с ним теперь встре­
тились, впервые после этой весны все, смутное и тяжелое, что было 
за это время разлетелось как дым, развеялось сразу, как пыль, без 
следа и остатка <...> Я увидела впервые и до конца, всю Красоту 
Этого Человека, с Неземной Гениальностью и светом. <...> А через 2 дня 
я уезжаю. Мне надо ехать в Берн, чтобы увидеть там Петровского» (РГБ. 
Ф. 167. Карт. 25. Ед. хр. 43). 
8 А. М. Метнер. 
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190. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

1-2 (14-15) октября 1910 г. Москва 

1-ое октября 910 года. 

Милый, милый друг! 
Слышали ли Вы меня вчера, 30 сентября? Слышали ли Вы 

меня 16 сентября? Услышите ли Вы меня четырнадцатого октя­
бря? Вы просите объяснения? Объяснение ждет уже Вас более 
полутора месяца — на словах. В этом разгадка Вашего вопроса 
о том, где А. Р.1 Ее с нами нет: но мы духом — с ней1. 

Милый, милый друг, за последний месяц я прямо-таки о Вас 
тоскую, вспоминаю все ранее вместе прожитые дни, мысли, на­
дежды, опасения. Эмилий Карлович, будемте держаться друг 
друга; чувствую горячий порыв к Вам, как к другу; но чувствую 
и опасенье, что сроки, числа, перегородки из дел, часов и т. д. все 
более и более будут сжимать свободу нашего общения. В отме­
ренные 2 часа для разговора будем решать дела о бумаге и шриф­
те, а главное нашего общения, невесомое будет откладываться 
до.... нового Вашего отъезда. О, как сильно я слышу Вас, как Вы 
дороги мне, как люблю Вас, Эмилий Карлович, но... не правда 
ли, в прошлом году какая-то стена не раз начинала воздвигаться 
между нами — стена недоговоренности; а всякая недоговорен­
ность иногда есть источник роста химеры; в химеры между 
нами я не верю; в духовный союз больше верю; в душевном же 
общении самые внешние факты могут нас незаметно друг для 
друга каменить. Вооружимся же принципиально против возмож­
ностей такого окаменения, осознаем заранее; и заранее сожжем 
самые возможности роста химер. Теперь, когда прошло много 
месяцев со времени наших последних встреч, скажу Вам, в чем 
для меня была горечь волнений прошлогодней весны по пово­
ду недоразумений с Эллисом; не в Эллисе было дело: я и он оба 
устали; с Эллисом я всегда сумею быть; ибо психологическое 
недовольство друг другом у нас всегда проявляется взрывами; 
но я смутно чувствовал, что в Ваших словах (в неуловимом) есть 
оттенок недоверия ко мне, какая-то затаенность; и так как мы 
крупно не говорили всю прошлую зиму (считаю последним наш 
разговор весной 1909 года), то за такой период молчания многое 
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могло у Вас ко мне, как и у меня к Вам, накопиться вопросов, не­
доумений и т. д.; я не знал, есть ли наша недоговоренность про­
сто закупорка слов, или она результат какой-то невыявленной, 
но втайне растущей химеры; всю прошлую весну я изнывал от 
желания более интимного общения с Вами, но и чувствовал Ваше, 
как мне казалось, нежелание идти навстречу; не знал, есть ли 
такое нежелание обремененность усталости, делами, отсутствие 
времени, или — другого порядка; есть ли она факт охлаждения 
нашей дружбы? Вот чем я мучился; и почти с каким-то отчаянием 
махнул рукой; мы простились формально. 

Теперь, когда я отдохнул, когда прошли месяцы, я спокой­
но возвращаюсь к этому; я умоляю Вас не верить химерам; мы 
не должны каменеть. Внутренне вижу Вас милым, старинным 
другом, издали хочу крикнуть Вам: держитесь, все хорошо, зори 
недаром светят нам; сама темная ночь, когда в комнате зажжены 
свечи, уютна; зажжемте свечи; протянем кубки; осушим у очага 
наши промокшие от дождя одежды!.. Мир Вам, старинный, ста­
ринный друг! 

{{Только Вам.) Она прошла между нами: она была о свете; 
но ее больше нет, хотя свет, ей зажженный, всё теплится; и мы 
о свете; она дала форму нашим стремлениям; она взорвала нам 
душу, и души наши осколки, ей раздробленные; но в пробитую 
брешь светит Дух. Он со всеми нами. Мы без нее, но мы с Духом; 
память о ней теплится, как лампада, души наши — свечи; две 
свечи горят между нами, хотя Вас еще нет здесь; отсутствующий, 
Вы присутствуете (видел вчера Вашу улыбку, улыбку старинного 
друга там, где Вам оставлено место). 

Ее нет: но мы ждем следующего. Начавшееся ушло под зем­
лю: но оно не кончится, круг сжался; круг — как каменная стена. 
Но ее нет.} 

Приезжайте: Вы одни — кровное звено между нами и Н. К.3, 
Н. К. без Вас пока не с нами. 

Факт: всем, всем трудно; но трудности внешние, а Вам и вну-
тренно тяжело; Вы, как остро отточенная бритва, режете других 
и себя; о, как Вам трудно; я восхищаюсь Вашим героизмом, я ут­
верждаю Вас во всем; Вы лично мне нужны; Вы не смеете падать 
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духом; превратите и трагедию в трапезу; превратите единобор­
ство в пляску; как я Вам верю!! 

Вы сказали мне: будьте властны; и я стал властен — собрал­
ся; через почти непобеждаемые трудности я говорю себе: «Буду!» 
Я всерьез принял Ваши слова; но будьте же и Вы объектом моей 
властности. К Вам обращаю я слово: «Тебе говорю, встань!» 

Соберитесь, и не смейте уныватъ\ Ведь Вы уже отдохнули — 
не так ли? 

Перехожу к «Мусагету». Ваша властность, Ваше реальное 
вмешательство во все мелочи жизни «Мусагета» в нынешнем 
году необходимее, чем когда-либо: потенциальная энергия Ваша, 
как преследующая известные цели «Мусагетом», должна стать 
и кинетической: действуйте. Можно было вчера сомневаться 
в действенности издательства; ныне это — факт; «Мусагет» мо­
рально растет не по дням, а по часам; к нам прислушиваются; для 
из<датель>ства, функционирующего только Уг года (книгами), это 
успех неожиданный; «Мусагет» — общественное учреждение; 
Редактор «Мусагета» (идейная сила) должен быть с «Мусагетом». 
Ваше отношение к «М<усагету>» мне не ясно; Вы, как будто, 
не верите в него, или как будто он есть для Вас баррикада, в ко­
торой засели Метнер, Эллис и Белый; внутри «Мусагета» можно 
как будто и шутить, забывать «Мус<агет>» и т. д. А сейчас этого 
нельзя делать: на нас смотрят в бинокли со всех сторон; должна 
быть тончайшая разработка плана деятельности, считаясь с ре­
альными возможностями, т. е. с днями, часами и прочее; все дни 
провожу в «Мусаг<ете>» и вижу фактически невозможность 
сноситься с Вами, пока Вас нет здесь; пришлось бы ежедневно 
писать трактаты; между тем у нас роятся ряд планов, необходимо 
сейчас же обсуждение; а то сезон пройдет; и, как в прошлом году, 
все начнется к весне; нужно подвести итог прошлому, кое-что 
изменить, кое-что разработать. А Вас — нет.... 

Например: непоправимый явный ущерб Ваше отсутствие 
в дни, когда здесь Гессен. Гессен живет около месяца с «Муса­
гетом»; с утра до вечера с нами; живет общей жизнью; резуль­
тат — «Логос» и «Мусагет» морально уже одно4; Гессен в месяц 
«омусагетился» совсем; мы все его полюбили; под вышколенным 
японцем оказался милый, честный мальчик, который делает к нам 
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еще более шагов, чем Степпун; например, он мечтает о привле­
чении «Логосом» средств и предоставлении их «Мусагету» для 
линии сборников «Мусагето-Логос»; у нас был ряд остроумных 
соображений, в результате которых, например, Риккерт оказался 
бы уже не в «Логосе», а и... в «Мусагете». А Вас при этом — нет. 
Все висит в воздухе. Кстати о Гессене: он рвет и мечет, что Ваша 
статья о Христиансене5 не в «Логосе», что он даже не знал о ее 
существовании; просит, чтобы Вы писали фактически и деятель­
но в «Логосе», восхищается Вашей книгой6, предлагает мне для 
немцев писать «о переписке с друзьями» Гоголя7, очень хвалит 
мою статью для «Логоса» о Потебне8, хочет, чтобы перевели в не­
мецкий «Логос» статью из «Символизма» «Искусство будущего»9, 
пристает к Петровскому и Эллису, чтобы те писали рецензии 
в «Логос», советуется с нами о всех деталях «Логоса»; словом, «Ло­
гос» и «Мусагет» объединились; хотелось бы Ваш взгляд не теоре­
тический, на расстоянии из заграницы, а реальный на основании 
общения с Гессеном. 

Вот один факт, где досадуешь, что Вас нет; есть ряд других 
фактов (например, Маргарита Кирилловна10, «Скорпион», «Апол­
лон», дружба с Блоком11) и т. д. 

Скоро выходят: «Муз<ыка> и мод<ернизм>», «Арабески», 
«Камена»12, будет готова рукопись «Гилъдебрандт»13, «Логос» 
(2-й)14 уже весь почти напечатан, «Религ<ия> Диониса» — тоже15; 
а там — ряд неизвестностей, ряд назревающих проектов, к осу­
ществлению которых надо бы уже делать шаги, а их еще и об­
суждать нельзя (Вас нет и неизвестно, когда Вы будете). Имейте 
в виду, что в текущем году мы можем или оказаться на гребне 
волны, или удачное возвышение «Мусагета» (он — влиятельнее 
уже «Скорпиона») минутно; нужно бороться; а издательство без 
фактического главы в минуту напряжения почти что корабль 
без кормчего. И вот, Эмилий Карлович, неизвестно, верите ли 
Вы в «Мусагет»: я — верю и живу планами о будущем; но я себя 
вижу как «мы»; пока «мы», объединенное Вами, отсутствует 
в жизни каждого дня, невольно отступаешь; и растет Кожебаткин. 

О Кожебаткине: в результате лета и осени Кожебаткин 
не раз являлся гением вдохновителем «Мусагета»; я за это вре­
мя полюбил его невольно; ему одному мы обязаны престижем 
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внешнего влияния; он весь кишит интересными планами и про­
ектами; работает вовсю и выказывает себя не только дипло­
матом, но и понимающим задачи «Мусагета». И я невольно 
смотрю на него не как на секретаря; ибо он и влияет на Брюсова, 
и на Марг<ариту> Кирилловну; он, например, съездил в Петер­
бург (обежал 30 книжных магазинов, устроил сбыт книг), и в ре­
зультате: «аполлоновцы» в нас заискивают, с нами дружат; он 
ходит в «Скорпион»; и «Скорпион» нам уступает по всем пунктам; 
в деле об «Альманахе»16. Это уже не задача секретаря; он пригла­
шает почти ежедневно обедать Гессена и систематически его «му-
сагетит» — этого я не могу делать; то есть, сейчас, если не будет 
Кожеб<аткина>, «Мусагет» провалится. В прошлом году он был 
«homo novus»* и часто казался досаден; а теперь невольно он наш; 
мой совет Вам, дорогой Эмилий Карлович, не подчеркивайте его 
«чуждость» нам; он страшно чуток и, знаю, искренне огорчается 
(несколько обижается) отношением Вашим к нему, как наемнику; 
ведь он в сущности делает то, что формально делать не обязан 
(возит в ресторан Кузминых для того, чтобы сблизиться с ними 
во имя Мусагета, парализовать «козни» Брюсова); недавно Гер-
шенсон нам завидовал, что у нас есть такой незаменимый и всей 
душой верный человек; помимо моей невольно выросшей любви 
к нему, мне приходится, ради его нужной для нас предприимчи­
вости, смазывать лаской колеса его усердия. Он сейчас учится 
всячески; и растет, как инициатор, нам нужный; если он заметит 
наше чуранье его, у него, понятно, пропадет пафос; а мы — в про­
цессе всяческого завоевания влияния. Собственно, он нужен, как 
человек, в деле завязывания сношений и дипломатии, лучше 
нас практически действующий; если Вы, я (Эллис не умеет быть 
официальным — вы знаете) устали, разбиты, а надо быть во все­
оружии представительства, на Кожебаткина поручиться можно 
вполне; например: Брюсов объявил, что в альманахе «Мусагет» 
будут лишь те, кто не даст «Скорпиону» (поставил: «Северные 
цветы» или «Мусагет»), Кожебаткин фактически перебил стихи 
у петербуржцев, уломал Полякова, а потом, когда я должен был 
говорить об этом с Брюсовым, сам вызвался меня сопровождать: 

Новый человек; новичок (лат.). 
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был поставлен вопрос: победить Брюсова, разорвать со «Скорпи­
оном», или во всем уступить (писать обо всем Вам и ждать ответа, 
когда это был вопрос двух дней, невозможно); мы шли на риск; 
и победил «Мусагет», т. е. Кожебаткин; Брюсов, уличенный 
в двуличии Кожеб<аткиным>, уступил по всем пунктам и даже 
обещался сам участвовать у нас17. Но довольно о Кожебаткине. 

Сейчас на очереди вопросы, разрешение которых возможно 
лишь в Вашем присутствии по ознакомлению со всем реальным 
(в днях, часах, сроках) ходом проведения идеальной позиции 
«Мусагета»у как «и<здатель>ства», претендующего на власть. 

1) Разработка программы книг 1910-1911 года. 
2) Вопрос о примате книг или теоретических сборников. 
3) Расширение или нерасширение контекта. 
4) Вопрос о факте сближения с «Логосом». 
5) Позиция «Мусагета» в отношении «Аполлона», «Скорпи­

она», издательства М.К.18 и т.д. (Еженедельник кончился19: М.К. 
ищет сближения, предлагает устроить «салон» в Мусагете для 
общения «ее группы» и «нашей»). 

6) Вопрос о ряде публичных лекций от «Мусагета». Дали со­
гласие, хотят и настаивают на этом (и уже есть темы) С. Соловьев, 
Эллис, Гессен; мне тоже кажется это имеющим смысл большой 
(Кожебаткин остроумно придумал киоск с нашими книгами 
на лекциях); кажется, соглашается Блок, рассчитывают все на Вас, 
Иванова, Брюсова... Но пора заботиться заблаговременно о по­
мещении и т. д. (а то разберут до рождества) — а Вас нет; проект 
висит в воздухе20. 

7) Кожебаткин просит слова: дать мотивированный доклад, 
что уменьшение бюджета ничуть не меняет наше положение; он 
ждет для этого Вас. 

И т.д. 
Видите, Эмилий Карлович, сколько есть текущего; теку­

щее приносит каждый день; издали невольно теоретизируешь; 
надо вместе видеть, вместе переживать текущее «Мусагета» 
(он никогда не был так полон надежд, как теперь); а Вы — Вы 
вдали. «Мусагет» без главы; «нас» нет; хотелось бы реализовать 
энергию, а... невозможно писать целые трактаты Вам; Вы издали 
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лишь можете говорить: «veto» или «действуйте по усмотрению», 
«разрешаю»; а следующий день приносит новый коэффициент, 
поправку к формуле деятельности; и опять надо ждать ответа; 
а время не терпит. 

И я спрашиваю: верите ли Вы, как верим мы все (теперь, 
как никогда), в «Мусагет»? если да, то сознайте, что Ваше отсут­
ствие есть дефект и моральный и реальный для «Мусагета». Вы 
скажете: «Мусагет» прежде всего убежище для Метнера, Эллиса, 
Белого; а вот вышло, что убежище с каждым днем есть все более 
лозунг (фактически уже «Мусагет» — клуб, где бывают филосо­
фы, художники и т. д., то есть место завязывания новых идейных 
узлов, общений, планов и т. д.). 

Мы должны невольно принимать, давать ответ, оформ-
ливать, то есть, пред-приниматъ; убежище есть общественное 
явление; и вот сторону «Мусагета», как общественного явления, 
я подчеркиваю; подчеркиваю и невозможность разграничить по­
нятия убежища и общественного явления; вижу теперь, что фор­
мула первого года (постольку общественное явление, поскольку 
Метнер, Эллис и Белый находят убежище) начинает меняться 
(постольку убежище, поскольку общ<ественное> явление). А мы, 
публицисты, писатели, «люди с устремлением» (а не отдыхающие 
М<етнер>, Э<ллис>, Б<елый>) должны реальней воплотиться 
в деятельности «Мусагета», а то воплотится в нем «не наш дух». 

И я Вас зову; и я хотел бы, чтобы Вы чувствовали, что Вы — 
отец; Ваш ребенок уже растет; отец не должен смотреть издали 
на его развитие, не должен думать «и без меня будут они делать»; 
поймите, без Вас нельзя. 

Властность, Вами мне продиктованная, властно рбращается 
к Вам: забудьте себя и свое и Вы найдете себя в деятельности. 

Вернитесь к нам... Мусагет, как явление, есть первая земля 
прежних дружеских плаваний. Будьте тверды, реальны, деятель­
ны, не бойтесь разорваться, разбиться. Вы тверже, чем думаете. 

Подробности: очень интересный был спор Эрна с Гессеном 
в «Мусагете», затянувшийся на несколько часов; оба начали как 
непримиримые враги, оказали чудеса диалектической ловко­
сти, расстались как теоретич<еские> противники, но дружески 
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и хорошо. «Логосу» симпатизирует теперь и М. К., и Гершенсон 
и даже... Новгородцев. Предполагается беседа в «Мусагете» о Ло­
госе: будут Гессен, Гордон, Фохт, Кубицкий, Рубинштейн (партия 
«Логоса»), Эрн, Шпетт, Булгаков (противники); будет Гершенсон 
(он настаивает на беседе), Лурье; будут позваны Лопатин, Тру­
бецкой, Новгородцев, Воден и др<угие> философы. Было чтение 
в «Мусагете» прекрасной повести Садовского «Двуглавый Орел»21. 
На чтении были: Маргарита Кирилл<овна>, все Тургеневы22, 
Кл<еопатра> Петровна23, мама, Эрн, Шпетт, Гордон, Поливанов, 
Гершенсон, Булгаков, Гессен, Крахт, Руссов, Сизов, Петровский, 
Викентьев, Арапов, Феофилактов, прочие «мусагетцы», ряд 
студентов и т. д. Предполагаем раз или два раза устраивать чте­
ния; следующее чтение — реферат Неллендера об орф<инеских> 
гимнах; и т. д. Происходит уже философский семинарий Гессена 
(вместо удравшего Степпуна) с кружком студентов по «Критике 
спос<обности> суждения»24; Эллис читает свой курс у Крахта25; 
занятия по ритму начались тоже26. М. К. продала дом и живет 
рядом с «Мусагетом»27; она увлечена издательством. Кожебаткин 
мечтает о соединении Скорпиона — Мусагета и изд<атель>ства 
Морозовой в деле книжного распространения. Шпетт все так же 
блестящ — но явно нам враждебен. Книги «Мусагета» идут (от­
носительно) с осени; «Символизм» пошел; «Луг Зеленый» и «Го­
лубь» хорошо идут28. О «Голубе» был ряд фельетонов (много со­
чувственных)29; Мережковский написал о нем фельетон «Восток 
или запад»30. Книга влияет. Ее считают «знаменательной». Даже 
«Русские Ведомости» дали фельетон, где ворчливо, с явной до­
садой считаются с «Голубем» как с явлением крупным этого года. 

О себе; ох, и не говорите, как трудно: редакция, общения, ди­
пломатия, трудность с мамой, необходимость во имя Аси зараба­
тывать до 260 рублей31, отсутствие заработка, сама Ася и «москов­
ское»^. Высовываешь язык, рушишься, воешь, — но с твердостью, 
с надеждой; все осилит вера, надежда, любовь! 

Между нами: Ася как бы моя невеста: она более того: скоро 
будет со мной. Вся моя личная жизнь с ней связана. Но, ах, какие 
внешние тут трудности! Но она — мое утешение; и источник 
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веры в бодрость, и источник всех материальных и моральных 
затруднений. 

Может быть, к Вашему приезду физически «скапучусь», а пока 
до Вас — тверд, бодр. 

Обнимаю Вас братски, милый. 
Ваш Б. Бугаев. 

P.S. Вышел «Гераклит»12. 
P.S. Летом была «Prima vigilia»* Мусагета (Кожебаткин); 

с августа до Вашего приезда «Secunda vigilia»** (я). Вероятно, Вам 
придется встретиться с «Tertia vigilia»33, в лице Вас самих, то есть, 
на несколько месяцев изо дня в день следить за реальной жизнью 
«Мусагета». Без реализации нельзя; автор проекта должен и про­
водить его в деле. В результате первой стражи — рост значения 
«Мусагета» (считаются с ним), умелое сношение, распростране­
ние и т. д. Результат второй стражи — слияние с «Логосом» (по­
беда над Логосом). Результат третьей стражи должен быть рож­
дением Вами ребенка, осуществления Вашей мысли, чтобы Вы 
сказали: «Мусагет» мой, в нем вижу «свое». Это — необходимо. 

Тогда «наше» Мусагета будет иметь рост; а иначе — оно ис­
чезнет. Нас раздавят. Мы или располземся по углам, или полу­
чится лебедь, щука и рак34. 

Помните — не искание средств, а «незабываемое» наших 
встреч лежит на дне «Мусагета», на поверхности же плавает 
цилиндр Кожебаткина и корректурные гранки; «неуловимое» на­
ших встреч должно питаться «совместным»; оно требует продол­
жения; и тогда на поверхности Мусагета заплавает вместе с ко-
жебаткинским цилиндром и русская интеллигенция (например, 
и каблук сапога Булгакова, и бердяевские кудри, и султан шляпы 
Маргариты Кирилловны, и степпуновское «брюхо», и гессенов-
ский сюртук, и гносеологические мозги Яковенки... которые, 
кстати, заплавают скоро в Мусагете, ибо он сам на нас грядет 
в январе. Нужно отстоять яд, мусагетирующий и Яковенку; а для 
этого нужна вера в нашу правоту и деятельность. 

«Первая стража» (лат.). 
«Вторая стража» (лат.). 
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2-го октября. 

P. P. S. Вчера обсуждали очень, на мой взгляд, интересный 
пункт: выпустить громовый сборник, написанный на самую 
горячую тему, который так же вошел бы в сознание общества, 
как «Вехи», разошедшиеся в 15 000 экземпляров35. Должна быть, 
по-моему, тема, нам близкая {«культура») и противопоставлен­
ная самому враждебному {«государство»)-, и все это связать с со­
временностью {«современное» государство). Вот и сенсационный 
сборник. И уже ясны статьи 1) Культура и государство, 2) Культу­
ра и современность, 3) Культура и религия, 4) Культура и история, 
5) Культура и эстетика, 6) Культура и символизм, 7) Культура 
и нация. И т. д. 

Должно доминировать «ядро» наше, бронированное пригла­
шенными на заданные темы. Дипломатия приглашения (броня): 
кто-нибудь из «Вех», кто-нибудь из «анти-вех», кто-нибудь из 
диких (непартийных) социалистов (умных) для сенсационности. 
Подобно тому как мы под фирмой «Логоса» должны внести «свое» 
в филозофутиков, так должны мы внести «свое» в интеллигенцию. 
Можно рассматривать этот сборник как шахматный ход, как раз­
вертывание фланга во всю широту. И не будет компромиссом, 
если в роли чужих пригласить {«имена») Мережковского, Поссе 
(общественник-синдикалист), Бердяева {«Вехи»), Гершенсона 
(«Вехи»), Эрна (да!! Эрн и Гессен встретятся); рассматривая Вас, 
Вячеслава36, Эллиса, меня, как своих (я берусь написать хоть две 
статьи: одну на самую горячую тему под псевдонимом хотя бы 
«Семенова» (пусть будет это тайной для всех — даже Эллиса, а то 
разболтает)37; и вот уже весь сборник готов. 1) Культура и госу­
дарство (Метнер или Белый). 2) Культура и нация (Метнер или 
Белый). 3) Культура и современность (Метнер или «Семенов» — 
бойкий, искренний, хотя грубоватый малый, нами открытый). 
3) <так!> Культура и религия (Вячеслав или Мережковский). 
4) Культура и общественность (Поссе*, Кричевский*, Старовер*·38). 
5) Культура и история (Гессен — взгляд на культурные ценности 
риккертианца). 6) Культура и эстетика (Степпун). 7) Культура 
и символизм (Эллис или Иванов). 8) Культура и русский народ 

Общественники. {Примеч. Белого). 
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(Мережковский; Бердяев, Гершенсон). 9) Культура и христианство 
(Эрн, Бердяев, Мережковский). 

Видите: у нас уже 9 статей с почтенным составом сотруд­
ников (и неожиданной комбинацией): Метнер, В. Иванов, Ме­
режковский, Поссе, Степпун, Гессен, Белый, Бердяев, Гершенсон, 
Эрн, Эллис, Семенов. Мы соединяем несоединимое, сталкиваем 
революцию (Мережковский, Поссе) с реакцией (Гершенсон, Бер­
дяев), Европу (Метнер, Гессен, Степпун) с Россией (Эрн, Бердяев, 
Мережк<овский>), философию (Гесс<ен>, Степп<ун>) с симво­
лизмом (Иванов, Белый — Эллис); и на этом столпотворении 
вавилонском вычеканиваем нашу боевую платформу: 1) долой 
государство (революция), долой прогресс (реакция), да здравствует 
научная философия (Логос), разбивающая старые стены культуры, 
и да здравствует символизм — завязь будущей культуры (Мусагет). 
Вчера, воодушевившись, я рассказал Кожебаткину содержание 
3 статей сборника (как бы в уме уже написал их). Он — в восторге; 
говорит, что мы сборником прогремим на всю Россию, вызовем 
«бурю» негодований и сочувствий; теперь именно время такого 
сборника; через год — поздно. «К<ожебаткин>» говорит, что книга 
принесет нам огромный доход (может быть, лишний год существо­
вания «Мусагета»). Это и «выгодно», и «полезно», и «наше дело». 

Итак? Что скажете? Воодушевитесь! Будьте Мусагетом этого 
сборника. Размахнитесь такой статьей, которая была бы гени­
альна (Ваши статьи о «Христианине», «Ницше», «Эстраде»39 

в высшей степени нужны, талантливы, ярки). Ну?40 

На днях пришлю мой силуэт «Красавца» в «Утре России»...41 

Сегодня ругает меня «Русское Слово»42. Вчера Кожебаткин принес 
еще утешительные вести: книги наши пошли; «Символизм» пошел, 
судя по требованиям магазинов, лучше «Логоса». 2-го № «Логоса» 
магазины ждут с нетерпением. В общем «Символизм» уже продан 
около 400 экземпл<яров>. Кожебаткин уверен, что в течение года 
почти пораспродастся. 

Знаете ли, что я помирился с Блоком. Он и Эллис обменялись 
письмами!!43 И все — Ася!!! 

Спор, начавшийся в «Эстетике» о символизме44, перенесен 
в «Аполлон». Блок и Иванов написали о символизме статьи. 
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Брюсов наивно и грубо отругнулся в «Аполлоне»45. Я написал 
отповедь Брюсову под заглавием «Венок или венец»46. 

Ну, письмо никогда не кончится. Кончаю насильно. 
Еще и еще обнимаю Вас, милый друг47. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 18. Фрагмент опубликован: ЛН. Т. 92. Кн. 3. 
С. 373. 
1 А. Р. Минцлова. Белый спрашивал Метнера, посетила ли она его в Пиль-
нице, в п. 189. 
2 Исчезновение Минцловой Белый и другие «мусагетцы» восприняли, 
под воздействием ее высказываний перед отъездом из Москвы, как ис­
полнение некой мистической миссии, по которой ей предначертано было 
удалиться от людей. Белый вспоминает: «Я так и не понял, что, собственно, 
означает исчезновение это: исчезновенье — „куда"7. В монастырь, в плен, 
в иные страны? Или же — исчезновенье из жизни? Но что-то подсказало, 
что на этот раз этот бред не есть уумиф" ее и что мы никогда не увидим ее 
<...>» {Андрей Белый. Начало века. Берлинская редакция (1923). С. 642). 
3 Н. К. Метнер. 
4 См. примеч. 8 к п. 182. См. заключенный в Москве 2 (15) ноября 1909 г. 
договор об издании журнала «Логос» издательством «Мусагет», опублико­
ванный как приложение к статье М. В. Безродного «Из истории русского 
неокантианства (журнал „Логос" и его редакторы)» (Лица: Биографиче­
ский альманах. 1. С. 398-401). 
5 Статья Метнера «Эстетические воззрения Бродера Христиансена» 
датируется ноябрем 1909 г., опубликована в кн.: Вольфинг. Модернизм 
и музыка: Статьи критические и полемические (1907-1910). Приложения 
(1911). М.: Мусагет, 1912. С. 191-214. 
6 Подразумевается книга Метнера (Вольфинга) «Модернизм и музыка», 
с содержанием которой Гессен имел возможность ознакомиться в коррек­
турных листах (см. примеч. 13 к п. 163). 
7 Статью о книге Н. В. Гоголя «Выбранные места из переписки с друзьями» 
(1847) Белый не написал. 
8 См. примеч. 11 к п. 188. 
9 Имеется в виду статья «Будущее искусство», впервые опубликованная 
в книге Белого «Символизм» (1910); перевод ее на немецкий язык тогда, 
по всей вероятности, не был осуществлен. 
10 М. К. Морозова. В данном случае она подразумевается прежде всего 
как инициатор и организатор московского религиозно-философского из­
дательства «Путь», начавшего свою деятельность в марте 1910 г. 
11 В конце августа — начале сентября 1910 г. Белый отправил Блоку неда­
тированное письмо, в котором, под впечатлением его статьи «О современ­
ном состоянии русского символизма», опубликованной в № 8 «Аполлона» 
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за 1910 г., приносил покаяние за нанесенные обиды (их отношения были 
разорваны в мае 1908 г.) и называл его «милым братом». Ответное прими­
рительное письмо Блока датируется 6 сентября 1910 г. См.: Белый — Блок. 
С. 367-369. 
12 См. примеч. 23, И к п. 187. 
13 Эта книга вышла в свет лишь в январе 1915 г.: Гильдебранд Адольф. 
Проблема формы в изобразительном искусстве и Собрание статей / Пер. 
Н. Розенфельда и В. Фаворского. М.: Мусагет, 1914. 
14 Подразумевается кн. 2 журнала «Логос» за 1910 г. 
15 Имеется в виду книга Вяч. Иванова «Эллинская религия страдающего 
бога» (см. примеч. 26 к п. 187). 
16 Замысел «альманаха» издательства «Мусагет» нашел воплощение лишь 
в одном издании — сборнике стихотворений различных авторов под 
заглавием «Антология» (М.: Мусагет, 1911), вышедшем в свет в начале 
июня 1911 г. (см.: Гоголин М.Ю., Резниченко А. И. «Антология» издатель­
ства «Мусагет» в комментариях С. Н. Дурылина // Книгоиздательство 
«Мусагет»: История. Мифы. Результаты: Исследования и материалы. М., 
2014. С. 328-346). В «Скорпионе» также было предпринято аналогичное 
издание — «Северные Цветы. Альманах пятый книгоиздательства „Скор­
пион"». М., 1911. 
17 Брюсов, однако, в «мусагетскую» «Антологию» стихов не представил. 
Позже в «Мусагете» вышла кн.: Агриппа Неттесгеймский. Знаменитый 
авантюрист XVI века / Критико-биографический очерк Жозефа Орсье. Пер. 
Б. Рунт. Под ред., с введ. и примеч. В. Брюсова. М., 1913. 
18 М. К. Морозова. См. выше, примеч. 10. 
19 «Московский Еженедельник» (1906-1910), редактировавшийся кн. 
Е. Н. Трубецким и субсидировавшийся Морозовой, был прекращен изда­
нием в августе 1910 г. «Причины погибели „Моск<овского> Еженедельни­
ка" покрыты таинственным мраком, — писал В. Ф. Эрн Е. Д. Эрн 28 августа 
1910 г. — Во всяком случае деньги тут не на первом месте. <...> Очевидно, 
какие-то внутренние столкновения» (Взыскующие града: Хроника частной 
жизни русских религиозных философов в письмах и дневниках <...> / 
Сост., подгот. текста, вступ. ст. и коммент. В. И. Кейдана. М., 1997. С. 276). 
20 Этот проект систематического воплощения не получил. 
21 Эта историческая повесть Бориса Садовского была опубликована 
в «Русской Мысли» (1911. № 7. Отд. I. С. 1-36; № 8. Отд. I.C. 1-40), вошла 
в его книгу «Лебединые клики» (Пг., 1915). 
22 Сестры Η. Α., Α. Α., Т. А. Тургеневы. 
23 К. П. Христофорова. 
24 Труд И. Канта. 
2 5 В студии К. Ф. Крахта на Пресне (2-й Верхний Михайловский пер., 
д. 4) проходили собрания литературной молодежи, получившие опреде­
ление «Молодой Мусагет»; Эллис читал там лекции о Ш. Бодлере. Белый 
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вспоминает: «...около Эллиса скопилось много талантливой молодежи 
<...> Эллис перенес арену действий своих в студию скульптора Крахта, где 
буйствовали собрания (человек по пятидесяти) <...»> (МДР. С. 342, 343). 
С. Н. Дурылин в статье «Бодлэр в русском символизме» (1926), посвящен­
ной памяти К. Ф. Крахта, подробно описывая заседания кружка, отмечает, 
что «он так и назывался „Бодлэровским кружком"» (Нефедьев Г. В. К исто­
рии русского символизма: С. Н. Дурылин о Ш. Бодлере // Книгоиздатель­
ство «Мусагет»: История. Мифы. Результаты. С. 283). В письме Дурылина 
к А. И. Тинякову от 1 мая 1910 г. лекционный курс Эллиса называется: 
«Французский символизм (История, идеи, форма)» {Майдель Рената фон. 
«Спешу спокойно...»: К истории оккультных увлечений Эллиса // Новое 
литературное обозрение. 2001. № 51. С. 229). 
26 Учрежденная весной 1910 г. при «Мусагете» студия стиховедения под ру­
ководством Белого (Ритмический кружок) возобновила работу осенью того 
же года; основной задачей студийцев было исчерпывающее описание ритма 
пятистопного ямба русских поэтов (см. выдержки из протоколов осенних 
заседаний в работе С. С. Гречишкина и А. В. Лаврова «О стиховедческом 
наследии Андрея Белого» // Труды по знаковым системам. XII. С. 101-106). 
2 7 О продаже своего московского дома Морозова известила Метнера 
в письме от 18 (31) августа 1910 г. (РГБ. Ф. 167. Карт. 25. Ед. хр. 44). Ср. 
сообщение в письме В. Ф. Эрна к Е. Д. Эрн от 28 августа 1910 г.: «Маргарита 
Кирилловна продала свой дом и сейчас переезжает. Будет жить на Знамен­
ке против Румянцевского <...>» (Взыскующие града. С. 276). 
28 Вышедшие в свет книги Андрея Белого: «Символизм: Книга статей» 
(М.: Мусагет, 1910) — в конце апреля 1910 г.; «Луг зеленый: Книга статей» 
(М.: Альциона, 1910) — в конце июля 1910 г.; «Серебряный голубь: Повесть 
в 7-ми главах» (М.: Скорпион, 1910) — во второй половине мая 1910 г. 
29 См. примеч. 20-22 к п. 187. 
30 Эта статья была опубликована в газете «Русское Слово» (1910. № 217, 
2 ноября), вошла в кн.: Мережковский Дм. С. Было и будет. Дневник 1910-
1914. <Пг.>, 1915. С. 297-309. См.: Андрей Белый: pro et contra. С. 259-266. 
31 Видимо, к октябрю 1910 г. Белый и А. Тургенева приняли решение 
о дальнейшей совместной жизни. 
32 См. примеч. 10 к п. 187. 
33 «Третья стража» (лат.) — промежуток от полуночи до начала рассвета 
(у древних римлян ночное время, т. е. промежуток от захода до восхода 
солнца, делилось на четыре части — вигилии (от vigil — караульный, 
страж), равные продолжительности смены караулов в военной службе). 
Ср. заглавие книги стихов В. Брюсова «Tertia vigilia» (1900). 
34 Т. е. несогласованность действий; см. басню И. А. Крылова «Лебедь, 
Щука и Рак» (Басни, кн. 4, V). 
3 5 «Вехи. Сборник статей о русской интеллигенции» выдержал в 1909-
1910 гг. пять изданий. Зафиксировано более 200 откликов на эту книгу 
в российской печати за 1909-1910 гг.; многие из них собраны в кн.: «Вехи»: 
pro et contra. Антология / Изд. подгот. В. В. Сапов. СПб., 1998. 
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36 Вяч. Иванов. 
37 Этим псевдонимом Белый не воспользовался. 
38 Псевдоним А. Н. Потресова. 
39 См. выше, примеч. 5. Имеются в виду статьи Метнера «Романтизм 
и Ницше» (см. примеч. 4 к п. 83) и «Эстрада», опубликованная в «Золотом 
Руне» (1908. № 11/12; 1909. № 2/3, 5) и вошедшая в его книгу «Модернизм 
и музыка». 
40 Изложенный Белым проект издания воплощения в «Мусагете» не по­
лучил. 
41 Подразумевается статья «Вячеслав Иванов. Силуэт», опубликованная 
в «Утре России» 2 октября 1910 г. и вошедшая в книгу Белого «Арабески». 
4 2 Имеется в виду отзыв о сборнике Белого «Луг зеленый» в обзорной ста­
тье А. А. Измайлова «Новые книги» (Русское Слово. 1910. № 226, 2 октября. 
С. 2). Книгу Белого критик отнес «к выморочным явлениям критической 
литературы»: «Не знаю ничего неприятнее подделанной истерии, под­
дельного экстаза. Между тем, на эти подмигивания „родственным душам", 
на это кокетничанье провинциального тона, на эту пустую, запоздалую 
реторику уходит все напряжение Андрея Белого. Интересные подмечания, 
верные иногда мысли — все это тонет среди напыщенных, высокопарных 
словоизвитий <...> Вся книга Белого — типичный образец ненужного, 
нудного, вышедшего из моды, всеми уже брошенного литературного 
гримасничанья». 
4 3 Эллис отправил Блоку не письмо, а книгу «Стихотворений в прозе» 
Бодлера в своем переводе (М.: Мусагет, 1910) с развернутой дарительной 
надписью — «с чувством примирения и симпатии» (см.: Письма Эллиса 
к Блоку (1907) / Вступ. ст., публ. и коммент. А. В. Лаврова // Литературное 
наследство. Т. 92. Александр Блок. Новые материалы и исследования. М., 
1981. Кн. 2. С. 278-279). О посланном в ответ письме к Эллису (оно, ви­
димо, не сохранилось) Блок упомянул в письме к Белому от 29 сентября 
1910 г. (см.: Белый — Блок. С. 371). 
4 4 Имеется в виду прочитанный в «Обществе Свободной Эстетики» 
17 марта 1910 г. доклад Вяч. Иванова о символизме, вызвавший полеми­
ческую отповедь Брюсова. Последний записал в дневнике: «В Москве был 
Вяч. Иванов. Сначала мы очень дружили. Потом В. И. читал в „Эстетике" 
доклад о символизме. Его основная мысль, что искусство должно служить 
религии. Я резко возражал. Отсюда размолвка. За В. И. стояли Белый 
и Эллис. Расстались с В. И. холодно» (Брюсов Валерий. Дневники 1891-1910. 
<М.>, 1927. С. 142. Исправлено по автографу). 
45 Имеются в виду программные статьи «Заветы символизма» Вяч. Ивано­
ва (Аполлон. 1910. № 8, май — июнь. Отд. I. С. 5-20), «О современном со­
стоянии русского символизма» А. Блока (Там же. С. 21-30) и полемический 
отклик на них — статья В. Брюсова «О „речи рабской", в защиту поэзии» 
(Аполлон. 1910. № 9, июль — август. Отд. I.C. 31-34). 
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46 Эта статья Белого была также опубликована в «Аполлоне» (1910. № 11, 
октябрь — ноябрь. Отд. II. С. 1-4). 
47 В письме к A.M. Метнер от 18 (31) октября 1910 г. Метнер упоминает 
это «письмо Бугаева, из которого ясно, что предшествующее его письмо 
не дошло», и добавляет: «Письмо Бугаева очень взволновало меня своею 
содержательностью и важностью всего того, что касается Мусагета. Я даже 
не мог долго заснуть, прочтя его» (РГБ. Ф. 167. Карт. 24. Ед. хр. 38). 

191. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

7 (20) октября 1910 г. Ассизи 

Ассизи7/Х910. 

Дорогой Борис Николаевич! Ваше письмо получил; другого, 
в нем обещанного, еще нет1. Пишу Вам из священного города, 
куда Вы чуть-чуть не попали2. Место совершенно святое и бе­
лое. Giotto хорош до слез; посылаю Вам узкоглазую черноокую 
мадонну3. Как хочется здесь поселиться надолго. Видел два дома 
с старым изображением розы и креста. Есть еще знак странный, 
в монастыре св. Франциска ^ крест, перекрещенный двумя ру­
ками, крест-накрест. До свиданья! Обнимаю Вас крепко. Ваш М. 
Где Анна Рудольфовна!4 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 6. Открытка с репродукцией: Assisi. Chiesa di 
S. Francesco. Madonna (dettaglio) (Giotto). 

Ответ на п. 189. 
1 Имеется в виду п. 190. 
2 Поездка Белого в 1910 г. в Ассизи была задумана, в целях его розенкрей­
церского «посвящения», А. Р. Минцловой. Белый вспоминает: «Минцлова 
требует, чтобы я в мае ехал в Италию, в Ассизи, куда должен приехать 
Иванов; там, <в> Ассизи де, должна произойти наша встреча с розен­
крейцерами и „посвящение"; но я, измученный уже год длящимся без 
разрешения мифом, принимающим все более зловеще-фантастический 
характер после совета с Метнером, решаю отказать<ся> от „чести" ехать 
в Италию» (ЛН. Т. 105. С. 125). 
3 Имеется в виду репродукция фрески Джотто из церкви Сан Франческо 
в Ассизи (1290-1300). 
4 Свидетельство того, что намерение А. Р. Минцловой посетить Метнера 
в Пильнице не осуществилось. 
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192. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

27 или 28 ноября (10 или 11 декабря) 1910 г. Варшава 

Милый друг! Счастлив. Хорошо. Едем тихо. Сонные сидим 
в Варшаве. Весело. Радостно. Привет! Привет! 

Любящий Б. Бугаев. 
<Приписка А. А. Тургеневой:> От Аси привет. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 19. Открытка; почтовый штемпель получения: 
Москва. 30. XI. 1910. 

Датируется по связи с днем отъезда Белого и А. А. Тургеневой из Москвы 
в заграничное путешествие (26 ноября (9 декабря) 1910 г.). 

193. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

1 (14) декабря 1910 г. Рим 

Милый друг! 
Венеция — невыразимо хороша1; уверен, что такого города 

больше нигде не увижу. Она блеснула огнями в голубом пятне 
моря, прокачала гондолой, и опять ушла. Теперь в Риме2. Устали. 
От Аси привет. Христос с Вами, милый. 

Б. Бугаев. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 20. Открытка; на обороте репродуцирована 
фотография: Roma. Il Campidoglio. Опубликовано Г. В. Нефедьевым: 
Русско-итальянский архив II / Сост. Даниэла Рицци и Андрей Шишкин; 
Archivio italo-russo II / A cura du Daniela Rizzi e Andrej Shishkin. Салерно, 
2002. С. 129. 

Датируется по почтовому штемпелю: Roma. 14. 12. 10. Штемпель полу­
чения: Москва. 6. 12. 10. 
1 В Венеции Белый и А. Тургенева побывали 29 ноября (12 декабря) 
1910 г. Цикл «Путевых заметок» Белого, печатавшийся в газете «Речь», 
открылся его очерком «Венеция» (1911. № 24, 25 января). См.: Андрей 
Белый. Очерки об Италии из газеты «Речь» (1911) / Подгот. текста и при­
меч. Б. Сульпассо // Арабески Андрея Белого: Жизненный путь. Духовные 
искания. Поэтика. Белград; М., 2017. С. 115-152. 
2 В Рим Белый и А. Тургенева прибыли 30 ноября (13 декабря), провели 
там три дня. См. очерк Белого «От Венеции до Палермо» (Речь. 1911. № 32, 
2 февраля). 
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194. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

6 (19) декабря 1910 г. Палермо 

«Kennst Du das Land, wo die Citronen ЫиЫепЪl 

Да, милый друг: туда, туда! Средиземное море ласково лижет 
молочной бирюзой мавританско-испанский (чуть итальянский) 
Палермо2. Апельсинные рощи опоясывают город, сквозя золо­
тыми плодами; выше — страна гор, камней, кипарисов, часовен; 
еще выше голубое небо. Пока в отеле: безумно дорого: здесь 
Вагнер кончал «Парсифаля» (прожил 6 месяцев)3 и наконец пос­
сорился с хозяином нашего отеля (старичком)4, который все это 
и рассказал нам. Никак не можем устроиться; нет и помину того, 
о чем <...>* Лурье. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 21. Открытка; на обороте репродуцирована 
фотография: Palermo. Chiesa di S. Domenico (XVII secolo). Опубликовано 
Г. В. Нефедьевым: Русско-итальянский архив II. С. 130. 

Датируется по почтовому штемпелю: Palermo. 19. <12. 10>. Почтовый 
штемпель получения: Москва. 12. 12. 10. 
1 Неточно приведена крылатая фраза — первая строка Песни Миньоны 
(«Знаешь ли ты край, где цветут лимоны?» — нем.) из романа Гёте «Годы 
учения Вильгельма Мейстера» («Wilhelm Meisters Lehrjahre», 1796; кн. Ill, 
гл. 1). См.: Гёте Иоганн Вольфганг. Собр. соч.: В 10 т. М., 1978. Т. 7. С. 117. 
Ту же фразу Белый приводит в письмах, отправленных в тот же день, 
к Эллису (см.: Русско-итальянский архив П. С. 129. Публ. Г. В. Нефедьева) 
и А. Блоку (Белый — Блок. С. 380). 

2 Пребывание в Палермо Белый описал в путевых очерках «Палермо», 
«Пестрый сфинкс», «Смех и слезы» (Речь. 1911. № 43, 13 февраля; № 151, 
5 июня; № 179, 3 июля). 
3 Имеется в виду Grand Hôtel des Palmes (via Roma, 398). См.: Андрей Бе­
лый. Путевые заметки. Т. 1. Сицилия и Тунис. М.; Берлин: Геликон, 1922. 
С. 58, 69-71. Р. Вагнер с семьей прибыл в Палермо в начале ноября 1881 г., 
в Hôtel des Palmes поселился 5 ноября и жил там до 2 февраля 1882 г., 
после чего переселился по другому адресу; 10 апреля 1882 г. выехал из 
Палермо в Мессину. 
4 В мемуарах Белый указывает его фамилию: Рагуза (МЦР. С. 368). 

Слово густо зачеркнуто. 
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195. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

6 (19) декабря 1910 г. Палермо 

Дорогой, милый Эмилий Карлович, 
пишу Вам объяснительное письмо. Дело вот в чем: приехали 
в Палермо1; здесь — дивно; не по дням, а по часам чувствую себя 
бодрее. Ася розовенькая и веселая; оказывается, здесь место, где 
крепнут легкие. Расположен Палермо так: бирюзовое море вда­
ется бухтой; на берегу мавританско-италианские дома (многие 
с плоскими крышами). Растительность — тропическая; громад­
ные кактусы в 2-3 сажени с цветами (кистью) в человеческий 
рост, тростники, которые у нас растут в комнатах и хиреют от 
холода, толщиной с руку; далее финиковые пальмы, рододен­
дроны, эвкалипты, магнолии, перевитые лианами, какие-то тро­
пические, неведомые растения; и вместе с тем пинии, платаны, 
клены — но мало. Все это цветет, жужжит пчелами и комарами; 
не жарко, но и днем и даже ночью можно ходить без пальто; 
Палермо окружен кольцом апельсинных рощ; выше раковина 
гор — диких с разбойниками; еще в Палермо есть дух Италии, 
а в Монреале (семь километров от Палермо — в горах) ходят ис­
панцы в плащах — не то испанцы, не то арабы. Были все четыре 
дня в поисках; Лурье наврал2; вокруг Палермо всего две-три де­
ревушки рыбачьи ужасающей грязи, где жить невозможно, а без 
знания языка и опасно (ведь Сицилия искони — страна разбой­
ников и «Маффии»), или же роскошные виллы герцогов, князей 
и богатой буржуазии (снять — дорого). Были в Палермо, в Сайта 
Мариа Иезус3, в Делъмонта4, еще в одной деревне, справлялись 
в Acquasanta, и — жить негде. Бирюзовое, манящее море, а жить 
на нем нельзя. Вчера были в Монреале. Монреаль в горах; населе­
ние арабско-испанское, дикое. Монреаль невероятно живописен; 
он обрывается над Палермо крутизной, в глубине которой море 
апельсинных рощ; вдали Палермо и залив, а с другой стороны ка­
менистые, ущелистые горы. Здесь собор, древнейший в Италии5. 
Только тут мы с Асей кое-что присмотрели, хотя невыразимо 
дорого. Сегодня делаем последнюю попытку устроиться дешево 
и уютно; едем в Багерию, деревушку близ моря по железной до­
роге. Если там нет ничего, я в отчаянье. 
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Дело вот в чем. Ася во Францию не хочет; в Неаполе народ 
разбойник; севернее Рима теперь холода. В Германию нам с Асей 
нельзя6; мы невольно загнаны сюда; да и кроме того: здесь жить 
безумно хорошо для здоровья, нервов, работы; уже многое про­
сится работать; единственно, что смущает меня — деньги. 

Сейчас мы в безумно дорогом отеле, попали по неведенью; ком­
наты показались дешевы, а все прочее ужасно дорого; между тем 
до получения денег съехать нельзя, ибо оставили адрес Hôtel des 
Palmes. Жду каждый день телеграммы: Кожебаткин молчит7. Если 
в Багерии ничего не найдем, придется жить в Монреале в «Hôtel 
Savoia» (другого ничего нет)8; пансион по 8 лир с человека в день; 
итого 16 лир, то есть в месяц 16 χ 30 = 480 лир; далее мелкие рас­
ходы (прачка, на чай и т. д.) = 500 лир, то есть 200 рублей; но здесь 
нет папирос: минимум 2 лиры на одни папиросы в день, то есть + 
еще 60 лир, то есть 560 лир; плюс чай, необходимые мелочи, и т<ак> 
далее: словом, на 200 рублей прожить здесь нельзя. На 300 — да. 
Особенно сейчас, когда мне нужно купить костюм и в дороге раз­
лезлись сапоги; Асе постоянно нужна какая-нибудь мелочь; милый, 
дорогой друг: ехать обратно — куда? Опять тратиться; работать 
в Монреале можно великолепно, быстро; как только переедем — 
пишу, пишу, пишу, пишу; я, кажется, взял из 30009 шестьсот руб­
лей; остаются 2400, т. е. прожития на 8 месяцев; в эти 8 месяцев 
я допишу 1) «Голубя»10, 2) драму11; за «Голубя» минимум 2200; за 
напечатание отдельным изданием минимум — 300; = 2500; за дра­
му минимум 150 = 2650; остаются 450: возвращаю фельетонами12. 

Итак, дорогой друг, пожалуйста, прошу Вас, дайте возмож­
ность прожить; ведь я же не знал условия жизни в Палермо. 
Переезжать же особенно обидно ввиду прекрасного климата, 
тишины и пр., а главное — не знаешь куда. 

Повторяю: последняя надежда — Багерия, но, судя по всему, 
вряд ли; здесь нет обычая снимать домики у крестьян; есть только 
виллы, пансионы или же клоаки, где даже русский рабочий не по­
селится без брезгливости. 

С тревогой жду ответа. 

А пока цветы цветут. Сердце поет; и только беспокойство 
отравляет счастье. Ася невыразимое существо; я — счастлив. 
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Остаюсь нежно любящий Вас 
Б. Бугаев. 

P. S. Анне Михайловне привет, Николаю Карловичу тоже13. 
В четверг с Вами!14 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 23. Текст — на почтовой бумаге «Gd Hôtel des 
Palmes. Palerme». Опубликовано Г. В. Нефедьевым: Русско-итальянский 
архив. П. С. 130-132. 

Датируется на основании пометы рукой Метнера: «19/12 910» (видимо, 
дата отправления на почтовом штемпеле с несохранившегося конверта). 
1 Белый и А. Тургенева прибыли на Сицилию в Палермо 4 (17) декабря 
1910 г. 
2 Подразумеваются советы С. В. Лурье, касавшиеся условий проживания 
на Сицилии. 
3 Santa Maria del Gesù — монастырь близ Палермо. 
4 Подразумевается вилла Бельмонте в Аквасанте — пригороде Палер­
мо. Ср. сообщения в письме Белого к матери от 18 (31) декабря 1910 г.: 
«...были в yyDelmonte" <так!>у собирали ракушки на берегу <...>. Были 
в »Santa Maria Gesu\ старом францисканском монастыре, откуда дивный 
вид на Палермо» (Путешествие на Восток. Письма Андрея Белого / Публ., 
вступ. ст. и коммент. Н. В. Котрелева // Восток — Запад: Исследования. 
Переводы. Публикации. М., 1988. С. 149). 
5 Собор в Монреале был построен в 1174-1189 гг.; выдающийся памятник 
нормано-сицилийского стиля с прославленными мозаиками работы грече­
ских (византийских) мастеров. Подробно описан Белым в его путевых очер­
ках (см.: Андрей Белый. Путевые заметки. Т. 1. Сицилия и Тунис. С. 136-151). 
6 Видимо, по причине слишком холодного зимнего климата, вредного для 
здоровья А. Тургеневой. 
7 4 или 5 (17 или 18) декабря Белый отправил A.M. Кожебаткину теле­
грамму, полученную в Москве 5 (18) декабря: «Вышлите <денег> быстро. 
Объяснения следуют» (пер. с φρ.; Лица. Биографический альманах. 10. 
СПб., 2004. С. 150. Публ. Дж. Малмстада). По договоренности, достигнутой 
перед отъездом Белого в заграничное путешествие, Кожебаткин, как секре­
тарь «Мусагета», должен был переводить ему от издательства регулярные 
денежные суммы по адресам следования. 
8 В этой монреальской гостинице Белый и А. Тургенева поселились 
не позднее 11 (24) декабря 1910 г. 
9 Сумма от «Мусагета», субсидированная Белому на заграничное путе­
шествие. 
10 Подразумевается замысел продолжения романа «Серебряный голубь», 
воплощением которого стал роман «Петербург» (работа над ним была 
начата лишь осенью 1911 г.). 
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11 Имеется в виду замысел драмы под заглавием «Красный шут» (см. п. 182, 
примеч. 5). 
12 Подразумевается гонорар за путевые очерки, предназначенные для 
публикации в газетах. 
13 А. М. Метнер, Н. К. Метнер. 
14 Четверг — 9 декабря ст. ст.; день именин А. М. Метнер. В комментарии 
к письму Г. В. Нефедьев предполагает здесь «какое-то эзотерическое зна­
чение четверга, известное как Белому, так и Метнеру» (Русско-итальян­
ский архив. II. С. 133), однако во фразе, следующей непосредственно за 
упоминанием А. М. Метнер, простой календарный смысл представляется 
вполне адекватным. 

196. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

11 (24) <?> декабря 1910 г. Монреале 

Милый друг! 
Я — в Монреале1, на днях подробно пишу; адрес: Italia, Sicilia, 

Monreale, Ristorante Savoïa. A monsieur Boris Bougai'eff2. Дикий, 
грозный испанско-арабский город; мало Италии; много востока; 
родина Калиостро3. Горы, внизу обрыв, море апельсинных рощ; 
объясняемся знаками. Я безмерно счастлив. Вдали море. От Аси 
привет. Письмо пишу4. Все объясню подробно. 

Любящий Борис Бугаев. 
(См. на обороте собор). 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 22. Открытка; на обороте репродуцирована фото­
графия: Monreale. Duomo Lato Orientale. Опубликовано Г. В. Нефедьевым: 
Русско-итальянский архив. П. С. 135 (с датировкой: 25 декабря 1910 г. — 
на основании штемпеля, прочитанного как: Monreale. 25. 12. 10). 

Датируется по неоднозначно прочитываемому почтовому штемпелю: 
Monreale. 24 <?>. 12. 10. Штемпель получения: Москва. 17 XII <1910>. 
1 Написано в день переезда Белого и А. Тургеневой из Палермо в Монре­
але или на следующий день. 
2 Ср. письмо Белого к А. М. Кожебаткину с сообщением того же адреса 
на открытке с почтовым штемпелем отправления: Monreale. 24. 12. 10. 
См. главу «Ristorante Savoia» в кн.: Андрей Белый. Путевые заметки. Т. 1. 
Сицилия и Тунис. С. 152-154. 
3 Джузеппе Бальзамо, прославившийся под именем графа Алессандро 
Калиостро, родился в Палермо. 
4 Подразумевается п. 199. 
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197. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

12 (25) декабря 1910 г. Монреале 

Милый, милый Эмилий Карлович! 
На днях пишу1. Сейчас еще столько впечатлений зритель­

ных, столько впечатлений внутренней жизни, что слова — немы. 
Скажу только: Монреаль странный город; жить здесь можно всю 
жизнь. Странно. Рядом с нами старинный собор 12 века, весь из 
цветной мозаики и — смотрите —- до чего византийский2. А глав­
ное, он увенчан крестом необычайной формы ψ ; таких крестов 
нет3. Ну, прощайте; на днях пишу. Любящий нежно 

Б. Бугаев. 
P. S. Ник<олаю> Карл<овичу> и Анне Мих<айловне> привет4. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 24. Открытка; на обороте репродуцирована 
фотография: Monreale. Cattedrale — Incornazione di Gugliermo II (mosaico). 
Опубликовано Г. В. Нефедьевым: Русско-итальянский архив. И. С. 135. 

Датируется по почтовому штемпелю: Monreale. 25. 12. 10. Штемпель 
получения: Москва. 19. 12. 10. 
1 См. п. 199. 
2 Ср. сообщение в письме Белого к Эллису от 13 (26) декабря 1910 г. на от­
крытке с изображением мозаик Монреальского собора: «...древнейший 
в Италии Монреальский собор — собор византийский; смотри, какая 
мозаика. Мы с Асей каждый день ходим в собор <...>» (Русско-итальян­
ский архив. И. С. 136). 
3 В форме креста на соборе в Монреале Белый обнаружил сходство 
с эмблемой розенкрейцерства. См.: Андрей Белый. Путевые заметки. Т. 1. 
Сицилия и Тунис. С. 135. 
4 Н. К. Метнер и А. М. Метнер. 

198. МЕТНЕР - БЕЛОМУ 

19 декабря 1910 г. (1 января 1911 г.). Москва 

Москва. 19/ХП 910. 

Дорогой милый Борис Николаевич! Ваше письмо и несколь­
ко открыток получил. Разные обстоятельства и события лишали 
меня возможности взяться за карандаш, чтобы ответить Вам. 
Не было ни сил, ни настроения даже для короткого послания. 
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Этот безумный хаотический 1910 год хочет показать себя до конца. 
Петербуржский скандал, разразившийся вследствие столкновения 
Коли с Менгельбергом, был ужасен по своему демонизму1. При­
лагаемые вырезки газет и журнала Музыка информируют Вас 
фактически2. Но все это не может передать и десятой доли того 
ужаса, той принципиальности, которая обнаружилась в столкно­
вении двух враждебных стихий: жречества Коли и распутства 
Эстрады3. Вижу, что я еще слишком слабо писал в своих статьях... 
Гнусный тон Менгельберга, опасное жуткое хладнокровие Коли 
и его твердость в проведении своей интерпретации, наконец крик 
негодования и общий хаос в зале, в сто раз сильнейший, нежели 
во время скандала в Мусагете; горечь от сознания, что никто из 
петербуржской музыкальной знати не решился вступиться за Колю 
и что сволочь вроде Каратыгина явно выражала удовольствие, что 
Коля отказался играть и его номер был заменен оркестровым; разве 
все это передашь, опишешь? Мы были так потрясены, что не спа­
ли много ночей. Коля, несмотря на физическое истощение, играл 
в Москве превосходно и очень сошелся с молодым немецким (и гер­
манским) дирижером Венделем, который был приглашен в Москву 
вместо Менгельберга. Последний обнаружил свое негодяйство 
тем, что, будучи одновременно в Москве для дирижирования 
филармоническим концертом, навестил Венделя и наговорил ему 
о Коле до репетиции разных гадостей. Вендель, познакомившись 
с Колей и увидев, какого человека он имеет перед собою, выразил 
удивление относительно инцидента с Менгельбергом и сознался, 
что последний ему наклеветал на Колю. Все дни перед москов­
ским концертом не умолкал телефонный звонок с расспросами 
и выражениями сочувствия Коле. Мне пришлось раз двадцать 
рассказать тяжелую сцену, разыгравшуюся в Петербурге. Скрябин 
сделал визит Коле. Он был искренно огорчен и возмущен; он го­
ворил, что a priori, не входя в вопрос о нарушении Менгельбергом 
как дирижером прав Метнера как солиста, он, Скрябин, считает 
Менгельберга виновным, т<ак> к<ак> в вопросе об интерпретации 
Бетховена ни один дирижер, будь то сам Никиш, не смеет спорить 
с Метнером, который сочинениями своими показал, как он глубоко 
проник в Бетховена и как генеалогически он с Бетховеном связан. 
На концерте Коле устроили овацию; поднесли пять венков и адрес 
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(с протестом Менгельбергу), подписанный всеми выдающимися 
музыкантами Москвы, критиками, профессорами Консерватории, 
литераторами и т. д...4 Куссевицкий вел себя очень двойственно; 
Эллис называет его Иудушкой5; во всей этой истории есть что-то 
символическое (вплоть до разных недоразумений с роялью перед 
концертом, с таинственным исчезновением двух лент из венков 
и т. д.); чувствуется борьба с теми силами, о кот<орых> я писал 
в своей книге6; недаром мне в Эстетике7 уже говорили, что история 
с Колей есть иллюстрация к моей книге; Коля страдает невыноси­
мо; он понимает, что вполне одинок в музыкальном мире... Другой 
раз напишу еще об этой истории. Она, конечно, не кончилась... 
Ох, как я устал; изнурен страшно. А дачная квартира наша только 
теперь готова8. Все время томились в городе. В Петербурге я на­
вестил один раз Вячеслава; просидел до 2-х ч. ночи; очень хорошо 
поговорили9; Вячеслав стал лучше, чище, мягче; он, по-видимому, 
действительно очень любит меня. Виделся с Гессеном. Но главное, 
был дважды у Блока10; мы очень, очень сблизились; он прекра­
сен, другого слова нет; Любовь Дмитриевна11 была проста мила 
и дружественна; мы говорили с ней, точно десять лет знакомы; 
она поправилась и очень похожа на Полю12, словно ее сестра; да 
уж и впрямь не так ли это?.. В Эстетике был весьма удачный вечер 
из сочинений Коли: Конюс исполнил несколько фортепианных 
пьес, а Ольга Гедике, сделавшая большие успехи, спела несколько 
песен Гёте, Ницше и Гейне с сопровождением Конюса...13 Провел 
один вечер с Наташей14 и впервые соприкоснулся с ее душевной 
глубиной; кажется, мы станем хорошими товарищами. Простите 
это нескладное писание; так устал, что сам не ощущаю, какие слова 
пишу и на каком языке. Кланяйтесь Асе и спросите ее, не обиделась 
ли она на то, что я ей сказал на вокзале на ухо, и, если не обиделась 
и если поняла, что именно я хотел выразить, то исполняет ли она 
сказанное мною?.. Ваш рассчет не совсем верен, т<ак> к<ак> Вы 
забыли, что на обратный путь и на разные расходы (платье, белье, 
книги и проч.) потребуется большая сумма; кроме того, раньше 
осени не начнется печатание Голубя15, т. е., следовательно, не рань­
ше окончания нашего операционного года, т. е. мы не обернемся 
в этом году теми средствами, кот<орые> в нашем распоряжении. 
Но тем не менее Вы не беспокойтесь; мы будем Вам высылать пока 
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300 р.; дальше будет видно; м<ожет> 6<ыть>, Вы переедете в Ниццу, 
где дешевле, или просто сократите срок пребывания за границей, 
напр<имер>, до весны. Пока обнимаю Вас крепко; радуюсь Вашему 
счастью и благословляю ту, которая является причиною его. Всего 
светлого. Горячо любящий Вас Э. М. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 6. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 18. От­
рывок опубликован: ЛН. Т. 92. Кн. 3. С. 376. 

Ответ на п. 193-197. 
1 Речь идет об инциденте, происшедшем в Петербурге 7 декабря 1910 г. 
на репетиции четвертого симфонического концерта С. А. Кусевицкого, 
между Н. К. Метнером, исполнявшим Четвертый концерт для фортепиано 
G-dur op. 58 Бетховена, и дирижером В. Менгельбергом, который делал 
исполнителю недопустимые, с точки зрения последнего, замечания. В ре­
зультате Н. Метнер отказался от участия в концерте, который состоялся 
8 декабря по измененной программе (вместо Четвертого концерта Бетхове­
на была исполнена его Первая симфония C-dur). Было объявлено, что Мет­
нер не может участвовать в концерте по болезни, но это сообщение было 
немедленно дезавуировано: «Говорят, что „болезнь" солиста разразилась 
на почве несогласия с дирижером насчет темпов концерта» (Кар <Караты-
гин В. Г.>. 4-й концерт Кусевицкого // Речь. 1910. № 339, 10 декабря. С. 5; 
ср.: «Ссора дирижера с пианистом» // Петербургская Газета. 1910. № 340, 
11 декабря. С. 12). Подробнее см.: Постоутенко К. Н. К. и Э. К. Метнеры: 
парадокс национальной самоидентификации (к публикации неизвестного 
письма А. Белого) // Опыты (Петербург; Париж). 1994. Первый номер. 
С. 105-113; То же // De visu. 1994. № 1/2. С. 44-48. 
2 Эти вырезки при письме отсутствуют. Речь идет о письме Н. Метнера 
в редакцию журнала «Музыка» с подробным изложением инцидента 
между ним и Менгельбергом (1910. № 3, 11 декабря. С. 71-72). Перепе­
чатано в кн.: Метнер. С. 129-131 (в комментариях 3. А. Апетян указаны 
московские газеты, перепечатавшие 12 декабря 1910 г. это письмо в со­
кращенном варианте), — а также в указанной выше статье К. Постоутенко 
(С. 106-108). Подробно о репетиции рассказывает, явно со слов Н. Метне­
ра, его родственница: «...Менгельберг позволил себе не следовать темпам 
солиста (как музыкально и тактически требовалось бы) и начал вовсю 
гнать первую часть концерта, думая, что „молодой человек" (как он Мет­
нера потом назвал) уж отыграет как-нибудь <...> Метнер возразил, что 
будет играть только в подобающем темпе. Кое-как первую часть дотянули. 
Вторая часть прошла благополучно. Но ужас произошел с третьей, когда 
Менгельберг явно назло взял медленный темп. <...> Дяде Коле пришлось 
остановить оркестр и показать свой темп... Дирижер улыбнулся и опять 
продолжал по-своему. Тут Метнер вскочил, захлопнул крышку рояля, до 
глубины души возмущенный, спрыгнул с эстрады и уехал с репетиции. 
По приезде к нам домой начались рассказы о происшедшем на репетиции, 
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и мы уж не знали, как успокоить дядю Колю, находившегося в очень нерв­
ном состоянии...» (Штембер Н.В. Из воспоминаний о Н. К. Метнере // 
Н. К. Метнер: Воспоминания. Статьи. Материалы / Сост.-ред., авт. вступ. 
ст., коммент., указ. 3. А. Апетян. М., 1981. С. 91). 
3 В статье «Эстрада», опубликованной в «Золотом Руне» (см. примеч. 39 
к п. 190) и вошедшей в книгу Метнера «Модернизм и музыка», это опре­
деление суммирует негативные представления автора о современной ин­
тернациональной музыкальной культуре и прежде всего о «музыкальном 
юдаизме». 
4 Речь идет о концерте симфонического оркестра С. А. Кусевицкого под 
управлением Эрнста Венделя, состоявшемся в Москве 15 декабря 1910 г. 
в Большом зале Российского благородного собрания; Н. Метнер исполнил 
на нем Четвертый концерт G-dur op. 58 Бетховена. Адрес, поднесенный 
на этом вечере Н. Метнеру и скрепленный 64 подписями, с выражением 
глубокого сочувствия ему и возмущения «поступком г. Менгельберга», 
был опубликован 20 декабря 1910 г. в газете «Москва», воспроизведен 
в комментариях 3. А. Апетян в кн.: Метнер. С. 132. 
5 Подразумевается Иудушка Головлёв, персонаж романа-хроники 
M. Е. Салтыкова-Щедрина «Господа Головлёвы» (1880). 
6 Имеется в виду книга «Модернизм и музыка». 
7 «Общество Свободной Эстетики» — литературно-художественное объ­
единение, организованное в Москве в ноябре 1906 г.; собрания проходили 
в помещении Московского Литературно-художественного кружка. 
8 Имеется в виду подмосковное имение Мусатова в деревне Аксиньино, 
близ Ховрина. 
9 Встреча Метнера с Вяч. И. Ивановым состоялась, видимо, в середине 
первой декады декабря 1910 г. 11 января 1911 г. Метнер писал Иванову: 
«Я не успел еще раз заехать к Вам потому, что мы возвратились в Москву 
днем раньше из-за отказа моего брата участвовать в симфоническом кон­
церте» (В. И. Иванов и Э. К. Метнер. Переписка из двух миров / Вступ. ст. 
и публ. В. Сапова // Вопросы литературы. 1994. Вып. II. С. 324). 
10 Ср. сообщения в письмах Блока к матери — от 8 декабря 1910 г.: «Вчера 
(7-ого) весь день у меня был Меттнер»; от 13 декабря 1910 г.: «9-ого днем 
опять был Меттнер» (Письма Александра Блока к родным. II / Под ред. 
и с примеч. М. А. Бекетовой и предисл. В. А. Десницкого. М.; Л., 1932. 
С. 104, 105). 
11 Л. Д. Блок. 
12 Возможно, сестра матери Метнера Полина Карловна Гедике. 
13 Дополнительные сведения о дате и программе этого вечера не уста­
новлены. 
14 Н. А. Тургенева. 
15 См. примеч. 10 к п. 195. 
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199. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

19 декабря 1910 г. (1 января 1911 г.). Монреале 

Дорогой друг, 
начинаю длинное это письмо образом; у меня в окне море; в глу­
бине моря за 150 верст туманные видны острова Устики (вул­
канические). Далее полукруг береговой Палермо, далее — море 
апельсинных рощ и множество желтых точек — апельсинов; 
далее: каменная веранда, висящая над обрывом; далее — если 
подняться по белой каменной лестнице на крышу, то с другой, 
противоположной стороны — горы: вправо — покрытые снегом 
(ночью выпал холодный дождь, на горах — выпал снег); прямо — 
сотни домиков, вытянутых вверх, красных, желтых, из камня 
с плоскими крышами; у одного домика растопырилась пальма 
(вид восточный); если же подойти к окну — вот что я вижу: 
пятнадцать шагов по веранде; далее; отвесная каменная стена — 
3 сажени; у краешка стены над 3 саженями Бог весть как туда 
вскарабкавшаяся Ася, с опасностью жизни рисующая горы и вос­
точный вид города; маленькая над стеной, с золотыми кудрями 
и в широкополой шляпе; каждые две минуты я стучу ей в окно; 
она оборачивается, свешивается со стены; я посылаю ей воздуш­
ный поцелуй, она — улыбается мне; она — моя жизнь, любовь; 
и она отныне — подруга моей жизни, вот — образ; больше ничего 
не прибавлю к нему.... 

Внизу собралась толпа, человек 20 мальчишек: они кричат 
и радуются, что madame, здесь так все называют Асю, — обе­
зьянка.... 

А теперь деловое: ужасно обманул меня Лурье; великолепная 
природа, интереснейшая из всех мною виденных стран, но, Боже 
мой, до чего тупой, косолапый, глупый и грабящий народ: и до 
чего невыносимо без знания языка; по-французски знают здесь 
только в отелях, да и то Палермских; а вот мы в Монреале уже 
десять дней объясняемся знаками. Как попали мы в Монреаль, 
спросите Вы? Да выбора не было: целую неделю рыскали мы 
по окрестностям Палермо, не находя ровно ничего подходящего. 
Мы попали в Hôtel des Palmes случайно1; оказалось, это дорогой 
страшно отель; и пока с неделю ждал я ответа от Кожебаткина 
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(перевода денег)2; мы успели прожить в одном отеле — 300 фран­
ков. Как это случилось, спросите Вы? Да вот: здесь в Монреале 
счет за белье подали нам в 2 лиры 80 чент<езими>; за меньшее ко­
личество белья в Палермо подали счет в 12 лир; и так — во всем; 
съехать до телеграммы Кожебаткина было нельзя. Каждая по­
ездка за поисками помещений — 15 франков. И глупо же здесь 
устроено: море — а на берегу моря нет ни вилл, ни домиков: 
есть — клоаки, но домиков — нет; может быть, где-нибудь и есть, 
но в «Hôtel des Palmes» корыстно от нас всё скрывали, а языка 
мы — ни слова: я выскакивал с извозчика, и начинал с отчаянья 
кричать: «appartamente», «camera»* — «quando costa»3; собирались 
сицилийцы, бессвязно лопотали, и я, не узнав ничего, опять са­
дился на извозчика. Единственно, что нашли мы, — в Монреале 
две комнаты с видом 8 лир пансиона с каждого; городок — араб-
ско-испанский, очаровательный, но... — сперва мы умерли от хо­
лода, обои в комнатах — в клочьях, одно стекло в окне — разбито; 
а тут — грянули холода (Монреаль значительно выше Палермо). 
Едва уговорили мы поставить нам печку: поставили — два дня 
мы угорали; Ася угорела серьезно; печку нельзя было топить; 
и опять мы замерзли; далее: уговорили мы поставить кероси­
новую печь: поставили — в комнатах заплавали клочья копоти; 
опять-таки топить нельзя; опять холод — и сыро. А между тем; 
в неделю подали счет 130 лир; плюс минимум еще шесть лир 
в день (табак — 30 чентезими, спички — 20, Асе папиросы — 
1 лира, спирт для чаю, чаи, открытки, почта и т.д.). 6 χ 7 = 42; 
130 + 42 = 172 лиры неделя, если сидеть, мерзнуть, не трогаться 
с места, ничего не видеть и т. д.; или 688 лир в месяц; на пере­
движение, осмотры, экскурсии, покупку хотя бы платков, сапог 
и др<угих> вещей менее ста лир в месяц. И вот мы решили: 
в Палермо жить дорого, в Монреале сейчас наживем смертельную 
простуду; справились по Бедеккеру4; оказалось: в Тунисе дешевле, 
чем здесь; едем в Тунис и там проведем зиму; там же начинаю 
«Голубя», там быстро пишу драму5. Но, Эмилий Карлович, при­
дется просить Кожебаткина похлопотать о продаже кавказского 
имения6; авось в шесть месяцев что-нибудь устроится, а пока — 
в 6 месяцев обязуюсь докончить «Голубя»; сейчас жарю ежедневно 

«Квартира», «комната» (um.). 



1910 60 

по фельетону; кажется, сумма фельетонов обещает составить 
книгу «Путевые заметки»; собираюсь предложить «Мусагету». 
Сейчас примусь за четвертый фельетон; три выслал7. 

Но, Эмилий Карлович, выяснилось, что не 200, а триста 
рублей нам нужно; здесь в Монреале вот уже пятый день как веду 
счет; собираюсь его Вам представить по истечению месяца. 

А сейчас очень прошу месяца 3 уступить мне гонорар за 
фельетоны; у меня единственный костюмчик, у Аси нет шляпы, 
сапоги мои уже 10 дней — развалины; кроме того — переезд 
в Тунис; и вот: хотелось бы, чтобы было так: чтобы в счет идущих 
моих в «Речи» и в «Утре России» фельетонов прислали мне в Тунис 
рублей 150; а затем по истечению месяца, то есть к пятому русско­
му январю мне прислали сумму на следующий месяц (300 рублей); 
а затем вычли экстренные 150 рублей по мере печатания фелье­
тонов. 150 рублей = 3 моих фельетона. Фельетонов буду писать 
по 4 в месяц. 3000 рублей окуплю следующим образом. 20 листов 
«Голубя» по 150 рублей за лист в «Русской Мысли» = 30008; кроме 
того: напечатание отдельным изданием в «Мусагете» — минимум 
300; книга статей о Италии — 150 р. (так?); драма — 150 (так?). 
Итого: заработаю: 3000 + 300 + 150 + 150 = 3600 рублей. Умоляю 
Вас, дорогой друг, согласиться на мое предложение. 

Да?.. 

Спешу окончить письмо: из Туниса пишу о себе — внутрен-
но: пишите. 

Адрес: Тунис. Poste restante. Мне. 
Остаюсь любящий 

Б. Бугаев. 
P. S. Анне Михайловне привет. Привет Николаю Карловичу9. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 25. Опубликовано Г. В. Нефедьевым: Русско-
итальянский архив. И. С. 136-138. 

Датируется на основании пометы рукой Метнера: «1/1 911» (видимо, 
дата отправления на почтовом штемпеле с несохранившегося конверта). 
1 См. п. 194, примеч. 3. 
2 О получении денежного перевода Белый сообщил Кожебаткину 11 (24) 
декабря 1910 г. (Лица: Биографический альманах. 10. С. 151). 
3 Правильно: «quanto costa» — сколько стоит? (um.). 
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4 Обиходное название популярных подробных путеводителей, выпускав­
шихся издательской фирмой Карла Бедекера. 
5 См. примеч. 10 к п. 195, п. 182, примеч. 5. 17 (30) декабря 1910 г. Белый 
сообщал Кожебаткину: «Приступаю на днях к драме; думаю написать 
в Монреале» (Лица: Биографический альманах. 10. С. 152). 
6 Речь идет об участке земли близ Адлера (Сочинский уезд Черноморского 
округа), приобретенном в свое время Н. В. Бугаевым и принадлежавшем 
Белому по праву наследования. Начатые Белым в декабре 1910 г. хлопоты 
по продаже «имения» не привели ни к каким практическим результатам. 
В завещании, оформленном в Дорнахе 14 августа (н. ст.) 1916 г., Белый 
указывал: «...завещаю я Анне Алексеевне Тургеневой а) принадлежащий 
мне участок земли, находящейся в Сочинском уезде Черноморского округа, 
управление каковым участком по нотариальной доверенности передано 
мною в настоящее время Владимиру Константиновичу Кампиони <...>» 
(Andrej Belyj: Symbolismus. Anthroposophie. Ein Weg: Texte — Bilder — Daten. 
Herausgegeben, eingeleitet, mit Anmerkungen und einer Bibliografie versehen 
von Taja Gut. Dornach / Schweiz, 1997. S. 78. Текст — факсимиле). 
7 В недатированном письме к Кожебаткину из Монреале, относящемся 
к третьей декаде декабря н. ст. 1910 г, Белый сообщал: «Посылаю один за 
другим 3 фельетона в »Утро России" (маленьких). Один в »Речь1 <...>. Все 
фельетоны пересылай тотчас в „Утро России' и в „Речь"» (Лица: Биографи­
ческий альманах. 10. С. 151). В «Утре России» высланные очерки не появи­
лись; о публикациях в «Речи» см. примеч. 1, 2 к п. 193, примеч. 2 к п. 194. 
8 Согласно предварительной устной договоренности, новый роман Белого 
предназначался для опубликования в «Русской Мысли». 
9 А. М. Метнер и Н. К. Метнер. 

200. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

23 декабря 1910 г. (5 января 1911 г.). Тунис 

Милый Эмилий Карлович! 
Привет из Туниса1. Странно, точно во сне. Каждый араб — 

благороден, красив, доисполнен достоинства. Вот вид Туниса, 
одна из сотен улиц; долго сегодня шатались среди мавров и не­
гров; хорошо; только все еще холодно; пожалуй, холодней, чем 
в Сицилии. Но прекрасно, дешевле, французы — как после ита­
льянцев им радуешься; арабы — тоже благородней. Обнимаю. 

Б. Бугаев. 
P. S. Привет от Аси. 
С Новым годом! 
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РГБ. Φ. 167. Карт. 2. Ед. хр. 26. Видовая цветная открытка: «Tunis. Soak 
des Armes». 

Датируется по почтовому штемпелю: Tunis. 5. 1. 11. Штемпель получе­
ния: Москва. 29. 12. 10. 
1 Белый и А. Тургенева прибыли из Палермо в Тунис 22 декабря 1910 г. 
(4 января 1911 г.). 

201. БЕЛЫЙ — Э. К. МЕТНЕРУ, А. С. ПЕТРОВСКОМУ, 
Н. К. МЕТНЕРУ, Н. П. КИСЕЛЕВУ, М. И. СИЗОВУ, 

H.A. ТУРГЕНЕВОЙ 

25 декабря 1910 г. (7 января 1911 г.). Тунис 

7 января. 25 декабря. 

Милый, родной Эмилий Карлович, 
с новым годом! Желаю радости, счастья; сейчас сидели с Асей 
перед углями; камин рассказывал про то, что могло бы быть, да 
не вышло. Милый, верьте, — будет, будет, будет! Целую, жму руку. 

Б. Бугаев. 

Родной мой Алексей Сергеевич! 
Да, камин говорит: рассказывает: сейчас был не в Тунисе, 

а с вами всеми, с «московским». Буду скоро писать, а сейчас, 
в этот день русского Рождества, хочется только сказать: с новым 
годом: и этот год будет решающим. Обнимаю. 

Б. Бугаев. 

Дорогой Николай Карлович! 
И Вас, Вас слышу: угли навеяли снежную бурю: где пламен­

ный жар, там — и метель. Вы, метельный, как верю в Вас! 
Обнимаю. 

Б. Бугаев. 

Дорогой Николай Петрович! 
С Новым Годом: близко, близко — всё будет: если не здесь, 

то — «там»; что-то сейчас коснулось меня, что-то шепчет, успока­
ивает: не существует пространства; я ощущаю нашу общую связь. 
Христос <с> Вами, не забывайте: Вы, сейчас, хранитель того, чего 
никогда не бывало, никогда не бывало. Но оно — 6удет\ 

Б. Бугаев. 
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И Ты, Миша, — неспроста: не унывай; испанский принц 
должен пройти пустыню1: но за пустыней — земля обетованная. 
Пусть этот наступающий год — улыбнется наступающим сча­
стьем, не счастьем мира, а того, что за миром. 

Мы вместе. Обнимаю, 
Б. Бугаев. 

Милая Наталья Алексеевна, и Вы — Вы тоже: хочу просто 
взять Ваши руки, улыбнуться. Вы — сестра. Все хорошо. Ничего, 
что трудно; будет день, будет час, мы увидим, узнаем. Целую Вас. 
Христос с Вами. 

Б. Бугаев. 

В «Московское»: братьям и сестре. Братьям прочесть в чет­
верг2. Сестре после четверга. 

Всем вместе. 
Заповедь новая нам дана: пусть любим друг друга. Не старая 

заповедь, а новая: это Ее последнее слово. И Она — она с нами. 
Б. Бугаев. 

Ради Бога, будьте вместе! Ничего не должно распасться. 

РГБ. Ф. 128 (архив Н. П. Киселева). Текст — на почтовой бумаге «Hôtel 
Eymon. Porte de France. Tunis». Опубликовано A. Л. Соболевым: Арабески 
Андрея Белого: Жизненный путь. Духовные искания. Поэтика. Белград; 
М., 2017. С. 43-44. 

Конверт адресован на имя Н. П. Киселева. Почтовый штемпель полу­
чения: Москва. 3. 1. 11. 
1 М. И. Сизов отмечал свое особое тяготение к «испанской» теме. В пись­
ме к Белому от 13 (26) января 1911 г. он признавался (возможно, от­
кликаясь на «испанского принца» в данном коллективном послании): 
«А я сегодня понял, почему мне так интересно, дорого и близко заман­
чиво испанское! : это единственный, какой мы пока имеем, синтез Запада 
и Востока. Запада вполне сознательного, горячего и ясного и Востока 
вполне сильного, но достаточно культурного, какими были мавры», и т. д. 
(Лавров А. В. Символисты и другие: Статьи. Разыскания. Публикации. 
М., 2015. С. 466). 
2 Этому дню недели Белый придавал некий сакральный смысл. В письме 
к Блоку от 1 (14) мая 1912 г. он признавался: «Это было в четверг. Четвер­
ги же для меня звучат по-особенному. С 1910 года (не могу сказать, почему). 
И потом четверг наиболее благодатный день — день сафира и планеты 
Юпитера» (Белый — Блок. С. 455). 
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202. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

3 (16) января 1911 г. Радес 

Дорогой, милый друг! 
Пишу Вам с чувством глубокого возмущения; только что 

прочел: негодую. Ведь мы с Асей ничего, ничего не знаем, русских 
да и вообще никаких газет не читали. Да, да: это все та же исто­
рия; но, главное, милый — напишите, в каких газетах были со­
чувственные отзывы: это мне много скажет1. Пора, крайняя пора 
всем не жидам в какой-то платформе (очень широкой) протянуть 
друг другу руки: нелепо я это делаю, дружа с разными не жидами. 
Своя платформа — узкая, нетерпимая; тактическая платформа 
для меня есть ничто иное, как союз самообороны непродавшихся 
против продавшихся. История с Николаем Карловичем показала 
явно, еще раз, как обнаглели они. Ужасно, гнусно, демонично... 
но тут есть одно, очень любопытное, что хорошо, что выявилось. 
Это — двойственность Кусевицкого. Вы писали о продажности 
и жидовстве берлинской эстрады1-, Ася рассказывала мне о про­
дажности и жидовстве эстрады французской (отчего д'Альгеймы 
ушли из Франции). Мне все более начинает казаться, что ту же 
скверную роль собирается сыграть Кусевицкий с эстрадой рус­
ской. Будьте с ним осторожны, дорогой Эмилий Карлович.... 

Думаю по поводу инцидента с Н. К. написать фельетон 
(это надо непременно раздуть), но не тотчас... Напишу недели 
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через 23. Сначала дам на днях силуэт Ник<олая> Карловича 
в «Утро России»4. Когда выйдет Ваша книга?5 Буду о ней писать — 
куда? Не в «Аполлон» ли? Или — в «Речь»! Кстати: напечатали 
ли в «Аполлоне» мое против Брюсова?6 Пишу, чтоб знать, куда 
посылать о Н. К. Пишу и ему...7 

Милый, милый — пишите мне: Вы не можете себе пред­
ставить, как нужна мне сейчас Ваша дружба: издалека, вне теку­
щих и срочных дел, заслоняющих или оттесняющих... главное, 
я сейчас прямо обращен к Вам, и как Вас не хватает! Этот месяц 
столько создал для меня. Подавляющее количество впечатлений 
внешних, подавляющее колич<ество> впечатлений внутренних; 
успокоение — то же. А было много сложного... 

Прежде всего во внешнем. Италия обрушилась на нас. Си­
цилия промелькала, как большой, цветной, пестрый лоскут, 
как «grotesque» самой Италии, где итальянская несуразность, 
Вами подчеркнутая, возведена в сплошной канон грандиозными 
смесителями — сицилийцами: это скорей об-итальянившиеся 
мавры + испанцы: Вы понимаете, что получается из пролития 
в испорченную итальянскую кровь Мавритании и Испании; 
итальянские элементы сицилийца испоганивают его; паршивый 
итальянишко, грабитель и вор, организатор Каморры и Маффии 
сидит здесь у себя дома... комфортабельно; но рядом с поганцем... 
звучит в сицилийце и африканец; и Африка — благородная часть 
души сицилийца. От мавров переняли они суровость, и полное 
отсутствие слащавости (не чернослив — а черносливная сладкая 
грязь... и воняющая); от итальянского взяли они не Манта-
лини8, сладкого черносливного тенора, а длинноносого жулика 
неаполитанца. Длинноносый жулик, однако, все еще борется 
с благородным арабом. И в этом отношении Сицилия показалась 
интереснее Италии, цветнее, махровей, но и... более психически 
утомительной. Одна из причин, по которым мы бежали из Сици­
лии, была еще большая, чем Вы рассказывали, пропасть между де­
шевой и дорогой жизнью; дешевая жизнь — вонь и грязь; дорогая 
еще дороже <в> Италии, среднего вовсе не оказалось. И потому 
мы, промучавшись в поисках и в ожидании денег, за поиски и за 
сидение в Hôtel de<s> Palmes отдали страшно много; и бежали... 
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в Монреаль, где тоже было не дешево, холодно, где нас душили, 
коптили, морозили и где помещение наше с невероятно краси­
вым видом дребезжало, как жестяная коробка. Мы жили в жести 
и в камне, что зимой... порой нестерпимо; наконец, в наших 
окнах развалились рамы; дождь и мокрота пролилась в комнаты. 

Мы бежали в Тунис. 
В Тунисе опять-таки мы сидели 9 дней; ожидая перевода9; 

и опять-таки это обусловило наши издержки, ибо попали в Hôtel 
Eymon, где сам пансион сравнительно дешев, но за все мелочи... 
дерут. 

Но Тунис, но арабы, но безоблачное небо, но пальмы — все это 
великолепно: и как сказалась в Тунисе разница между французом 
и итальянцем. То, что Италия смешивает, Франция — разделяет: 
Сицилия — но прочтите о Сицилии у Гёте10: там — все есть.... Ту­
нис: европейская часть города: это — повторение Парижа: Avenue 
de France, и Avenue Julies Fèrry — это Boulevard des Italiennes11; 
шумная жизнь, кафе; все можно сразу достать (в Италии — ни­
чего); и всё — дешевле. Словом — настоящая культурная Европа; 
но это — маленькая часть города: а кругом кольцом — снежно-
белый, плоскокрыший арабский Тунис с белыми минаретами 
и пузатыми куполами. И здесь — ничего европейского; везде, где 
арабы, — чистота: дома белятся и сверкают чистотой; на двориках 
чистые, пестрые изразцы; сами арабы — благородны, задумчивы, 
прекрасны: множество достойных, почтенных старцев; отношение 
к европейцам — сдержанное, но человечески благодушное; если 
араб и ограбит, как ограбил нас парфюмер (мы купили духов 
на базаре), то следующий раз он зазовет Вас в свою изразцами 
убранную лавочку — квадратное углубление в стене без окон — 
и угостит кофе, даст карточку: словом — считает себя Вашим 
знакомым и еще в придачу... надушит платок... И странно: следы 
многовековой культуры везде налицо; простой араб носит интел­
лигентно-задумчивое лицо, опрятен в жизни, и даже в арабских 
безделушках — коврах, чашках, туфлях (в которых ходит рабочий), 
кошельках, которым он расплачивается, — в капюшонах, кото­
рым покрывается житель сел, — красота; та жизнь в искусстве 
и художественном ремесле, о котором писал так много Рёскин, 
право, осуществлена и проведена в жизнь у араба: форма дома, 
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форма комнат, углы, полы, закоулки, входы домов, резные решетки 
на ставнях — все изящно. А умение драпироваться в плащ! А са­
мое благородство сочетаний ярких цветов!.. Нет, я уважаю арабов, 
а Ася — в них влюблена. 

Вот почему мы прямо в восторге, когда нашли себе целый дом 
в арабской деревушке Rades, куда и переселились, где и живем12: 
новый год для нас начался новой, никогда не виданной обста­
новкой; у нас — три этажа: в каждом этаже по две комнатушки; 
и везде зако<у>лочки, проходики, так просто, маленькие про­
странства, изразцовые полы; с третьего этажа выход на плоскую 
крышу — и перед нами залитой солнцем, снежнобелый чистый 
Rades; смотрю из окна — белые, плоские крыши — и финиковая 
пальма; смотрю в другое окно — Средиземное море; смотрю 
в третье окно — горы, поля, пузатенький, снежный купольчик из 
оливок. И дороги, обсаженные кактусами, и белые вдали паруса 
рыбачьих лодок. В первом этаже дома — только вход; крутая, 
витая изразцовая лестница ведет во второй этаж; здесь: спальня, 
столовая, кухонька, так просто комнатушка; все — маленькое; 
опять-таки изразцовая лестница в третий этаж: здесь комната 
для работы с громадной (в человеческий рост) сухой желто-оран­
жевой кистью финиковой пальмы. И за этот домик платим мы 
в месяц — 50 франков; 70 франков с человека за пансион (140); 
и 67 за снятую напрокат мебель (с постельным бельем, грелкой 
и всем прочим); итого устроились за 277 франков месяц; устрои­
лись только теперь; расстояние от Туниса — 20 минут жел<езной> 
дороги; от моря — ходьбы 20 минут. Наш дом на краю деревни; 
за нами поле оливок и кактусов; с плоской крыши виден и восход, 
и закат. Во всем горизонте — только одна европейского вида вил­
ла; а то пейзаж целен, стилен, прекрасен; здесь думаем прожить 
месяца 2, а то и более; и делать экскурсии иногда вглубь — в За-
хуан, в Кэруан (в глубине Тунисии священный город), в Бискру 
(17 часов по жел<езной> дороге) — где рукавом песков подходит 
Сахара: Бискра — оазис, с лесами пальм; из окон же отеля встают 
пески Сахары (Сахара подходит здесь рукавом); благодаря тому, 
что мы так устроились, это — возможно. 

Только сейчас здесь приступлю к серьозной работе; а то всё 
были — на бивуаках. Милый, скоро пишу опять: пишите — мне 
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Ваши письма так нужны. Привет и приветствие Н. К., Анне Ми­
хайловне13 и всем Вашим. Жду от Вас сведений о «Мусагете»: 
никто не пишет, ничего не знаю. Жду книг. 

Любящий Вас нежно 
Борис Бугаев. 

P. S. Адрес. Afrique. Tunisie. Maxulla-Radès (près de Tunis). 
A Madame Rebeyrol, buraliste de Rades. Мне. Забыл сказать — из 
окон виден Карфаген и . 

<Приписка А. А. Тургеневой:> 
Не обижаюсь, помню, а поняла ли и исполняю ли в точно­

сти — судить не мне. А что у Наташки15 побывали — хорошо. 
Ну всего хорошего. 
По какому-то я вас люблю. 

Ася. 
Привет вашим. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 27. Опубликовано (без начальной части — до 
разделительной черты) H. В. Котрелевым: Восток — Запад: Исследования. 
Переводы. Публикации. М., 1988. С. 151-153 (с датировкой: «Начало ян­
варя ст. ст. 1911 г.»). 

Датируется на основании пометы рукой Метнера: «16/1 911» (видимо, 
дата отправления на почтовом штемпеле с несохранившегося конверта). 

Ответ на п. 198. 
1 Подразумеваются отзывы об инциденте между Н. К. Метнером и В. Мен-
гельбергом. 
2 Имеется в виду статья Метнера «Эстрада» (см. примеч. 39 к п. 190). 
3 Это намерение осталось неосуществленным. 
4 См. примеч. 24 к п. 187. 
5 Имеется в виду книга «Модернизм и музыка» (см. примеч. 13 к п. 163). 
6 Подразумевается статья Белого «Венок или венец» (см. п. 190, при­
меч. 45, 46). 
7 Это недатированное письмо Белого к Н. К. Метнеру опубликовано 
К. Постоутенко в составе его статьи «Н. К. и Э. К. Метнеры: парадоксы 
национальной самоидентификации»; в нем говорится: «...позвольте от 
всей души выразить Вам сочувствие по поводу этого ужасного инцидента, 
с негодованием читал я выдержки <из?> газет. Позвольте Вам выразить, 
кроме того, благодарность за то, что Вы мужественно в печати подняли 
голос против варварского обращения с художником. Да, да: они собира­
ются задушить все сильное и самостоятельное. В Вашем инциденте вижу 
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я и продолжение серии скандалов, которые они нам устраивают» (Опыты 
(Петербург; Париж). 1994. Первый номер. С. 109). 
8 Мистер Манталини, супруг держательницы модного салона мадам 
Манталини, — персонаж романа Ч. Диккенса «Жизнь и приключения 
Николаса Никльби» (1838-1839). 
9 Имеется в виду перевод очередной денежной суммы от «Мусагета» (см. 
примеч. 7 к п. 195). 22 декабря 1910 г. (4 января 1911 г.) Белый отослал из 
Туниса телеграмму и две открытки с требованием денег (см.: Лица: Био­
графический альманах. 10. С. 155-156). 
10 Имеется в виду книга Гёте «Путешествие в Италию» («Italienische 
Reise», 1816-1817), основу которой составил его итальянский дневник 
1786-1788 гг. По всей вероятности, Белый читал ее в ходе путешествия; 
в «Путевых заметках» (Т. 1. Сицилия и Тунис) он ее неоднократно цити­
рует (С. 45-46,107,130,135,153). См. «Путешествие в Италию» в переводе 
3. А. Шидловской: Гёте. Собр. соч. в пер. русских писателей / Ред. Н. Гер-
беля. Т. 7. СПб., 1879; То же. Изд. 2-е. Т. 6. СПб., 1893. 
11 Итальянский бульвар в Париже. 
12 Белый и А. Тургенева поселились в этой деревне (Maxulla-Radès) 
близ города Туниса 1 (14) января 1911 г. Ср. сообщение в письме Бело­
го к A.C. Петровскому (31 декабря 1910 г. (13 января 1911 г.)): «Сейчас 
встретили русский новый год. <...> Завтра едем на постоянное житель­
ство в арабскую деревушку; сняли настоящий арабский домик с плоской 
крышей» (Белый — Петровский. С. 122). 
13 А. М. Метнер. 
14 Развалины древнего города Карфагена, дважды уничтоженного — рим­
лянами в 146 г. до н. э. и арабами в 698 г. 
15 Н. А. Тургенева. 

203. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

11 (24) января 1911 г. Аксиньино, близ Ховрина 

Ховрино 11/1 911. 

С новым годом дорогой, милый, будьте всегда так счастли­
вы, как сейчас! — Всего получил от Вас три письма1 и трижды 
три (кажется, так) открытки2. Наконец-то пришло известие, что 
Вы имеете мое письмо... Я так мало писал оттого, что не было 
никакой возможности... Неприятности, нездоровье, срочное, 
длинная канитель разных обстоятельств места, времени и при­
чины — не давали покою... Половина квартиры оказалась еще 
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непросушенной, и вот мы ютимся в трех комнатах: работать 
мне негде, книгами пользоваться нельзя, т<ак> к<ак> они в куче 
в темной комнате; игра Коли3 мешает мне; только через неделю 
можно будет устроиться. В городе, конечно, работать тоже нельзя; 
к тому же здесь Ядвига4, которой приходится посвящать не мало 
времени, ибо она скучает со своими родственниками. Когда все 
будет здесь, в деревне, устроено, Ядвига приедет к нам гостить... 
Я Вам прислал самые важные вырезки, касающиеся инциден­
та Менгельберг — Метнер; появилось еще несколько хороших 
отзывов об исполнении Колей четвертого концерта Бетховена 
(в одном отзыве (Георгия Конюса) Коля назван идеальным испол­
нителем Бетховена, как бы рожденным для его произведений)5; 
но отдельных статей не появлялось; Петербург, спохватившись, 
перепечатал только Колино письмо...6 С Кусевицким я имел 
длинную беседу, еще более укрепившую во мне мысль об его 
фальшивости... Мы всё еще не можем забыть петербуржского 
кошмара: плохо спим и нервничаем. Это было очень скверно... 
Менгельберг — голландец и по типу не похож на еврея; скорее 
на фламандского мужичка вроде тех, что мы видим на бытовых 
картинках Рембрандта; впрочем, черт их разберет. М<ожет> 
6<ыть>, и справедлива поговорка: не тот жид, кто еврей, а тот 
жид, кто жид... Во всяком случае верно, что эстрада испорчена 
еврейством. Что касается статьи об этом скандале, то я не пред­
ставляю себе, как Вы ее напишете; скорее Вы могли бы или 
отозваться кратким, но едким письмом в редакцию журнала 
Музыка, или же использовать этот инцидент в каком-нибудь 
фельетоне, где Вы коснетесь общих «артистических» нравов 
и обычаев. Впрочем, если у Вас что-нибудь напишется об этом, 
то посылайте в Речь; но предварительно дайте мне возможность 
просмотреть, чтобы не было недоразумений. «Силуэт» лучше 
всего поместить в день московского концерта Коли, который 
состоится 7-го марта7. Так и напишите редакции. — 

Ваше возражение Брюсову выйдет, вероятно, в январе8. 
Моя книга почти напечатана, но вследствие невозможности 
заняться послесловием и примечаниями выйдет не раньше на­
чала февраля9. — Если будете о ней писать, то в Аполлон, т<ак> 
к<ак> в Речи, вероятно, напишет Гессен или кто-н<ибудь> по его 
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указанию; а в Аполлоне, пожалуй, хватит о ней негодяй Караты­
гин; когда будете писать Аполлону, то заявите, что Вы желаете 
писать о моей книге, тогда не поручат другому10. Макс Волошин 
написал благоглупость о Мусагете в Аполлоне11. Я послал воз­
ражение против якобы штейнерьянства и католичества в Муса­
гете12. Виноват, конечно, Эллис, который невесть что наговорил 
этому пошлому Максу... Проспект не может выйти, т<ак> к<ак> 
Вячеслав не присылает ни статьи об Орфее, ни проспектиков 
своих (тоже еще не присланных) книг13. Не присылает Вячеслав 
и своей брошюры Пев Толстой и Сократ и. Степпун приехал 
и не привез Люцинды, кот<орая> будет готова только к осени15. 
Сергеев не приготовил трактата о живописи Винчи и обещает 
только в конце 1911 г.16; Эллис бездельничает и читает Штейне-
ра и о Штейнере и не переводит Парсифаля, а также не двигает 
своей книги статей17. Чеботаревская не перевела Серафиту18, 
а Сабашникова не готова с Эккартом19, также как и Алексей 
Сергеевич с Бёме20; даже Киселев не приготовил обещанного 
тома о провансальцах и также медлит с переводом О любви 
Стендаля21. Наконец, все музыканты надули со статьями о трех 
композиторах22, и Кожебаткину с Охрамовичем почти нечего 
делать23; так<им> обр<азом>, организация не оправдывает себя 
коммерчески, книги, конечно, идут, но пока медленно, а деньги 
уходят на авансы тех произведений, которые будут готовы лишь 
тогда, когда у Мусагета не будет уже средств их издавать... Я на­
рочно рисую в мрачно-комичном виде все это, чтобы Вы видели, 
что у меня достаточно забот. Обещайте мне не писать никаких 
воззваний к мусагетчикам; я сам понемногу справлюсь. Все 
сказанное Вас не касается, т<ак> к<ак> Вы на особом положе­
нии, но все-таки надлежит экономить и Вам; не забывайте, что 
ведь, когда Вы приедете в Москву, Вам придется устраиваться, 
а на это также нужно несколько сот рублей! Я бы советовал Вам 
как можно скорее двинуть Ваше дело с кавказским имением24. 
Пишите скорее обещанные письма нам и Вашей маме25, которая 
кстати сказать, ругает ругательски Мусагет, считает нас всех 
злейшими Вашими врагами, помешавшими Вам сделаться про­
фессором, и жалуется Марье Михайловне Дмитриевой, что ввиду 
Вашего путешествия ей приходится экономить и отказываться 
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от туалетов; разве она тоже субсидирует Вас или она Вам дала 
перед отъездом кругленькую сумму? Если это было сказано так, 
зря, то, пожалуйста, не пишите ей ничего об этом; Бог с ней; да 
и сам не сердитесь на нее; она Вас не понимает и не поймет ни­
когда; но стесняться с ней в денежных делах, где Вы обязаны в от­
ношении к Мусагету заявлять о своих законных правах, конечно, 
нечего, и потому я очень прошу Вас по возможности немедля 
двинуть дело о кавказском имении... — Мы никак не можем 
найти рукописей Вольфрама Крауза (Пенгу) о Скрябине, Метнере, 
Рахманинове; отец мой сказал мне, что давал Вам их на просмотр 
вместе с остальными рецензиями о Коле, что Вы вернули только 
рецензии, а рукописи нет. Вы не пугайтесь; рукопись стоит всего 
100 марок, и я ею очень недоволен, так что втайне доволен, что 
она пропала, но все-таки напишите, где ее искать в Вашем столе 
(ключ и прочее); кстати, хотелось бы иметь и Ваш портрет из 
Золотого Руна26, где Вы написали мне стихотворение... Мы хотим 
издать Вашу лекцию о Достоевском брошюрою27, но существуют 
две редакции; которую взять как основной текст? — NB NB. Если 
будете для Аполлона писать о моей книге, то, пожалуйста, при­
шлите статью мне для просмотра во избежание «музыкальных» 
недоразумений. Ваше письмо «московскому» было про­
чтено перед «заседанием»28. Спасибо, спасибо; Коля также благо­
дарит Вас; странно (или больше уже не странно!), что Вы попали 
в точку; как раз за последнее время Коля носился с метельными 
темами, с белым хаосом и умиротворяющим его гиератичным 
мотивом, что все и отображается ныне в новой фортепианной 
сонате, которую он писал в то время, когда я подавал ему Ваше 
окружное послание; соната, конечно, еще далеко не готова; она 
движется (слушайте, слушайте, творец теории ритма!) в 15/8!!! — 
Такого ритма еще мир не слыхивал; это титанично, если принять 
во внимание, что 15/8 не сдаются в течение всей первой части. — 

Наташу29 Ваше «послание» уже не застало в Москве. Она 
недавно уехала с Поццо в Италию30. Д'Альгеймы приехали злые-
презлые; негодуют и на Асю и на Наташу. Я еще два раза подолгу 
беседовал с Наташей и очень подружился с ней. Скажите Асе, 
что я поздравляю ее с новым годом и что тоже «по какому-то» ее 
люблю, думаю, что «по какому-то» меня любит и Наташа, а также 
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и я ее... Обе обложки Аси мне очень понравились, особенно для 
Стигматов31. Анюта32 шлет Вам обоим сердечный привет. — Да! 
забыл еще одно дело: как быть с Мережковским, кот<орый> пи­
шет статью для сборника о Культуре и религии33; ведь это — тема 
Вячеслава! Еще одно недоразумение с Верховским, кот<орый> 
вообразил, что Мусагет обещал (?) напечатать его сборник сти­
хов34. Надо уладить особенно первое недоразумение, т<ак> к<ак> 
Вячеслав, узнав, что Мережковский пишет, обиделся; все это 
отголоски преждевременно разыгравшейся «португальской ре­
волюции»35; придется, если Мережковский статью уже написал, 
извиниться и заплатить ему; печатать его я не стану, и статью 
на эту тему напишет Вячеслав, как это и было всеми единогласно 
решено на собрании о сборниках. — Ваши сицилийцы мавры 
арабы меня интересуют; сицилийцы — смесь римской мешанин-
ной челяди с сарацинами и норманнами; последние две крови, 
конечно, преимущественно в аристократии; мавры образовались 
еще в древности из одного арийского племени с примесью арабов 
(они же сарацины), которые одни только и являются чистыми 
беспримесными семитами, и с примесью (небольшою) негров; 
но впоследствии этот древний маврский народ впитал много 
германской крови именно от вандалов и от вестготов; установлен 
странный факт, что почти все знатные тунисцы и алжирцы ведут 
свой род от вандальских и вестготских викингов и герцогов. — 
Однако пора кончать: наконец-то мне удалось написать Вам пись­
мо. Благоденствуйте, живите себе беззаботно, работайте сколько 
хотите, что хотите. — Но только не очень засиживайтесь; лучше 
как-нибудь еще раз съездите. Ваше отсутствие очень заметно, 
и фатально то, что мы всё с Вами разъезжаемся, старинный 
друг! — Обнимаю Вас крепко. Моя душа всегда с Вашей и наше 
отношение «по какому-то» больше дружбы. Ваш Э. М. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 7. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 19. 
Ответ на п. 202. 

1 Имеются в виду п. 195, 199, 202. 
2 Если подсчеты Метнера верны, то из указанных девяти в его архиве 
не сохранились три открытки, отправленные Белым после отъезда из 
Москвы. 
3 Н. К. Метнер. 
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4 X. Фридрих. 
5 См. п. 198, примеч. 4. Имеется в виду статья Г. Э. Конюса «Концерты 
С. Кусевицкого» — отзыв о концерте 15 декабря 1911 г. под управлением 
Э. Венделя, посвященном произведениям Бетховена: «...сыгран был чет­
вертый концерт g-dur для фортепиано, в котором исполнителем-солистом 
выступил один из талантливейших наших композиторов и превосход­
нейший пианист Н. К. Метнер. Игра г. Метнера, которую москвичи давно 
оценили по достоинству благодаря многократным его выступлениям 
с собственными сочинениями, как бы создана для интерпретации музыки 
Бетховена» (Утро России. 1910. № 331, 21 декабря. С. 6). 
6 Имеется в виду письмо Метнера, опубликованное в еженедельнике 
«Музыка» (см. примеч. 2 к п. 198), перепечатанное в петербургской газете 
«Речь» 13 декабря 1910 г. 
7 Этот концерт Н. Метнера с участием певицы А. М. Ян-Рубан состоялся 
в указанный день в Малом зале Российского благородного собрания; про­
грамма — из сочинений Метнера: Соната A-dur. Соната C-moll. Соната 
G-moll. Дифирамб Es-dur. Две сказки, ор. 20. Песни Гёте. Песни Ницше 
и Гейне (Музыка. 1911. № 14, 5 марта. С. 312). Сообщалось, что концерт 
«привлек весь музыкальный мир Москвы и массу публики. Постепенно та­
лант Метнера, по существу своему плохо рассчитанный на популярность, 
находит себе поклонников и почитателей; кадры их растут, появляются 
уже подражатели его композиторской манере. <...> Его стиль поражает 
прежде всего своею законченностью, зрелостью. <...> И стиль его музы­
ки совершенно оторван от русской музыкальной школы; это — вполне 
немецкий композитор, вне связи эволюции русского искусства» (Там же. 
1911. № 15, 12 марта. С. 354). 
8 Подразумевается статья Белого «К вопросу о ритме» — полемический 
ответ на статью В. Брюсова «Об одном вопросе ритма» (Аполлон. 1910. 
№ 11. Октябрь — ноябрь. Отд. I. С. 52-60), в которой был дан критический 
анализ стиховедческих работ, помещенных в книге Белого «Символизм». 
8 протоколе собрания «мусагетского» Ритмического кружка от 2 ноября 
1910 г. значится: «Указывается на фактические ошибки в рецензии В. Брю­
сова. Возникает предположение ответить В. Я. Брюсову от имени кружка» 
(РГАЛИ. Ф. 53. Оп. 1. Ед. хр. 337). Статья Белого не была опубликована 
в «Аполлоне», позднее была предложена в «мусагетский» журнал «Труды 
и Дни» и также осталась ненапечатанной (на обложке ее рукописи — 
надпись Н. П. Киселева: «Статья для „Трудов", отклоненная редакцией» // 
РГБ. Ф. 190. Карт. 55. Ед. хр. 19); впервые опубликована как Приложение 1 
к работе С. С. Гречишкина и А. В. Лаврова «О стиховедческом наследии 
Андрея Белого» (Труды по знаковым системам. XII. С. 112-118). 
9 См. примеч. 13 к п. 163. 
10 Все эти предположения оказались несвоевременными, поскольку выход 
в свет книги Метнера (Вольфинга) «Модернизм и музыка» задержался 
более чем на год. В «Аполлоне» отзыва о ней не было помещено. 
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11 Имеется в виду статья М. Волошина «„Карамазовы". Литературные 
группировки» в рубрике «Московская хроника» (Аполлон. 1910. № 12, 
декабрь. Отд. П. С. 14-17). В ней было заявлено, что «„Мусагет" в насто­
ящую минуту является единственным литературным средоточием Мо­
сквы», сообщалось об основных направлениях деятельности издательства 
и в заключительной фразе утверждалось: «В смысле направления, духа, 
в противоположность философской секции „Мусагета", в литературной — 
следует отметить склонность к мистицизму и к оккультизму, с уклонами 
к католицизму с одной стороны и к штейнерианству с другой» (Волошин 
Максимилиан. Собр. соч. Т. 6. Кн. 1. М., 2007. С. 340). 
12 В Письме в редакцию «Аполлона» Метнер скорректировал ряд сужде­
ний Волошина о «Мусагете» и особенно категорично возразил против его 
заключительной фразы, намекая персонально на Эллиса: «Что <...> касает­
ся, „уклонов к католицизму с одной стороны и к штейнерианству с другой", 
то это замечание основано, очевидно, на недоразумении. Из всех ближай­
ших сотрудников „Мусагета" только один склоняется к католичеству, и он 
же в последнее время проявляет особенный интерес к учению немецкого 
оккультиста Штейнера. Предоставляя всем членам нашего издательства 
полную свободу держаться тех или иных религиозных воззрений, я должен 
решительно заявить, что „Мусагет", как целое, не был и никогда не может 
стать ни католическим, ни штейнерианским» (Аполлон. 1911. № 2. С. 76). 
13 В «проспекте» издательства «Мусагет» предполагались, наряду с дру­
гими программными положениями, характеристика одной из книжных 
серий, посвященной религиозно-мистической проблематике («Орфей»), 
а также краткие сведения о готовящихся отдельных изданиях — в част­
ности, о книгах Вячеслава Иванова «Эллинская религия страдающего 
бога» и «Лира Новалиса в переложении Вячеслава Иванова». В тот же 
день Метнер писал Иванову: «Обращаюсь к Вам с большой просьбой дать 
нам маленькую статью об „Орфее" для проспекта. <...> Затем, если Вам 
не понравятся прилагаемые при сем заметки о Ваших книгах Бугаева, то 
не напишете ли Вы сами; эти заметки будут тоже напечатаны в проспекте, 
но уже без подписи, так что Вы можете, если не хотите писать сами, ис­
править по Вашему усмотрению бугаевские. Означенное мы ждем от Вас 
в самом ближайшем времени» (Вопросы литературы. 1994. Вып. П. С. 324. 
Публ. В. Сапова). 
14 В том же письме от 11 января Метнер запрашивал Иванова: «...при­
ятно было бы получить от Вас лекцию Толстой и Сократ; мы выпустили 
бы ее немедленно брошюрою» (Там же). Статья Иванова под заглавием 
«Л. Толстой и культура» была опубликована в «мусагетском» журнале 
«Логос» (1911. Кн. 1. С. 167-178), позднее вошла в книгу Иванова «Борозды 
и межи» (1916). 
15 «Люцинда» («Lucinde», 1799) — повесть Фридриха Шлегеля. В объявле­
ниях «Мусагета» печатались анонсы издания: «Фридрих Шлегель. Люцинда. 
С приложением писем Шлейермахера. Перевод и вступительная статья 
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Φ. А. Степпуна (Готовится)». Издание не состоялось. 21 июля (3 августа) 
1910 г. Ф. А. Степун писал Метнеру из Карлсбада: «Люцинду, как говорили, 
привезу к январю готовую в манускрипте» (Вестник Российской академии 
наук. Т. 63. 1993. № 3. С. 275; Степун Федор. Письма. М., 2013. С. 79). 
16 В объявлениях «Мусагета»: «Леонардо да Винчи. Трактат о живописи. 
Перевод и вступительная статья М. С. Сергеева. (Готовится)». Издание 
не состоялось. 
17 Ни «Парсифаль» Р. Вагнера в переводе Эллиса, ни книга статей Эллиса 
в «Мусагете» не были напечатаны. Интерес Эллиса к розенкрейцерству 
и теософии в трактовке Р. Штейнера определился в конце 1900-х гг., 
в 1910 г. Эллис уже именует Штейнера «высокочтимым и бесконечно лю­
бимым Мейстером» (см.: Нефедьев Г. В. Русский символизм: от спиритизма 
к антропософии. Два документа к биографии Эллиса // Новое литератур­
ное обозрение. 1999. № 39. С. 119-140). 
18 Метнер, однако, сам не захотел публиковать перевод «Серафиты» Баль­
зака в «Мусагете» (см. п. 188, примеч. 20). 
19 Книга Мейстера Экхарта «Проповеди и рассуждения» (Пер. со средне-
верхне-немецкого и вступ. ст. М. В. Сабашниковой. М.: Мусагет, 1912) 
вышла в свет в середине апреля 1912 г. 
20 Книга Якоба Бёме «Aurora или Утренняя Заря в восхождении» (Пер. 
Алексея Петровского. М.: Мусагет, 1914; Орфей. Кн. 6) вышла в свет в кон­
це июля — начале августа 1914 г. 
21 См. примеч. 10 к п. 166. «О любви» («De l'amour», 1822) — трактат 
Стендаля. В объявлениях «Мусагета» значилось: «Стендаль (Анри Бейль). 
О любви. Перевод, примечания и статья Н. П. Киселева. (Готовится)». 
Издание не состоялось. 
22 Задуманное издание в объявлениях «Мусагета» не анонсировалось. 
23 В это время В. Ф. Ахрамович выполнял обязанности помощника се­
кретаря в «Мусагете». 
24 См. примеч. 6 к п. 199. 
25 Белый затронул эту тему в письме к матери от 30 января (12 февраля) 
1911 г.: «...чтобы иметь кредит у самого себя, мне нужно, чтобы кавказ­
ское имение было продано, хотя бы за 5000 тысяч <так!>; но, верю, менее 
10 000 тысяч не продадут; продажу берутся устроить для меня друзья. 
Прими их, не удивись их появлению и передай им бумаги. Они будут в со­
хранности. Передай непременно; уже теперь они приступят к собиранию 
всякого рода сведений и справок» (Письма к матери. С. 128). 
26 Портрет Андрея Белого работы Л. Бакста был репродуцирован в № 1 
«Золотого Руна» за 1907 г. 
27 Лекцию «Трагедия творчества у Достоевского» Белый прочитал в Мо­
сковском Религиозно-философском обществе 1 ноября 1910 г. Его бро­
шюра «Трагедия творчества. Достоевский и Толстой» (М.: Мусагет, 1911) 
вышла в свет в середине ноября 1911 г. 
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28 Имеется в виду п. 201; «заседание» — собрание ближайших сотрудников 
«Мусагета». 
29 Н. А. Тургенева. 
30 В мемуарах Белый об этом писал: «...вслед за нами Наташа уехала 
с Поццо в Италию, как Ася, с отказом от брака; после рассказывали, что 
Москва разделилась во мнениях; одни утверждали: декаденты бежали, 
похитив двух девочек (бедные девочки!); другие же твердили: „дрянные" 
девчонки-де загубили нам жизни <...>» (МДР. С. 408). 
31 «Stigmata. Книга стихов» — книга Эллиса (М.: Мусагет, 1911), вышедшая 
в свет в середине февраля 1911 г. с обложкой работы А. Тургеневой. Дру­
гая выполненная ею обложка — для альманаха стихов «Антология» (М.: 
Мусагет, 1911), вышедшего в свет в начале июня 1911 г. 
32 А. М. Метнер. 
33 Этот сборник не состоялся. Д. С. Мережковский в изданиях «Мусагета» 
не участвовал. 
34 Впоследствии книга Ю. Н. Верховского стала последним изданием 
«Мусагета» в России: Стихотворения Юрия Верховского. Т. 1. Сельские 
эпиграммы. Идиллии. Элегии. М., 1917. 
35 Сравнение с революцией в Португалии 4-6 октября 1910 г., приведшей 
к свержению короля Мануэля II и провозглашению республики. 

204. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

Около 20 января (2 февраля) 1911 г. Радес 

Дорогой друг! Спасибо, спасибо за письмо — всячески: по со­
держанию, и за сведения. Это не ответ, но сейчас, получив Ваше 
письмо перед тем, как идти на почту, считаю нужным ответить 
на некоторые пункты. Ваше письмо единственное о «Мусагете». 
Я взял слово с Кожебаткина о том, что кто-нибудь мне будет 
что-нибудь писать; далее по поводу сроков, статей, Арабесок1, 
ритма2 и деловых сношений я не хотел Вас обременять вопро­
сами, помня, что Вы — в деревне; и однако писем на 10 деловых, 
состоящих сплошь из вопросов, — ни звука. Более того, он меня 
два раза подвел со сроками, во сколько высылаются деньги; про­
изошла путаница. Далее: раза три я просил сообщить «Мусагету», 
что из моих «Путевых заметок» намечается книга: я послал 
8 фельетонов о Сицилии, не имея дубликатов. Знаете ли Вы, что 
на «Мусагет» (на Кожебаткина) пришло 8 фельетонов. Он должен 
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был их отсылать в «Речь» и «Утро России»3. Я заинтересован в их 
напечатании, а также в том, чтобы рукописи были сохранены; 
в ответ — ни звука. Вообще, Эмилий Карлович, если будет так 
продолжаться, то нельзя ли мне со всеми мелочами обращаться 
к Алексею Сергеевичу4 или Ахрамовичу. В последнем случае ска­
жите от себя, чтобы мне писали. На Кожебаткина я — вне себя. 
Сейчас не расскажешь всех «хамств» его молчания: он молчит 
на такие вещи, которые требуют ответа немедленного. Скажите 
ему, что я просто порой рву от бешенства волосы. В «Палермо» 
меня ограбили5, в «Тунисе» я был вынужден сидеть 8 дней в оте­
ле, когда дешевое помещение мы нашли. Я ему пишу это, вы­
сказываю, в какие сроки мне будут нужны деньги, — ни звука, 
ни звука!6 По расчету уже в 10 дней лежит мое письмо: ни звука, 
ни звука... 

Порой думаю, что это систематическое молчание — есть из­
девательство. 

2) Я негодую на маму: денег она мне дала за несколько недель 
до отъезда 100 рублей, которые пошли на то, что я был должен 
несколько десятков рублей, и на то, что деликатно незаметно по­
мочь Асе. 100 рублей не кругленькая сумма, как Вы пишете; и для 
мамы это ровно не составляет никаких стеснений. 

3) Спасибо, спасибо громадное за предложения написать 
письма Вам и маме; я только и думаю об этом. Но доверенность 
у Кожебаткина. Итак, я пишу Вам, Ал<ексею> Сергеевичу, а Вы 
двиньте Кожебаткина. Милый друг, никогда не забуду Вашей до­
броты. Мне до зарезу нужно, чтобы имение было продано. 

4) С Мережковским не знаю как случилось: я не писал ему 
ни слова вот уже 9 месяцев. Кожебаткин был в Петербурге; был 
и у Мережковских. Стало быть?.. 

5) Вольфрам: ах, это ужасно; Вольфрам не пропал, но в бума­
гах канул. Когда вернусь, найду. Портрет канул в бумагах. 

Дорогой друг — это не письмо, а наиболее отписный ответ. 
Остаюсь глубоколюбящий 

Борис Бугаев. 
P. S. Письмо на днях идет. Привет и уважение Анне Михай­

ловне, Николаю Карловичу7 и всем Вашим. От Аси сердечный 
привет. 
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РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 28. Помета рукой Метнера: «911 февраль?». 
Ответ на п. 203. 

1 Книга статей Белого «Арабески» в это время печаталась в «Мусагете». 
Авторское «Вместо предисловия» к ней датировано: «Тунис. Январь, 1911 г.» 
13 (26) января 1911 г. Белый писал A.C. Петровскому: «Печатается моя кни­
га; ни звука: я по некоторым основаниям удерживаю присылку Предисловия, 
пишу: печатается ли книга — ни звука» (Белый — Петровский. С. 126). 
2 Подразумеваются сообщения о работе Ритмического кружка при «Му­
сагете», возглавлявшегося Белым и продолжавшего свою деятельность 
(изучение ритма русского пятистопного ямба) в его отсутствие. См.: Гре-
чишкин С. С, Лавров А. В. О стиховедческом наследии Андрея Белого // 
Труды по знаковым системам. XII. С. 103-104. 
3 В «Утре России» очерки Белого об Италии не публиковались. В «Речи» 
были опубликованы 6 очерков из этого цикла. См. примеч. 1, 2 к п. 193, 
примеч. 2 к п. 194. Последний очерк об Италии из цикла «Путевые замет­
ки» («Радуга Монреаля») был напечатан в «Речи» 24 июля 1911 г. (№ 200). 
29 января (11 февраля 1911) г. A.C. Петровский писал Белому: «С фе­
льетонами вышла задержка: „Утро России" держало и не печатало. <...> 
Тогда их переправили в „Речь", где и появился 4 дня тому назад первый 
фельетон» (Белый — Петровский. С. 135). Как явствует из письма Бело­
го к Кожебаткину от 18 (31) декабря 1910 г., на Сицилии он подготовил 
и отправил по адресу «Мусагета» пять очерков: «3 фельетона уже посланы; 
4-ый следует, 5-ый — тоже. <...> Собираюсь писать много о дорожных 
впечатлениях — для книги» (Лица: Биографический альманах. 10. С. 154). 
«8 моих фельетонов» упоминаются в письме Белого к Петровскому от 
13 (26) января 1911 г. (Белый — Петровский. С. 126). 
4 А. С. Петровский. 
5 Подразумеваются крупные денежные счета за проживание и обслужи­
вание в отеле. 
6 29 января (11 февраля) 1911 г. Петровский писал Белому о Кожебаткине: 
«Обвинения в неаккуратности присылки денег он с себя снимает, слагая 
все запоздания на банки, праздники (заперта контора К. П. Метнера 
и банки) и т.д.» (Белый — Петровский. С. 134-135). 
7 А. М. Метнер, Н. К. Метнер. 

205. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 
30 января (12 февраля) 1911 г. Радес 

12 февраля (нового стиля). 

Дорогой Эмилий Карлович, 
хотел Вам писать тотчас по получению Вашего письма1 обстоя­
тельно, но в тот день, кажется, была поездка в Тунис; а потом два 
дня маленькое нездоровье и вялость; потом с Асей сделался жар; 
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так прошло пять-шесть дней; пишу сегодня. Было мне беспокой­
но эти дни; вдруг наступили холода, да какие; выпал град; у нас 
в доме разбитые окна, а у Аси сильный жар; я был в совершенном 
отчаянии; страшно за нее волновался... Сегодня первый день 
опять тепло: безоблачное небо, солнце. Сейчас вернулся с прогул­
ки; весна! Поют птицы: всюду пробивается густая зелень; сидел 
на камне на склоне горы; весь склон белел в маргаритках; кругом 
раскидистые оливки, коричневато-красные камни; невыразимое 
море вдали; издали поблескивал огонь с карфагенского мыса; там 
на возвышенности лепится великолепный Сиди-бу-Саид (село), 
на самой оконечности мыса; и на самом кончике Сиди-бу-Саида 
маяк; когда мы с Асей были в Сиди-бу-Саиде и стояли на вер­
шине маяка, кругом золотилось в лучах заката тунисское озеро, 
ель-Багира, впереди и внизу разбивалось море — что за картина! 
Такой картины не видел я никогда в жизни. Направо, налево, пря­
мо — даль на много десятков верст; налево — извилистый берег 
Африки и... Бизерта; направо — громадный Тунисский залив 
и Добрый Мыс; впереди море и остров Зембра; несколько сзади, 
по берегу залива — Радес; за Радесом — двурогая гора, которая 
сейчас глядит в мое окно, когда я пишу; за этой горой 3 года 
дрался Сципион Африканский, прежде нежели осадить Карфа­
ген2; на вершине двурогой горы карфагенские жрецы приносили 
человеческие жертвы, а теперь там надпись «Vive la République!»* 
Жалко! Радес стоит на месте древнего поселка Римлян; поселок 
назывался Prates; и теперь еще всюду, если покопать, подземные 
ходы, монеты; Радес находится с противоположной стороны 
Туниса, нежели Карфаген, а между тем он ближе к Карфагену: 
так странно здесь расположены места благодаря заливу, косам, 
перешейкам и озеру. Если ехать по берегу озера, до Карфагена 
верст 40; если же пересечь перешеек (песчаную косу), до Кар­
фагена не более 10 километров; в начале этого перешейка Радес; 
в сущности виды с трех сторон его окружают (с севера, запада 
и востока); на юг — гористая зеленая страна с гребнями Атласа 
и Захуаном, самой высокой горой Тунисии, откуда к Карфагену 
был проведен водопровод. С увлечением читаю я книгу о на­
селении Сев<ерной> Африки3; и — Бог мой — какая путаница: 

«Да здравствует Республика!» {φρ.). 
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основное население — берберы, состоящие из белой расы, шед­
шей от Сахары к северу, и белой же расы, идущей от Иберии 
к Африке; до сих пор целые берберские деревни — блондины; 
карфагеняне не оставили здесь следов; никогда они не сливались 
с основным населением; берберы от слова barbari; нумидийцы — 
они же; и у них славное прошлое: Масинисса, Югурта, нуми-
дийская конница и т. д. Берберы в сущности никогда не бывали 
покорены римлянами; римляне понастроили города, но вглубь 
сельской страны не уходили: ютились по городам. Вандалы, 
образовав здесь государство4, со столицей Карфагеном, очень 
быстро сдружились с берберами; часть берберов вандализиро-
валась, вандалы берберизировались; византийцы не пользова­
лись любовью здесь никогда; так было до прихода арабов; арабы 
не были многочисленны, и они не были фанатичны (фанатизм 
внесли впоследствии турки); они составили аристократию; в Ис­
панию двинулась маленькая часть арабов с берберским войском; 
берберы начали эмигрировать в Испанию и там переженились 
на христианках; часто они восставали против чистокровных 
арабов; арабы посылали для укрощения сирийских солдат; так 
в Испанию хлынули сирийцы; христиане + берберы + сирийцы 
с малой примесью арабов образовали мавров; когда мавры были 
изгнаны в Испании, до 3-х миллионов их переселилось в Алжир 
и Сев<ерную> Тунисию, составя аристократию. Кроме того 
с востока хлынули турки, которые всегда остались лишь по­
корителями, весьма мало изменя расу: берберы очень склонны 
к сектантству: главный контингент донатистов-христиан5 об­
разовался из берберов; впоследствии перейдя в ислам, они от­
кололись в ересь шиитскую (ортодоксы магометане сунниты); 
теперь население Тунисии состоит: 1) мавры (испанцы + бер­
беры + сирийцы + арабы), 2) берберы, 3) чистокровные арабы 
(всего 3 трибы6 на юге), 4) берберизованные арабы, 5) арабизи-
рованные берберы (главный контингент), 6) берберизированные 
и арабизированные турки. Евреи мало смешивались со здешним 
населением. Еще недавно еврей при встрече с арабом (в широком 
смысле, ибо арабом зовет себя и бербер) должен был слезть с мула 
и поцеловать руку; еврей не смел носить красную феску, а черную, 
не смел ездить верхом на лошади и пр. Прекрасная, живая, краси­
вая раса; ни следа жидовства или монгольства; алжирцы берберы 
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не менее; марроканцъц столь стойко отстаивающие и по сю пору 
свою независимость, главным образом берберы {арабы в широком 
смысле слова) и менее всего арабы (в узком смысле слова)... Есть 
тут в Тунисии много суданцев и очень много туарегов; туареги от­
личаются разбойничими нравами в пустыне; они часто нападают 
на караваны; но они гораздо преданнее французам, чем берберы; 
часто их из-за честности берут в сторожа; сторож — в оседлом 
месте, и разбойник по убеждению в пустыне; таков туарег... 

Но довольно, я невольно заболтался с Вами, дорогой друг, 
вместо того, чтобы говорить о деле; что делать: Африка так ма­
нит, так она в своих африканских чертах непохожа на Европу, 
так самобытна, целостна: подумайте, милый: целый громадный 
материк иной, не европейской земли; астрал, элементали — 
все, все здесь иное; иное клише «видений». Не Европа Африка, 
но и не Азия; Азии вовсе нет, монгольства ни капли. Африка для 
меня неожиданный, многообещающий подарок моей поездки: 
подумайте, каких-нибудь несколько сот километров вглубь и — 
Сахара. Сахары в Тунисе нет, конечно, но за Тунисом чувствуется 
громадный, иной, в неизвестность убегающий фон; все мелочи 
жизни, начиная с цвета земли и кончая ужимками мимоидущего 
араба, воспринимаю я с изумлением и вниманием на этом, куда-
то убегающем фоне; и чувствую — этот фон в Сахаре. 

Отвечаю: 1) О маме я уже Вам писал7; меня страшно волно­
вало то, что Вы мне написали; и вот уже недели полторы не мог 
ей писать хладнокровно: но... жаль, жаль ее: она и говорит, и дей­
ствует, как несчастный больной человек; и притом по-своему она 
любит меня больше всего на свете, не понимая ничего ровно ни во 
мне, ни в окружающих меня. Было время, она старалась ко мне 
подойти — ничего не вышло; старалась подойти и к моим дру­
зьям — ничего не вышло; и вот она с той поры непроизвольно... 
сердится; дело не в том, что я не профессор; это мама говорит 
в пику... Тут вообще что-то иррациональное, оскорбленное... 
Что она ругала «Мусагет», это меня не удивляет; но это — ми­
нута; мне она пишет хорошие вещи про «Мусагет»8. Ее сердит, 
что... я нашел средства уехать от нее; она бы мне не дала денег, 
хотя бы потому, что рассматривает меня, как прикрепощенного... 
2) Как я уже писал, она дала мне 100 рублей, но еще за некото­
рое время до отъезда. При этом письме присоединяю письма. 
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3) О «Мусагетцах»: ужасно ругался, что они бездельники; но, пом­
ня Вашу просьбу, никому ничего не писал. 4) Нельзя ли, дорогой 
Эмилий Карлович, о делах, мелочах (например, с фельетонами, 
устройством моих дел (доверенность у Кожебаткина)) обращать­
ся не к нему, а к Вам, или, если нужно, к Алексею Сергеевичу9; 
уже за 2 месяца вследствие неотвечания вопросов на 30 мелких, 
которых смысл уже миновал, произошла, вероятно, путаница; 
я жалею, что дал доверенность Кожебаткину в деле сношений* 
с редакциями; нельзя устраивать своих дел при систематическом 
молчании. Передайте, милый, Кожебаткину, что, ввиду его неот­
вечания на письма, все рукописи, а также вопросы я буду делать 
не к нему, а к Алексею Сергеевичу; с своей стороны я прошу 
Вас передать Алексею Сергеевичу мою нижайшую просьбу от­
вечать мне за Кожебаткина; например: Асе непременно хотелось, 
как автору обложки, знать, какова бумага обложки альманаха 
и «Стигматы»10; молчание, как молчание по всем пунктам. К не­
мому человеку невольно перестаешь обращаться; если Ал<ексею> 
Сергеевичу трудно отвечать на мелочи, то... я буду адресовать 
мелочи хотя бы... к Абрамовичу; но мне важна Ваша санкция как 
Редактора, чтобы отвечали. Ведь на конторе лежит обязанность 
отвечать не только члену Редакции, а хотя бы на простой запрос 
со стороны. Письменная часть конторы (корреспонденция) 
у нас... черт знает что! 5) Фельетон о Ник<олае> Карловиче11 

придет через несколько дней. 6) Жду книг. 
Главное: Теперь, Эмилий Карлович, о самом деловом и важ­

ном для меня; я уже писал неоднократно Кожебаткину, что соби­
раюсь писать книгу «à la Путешествие по Италии» Гёте12, конечно, 
в другой форме, в форме отрывков; поэтому фельетоны мои 
по мере появления в газетах прошу очень сохранять, рукописи 
у меня нет, переписывать все фельетоны — безумная работа. Так 
вот: каждый мой фельетон от 48 — до 55 рублей (по количе­
ству строк); я отправил 10 фельетонов (8 на имя Кожебаткина, 
2 на Ваше), т. е. на 500 рублей; эти 500 рублей берет «Мусагет». 
Ввиду того, что подавляющее количество у меня впечатлений, 
они врываются и мешают сосредоточиться для «Голубя»13, то — 
я решил: писать очень много фельетонов, как отрывки книги, 

В автографе: сношениями 
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которую предлагаю «Мусагету». Чтоб покрывать 3000 тысячи 
<так!> нужно написать «60» фельетонов; и я их напишу в течение 
путешествия; за книгу (страниц в 300 приблизительно) беру ну... 
200 рублей; итого рукописями гарантирую 3200 рублей; теперь: 
если «Речь» и «Утро России» печатает мои фельетоны по 2 в ме­
сяц, то в течение 15 месяцев постепенно покрывается долг; если 
по 3 в месяц, то в течение 10 месяцев — покрывается. Теперь: наш 
план с Асей таков: к июню вернуться в Россию и прожить, так 
Ася хочет, лето у Софьи Николаевны14: там денег мне будет нужно 
крайне мало; летом на месте я пишу «Голубя» и к осени хотя бы 
Уз рукописи готовы, тогда беру аванс в «Р<усской> М<ысли>»15. 
Итак, я уже написал следующие фельетоны: 

1) Венеция. 2) От Венеции до Палермо. 3) Палермо. 4) Пе­
стрый Сфинкс. 5) Хохотун и горюн16. 6) Монреаль. 7) Радуга 
Монреаля. 8) От Палермо до Трапани. 9) Перед Тунисом. 10) Ара­
бы. 11) (отсылаю) Тунис...17 Немедленно пишу еще следующие: 
«Метнер» (силуэт вне серии фельетонов)18 и продолжаю серию19; 
темы таковы: 12) Быт арабов. 13) Арабские кафе. 14) Население 
Северной Африки. 15) Тунисия. 16) Арабская деревня (Громбалия, 
ель-Ариана, Сиди-бу-Саид, Гамман-Лиф, Радес). 17) Карфаген. 
18) Радес. 19) Радес (материал уже на все эти фельетоны есть). 
20) Захуан. 21) Керуан (в оба места поедем). Итого через 2-3 не­
дели я уже написал 22 фельетона, т.е. на 1100 рублей; остается 
40 фельетонов, и они совпадают с все растущим пылом у меня 
видеть вокруг и наблюдать. Я взял пока у «Мусагета» на по­
ездку так: 200 + 300 + 50 + 300 + 200 + 200 = 1250; Кожебаткин 
телеграфировал (??), а не писал, что 5-го февраля высылает 300; 
присоединяю и их = 1550; остается мне 3000 - 1550 = 1450. Теперь: 
если бы «Редакция» в лице Кожебаткина выговорила условия 
печатания моих фельетонов в «Утр<е> Р<оссии>» и «Речи» по 3 
в месяц; или «2» и «3», то при 5 фельетонов в месяц, она получала 
бы 250 рублей назад из 300 мною посылаемых; если «4», то 200, 
если «6», то все «300»; так возвращались бы постепенно деньги 
в кассу; есть у меня еще проект возобновить сотрудн<ичество> 
в «Киевской Мысли»20, но для этого нужно сделать одно маленькое 
поручение, о котором я напишу Ал<ексею> Сергеевичу21. Если 
бы и «Киевская Мысль» печатала по 2 моих фельетонов в месяц, 
то 300 рублей возврата Редакции гарантированы. 
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Все это выгоднее и «Мусагету» и вместе облегчает меня; те­
перь: то, что я пишу фельетоны. Вы будете видеть по количеству 
их получения; и уже дело Редакции Мусагета снестись с редак­
циями газет; Кожебаткин сделал глупость (писал в телеграмме!!), 
что в «Речь» отдал серию; значит, он ждал нескольких фельетонов, 
упуская время их печатания... Вы скажете, что тяжело отмахать 
60 фельетонов; да, это было бы тяжело, если бы я их писал между 
прочим; но я теперь сосредоточиваюсь только на фельетонах, 
помня, что 1) это отрывки книги, 2) что я в них рассказываю 
о том, что вижу. Но мне нужен материал для наблюдения, чтобы 
60 фельетонов вышли красочны, любопытны для газет; душа тя­
нется в Африку, в Италию возвращаться не хочется. Мы с Асей 
хотим ехать в Россию через Египет, Иерусалим, Константинополь, 
или... Малая Азия; переезжая потихоньку, это не будет дорого; 
единственный переезд, нас смущающий, Тунис — Египет; поездка 
в Египет и Палестину — паломничество, интересное путеше­
ствие: Гроб Господен и Пирамида — зовут, зовут, зовут, зовут 
безмерно. При этом 60 фельетонов гарантированы. «8» фельето­
нов + 12 тунисских + 20 египетских + 20 — Палестина и т. д. = 
60 гарантирую. Получится интересная книга; и потом Египет — 
моя родина. Жить в Египте можно; отели первоклассные дороги; 
меблированные комнаты — нет (у нас уже есть все указания); мы 
теперь привыкли к арабской деревне, и конечно, сумеем устроить­
ся под Каиром дешево. 

Итак: к июню по нашему плану мы будем в России. В июне 
Редакция получит уже все фельетоны, часть денег за них уже 
будет в ее руках. Пусть только Кожебаткин похлопочет с услови­
ями печатания и попросит печатать больше; два фельетона у Вас; 
я их прислал, чтобы Вы могли ознакомиться с их содержанием. 
Теперь: на 300 рублей прожить можно в Каире и везде, с малень­
кими переездами: Каир — Палестина, Палестина и т. д. Един­
ственный переезд это Тунис — Александрия; билеты на пароходе 
2-го класса около 200 франков (3-4 дня пути морем); итого у нас 
нет 400 франков. Теперь: если Редакция устроится с фельетонами, 
то ей не страшно мне до июня дать 3000 тысячи <так!>, 2) две 
газеты и после мне гарантированы, следовательно существовать 
на первых порах с трудом до осени (в деревне) можно; летом 
пишу «Голубя»; осенью хлопочу об авансе в «Р<усской> М<ысли>». 
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И вот моя просьба: пришлите мне сразу 500 рублей; тогда — мы 
едем в Александрию; три недели я провожу еще в Радесе; за это 
время еду в Керуан и Захуан (2 фельетона); Керуан — священный 
город Сев<ерной> Африки (5 часов езды вглубь страны; древ­
нейшие мечети). По средам идет пароход в Мальту; с Мальты 
же в Александрию; письма идут иногда 10-12 дней; по получению 
этого письма у Вас на размышление 2-3 дня; если же согласны 
с моим планом, то промедление — лишняя неделя здесь, т. е. лиш­
ний еще взнос за аренду мебели, за помещение и т. д. Сроки конча­
ются так. 3 недели; если деньги опоздают (500 рублей) в течение 
3-х недель, неделя траты в ожидании парохода. Почему 500? 500 = 
1250 фр<анков>, из них: плачу за неделю здесь; 30 фр<анков> 
на Захуан, 100 на Керуан, 400 на Александрию; приехав в Каир, 
надо, чтобы 600 франков были на руках. 

Милый Эмилий Карлович, немножко энергии со стороны 
Кожебаткина, и — «Мусагет» вполне обеспечен. Между тем, от­
сюда, из Европы, Вы не можете себе представить, какой магнит... 
Африка. Что Италия? Что Сицилия? Что-то древнее, вещее, еще 
грядущее и живое в контурах строгих африканского пейзажа. 
Строгость, величие, дума о Вечности, созерцание Платоновых 
идей, все<го> этого — в Европе нет; все это обнажено в Африке, 
даже здесь, под Тунисом: я удивляюсь глупости многих туристов, 
колесящих Европу, когда в Африке можно почти без опасности 
и сравнительно дешево углубиться в пустыню; горюю о том, что 
черт дернул нас с Асей через Италию поехать в Тунис: вот как 
надо было бы: Одесса — Александрия — Каир — Асуан — Хартум, 
т. е. углубиться вглубь нубийской пустыни; это было бы не более 
дорого, но в 100 раз плодотворнее, интереснее, значительней... 
Дураки европейцы. Уголок Туниса более стоит всей Италии 
в совокупности; ведь вот: французы, черт их знает, в 1000 раз 
культурнее итальянцев; и однако, под их влиянием дикий туарег, 
оставаясь диким, в некотором смысле приятнее и приобщеннее 
цивилизации, чем коренной сицилианец. Немцы, французы, ан­
гличане — молодцы: живые народы. Итальянцы — гниль. Здесь 
в Тунисии (не в Тунисе, а в стране) только 20 тысяч французов, 
поселившихся недавно; и страна — процветает; и здесь издавна 
живут 120 тысяч сицилианцев, которые ровно ничего не сде­
лали для процветания страны. Итальянцы здешние ненавидят 
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французов. Французы очень мягки с туземцами, ввели всеобщую 
грамотность, корректны. Если бы туристы знали Алжир и Тунис, 
то конечно, не ехали бы они в Италию!.. 

Милый, любимый друг! Продолжаю Вам писать. Пишу на от­
косе: Ася рисует раскидистое дерево, я сижу рядом; сотни убега­
ющих вниз коряжистых дерев. Между ними темнокоричневая — 
цвета обожженных солнцем туарегских лиц — земля; она золотая, 
влажная, туманная; вдали — синее дочерна море и совершенно 
лиловые гребни сахарийского Атласа. Птицы щебечут; благово­
ние тмина; покой, нирвана, далекий звон бубенцов. Сейчас мы 
карабкались по деревьям; видели большого африканского куз­
нечика: странный, совсем не похожий на нашего. Здесь весна: 
каждый день зацветают новые цветы; только что сошли манда­
рины и финики; уже есть свежие, зеленые мандарины; под нога­
ми дикая спаржа; всюду прут какие-то нам не известные травы; 
сегодня утром нарвал Асе большой букет в поле белых цветов; 
дикий тюльпан начинает цвесть, показались многообразные бу­
кашки. Сейчас видели ужасного араба. Он полз на четвереньках 
по дороге, выгибая спину верблюжьим горбом; злые на нас его 
покосились глазки, и он сердито что-то про себя промычал22; 
может быть, это какой-нибудь «марабу»; «марабу» — юродивый 
мудрец; его почитают при жизни, а по смерти хоронят в полях, 
воздвигая белоснежный куполок; такая могила тоже называется 
«марабу». С «марабу» связана целая культура воинствующего 
мусульманства. Два года тому назад один «марабу» взбунтовал 
берберов против французов на юге Тунисии; потребовалась 
целая карательная экспедиция. Милый, милый — подумайте: 
только на 300 верст вглубь идут железные дороги — до Габеса 
и Гафсы; к Гафсе поезд уже идет в пустыне; пески эти сливаются 
с Сахарой; к Гафсе приходят караваны из глубины Сахары; южнее 
ее уже начинаются аванпосты и форты в оазисах пустыни; там 
бродят караваны (до 3000 верблюдов и вооруженных арабов), 
иногда на аванпосты и караваны нападают туареги; вот в таком-
то аванпосте, в оазисе, на берегу пустыни хотел бы я много 
месяцев жить, скакать верхом в песках и часами просиживать, 
глядя на звезды. И это — только каких-нибудь 500-600 верст 
вглубь. Но туда пробраться европейцу опасно, пока дойдешь 
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до аванпоста — прирежут... Пока пишу эти слова, все лиловеет, 
желтеет, краснеет; море — туманится, и над ним беложелтая, 
сияющая луна, громадные пространства спереди: ни души. Про­
хладный, вечерний ветерок... И опять тайна веков заглядывает 
в глаза, голос все тот же внушает: «Будь в Египте»23. Там, у пи­
рамид можно взглянуть в лицо Ливийской пустыне — взглянуть 
на мир с вершины пирамиды... Милый, прошу Вас, дайте воз­
можность мне совершить это паломничество... 

Вернулись с прогулки; возвращаюсь к делу: ради Бога, если 
Кожебаткин может что-нибудь похлопотать о продаже кавказско­
го имения — пусть похлопочет; сплю и вижу его продажу. Прила­
гаю при сем письма (отдельный конверт), Эмилий Карлович, Вам, 
Алексею Сергеевичу и Кожебаткину24; маме пишу завтра письмо, 
предупреждающее о моем намерении25. Боже мой, как до зарезу 
мне нужно, чтобы имение было продано. 

Конспектирую: 1) Пишу 60 фельетонов и летом «Голубя»; 
2) Прошу переговорить с Редакциями о максимальном количе­
стве моих фельетонов в месяц. 3) Прошу 500 рублей на поездку 
в Египет (300 + 200). 4) Присылаю письма. 

Дорогой, милый друг: обнимаю Вас, люблю, верю. Радостное 
что-то утверждается. 

Христос с Вами. 
Борис Бугаев. 

P. S. Николаю Карловичу и Анне Михайловне26 привет, лю­
бовь и уважение. От Аси привет тоже. 

3 письма, касающиеся бумаг по имению, посылаю при сем 
в отдельном конверте. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 29. Помета рукой Метнера: «911». Опублико­
вано (с сокращениями) Н. В. Котрелевым: Восток — Запад. С. 154-158. 
1 Имеется в виду п. 203. 
2 Подразумевается римский полководец Сципион Африканский Млад­
ший, который в 146 г. до н. э. захватил и разрушил Карфаген, завершив 
3-ю Пуническую войну. 
3 Видимо, сведения, почерпнутые из этой, не названной Белым, книги со­
ставили основное содержание главки «Население Тунисии» (Радес, 1911) 
в его книге «Путевые заметки. Т. 1. Сицилия и Тунис» (С. 195-212). 
4 Германские племена вандалов завоевали Северную Африку (Нумидию) 
в 429-430 гг. и основали королевство. 
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5 Донатисты (от имени их руководителя, епископа Доната, Donatus) — 
участники религиозного движения в римской Северной Африке IV-V вв., 
направленного против официальной христианской церкви и римского 
господства. 
6 Древнеримский термин (лат. tribus, от tribuo — делю), означающий 
здесь территориальный округ, племя. 
7 Имеется в виду п. 204, содержавшее в краткой форме ответы на вопросы, 
сформулированные в п. 203. 
8 А. Д. Бугаева писала, в частности, Белому: «Меня навещают, заходил<и> 
Петровск<ий>, Нилендер, Батюшк<ов>, Васил<ий> Васильев<ич> Влади­
миров. — Ред.> и др. <...> Слышала, что в „Мусагете" очень оживленно. 
Э. К. очень занимается деятельно делами редакции» (4 (17) января 1911 г.); 
«В „Мусагете" все идет оживленно и дружно. Эмилий Карлович очень вхо­
дит в дела редакции. Все это я слышала от Нилендера, который был у меня 
не раз» (10 (23) января 1911 г.) (РГБ. Ф. 25. Карт. 12. Ед. хр. 6). 
9 А. С. Петровский. 
10 См. примеч. 31 к п. 203. 17 (30) декабря 1910 г. Белый писал Коже-
баткину из Монреале: «Ася просит прислать оттиски на разных бума­
гах „Stigmata" и „Альманах"; если бы это оказалось невозможным, Ася 
просит Тебя поговорить с Натальей Алексеевной <Тургеневой. — Ред.>, 
ибо она ей говорила о том, как она себе представляет обложку. Приш­
ли, пожалуйста; это лучше всего» (Лица: Биографический альманах. 10. 
С. 152). 
11 Н. К. Метнер. См. примеч. 24 к п. 187. 
12 См. примеч. 10 к п. 202. 
13 Замысел романа, предполагавшегося как продолжение романа «Сере­
бряный голубь». 
14 С. Н. Кампиони. Имеется в виду имение Боголюбы под Луцком. 
15 См. примеч. 8 к п. 199. 
16 Этот очерк был опубликован под заглавием «Смех и слезы» (см. при­
меч. 2 к п. 194; также — в газете «Современное Слово» 3 июля 1911 г.). 
17 См. примеч. 1,2 к п. 193. Значащиеся в этом перечне очерки «Монреаль», 
«От Палермо до Трапани», «Перед Тунисом» не были опубликованы в га­
зетах. Очерк «Арабы (Из писем с дороги)» был помещен в «Утре России» 
(1911. № Ну 5 апреля), очерк «Тунис» — в «Речи» (1911. № 267, 29 сентября; 
также — в газете «Современное Слово» 29 сентября 1911 г.). 
18 См. выше, примеч. 11. 
19 Публикации в газетах нижеперечисленных очерков из серии «Путевые 
заметки» не последовали. 
20 В ежедневной газете «Киевская Мысль» Белый опубликовал четыре 
статьи в 1909 г. 
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21 «Поручения», касающегося «Киевской Мысли», очередное письмо 
Белого к Петровскому (11 (24) февраля 1911 г.) не содержит. См.: Белый — 
Петровский. С. 139-141. 
22 Вероятно, этот образ запечатлен в главке «Максулла-Радес» «Путевых 
заметок»: «Из-за кактуса смотрит лицо, перевитое пестрым тюрбаном, за­
лепленным гноем зрачком и — оскаленным ртом, выползая из кактусов 
на четвереньках, вогнувши дугою живот, зацепившийся за бледно-серые 
комья дороги <...>» (Андрей Белый. Путевые заметки. Т. 1. Сицилия и Ту­
нис. С. 286). 
23 Мистический зов, услышанный автобиографическим героем поэмы 
Вл. Соловьева «Три свидания (Москва — Лондон — Египет. 1862-75-76)»: 
«„В Египте будь!" — внутри раздался голос» (Соловьев. С. 128). Путеше­
ствие в Египет и в пустыню Фиваиды в сознании Соловьева было обу­
словлено мистическим «третьим свиданием» с «вечной подругой»; со­
гласно изысканиям С. М. Соловьева, это «свидание» произошло между 
25 и 27 ноября 1875 г. (см.: Соловьев СМ. Жизнь и творческая эволюция 
Владимира Соловьева. Брюссель, 1977. С. 124-127). 
24 В письме к Кожебаткину, относящемся к середине февраля н. ст. 1911 г., 
Белый сообщал: «Послал Тебе, Метнеру, Петровскому доверительные 
письма о бумагах кавк<азского> имения» (Лица: Биографический альма­
нах. 10. С. 157). Эти письма (видимо, содержащие доверенности на ведение 
дел по данному вопросу) не выявлены. 
25 См. примеч. 25 к п. 203. 
26 Н. К. Метнер и А. М. Метнер. 

206. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

1 (14) февраля 1911 г. Аксиньино, близ Ховрина 

Ховрино 1/П911. 

Дорогой друг! Не сетуйте, что редко пишу; моя жизнь течет 
в нынешнем сезоне нелепейшим образом; верите ли, мне негде 
даже присесть, чтобы работать или написать в спокойствии 
письмо. Только вчера, наконец, второе отделение нашей квартиры 
почти вполне готово (хотя сырость все еще не вполне прошла), 
и я до сих пор (начиная с поездки в Италию1, т.е. AVi месяца) 
только и делал, что метался из стороны в сторону и ничего нуж­
ного и основательного сделать не мог. Казалось бы, что теперь 
должно, наконец, начаться спокойное житье и сосредоточенная 
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работа, но... надо мною снова собираются тучи... Дело в том, что 
Омовик-Змеевик2 сообщил мне об арестовании брошюр некоего 
Л-а, который оказался социал-революционером; брошюры были 
разрешены мною в 1905-6 гг., т. е. во время наибольшей свободы 
печати; выговора тогда я за них от Главного Управления по делам 
печати не получал, но губернатор3 был недоволен этими брошю­
рами, однако арестовать их не посмел. Теперь — реакция; кроме 
того, министерство, конечно, зло на меня за то, что я не захотел 
преследовать кадетскую партию; на брошюры эти смотрят теперь 
сквозь увеличительное стекло, т<ак> к<ак> критерий дозволен­
ного сузился и вдобавок автор — заведомый «преступник» (чего 
тогда не знали); скверно то, что автор в руках охранного отделе­
ния; одним словом, я живу с мыслью, что буду отдан под суд и что 
придется мне сидеть Уг — 2 года в крепости. Об этом знают пока: 
Коля, Анюта, папаша4, Кожебаткин и Садовской (как нижегород­
цы и посредники между мною и Омовиком, кот<орый> боялся 
писать мне лично, т<ак> к<ак> письмо могло быть перехвачено 
и ему досталось бы), затем, конечно, Киселев, Сизов, Петровский 
и теперь Вы, как рк<?>5. — Странно, что известие это известие со­
впало с окончательным освобождением от подсудности Эллиса6, 
и когда он мне об этом с радостью рассказывал, то я мог бы ему 
в ответ сказать, что теперь, вероятно, мне придется играть его 
роль. — Темные силы вооружаются, и в союзе могут оказаться 
черносотенцы с жидами. Может быть, тучи и рассеются; надо, 
чтобы близкие крепко пожелали этого. Ваше письмо получил7. 
Кожебаткин говорит, что писал Вам. Это обычная его отговор­
ка. Фельетоны Ваши пришли и размещены по газетам; я читал 
пока только о Венеции8. Но все они пойдут наверное. Другое 
дело Ваш Голубь; Брюсов сказал мне, что в 1911 г. он печататься 
не будет9 и что, может быть, в 1912 году, если Вы своевременно, 
т. е. в середине 1911 года представите ему всю рукопись до конца. 
Ваши Арабески выйдут, но статьи о Шелом Аше и о Жоресе мы 
выпустили10; уж очень они по стилю не соответствуют осталь­
ной книге... Статью Вольфрама о Скрябине надо непременно 
найти, т<ак> к<ак> мы должны выпустить книгу через месяц от 
сегодня, а статья еще не переведена на русский язык11. Надеюсь, 
что она «канула» не в интимных, а в деловых бумагах??? Вашего 
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письма, обещанного в предписьме, я не получал еще12. Коля бла­
годарит Вас за письмо13 и скоро ответит Вам. Анюта шлет Вам 
привет. — В Мусагете все идет своим чередом, т. е. двигается 
черепашьим шагом вследствие форс-мажорной неаккуратности 
авторов. Отец мой очень доволен Кожебаткиным как купцом 
и дельцом; приходится мириться с некоторыми отрицательными 
чертами его, кот<орые>, как Вы знаете, и мне крайне неприятны. 
Моя книга14 задержалась вследствие невозможности для меня 
работать сосредоточенно. Эллис (Стигматы)15 и Ваши Арабески 
на днях выйдут. Печатаются стихи о прекрасной Даме16. Вскоре 
начнется Логос17. Почти готова рукопись Эккарта18. Переводит­
ся брошюра Деуссена о Канте, Веданте и Платоне19. Альманах 
стихов20 просматривается Эллисом... Вот и все новости. Коля 
читает Ваш Луг зеленый и просто в восторге, в особенности от 
статьи о Чехове21. От Наташи22 получил письмо с границы. У нас 
в квартире понемногу становится очень уютно: в моем кабинете 
есть камин, и я мечтаю с Вами посидеть возле угольков; стоят 
сильные морозы, ясные лунные ночи и восхитительные закаты, 
когда мы перед вечерним чаем катаемся на лыжах, то бежим, имея 
по одну сторону восходящую луну, а по другую заходящее солнце. 
Все могло бы стать хорошо, если бы не тревога в душе о будущем. 
Приветствуйте от меня Асю и будьте оба радостны и спокойны... 
Коля сочиняет «Тени сизые смесились» Тютчева...23 До свиданья. 
Обнимаю Вас крепко. Любящий Вас Э. Метнер. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 7. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 20. 
1 В Италии Метнер был в первой половине октября ст. ст. (середине ок­
тября н.ст.) 1910 г. 
2 См. примеч. 5 к п. 116. 
3 Нижегородский губернатор П. Ф. Унтербергер (см. примеч. 12 к п. 24). 
4 Н. К. Метнер, А. М. Метнер, К. П. Метнер. 
5 Возможно, подразумевается: розенкрейцеры. 
6 Речь идет о деле, возбужденном против Эллиса в связи с порчей книг из 
библиотеки Румянцевского музея. Судом чести Общества периодической 
печати и литературы, состоявшимся 7 ноября 1909 г., было признано, что 
факт вырезания двух страниц из книг Андрея Белого не представляется 
«актом сознательно злонамеренным, а тем менее фактом кражи, как об 
этом сообщалось во многих органах периодической печати» (Русские 



206. METHEP — БЕЛОМУ 93 

Ведомости. 1909. № 260, 12 ноября. С. 5). Тем не менее дело было передано 
судебному следователю, поскольку, согласно апелляционному отзыву, «дея­
ние Эллиса содержит в себе признаки не только порчи чужого имущества, 
как квалифицировал обвинение мировой судья, но и признаки тайного 
похищения имущества» (Голос Москвы. 1910. № 35, 13 февраля. С. 5). См.: 
Глуховская Е. А. Инцидент с Эллисом в контексте русского символизма: 
к истории одного (около) литературного скандала // Русская литература. 
2012. № 1. С. 146-147. В письме к Белому от 18 (31) января 1911 г. А. С. Пе­
тровский сообщал об Эллисе: «Прокурор прекратил его музейское дело: 
на этот раз окончательно» (Белый — Петровский. С. 132). 
7 Имеется в виду п. 204. 
8 См. примеч. 1 к п. 193. 
9 Имеется в виду журнал «Русская Мысль», в котором Брюсов с осени 
1910 г. заведовал литературно-критическим отделом (см. примеч. 8 к п. 199, 
примеч. 10 к п. 195). 
10 Книга статей Белого «Арабески» вышла в свет в начале марта 1911 г. 
Изъятые из нее статьи: «Шолом Аш. Силуэт» (Час. 1907. № 28,16 сентября; 
Нева. 1907. № 30. Стб. 2539-2548), «Силуэты. I. Жорес» (Накануне. 1907. 
№ 20, 6 июля), «Из встреч с Жоресом» (Час. 1907. № 2, 14 августа). 
11 См. запрос о «рукописях Вольфрама Крауза (Пенгу)» в п. 203 и ответ 
в п. 204. Издание, о котором здесь говорится, в «Мусагете» не состоялось. 
12 Имеется в виду п. 205; «предписьмо» — п. 204. 
13 См. примеч. 7 к п. 202. 
14 «Модернизм и музыка». См. примеч. 13 к п. 163. 
15 См. примеч. 31 к п. 203. 
16 Имеется в виду кн.: Блок Александр. Собрание стихотворений. Кн. 1. 
Стихи о Прекрасной Даме (1898-1904). Изд. 2-е, испр. и доп. М.: Мусагет, 
1911. Книга вышла в свет в начале мая 1911г. См. репринтное переиздание: 
М.: Прогресс-Плеяда, 2005. 
17 Подразумевается выход в свет кн. 1 журнала «Логос» за 1911 г. 
18 См. примеч. 19 к п. 203. 
19 Книга Пауля Дейссена «Веданта и Платон в свете Кантовой философии» 
(Пер. Михаила Сизова. М.: Мусагет, 1912) вышла в свет в ноябре 1911 г. 
20 Подразумевается альманах «Антология» (см. примеч. 31 к п. 203). 
21 Статья «Чехов», вошедшая в книгу Белого «Луг зеленый» (М.: Альциона, 
1910), была впервые опубликована в № 8 «Весов» за 1904 г. 
22 Н. А. Тургенева. 
23 Музыкальное переложение этого стихотворения Тютчева входит в цикл 
Н. Метнера «Семь стихотворений А. Фета, В. Брюсова и Ф. Тютчева» для 
голоса с фортепиано, ор. 28. 
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207. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

8 (21) февраля 1911 г. Радес 

Радес. Февраля 21-го. 11 года. 

Милый, милый Эмилий Карлович! 
Получили ли Вы большое мое письмо, в котором я пишу 

соображения о Египте, «Голубе», фельетонах?1 Если получили, 
ответьте. С нетерпением жду ответа. 

А вот партия моих фельетонов. Посылаю отрывки №№ 12-15 
«Путевых заметок». Скоро высылаю партию следующих. Ко вре­
мени отъезда из Радеса будет написано 20 фельетонов; из них все 
почти писаны в Радесе. Ко времени приезда в Россию, надеюсь, 
что уже 50 фельетонов «Путевые заметки» из 60 будут готовы; 
остающиеся быстро дописываю в России; и принимаюсь за «Го­
лубя». Только бы газеты печатали по 4-5 фельетонов в месяц. Ах, 
хотелось бы мне устроиться еще в «Русском Слове»: там лучше 
платят; если бы Кожебаткин с «Р<усским> С<ловом>» попытался 
бы переговорить2. 

Может быть, милый Эмилий Карлович, Вы заглянете в мои 
фельетоны и найдете что-либо интересным о Тунисе? №№ 9 и 10 
я послал Вам. № 11 — Кожебаткину. Пишу завтра о Ник<олае> 
Карл<овиче> (силуэт)3 и высылаю тотчас, чтобы к 7-ому марту 
можно было бы напечатать в «Утре России». 

Если будет в Редакции накопляться избыток моих фельето­
нов, то можно бы часть некоторую печатать в «Русской Мысли» 
(Брюсов просит у меня для нее тунисских впечатлений)4; но луч­
ше (по цене) в газетах. Если «Русская Мысль» даст хороший го­
норар — другое дело... 

Милый, пожалуйста, передайте это Кожебаткину; ему я уже 
отчаиваюсь писать; но пишу... все же5. 

Но кончаю деловое это письмо. Скоро пишу письмо не дело­
вое. Ну прощайте. Христос с Вами. 

Остаюсь искренне любящий 
Борис Бугаев. 

P. S. Мой привет и Асин Анне Михайловне6. Ася, конечно, 
приветствует и Вас. Привет и уважение всем Вашим. 
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Получили ли мои письма к Вам, Ал<ексею> Серг<еевичу> 
и Кож<ебаткину>... об имении?7 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 30. 
1 Имеется в виду п. 205. 
2 В письме к Кожебаткину, относящемся к середине февраля (н. ст.) 1911 г., 
Белый просил: «Если ууУ<тро> Р<оссии>" отказывается печатать мои фе­
льетоны 2 раза в месяц, нельзя ли устроиться мне в »Русском Слове\ <...> 
Ради Бога, устрой как-нибудь мое сотрудничество постоянное в „Русском 
Слове"» (Лица: Биографический альманах. 10. С. 157). «Путевые заметки» 
Белого в московской ежедневной газете «Русское Слово» не печатались. 
3 См. примеч. 24 к п. 187. 
4 22 января (4 февраля) 1911 г. Брюсов писал Белому из Москвы: «Хо­
тите ли Вы писать для „Русской Мысли" о книгах? <...> Не напишете ли 
для „Русской Мысли" и еще чего? Впечатлений с пути, кроме тех, которые, 
как я слышал, назначены для „Речи"? Не пришлете ли для „Русской Мысли" 
стихов? новых, африканских? Обрадовали бы» (Литературное наследство. 
Т. 85. Валерий Брюсов. С. 422-423). «Путевые заметки» Белого в «Русской 
Мысли» не появились. 
5 Помимо цитированного выше (примеч. 2), Белый отправил Кожебаткину 
в середине февраля (н. ст.) еще одно недатированное письмо, где вновь 
просил довести до печати свои «фельетоны о Африке»: «Если с газетами 
нельзя переговорить (2-3 фельетона в месяц в „Речи") и 2 в „Утре Рос­
сии", „Русск<ом> Слове" или какой другой газете (провинциальной) — 
хотя бы в „Киевской Мысли", то можно печатать и в „Русской Мысли" 
(Брюсов у меня просит впечатлений о Тунисе). <...> Неужели нельзя 
устроить все фельетоны; у меня уже готово 15 <...>» (Лица: Биографиче­
ский альманах. 10. С. 160). 
6 А. М. Метнер. 
7 См. примеч. 24 к п. 205. 

208. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

19 февраля (4 марта) 1911 г. Аксинъино, близ Ховрина 

Аксиньино (Ховрино) 19/П 911. 

Милый, дорогой Борис Николаевич! 
Простите, простите, что так мало пишу Вам и так долго 

не отвечаю! На это миллион мелких причин, что в связи с каким-
то странным вообще состоянием моего духа (и здоровья) 
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и объясняет особливую медленность всех моих занятий в ны­
нешнем сезоне. Кроме того, я полторы недели был сильно болен 
инфлуэнцой. Должен сказать, что никогда еще я так часто не хво­
рал или, вернее, не прихварывал, как за последние полгода. Уж 
не старость ли наступает?!.. — И большое и маленькое письмо 
Ваше я получил. Отправленные Вам 500 рублей (вскоре после 
отсылки Вам ежемесячных 200 р.) явились, конечно, реальней­
шим ответом на Ваши соображения об Египте. Из 60 фельетонов 
в двух газетах могут быть помещены maximum 30 фельетонов, 
следовательно, 30 фельетонов надо напечатать в Русской Мысли. 
Сноситься еще с другими газетами неудобно, т<ак> к<ак> Речь 
и Утро России перестанут печатать Ваши фельетоны, если их 
будут печатать еще две газеты (Киевская и Русское Слово)1; Вы 
забываете два обстоятельства: 1) газете приятно считать данного 
фельетониста исключительно своим; 2) центральный интерес 
дня в настоящее время политическое состояние как внутрен­
нее, так и внешнее; Речь и Утро России печатают Ваши путевые 
фельетоны без особенной охоты, т<ак> к<ак> это не совпадает 
с переживаемым Россией моментом; Вас печатают главным 
образом потому, что считают своим сотрудником и ждут от 
Вас в будущем фельетонов на общественные и литературные 
темы. На это обстоятельство Вы не должны закрывать глаза. 
Сейчас в России страшное внутреннее волнение, которое не от­
ражается вполне в печати только потому, что газеты безбожно 
штрафуются и конфискуются... Итак, советую Вам все, начиная 
с путешествия из Туниса в Египет и вплоть до возвращения 
через Константинополь (где Вы непременно, если останетесь 
несколько дней, обратитесь к моему хорошему знакомому Фе-
одору Аркадьевичу Духовецкому, Pancaldi 147, или же узнайте 
его адрес в консульстве), — итак, все остальное путешествие Вы 
опишите в расчете не на газеты, а на Русскую Мысль. Конечно, 
гонорару Вы получите меньше и потому Вы должны экономить, 
т<ак> к<ак> иначе слишком задолжаете редакции; ведь за Го­
лубя Вы раньше года не получите ни копейки, а за фельетоны 
гораздо меньше, нежели Вы думали, т<ак> к<ак> едва ли даже 
30 фельетонов удастся поместить при теперешних обстоятель­
ствах. Дело об имении, конечно, своевременно будет приведено 
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в движение. Алексей Сергеевич уже говорил об этом с Вашей 
мамой2, —г Бумагу для обложки Стигматов выбирал сам Эллис3.— 
Вопрос об обложке Альманаха4 еще не подымался. Кожебаткин 
обещает Вам отвечать и просит присылать фельетоны на его имя, 
т<ак> к<ак> иначе задержка в их распределении, т<ак> к<ак> 
я бываю в Москве большею частью 1 раз в неделю. — «Сери­
ями» фельетоны требовали сами газеты, так что Кожебаткин 
тут не причем. — Много ли зарисовывает Ася и умеет ли она 
быстро импрессионистически набрасывать? Хорошо было бы 
снабдить Вашу книгу путешествия иллюстрациями5. Конечно, 
отдельно заплатить за них мы не можем, т<ак> к<ак> мы решили 
теперь твердо платить от 12-15 процентов за книгу и ни копей­
ки больше; конечно, вследствие иллюстраций за книгу можно 
будет назначить более высокую цену, а отсюда и повысится 
Ваш гонорар. Относительно иллюстраций я делаю пока только 
предположение и ничего не решаю. — Гносеологические мозги 
Яковенки заплавали наконец на поверхности Мусагета «рядом 
с цилиндром Кожебаткина». — Он (не цилиндр, а Яковенко) 
прочел реферат (прилагаю конспект); где высек жестоко Эрна, 
но, конечно, не прямо, а косвенно6; были ожесточенные прения, 
и наши обскуранты (Бердяев, Эрн) договорились до credo, quia 
absurdum est*, до мыслей типично-инквизиционно-иезуитски-
католических; нет, уж знаете, тогда я лучше на стороне Когена; 
ибо в этом возмутительном рабском догматизме больше жи-
довства, чем в сдвинутом со своих арийских скреп кантианстве 
Когена... Вообще католицизм, психологический католицизм 
и католическая психология (хотя бы Штейнера) начинают меня 
серьезно беспокоить. Эллис просто с ума сошел, и в сущности 
он уже вышел из Мусагета. Мне крайне неприятна мысль, что 
Эллис остается еще в Мусагете только потому, что субсидирует­
ся им (по 1-ое января он забрал авансу 625 рублей), и что, имей 
он иной источник дохода, он ушел бы фактически. Вот список 
правонарушений Эллиса за последнее время. 

1) Он явился причиной нелепой, хотя и лестной статьи Во­
лошина в Аполлоне о Мусагете, кот<орый> будто бы склоняется 

Верю, потому что нелепо (лат.). 
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к штейнерьянству и католицизму. На эту статью мне пришлось 
возражать7. 

2) Он нарочно медлит с сборником своих статей, т<ак> к<ак> 
ему не хочется его печатать. 

3) Парсифаля, кот<орого> он хочет печатать, он, однако, 
не переводит вследствие того, что ни разу не может явиться в на­
значенное время ко мне8. 

4) Книгу о снах он решительно не желает печатать, хотя, 
по мнению Киселева, это вообще самое ценное, что он написал9. 

5) Зато на всех перекрестках он кричит, что Мусагет его при­
тесняет и обижает, т<ак> к<ак> не хочет печатать его Гобелены10. 
(Дело в том, что нельзя же выпускать в свет в течение одного 
полугодия два сборника стихов одного поэта!11). 6) На прошлой 
среде (кот<орую> я не посетил, т<ак> к<ак> лежал больной) чи­
тали стихи Вячеслав и Эллис12. Вячеслав похвалил Эллиса; тогда 
Эллис иронически его поблагодарил и затем сказал: а Ваши стихи 
мне совсем не нравятся; они риторичны и неискренни. Вячес­
лав обиделся, и только его сдержанность предупредила новый 
скандал в Мусагете, виновником которого явился бы все тот же 
Эллис13. 7) Наконец, Эллис не только не принял моего выговора 
за нетактичность и нарушение гостеприимства в отношении 
к Вячеславу, но вдобавок написал мне письмо в тоне ультиматума, 
где заявил, что не отдаст «своего» Парсифаля под марку Орфея, 
если в проспекте об Орфее будет статья «рыжего», который «нече­
стивыми руками своими лезет к чаше Грааля» и. — Теперь Эллис 
всюду говорит, что Мусагет ищет внешнего успеха и потому ан­
нексировал Блока и Вячеслава и что это не направление, а просто 
беспринципный оппортюнизм... Согласитесь, что Эллис просто 
сошел с ума! Пожалуйста (беру с Вас слово), не пишите Эллису 
никаких попрекающих писем: это его не исправит. Да он и неис­
правим, ибо по психологии католик и обскурант. Но, конечно, он 
внутренно более не «мусагет», и издательство, как течение, едва 
начавшись, переживает уже серьезный центральный кризис. Быть 
в духе при таких обстоятельствах довольно трудно и остается 
махнуть на все рукою и уйти в себя. Все наши благодарят за при­
вет и кланяются Асе и Вам. Крепко обнимаю Вас; любящий Вас 

Э. Метнер. 
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РГБ. Φ. 25. Карт. 20. Ед. хр. 7. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 21. 
Ответ на п. 205, 207. 

1 Упомянута «Киевская Мысль». Аналогичный аргумент привел А. С. Пе­
тровский в письме к Белому от 23 февраля (8 марта) 1911 г.: «В „Киевскую 
Мысль" (?) послать надо будет после, когда столичные газеты несколько 
будут уже использованы, а то они все же косятся на подобное совмести­
тельство» (Белый — Петровский. С. 147). 
2 В цитированном выше письме к Белому Петровский, однако, умолчал 
об этом разговоре с А. Д. Бугаевой. 
3 См. примеч. 31 к п. 203. Сообщая в письме к Белому от 29 января 
(11 февраля) 1911 г. о выходе «со дня на день» книги Эллиса «Stigmata», 
Петровский добавлял об ее авторе: «Лев забраковал обложку на серой 
бумаге и остановился на желтоватой. Рисунок на серой действительно 
вышел неясно. <...> Красной будет только буква S, так лучше. Оттиски 
будут посланы Асе, ожидание же ее ответа слишком задержало бы без 
того запоздавшую книгу» (Там же. С. 135). 
4 Подразумевается выполненная А. Тургеневой обложка для альманаха 
стихов «Антология». 
5 Имеется в виду отдельное издание «Путевых заметок» Белого, намечав­
шееся к опубликованию в «Мусагете». В письме к А. М. Кожебаткину от 
30 марта (12 апреля) 1911 г. Белый отозвался об этом предложении Мет-
нера: «Не нравится мне его тон предложения Асе иллюстрировать мою 
книгу (Ася духовно моя супруга, а между тем тон Э<милия> К<арловича> 
близоруко-небрежен к ней)... (Это между нами!)» (Лица: Биографический 
альманах. 10. С. 164). 
6 Этот доклад Б. В. Яковенко, прочитанный в Московском Религиозно-
философском обществе, упомянут в письме М. К. Морозовой к Ε. Н. Тру­
бецкому от 16 февраля 1911 г.: «Я тебе не сообщала о двух докладах 
Яковенко и Степуна. На обоих очень резко вспыхивали столкновения 
между христианами и неокантианцами <...>. Видно, что спор разгорается 
по всякому поводу и встают ребром все вопросы по существу» (Взыскую­
щие града. С. 347). Критическую отповедь Эрну содержит статья Яковенко 
«Что такое философия? Введение в трансцендентализм» (Логос. 1911-1912. 
Кн. 2/3. С. 296). 
7 См. примеч. 11, 12 к п. 203. 
8 См. примеч. 17 к п. 203. 
9 Книга Эллиса на указанную тему не была напечатана, текст ее нам не­
известен. В письме к Метнеру, отправленном из Берлина 8 (21) октября 
1911 г., Эллис сообщал: «Я вообще втянут в циклон реально-магических 
снов, о к<ото>рых пишу почти отчеты в Москву и к<ото>рые (если за­
хотите) там получите у Миши Сизова. Сегодня я видел во сне Гёте» — 
и далее на четырех рукописных страницах излагался этот сон (РГБ. Ф. 167. 
Карт. 7. Ед. хр. 33). 
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10 Так озаглавлен стихотворный цикл Эллиса, вошедший в его книгу 
«Арго» (М.: Мусагет, 1914). Несколько стихотворений из этого цикла были 
впервые опубликованы в «мусагетском» альманахе «Антология». В под­
борке писем Эллиса к Метнеру имеется следующий текст: 

Memorandum 
издать 3 книги Эллиса за 1911 г. 
1) «Parsifal» Вагнера 
2) «Lohengrin» — II -
3) «Гобелэны»у сб<орник> стихов (РГБ. Ф. 167. Карт. 7. Ед. хр. 45). 

11 Подразумевается «Stigmata», вышедшая в свет в феврале 1911 г. 
12 Речь идет о собрании в редакции «Мусагета» 9 февраля 1911 г. накануне 
заседания Московского Религиозно-философского общества, посвященно­
го десятилетней годовщине кончины Вл. Соловьева, на которое приехал 
Вячеслав Иванов. 
13 Инцидент между Вяч. Ивановым и Эллисом описал М. И. Сизов в пись­
ме к Белому от 10-11 (23-24) февраля 1911г.: «Вчера Вячеслав Ив. ему <Эл-
лису. — Ред.> выражает удовольствие по поводу его перевода гимна „Stabat 
Mater", а Лев ему: „а мне, В. И., ваши стихи не понравились" — и с лицом, 
получившим выражение ихневмона (знаешь: борьба ихневмона с коб­
рой?) — „не чувствуется, что это пережито", В. И. защищался, объяснял. 
Мы с Нилендером старались внести ноту примирения и впились во Льва, 
но он дальше не пошел. Однако Иванов между проч<им> ему сказал: 

„Вы занимаетесь исследованием моей личности, а не стихотворения"» 
(Лавров А. В. Символисты и другие. С. 468). 
14 «Парсифаля» Р. Вагнера в переводе Эллиса предполагалось опублико­
вать в «мусагетской» серии «Орфей», задачи которой изложил в «Трудах 
и Днях», наряду с Андреем Белым, Вяч. Иванов (1912. № 1. С. 60-63). 
В письме к Метнеру от 12 февраля 1911 г. Эллис заявлял, возлагая на Ива­
нова («Рыжего») ни много ни мало вину за таинственное исчезновение 
А. Р. Минцловой: «Считаю возможным подпускать к вопросам о Граале 
только лиц, к к<ото>рым питаю абсолютное моральное доверие. Я не могу 
допустить морально (а мораль — всё) касаться не абсолютно чистыми 
руками тем об Орфее, Парсифале. <...> Между тем Иванов доказал 3 раза, 
что он не заслуживает доверия. Никто ему не доверяет. Он возможен толь­
ко как гастролер. Это мое твердое убеждение. Я не могу печатать „Парси­
фаля" под введением убийцы А. Р. и развратителя М. В. Саб<ашнижовой. 
Это — моральный удар всему „Мусагету". <...> Мне очень грустно, что все 
простили Рыжему труп А. Р. Ее тень будет стоять над „Мусагетом" всегда. 
Ведь Вы же знаете, что через него вливался мутный ток, отклонивший ее 
от служения Доктору <Штейнеру. — Ред.> и доведший ее до гибели. Если 
внутри издательства нет собственных сил написать об Орфее, какое право 
мы имеем ставить знаменем то, о чем не можем написать сами» (РГБ. 
Ф. 167. Карт. 7. Ед. хр. 31). 
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209. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

22 февраля (7 марта) 1911 г. Тунис 

Милый, милый Эмилий Карлович! Спасибо — очень. Деньги 
получили1. Завтра едем2. Когда получите, адрес: Afrique. Egypte. 
Kaire. Poste restante. Пришлю привет с пирамид. Привет всем 
Вашим. Фельетон о Ник<олае> Карл<овиче> в дороге3. Весь Ваш 
любящий Б. Бугаев. 

P. S. От Аси привет. На всякий случай пишу о пер<емене> 
адреса А. С. и А. М.4 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 31. Видовая открытка: «Kairouan. Grande Rue». 
Датируется по почтовому штемпелю: Tunis. 7 Mars 11. Штемпель полу­

чения: Москва. 28. 2. 11. 
1 19 февраля (4 марта) 1911 г. Белый писал A.C. Петровскому: «Сейчас 
получил уведомление о переводе. Не знаю, сколько, но едем в Египет. <...> 
Если 300, едем» (Белый — Петровский. С. 145). 
2 23 февраля (8 марта) 1911 г. Белый и А. Тургенева отплыли из Туниса 
в Египет. 
3 См. примеч. 24 к п. 187. 
4 В этот же день Белый отправил открытки А. С. Петровскому (Белый — 
Петровский. С. 145-146) и A.M. Кожебаткину (Лица: Биографический 
альманах. 10. С. 162). 

210. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

25-26 февраля (10-11 марта) 1911 г. Средиземное море 

10 марта 1911 года. 

Дорогой, милый Эмилий Карлович! 
Пишу Вам с парохода. Едем в море. Едем уже сутки из Маль­

ты1; ехать еще трое суток. Выехали из Туниса 8-го; только 13 или 
14 утром будем на месте. Попали на пароход не пассажирский, 
а, кажется, торговый; он идет из Гамбурга через Мальту — Порт-
Саид к Филиппинам и Китаю, и на возвратном пути в Индию; 
произошло вот что: только что мы пришли в восторг от Мальты, 
ее крутых стен и домов, будто изваянных в природном камне2, как 
поганый южный итальянец, смешанный здесь с греком, сказался: 
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опять началось жульничество3. Я так разозлился, что уговорил 
Асю ехать с первым пароходом, какой только уйдет. Пассажир­
ский пароход, ближайший, отходил 12-го; нам предстояло иметь 
3 дня дело с кретинами; и мы выбрали отходящий пароход не­
мецкий. В Мальте пробыли мы всего 5 часов; достаточно, чтобы 
извне познакомиться с городом. И не раскаиваемся: у нас милая 
каюта с двумя койками, диваном, стулом и столом. В окне — ки­
пят волны; мы — единственные пассажиры; обедаем в обществе 
милого бородатого капитана, изъездившего весь свет, и милого, 
добродушного офицера-чудака: он предлагает нам риожанерские 
сигары, везет с собой целую библиотеку; он мрачен, считает ки­
тайцев более культурными, чем Европейцы; на столе у него я на­
шел... Канта!4 И он слышал о... Риккерте!! Немцам я обрадовался, 
как своим, сразу пахнуло уютной, не отельной, обстановкой. 

Между прочим, вся почти команда парохода — китайцы; их 
45 человек; устроились прочно на пароходе; море пока хорошо; 
кругом — море. Мы плывем не в Александрию, а в Порт-Саид, 
ибо парохода в Александрию пришлось бы ждать в Мальте до 
12-го. Из Порт-Саида шесть часов езды — и Каир. Пройдем пере­
шеек Суэцкий. И уголышек Красного Моря увидим. (Выяснилось, 
что не проедем)*. 

Ася с трудом переносит море. Я — хорошо; сегодня нас по­
качивает уже в общем третий день (выехали третьего дня в три 
часа из Туниса). Сегодня Асе лучше, и она сидела на палубе. 

Милый, если бы сейчас Вас сюда! Я сижу в удобном кресле 
на палубе. Перед глазами неизмеримые пространства оловянно-
серебряных волн; мимо меня от времени до времени пробегает 
желтая морда с подвязанной косой: сейчас обедали; и теперь 
я комфортабельно предаюсь забытью. На палубе никого. Покой 
в сердце. Сейчас капитан шутливо звал нас с собой в Индию 
и Китай; здесь нас считают за молодоженов и оказывают множе­
ство маленьких услуг. Обстановка здесь товарищески-семейная. 

Дорогой друг — продолжаю: уже от Мальты мы проехали 
1000 километров; теперь с правой стороны от нас в 300 киломе­
трах Триполи, с левой Крит; уже заметно теплеет; сейчас после 

Фраза вписана позднее. 
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ужина странная была картина; 3 моряка, здоровенных детины, 
спорили друг с другом... о чем? О том, что сказал Кант! Говорил 
капитан о Гейне, Шлегеле5 и графе Платене... Это были первые 
разговоры о предметах высоких после трехмесячных наших ски­
таний; характерно, что в отелях говорят о погоде, дешевизне или 
дороговизне; в поездах Тунисии разговаривают о кушанье; два 
француза, ехавшие с нами из Туниса, добрых полчаса говорили 
о том, как вкусно то, и как вкусно это; наконец мы с Асей стали 
смеяться: тогда француз французу заругал русских, но Ася резко 
их вслух оборвала... А вот в море, среди мелькающих китайских 
чертей в уютном салоне за домашним яблочным пирогом, боро­
датый капитан говорил со мной о финикийских надписях, Канте, 
Платене... и нагрузке угля. Кстати о китайских чертях: сию мину­
ту у меня в окно каюты постучали, и когда я отдернул занавеску 
и прильнул к стеклу — с той стороны стекла, тоже прильнувши 
к окну, на меня уставилась желтая харя, как би-ба-бо6. И увидев, 
что я на нее смотрю, пустилась бежать по палубе. Наш пароход 
«Arcadia» весь нагружен рельсами для Манджурии. Зачем немцы 
снабжают китайцев железнодорожными рельсами?.. Ведь эти 
рельсы против России; против России — против Европы. Какой 
здесь вкусный яблочный пирог, какой уютный капитан; механик 
водил меня по всему машинному отделению, и завел на корму; 
на корме — скотный двор; в клетках овцы, свиньи, куры; один 
баран важно расхаживает на палубе без привязи; в чьей-то каюте 
весь день распевает канарейка; утром в 8ιΔ нас зовут к первому 
завтраку, в 12 часов обед, в 3 — кофе, в 6 ужин. 

Сейчас гулял долго на палубе. Луна сквозь серые тучи, черно-
белые (от пены) камни (волны — бегающие камни) неслись с не­
имоверной быстротой; за пароходом вьется стая птиц. Хорошо, 
весело; так можно плыть месяцами. Пока стоит чудная погода; 
даже Ася, наконец, вовсе освоилась с морем. Лишь бы не сгла­
зить; ведь плыть нам еще 3 суток. 

11-го марта. Вот уже третий день, как мы в море из Маль­
ты; говорят, что послезавтра будем в Порт-Саиде; покачивает 
боковой качкой; сейчас стоял у борта, и меня обрызнула холод­
ная, соленая волна; качка какая-то винтовая; вчера, как писал, 
что море спокойно, сглазил; уже ночью захлопали двери; стали 
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опрокидываться флаконы и пр... Но уже у нас с Асей прививкой 
служит четырехдневное наше путешествие. Если бы сразу на кач­
ку — болели бы. Сегодня море — черное с белыми пятнами пены; 
есть две пены: пена надводная — белая; и пена, крутящаяся под 
легким слоем воды; и эта пена — бирюзовая; у носа и у кормы 
бледнобирюзовый водоворот; странно, что ни у кого из поэтов 
нет эпитета к пене «матовобирюзовая»; между тем это опреде­
ление напрашивается само собой; когда подскакивает в воздух 
гребень волны, то он — темно-синий; блеснет солнце и у носа об­
разуется в брызгами пропитанном воздухе радуга; сейчас долго-
долго глядел в водоворот, окаймляющий наш пароход; кругом 
черное, подскакивающее белыми гребнями море, а вокруг паро­
хода синебирюзовое сквозь белое кружево кипенье — свист, рев, 
треск на поверхности воды летящих струек и ветер, сшибающий 
с ног. Прекрасно! Нет впечатления пучины, а скорей — землетря­
сения какой-то желатинной среды. Ходить по воде можно; нужно 
только сапоги, смазанные салом; я удивляюсь, как до сих пор это 
никому не пришло в голову. 

По моему рассчету проехали мы около 1500 километров от 
Мальты; осталось по моему рассчету нам до Порт-Саида более 
1500 километров. Никогда я не думал реально, что так далек 
Египет; максимум, думал я, трое суток езды, а тут с 8-го до 13-го 
(минимум) ехать. То есть до 6 суток езды. С 9-го (3-х часов дня) 
мы не видали ни парохода, ни малейшего клочка земли, только 
море да море. 

Милый, милый Эмилий Карлович! 
Сегодня полдня проиграли с Асей в крестики; писать трудно 

(качка); потом смотрели на грохот упадающих на нос корабля 
чернолиловых скал; море — густейшие лиловосиние чернила; 
разбиваясь о нос, оно мгновенно становится бледнобирюзовым 
водоворотом; и пролетает под ногами уже белой пеной; сейчас 
ужинали, и опять два часа болтал я на черт знает каковском на­
речии с капитаном; капитан сказал: «Мы, морские люди, не го­
ворливы: но мы любим, когда нам рассказывают». Узнали непри­
ятную новость: приедем в Порт-Саид только через 3 суток; ветер 
и волны навстречу. Еще три дня и три ночи качаться нам. Ну да 
ничего: мы пообвыкли. Жаль одно: пропадают дни; писать много 
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нет возможности при такой качке; да и глупеешь от того. Вот 
я с трудом намарал 6 листочков Вам; а в них — ни одной умной 
мысли: хоть шаром покати. Кончаю же; буду писать подробно 
уже из Каира; из Порт-Саида пришлю открытку: милый, милый, 
позвольте же Вас еще, еще и еще раз благодарить за то, что дали 
нам возможность увидеть Египет; со священным трепетом при­
ближаюсь я к пирамидам. Жму крепко руку. Получили ли 17 фе­
льетонов. 18-ый о Н<иколае> К<арловиче>. Писал его накануне 
отъезда7. Напишите, получили ли. 

Всем Вашим глубокий привет. Остаюсь любящий 
Борис Бугаев 

P. S. Ася посылает привет Вам и Ан<не> Мих<айловне>8. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 32. 
1 На острове Мальта пароход, которым отплыли из Туниса Белый и А. Тур­
генева, останавливался 24 февраля (9 марта) 1911 г. В письме, адресован­
ном Т. А. Тургеневой и отправленном А. С. Петровскому по адресу «Му-
сагета», Белый в этот день сообщал: «Привет из Мальты; через три часа 
едем в Александрию; переезд трое суток» (Белый — Петровский. С. 148). 
См. также письмо Белого к матери с Мальты, отправленное в тот же день 
(Письма к матери. С. 130). 
2 Описывается столичный город Мальты Ла-Валлетта. 
3 Ср. сообщение в совместном письме Белого и А. Тургеневой к Петров­
скому, написанном на пароходе «Arcadia» 27 февраля (12 марта) 1911 г. 
(«Около Крита»; текст А. Тургеневой выделен курсивом): «А мальтийцы 
Борино отвращенье; Мальтой залюбовались с моря, но из нее выскочили 
скорей с руготней и оскорблениями. Хуже сицилийцев и даже неаполитан­
цев» (Белый — Петровский. С. 149). О пребывании на Мальте см. в глав­
ке «Валетта» «Путевых заметок» Белого (ч. 2): «Африканский дневник» 
Андрея Белого // Российский архив: История Отечества в свидетельствах 
и документах XVHI-XX вв. I. М., 1991. С. 378-380. Публ. С. Доронина. 
4 Ср. сообщение в цитированном совместном письме: «Боря филосовзтву-
ет <так!> с капитаном о Канте <...>» (Белый — Петровский. С. 149). 
5 Либо Август Вильгельм Шлегель (1767-1845), немецкий историк ли­
тературы, критик, поэт, переводчик, либо его брат Фридрих Шлегель 
(1772-1829), немецкий критик, философ, прозаик, поэт. 
6 Би-ба-бо — простейшая кукла, состоящая из головы и платья в виде 
перчатки; часто используется в передвижных кукольных театрах. 
7 См. примеч. 24 к п. 187. 
8 А. М. Метнер. 
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211. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

2 (15) марта 1911 г. Каир 

Милый Эмилий Карлович! Вчера сидели на берегу Нила. 
Вдруг потянуло к пирамидам1. Поехали. Когда подъезжал, злился: 
гадостно очень, что турист едет. Но пирамиды вдруг взревели 
тысячалетьем. В 1000 раз они более значительны внутренним 
смыслом, чем воображение их представляет; солнце уже село. 
Мы с Асей взобрались на несколько ступеней ко входу, черному 
жерлу, и нам казалось, что под нами пропасть, а мы были еще 
у подножия. Ослепительная луна стояла над ребром пирамид. 
Белое привиденье феллаха сидело рядом. Позднее на ослах но­
чью мы поехали к Сфинксу, глядящему из песков выше пустыни 
на горизонт. Первое впечатление: «Петля и яма тебе, человек»2: 
Сфинкс гневался. Когда внизу феллах освещал его магнием, он 
презрительно смеялся. Потом лицо его преобразилось: он стал 
женственно-нежным и удивленно-грустным, наконец ангельски 
прекрасным в голубой ночи, обсыпанный звездами; более значи­
тельного. Умереть бы у его подножья3. Не так ли, Ася?* Сфинксу 
нос отбил Наполеон4. 

Всех целую. Получено ли 18 фельетонов? 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 35. Почтовый штемпель получения: 12. III. <11>. 
1 Белый и А. Тургенева впервые осмотрели поле пирамид в Гизе (пира­
миды Хеопса, Хефрена и Менкара) и Великого Сфинкса в день приезда 
в Каир — 1 (14) марта 1911 г. 
2 Ис. 24: 17: «Ужас и яма и петля для тебя, житель земли!» Эти библейские 
образы использованы Белым в романе «Серебряный голубь» (гл. 6, главка 
«Деланье») — в описании переживаний Дарьяльского во время сектант­
ского радения: «...он уже начинал понимать, что то — ужас, петля и яма; 
не Русь, а какая-то темная бездна востока прет на Русь из этих радением 
истонченных тел»; «Ужас, и яма, и петля тебе, человек, — невольно шеп­
чут его уста» (Андрей Белый. Собр. соч.: Серебряный голубь. Рассказы. 
М., 1995. С. 188, 193). В воспоминаниях Белый использовал ту же фразу 
при описании своих впечатлений от созерцания пирамид и восхождения 
на пирамиду: «...хотелось низринуться, несмотря ни на что, потому что 
все, что ни есть, как вскричало: „Ужас, яма и петля тебе, человек!"» (МДР. 
С. 394-395). 

Приписка А. А. Тургеневой: Ну да, так. 
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3 Свои первые впечатления от Сфинкса Белый передал также в написан­
ных 2(15) марта двух письмах к А. С. Петровскому (Белый — Петровский. 
С. 151-153), письме к А. Блоку (Белый — Блок. С. 390), письме к матери 
(Письма к матери. С. 132-133). Ср. суждения из последнего: «Пишу Тебе, 
потрясенный сфинксом. Такого живого, исполненного значеньем взгляда 
я еще не видал нигде, никогда. Вчера ночью на осликах мы с Асей ездили 
к нему мимо чудовищно-прекрасных пирамид. Луна была ослепительна. 
На голубом небе, прямо из звезд в пустыню летит взор чудовищного 
сфинкса; и он — не то ангел, не то — зверь, не то прекрасная женщина» 
(С. 132). См. также описания «стоянья перед сфинксом» в путевых очерках 
Белого «Египет» (Современник. 1912. № 6. С. 188-193) и в главке «Сфинкс» 
2-й части «Путевых заметок» («Африканский дневник». С. 428-430). 
4 Та же фраза — в письме Белого к А. С. Петровскому от 2 (15) марта 
1911 г. (Белый — Петровский. С. 154). В «Путевых заметках» Белый также 
пишет о Сфинксе: 

...феллахи гласят: 
— «Не глядите в лицо!» 
— «Безнаказанно в очи Божеств не взирают...» 
И вот Бонапарт: отбил нос голове этой, выпалив пушкой в него, и... был 

брошен на остров Елены... («Африканский дневник». С. 429). 

212. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

После 3 (16) марта 1911 г. Каир 

Милый, милый Эмилий Карлович! 
Пишу Вам под впечатлением Египта1: странная страна; здесь 

одно замечательное явление: груда пепла; груда пепла — старый 
Египет; груда пепла — феллахи (пепла крепких египетских костей); 
феллахи, лицом и фигурой схожие с древними египтянами, — 
самый декадентский народ на свете; рослые, крепкие, красивые, 
живописные, грязные, развращенные, лживые, понимающие 
лишь побои да ругань, феллахи не способны никому и ничему 
сопротивляться; ужасаются, негодуют на миролюбивую дряблость 
феллахов; у них есть лишь одна сила: побеждать, уступая; они 
предавались всем народам; и все, коснувшись Египта, мгновенно 
деморализировались; замечательно, что крепкий и здоровый 
климат убивает всех: здесь почти нет стариков; все умирают до со­
рокалетнего возврата; мамелюки, турки, европейцы, чистые арабы 
почти не имеют детей; у Магомета-Али (знаменитого здешнего 
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хедива) из 80 детей только пять выросли; немногие дети турок 
совершенно изменяются в Египте; они превращаются в феллахов; 
брак иностранца с феллахиней дает не метиса, г. чистого феллаха, 
разбитого, дряблого морально, но физически наиболее вынос­
ливого; размножаются в Египте лишь феллахи; но они — груда 
пепла. Это явление замечательно; на него обращали внимание 
все писавшие о Египте вместе с Наполеоном...2 

Ужасающая месть древнего Египта тем, кто пытается воздвиг­
нуть здесь что-либо после него. И оттого Сфинкс здесь, кажется, 
единственное живое лицо: но то не человек3. 

В четверг шестнадцатого были на вершине Хеопсовой пира­
миды4; потом расскажу: впечатление более чем странное: на ребре 
пирамиды над крутизной и под крутизной в быстропадающих 
на пустыню сумерках меня на минуту охватил мистический ужас, 
а Асе сделалось дурно, и мы, сидя на небольшом уступе (подъем 
крут — и узок), казались взвешенными в воздухе; и здесь про­
неслось: «Оставь надежду навсегда»5. На вершине же — восторг; 
чувство высоты и закинутости, отделенности от всего живого 
на миллиард верст (мой извечный кошмар детских снов) на мгно­
венье исполнился под вершиной пирамиды, когда три четверти 
пути уже были пройдены... 

Не будь Асиной головки у меня на плече и 6 рослых феллахов 
вокруг нас, я бы, пожалуй, кинулся вниз головой (но то не голо­
вокружение, а чувство Строителя Сольнеса6). 

Вчера на нильской лодке (вот форма t^Ç ) 
катались далеко по Нилу в золотокарих, тяжелых 
сумерках; справа и слева шли колоссальные пальмы. 

Здесь нет ни единой черты сходства с Тунисом. Тунис — 
раздвоен (Париж и чисто сохранившаяся арабская культура), 
Каир — смешан; Тунис собран, Каир — разбросан; Тунис бело­
снежный, Каир* — черносерый; тунисский араб белоснежный; 
феллах черносиний; тунисская феска круглая, маленькая, с длин­
ной кистью; каирская феска высокая, остросрезанная, с кистью 

В автографе описка: Тунис 
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короткой; туниски белые, феллахини — черные; тунисцы чистые, 
феллахи — грязные; тунисские мечети грациозно-маленькие; ка­
ирские нелепо колоссальные; тунисские постройки — простые; 
каирские — «велелепны». Тунис к Каиру (в смысле арабства) от­
носится так, как прерафаэлитизм к рококо; араб арабизировал 
бербера; феллах расслабил араба; в Тунисе небо чистое, в Каире 
тусклопыльное от «хамсина» (знойного ветра пустыни); в Туни­
се ни соринки; в Каире — паршивая грязь; в Тунисе сочетается 
демократизм француза с аристократизмом араба; в Каире соче­
тается низменность феллаха с тупым чванством миллионщиков 
англичан; в Тунисе почти не встретишь араба в европейском 
кургузом костюмчике, но зато все грамотны; здесь лезут из кожи, 
чтобы казаться европейцами, и на 1000 — 4 грамотных; Тунисия 
мила, уютна, дешева; Египет величественен, страшен, чудовищно 
дорог; но несмотря ни на что, это самая прекрасная по пейзажу 
страна изо всех стран, мною виденных; тропическая раститель­
ность и мертвизна пустыни, подходящей вплотную к Каиру, по­
разительны своими контрастами. 

На днях пишу. Привет, дорогой друг. От Аси привет. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 33. Помета рукой Метнера: «14/3 911» (види­
мо, дата почтового штемпеля получения на несохранившемся конверте). 
Опубликовано Н. В. Котрелевым: Восток — Запад. С. 164-165. 
1 Белый и А. Тургенева прибыли в Порт-Саид (Египет) 28 февраля (13 мар­
та) 1911 г.; см. открытку Белого A.C. Петровскому, отправленную на сле­
дующий день (Белый — Петровский. С. 151). 2 (15) марта 1911 г. Белый 
сообщал матери из Каира: «13 вечером приехали в Порт-Саид, маленький 
город, лежащий между пустыней и морем; 14 утром с поездом поехали 
в Каир» {Письма к матери. С. 134). 
2 Подразумевается египетский поход Наполеона Бонапарта 1798-1801 гг. 
3 См. примеч. 3 к п. 211. 
4 Ср. сообщение в письме Белого к матери от 2 (15) марта 1911 г.: «...завтра 
восходим на пирамиду Хеопса; послезавтра едем по египетским подзе­
мельям; вчера сидели на пирамиде Хеопса с час <...>» {Письма к мате­
ри. С. 135). Впечатления от восхождения на пирамиду — в его письме 
к ней же от 3-5 (16-18) марта 1911 г. (Там же. С. 139-140). Поле пирамид 
и восхождение на пирамиду Хеопса Белый подробно описал в очерках 
«Египет» (Современник. 1912. № 6. С. 176-186, 194-199) и в части 2-й 
«Путевых заметок» (главки «Приближение к пирамидам», «У пирамидного 
бока», «Вновь пирамиды», «На пирамиде»; см.: «Африканский дневник». 
С. 424-428, 432-438). 
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5 Крылатая фраза из «Божественной Комедии» Данте — надпись над вра­
тами ада: «Оставьте всякую надежду, вы, входящие» («Ад», III, 9). 
6 Речь идет о переживаниях «невозможного», связанных с восхожде­
нием на высоту, в которых признается главный герой драмы Г. Ибсена 
«Строитель Сольнес» (1892) в разговорах с Хильдой: «Разве вы никогда 
не замечали, Хильда, что невозможное... всегда как будто манит и зовет 
нас?» (действие второе); «Потом сделал невозможное. <...> Никогда прежде 
не хватало у меня духу свободно подниматься на высоту. Но в тот день 
хватило»; Хильда призывает Сольнеса: «Сделайте опять невозможное*.» 
(действие третье) {Ибсен Генрик. Собр. соч.: В 4 т. М., 1958. Т. 4. С. 239, 269, 
270). В финале драмы Сольнес совершает восхождение на недостроенную 
башню и гибнет, падая с ее вершины. 

213. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

14 (27) марта 1911 г. Каир 

Дорогой Эмилий Карлович! 
При первом возможном случае мы бежим из Египта. Мер­

зостнее Каира я ничего не видал. Люди: проходимцы со всего 
мира и... тупые, глупые миллионщики со всего мира. Природа чу­
десная, но чтобы ей пользоваться, нужно привести собственный 
автомобиль. Жить в арабском квартале невозможно (арабов здесь 
нет): феллахи — грязные скотины, доводящие меня до того, что 
в руках у меня на них подымается палка. Англичане и турки как 
будто даже содействуют грабительству феллахов; в европейском 
же квартале нет ни одного здания не чудовищно-безобразного 
по стилю. Что Италия! Италия рай пред Каиром. На улицах — 
грязь и вонь и скачут блохи в невероятном количестве; хуже того: 
по улицам ползают «вши». Дороговизна — вот примеры ее: слу­
чайно, проголодавшись, зашли в ресторан у пирамид: два обеда — 
около фунта стерлингов (25 франков). Послал на днях короткую 
телеграмму в «Мусагет»: говорят «двадцать франков». Как? «Да, 
правительственного телеграфа нет: а это — частный». Слово от­
сюда в Англию стоит шиллинг, т. е. гораздо более франка. Каковы 
же скоты англичане, пользующиеся грабительски неведеньем 
иностранцев: бедные туристы, приезжающие сюда и не подозре­
вающие, что есть чистый, дешевый, белоснежный Тунис к их ус­
лугам. Сейчас осмотрели 3 коптские церкви, и грабители вырвали 
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до 60 пиастров, доведя нас с Асей до вмешательства городового. 
Осмотр достопримечательностей — организованный английским 
правительством грабеж1: надо кричать, вопить во всех странах 
об этом. А глупые туристы сносят все: надо позорно заклеймить 
разбой англичан: гаже нации я не знаю!! Это — вторые жиды. 

До сих пор я думал, что Англия культурна; уже одна грязь 
на улицах Каира и самодовольство Каиром местной прессы (они 
пишут: «все миллиардеры нас посещают: стало быть, мы что-
нибудь да есть») доказывает, что и в смысле элементарной циви­
лизации они мало чем отличаются от «Скотопригоньевца»2. Каир 
неприятен... до невыносимости; и кажется, мы с Асей, в ожидании 
денег, заключимся в четырех стенах...3 Сады здесь — но сады пыль­
ные; и позор: за вход в пыльный сад — полпиастра. Где это видано, 
чтобы платили за право пользоваться несуществующей тенью 
куцой пальмы. Не только лично, но и принципиально я не могу 
успокоиться: как смеет существовать Каир, когда есть Тунис! На­
пишу непременно обо всем этом специальный фельетон, добьюсь, 
чтобы его перевели, и литографированный экзем<п>ляр пошлю 
в редакции здешних газет, пишущих: «Нас посещают миллиардеры: 
стало быть, мы что-то есть». Обнимаю Вас, милый друг. Б. Бугаев. 

P. S. Простите, дорогой друг, что не пишу ничего более: ниче­
го сейчас из-под пера не выходит, кроме: скот англичанин] 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 34. Датируется по помете Метнера: «27/Ш 911» 
(видимо, дата почтового штемпеля отправления на несохранившемся 
конверте). 
1 В 1882 г. Египет был оккупирован Великобританией, установившей над 
ним в 1914 г. протекторат (до 1922 г., когда Египет был провозглашен не­
зависимым королевством). 
2 Скотопригоньевск — городок, в котором разворачивается действие 
романа Ф. М. Достоевского «Братья Карамазовы» (1880; в Старой Руссе, 
послужившей прототипом городка, на центральной площади находился 
Конный рынок, где шла торговля скотом). 
3 В письме к А. С. Петровскому, отправленном в тот же день, Белый жа­
ловался на задержку с переводом очередной денежной суммы от «Мусаге-
та»: «...мы — пленники. Мы ждем денег; 10 дней без толку сидим в жаре 
и расстраиваем нервы, платя каждый день Бог знает что <...>. Благодаря 
зависимости от высылок мы — все наше путешествие пленники; попали 
в дорогое место — сидиу плати в ожидании денег. Несколько сот рублей 
вылетело уже у нас на ожидание. Жить, ожидая получки (опыт показал 
нам), вдвое дороже» (Белый — Петровский. С. 162). 
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214. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

17 (30) марта 1911 г. Каир 

Милый Эмилий Карлович, 
Вы, вероятно, получили мои ругательства на Египет1. То — 

Каир; про Египет же — беру свои слова назад. Сегодня сделали 
очаровательную прогулку на ослах мимо Мемфиса, дальних 
пирамид, храма Сераписа2 и через пустыню вернулись к пира­
мидам Гизеха. Пишу от пирамид. Привет. Привезу Вам кусочек 
египетского храма и «божка». Крепко жму руку. От Аси привет3. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 36. Открытка с видом пирамид и разлива Нила 
(«Gizeh and the Pyramids»); над изображением пирамиды Хеопса Белый 
написал: «сюда взлезали»; приписка А. Тургеневой: «Так — когда Нил 
разливается. Теперь ведь он совсем нет». 

Почтовый штемпель отправления: <Cairo.> 30<?>. III. 11. Штемпель 
получения: Москва. 26. 3. 11. 
1 Имеется в виду п. 213. 
2 Серапис — один из богов эллинистического мира (культ его как бога 
столицы Египта Александрии был введен Птолемеем I Сотером в III в. до 
н. э.); бог мертвых и бог плодородия, повелитель стихий и явлений приро­
ды. Отождествлялся с рядом египетских и греческих богов. О посещении 
храма Сераписа см. в главке «Гробницы Акхутхотепа и Ти. Серапеум» 
части 2-й «Путевых заметок» Белого («Африканский дневник». С. 445). 
3 Сходный по содержанию текст — на открытке, отправленной Белым 
A.C. Петровскому 17 (30) марта 1911 г. (Белый — Петровский. С. 162). 

215. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

21 марта (3 апреля) 1911 г. Аксиньино 

Аксиньино21/Ш911. 

Дорогой Борис Николаевич! Все Ваши письма, открытки 
и фельетоны, о кот<орых> Вы запросили1, получены. На этот 
раз я Вам долго не писал, только по одной причине: знал, что Вы 
покидаете Тунизию Африкановну Булалистову и Ребейрола Мак-
суллиевича Радеса, а куда Вы уезжаете от этой астрально-странной 
антепредетунисовской четы2, до сих пор не был точно осведом­
лен, да и теперь еще не уверен, что это письмо будет Вам вручено 
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p.ю. басрельнильской мадамой, Пешовой Терезой...3 — Больше 
того: я вообще не знаю, получили ли Вы мое большое последнее 
письмо4. На всякий случай пишу Вам еще раз адрес Духовецко-
го Феодора Аркадьевича, кот<орый> очень любезный человек 
и мог бы быть Вам весьма полезен в Константинополе: Pancaldi 
147. — Письма я ему не пишу: достаточно, если Вы сделаете ему 
визит и передадите от меня привет. — Статью Вашу о Коле Утро 
России отклонило ввиду ее негазетности5; т<ак> к<ак> в этой же 
газете была помещена восторженная статья о Коле Георгия Коню-
са, где он называет его титаном6, то отклонение Вашей статьи, 
конечно, объясняется не темой ее, а формой. Кстати сказать: два 
последние выступления Коли сопровождались небывалым для 
него успехом как в публике, так и в критике7; почти все билеты 
были распроданы, чего раньше никогда не бывало. Его начинают 
признавать, но от этого становится грустно, т<ак> к<ак> в наш век 
всякое признание есть только лишь мода, а не понимание. — Вашу 
статью направят в Аполлон*. — Гносеологические мозги уплыли 
из Мусагета обратно в Италию9, и Вы только осенью получите 
возможность войти с ними в соприкосновение... Нужно сказать, 
что эти мозги скорее метафизические, даже мистические с тра­
гическим оттенком, а гносеология есть только остроотточенная 
шпага, которою галантно выпускают антигносеологические киш­
ки из белибердяевщины (говорю кишки, т<ак> к<ак> мне стало 
окончательно ясным, что булдяи10 и эрны отправляют мышление 
не мозгом, но и не спинным хребтом, как Эллис, а животом). — 
Dr. Jakovenko думает, конечно, мозгом, всегда мозгом, но это 
не означает, что все остальное у него замерло и не функционирует: 
все остальное из его организации живет (вплоть до ног, которые 
отлично справляются с норвежскими коньками и могли бы доста­
вить ему приз); все остальное подает мозгу материал для думы... 
Эллис первый принес мне весть о приезде самого Мажора (как его 
в противоположность Минору-риккертианцу11 называет Шпетт); 
Эллис сказал так: увидев Яковенко и не зная, кто он, я подумал, 
слава Богу, наконец-то привезли в Мусагет рояль, и хотел уже дать 
носильщику (т. е. Яковенке) полтинник на чай; Петровский пере­
дал мне свое впечатление след<ующим> обр<азом>: типичный 
интеллигент, должно быть любит выпить, нам всем, разумеется, 
бесконечно чужд. Вечером того же дня (или на другой день) я был 
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на рел<игиозно->фил<ософском> заседании и вдруг увидел воз­
ле Степпуна новое лицо — да это Моряк-Скиталец! — подумал 
я и потому сначала решил было, что это не Яковенко; но тут же, 
вспомнив радикализм Эллиса и его предвзятость, а также и иные 
психологические ошибки Петровского и увидев большой рост 
и крепкое сложение незнакомца, решил, что это Яковенко. Через 
полчаса после этого мы познакомились и говорили так свободно, 
как если бы давно знали друг друга, несравненно свободнее, не­
жели со Степпуном, Гессеном, Бердяевым, Эрном. Яковенко мне 
очень нравится; он бесконечно честен интеллектуально и бес­
конечно предан своему делу; он — чистейший рожденный фило­
соф и только, и потому производит такое же гармоничное и за­
конченное впечатление, от которого сердце радуется, как и Блок, 
который является чистейшим рожденным лириком и только. 
Я считаю аннексию этих двух замечательных мужей для Муса-
гета огромным культурным приобретением. Мысль Яковенки 
страшной сокрушительной силы и гибкости; он может играючи 
изничтожить одинаково и Степпуна (кот<орого> он потрепал 
на последнем мусагетском заседании, выступив против него, за 
Эллиса!!!), и Бердяева, от которого после заседания остался один 
язык12, да и тот застенчиво неловко изгибаясь схоронился в углу 
под портретом Верлэна... — Яковенко — трагичен при всей своей 
силе, но это не трагизм обычного русского интеллигента или Кара­
мазова и не трагизм тупика чистой мысли того типа, как у Фохта; 
это — трагизм философского строителя, обязанного воздвигнуть 
систему после неокантианства; это не безвыходный трагизм (а то 
не могло бы быть гармоничности), а трагизм вечной борьбы, 
кот<орую> надо бодро вести, даже не надеясь на успех... Вы, ко­
нечно, понимаете, что Степпун и Гессен — мальчики в сравнении 
с Яковенко. До свиданья, привет Асе. Обнимаю. Ваш М. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 7. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 22. 
Фрагмент опубликован: ЛН. Т. 92. Кн. 3. С. 381. 
1 Имеется в виду запрос о получении «17 фельетонов» в п. 210. 
2 Обыгрывается тунисский адрес Белого: «Africa. Tunisie. Maxulla-Radès 
(près de Tunis). A Madame Rebeyrol — buraliste de Rades». 
3 Обыгрывается каирский адрес Белого (сообщенный, видимо, на несо-
хранившемся конверте от письма). В письме Белого к А. С. Петровскому от 
2 (15) марта 1911 г. указан адрес: «...chez Madame Pech. 23, Rue Kasr-el-Nil» 
(Белый — Петровский. С. 155). 
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4 Имеется в виду п. 208. 
5 См. примеч. 24 к п. 187. Статью о Н. К. Метнере Белый отправил вместе 
с «17 фельетонами» (см. п. 210). 
6 В статье Г. Э. Конюса «Концерт Н. Метнера» (отзыве о концерте, состояв­
шемся 7 марта 1911 г. в Малом зале Российского благородного собрания) 
говорится: «Метнер — одна из замечательнейших, выдвинутых последним 
десятилетием, музыкально-творческих фигур, выразившаяся пока в обла­
сти, преимущественно, фортепианного композиторства. <...> Мощная же 
одухотворенность его таланта, присущий ему титанизм, несравненная изо­
бретательность, красочность мыслей, наконец, своеобразная поэтическая 
прелесть, обволакивающая его звуковую речь в мельчайших ее оборотах, — 
все это признаки из ряда вон выдающегося, необыкновенно крупного 
и разностороннего дарования к музыкальному творчеству вообще» (Утро 
России. 1911. № 55, 9 марта. С. 4). 
7 Имеются в виду упомянутый выше (примеч. 6) концерт и концерт под 
управлением Э. Вен деля, состоявшийся 15 декабря 1910 г. 
8 Было ли выполнено это намерение, неизвестно. 
9 Имеется в виду С. И. Гессен, участвовавший в работе IV Междуна­
родного философского конгресса в Болонье (4-11 апреля н. ст. 1911 г.). 
9 (22) марта 1911 г. он писал Метнеру из Фрейбурга: «Я еду через 13 дней 
в Болонью на конгресс в качестве делегата от „Логоса". <...> Для успеха 
моей поездки необходим некоторый шик: этот шик дастся изящным 
проспектом „Логоса", который я пущу среди членов конгресса» (Вестник 
Российской академии наук. 1993. Т. 63. № 6. С. 529. Публ. В. В. Сапова). Из 
русских «логосцев» в работе конгресса участвовал также Б. В. Яковенко. 
См.: Взыскующие града. С. 360-361. 
10 Ироническое обозначение С. Н. Булгакова и Н. А. Бердяева. Ср. в ме­
муарах Белого: «...они появились, как пара: Булгаков, Бердяев, — Бер­
дяев, Булгаков, сливался в представлении мало их знавших в „Булдяева", 
или „Бергакова" <...»> {Андрей Белый. Начало века. Берлинская редакция 
(1923). С. 509). 
11 Подразумевается, видимо, С. И. Гессен. 
12 Бердяев страдал специфическим нервным тиком — выпаданием языка 
изо рта при говорении. 
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Не позднее 21 марта (3 апреля) 1911 г. Каир 

<Рукой А. А. Тургеневой:> 
Милый Эмилий Карлович. 

Наброски — главным образом из Туниса — у меня есть. 
Но прежде чем думать о их печатаньи, я должна еще очень 

посмотреть сама и послать их на суд моему учителю1. 
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Думаю, что вы сами знаете, как мало меня интересует вопрос 
о деньгах. Лучше бы его и не подымать. 

Одно хорошо в Каире — над городом плавают стаи ястребов 
рыжих с типичным рисунком перьев, как на египетских барелье­
фах. Их больше, чем у нас в Москве ворон. Старый Египет и при­
рода мирят вполне с ужасом автомобилей и отелей. Борины от­
чаянные письма бывают обыкновенно после прогулки по городу. 

Мой привет вашим. 
Всего хорошего. 

Ася. 
<Рукой Белого:> 

Милый, милый Эмилий Карлович! 
Буду Вам писать долго и много. Но сейчас — впереди всего — 

один волнующий меня вопрос. Наши желания встретились. Ася 
сделала много набросков из моего путешествия, и я хотел пред­
ложить «Мусагету», с согласия Аси, иллюстрировать мою книгу2. 
Таким образом мы согласны, но сейчас же чисто принципиально 
Вам возражаю. Вы пишете, что по расчету 12-15% «Мусагет» 
может платить за книги, которые не идут в широкую толпу. 
Это — много. Когда я предлагал «Мусагету» книгу, само собой 
разумелось, что я ее могу предложить и даром, ибо статьи, вхо­
дящие в книгу, предварительно появятся в разных периодических 
изданиях. На основании расчета, если не ошибаюсь, «Скорпион» 
платит за книги, подобные «Золоту в лазури», максимум 7%. 
Итак; 5% «Мусагет» собирается платить мне лишних. Я так или 
иначе сумею в известное количество времени отработать долг. 
И «Путевые Заметки» я и не намерен был рассматривать как по­
гашение долга. Стало быть, соглашаясь на то, чтобы % с издания, 
обеспечиваемый мне в «Путевых Заметках», был = «О», и уступая 
«Мусагету», если он непременно этого хочет, чтобы я получил 
не более 5%, я совершенно не понимаю принципиально, чтобы 
труд художника не оплачивался Редакцией. Главная краса моей 
книги, уже появившейся в других изданиях, в Асинах рисунках. 
И потому, я или не согласен печатать в «Мусагете» моей книги, 
или она должна выйти без иллюстраций, или Асины рисунки 
должны быть оплочены. Мусагету книга в смысле гонорара мо­
жет обойтись 5, 6%, ибо, повторяю, от гонорара я отказываюсь. 
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Милый друг, пишу о фельетонах. Более 30 фельетонов, пи­
шете Вы, не удастся пристроить; газеты хотят от меня статей 
о литературе и пр. Эмилий Карлович, «Арабески» и «Символизм» 
ведь сплошь статьи о литературе и прочем. Тысяча сто печатных 
страниц — и сейчас же: новые статьи всё о том же. Согласитесь*. 
«Путевые Заметки» есть то, нем я живу, что вижу. Что я буду 
сейчас писать о России, когда я даже не видел ЪУг месяца русских 
газет. Ведь я ровно ничего о России не знаю. Друзья больше пишут 
всё «лирически», и я — голоден фактами. Так я знаю, что над Мо­
сквой носится «радужный блеск» и что Сережа читал в «Мусагете» 
о Дельвиге (пять писем об этом)3, а что за волнения сейчас в России, 
не знаю. Между тем, живя в Африке, я очень с жаром гляжу во­
круг и читаю об Африке. Думаю, что «Путевые Заметки» в целом 
будут ближе к моему подлинному существу, как писателя главным 
образом (а не критика), чем заявление в сто двадцать пятый раз 
о том, что символизм не есть литературная школа; если бы я был 
кротом, не способным отдаваться цветам и краскам, то — да: мог 
бы, не взирая на Африку, Австралию, Океанию и даже «Новую 
землю», жарить и печь статьи о преходящих явлениях русской 
литературы. Вы подумайте: Пять Символизмов и маленький 
сборник стихов; какая несправедливость для меня, как писателя. 
«Путевые Заметки» есть правка пера перед «Голубем»4, и вместе 
с тем неутомительный отдых. Если я не нужен, как автор «Путе­
вых Заметок», я не нужен и как автор «Голубя». А то помилуйте; 
два толстых тома о символах и Зайцевых5 и сейчас же: третий 
том и всё о том же. Я — не Измайлов, не Боцяновский: до приезда 
в Россию пишу только «Путевые Заметки», хотя бы в виде статей 
для «Р<усской> М<ысли>». Спрос и предложение хорошая вещь. 
Но Андрей Белый никогда не умел, да и, вероятно, не сумеет по­
трафить спросу. 

Милый друг, Вы прекрасно знаете, что творчество — мука; 
а насильно направленное к тому, о чем не поется, — «ад кромеш­
ный». Вспомните себя: Вы — писатель; и стало быть, прекрасно 
знаете, о чем я говорю: и так Араб, Сфинкс не сочетаем никак 
с «русской интеллигенцией», «бого- и демоно-борчеством», и про­
чими «московскими» темами, а насильно я писать не умею: берегу 
силы для лета и «Голубя». 
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Дорогой друг, все, что Вы пишете о Леве, есть печальная ис­
тина-, но с выводом не соглашусь я, пока не увижу Льва: он ушел 
из «Мусагета». Он или никогда там не был, или был, есть и будет. 
Я нисколько не удивляюсь ни письму к Вам Эллиса, ни поступку 
с Ивановым6, ни ругани его на «Мусагет». Письма от него я полу­
чал десятками в своей жизни о том, что я скандалист à la Пуриш-
кевич, что, согласитесь, еще обиднее ультимативного тона к Вам. 
В прошлом году он сделал такую же бестактность по отношению 
к Ив<анову>7. Будет и впредь их делать. «Мусагет» он ругал еще 
до Вашего приезда осенью; но тогда под «Мусагетом», за Вашим 
отсутствием, разумелись Кожебаткин и я. Теперь — может быть — 
Кожебаткин и Вы. И весной, и осенью Вы были с Эллисом; он 
был в «Мусагете». Почему же теперь он вышел? Я его знаю таким, 
каков он есть, уже много лет; я могу швырнуть в него книгой, 
но навсегда выбросить из сознания — нет: вспомните, не во­
просы тактики, а зори создали «Мусагет»8. Не Когэн, Риккерт, 
Бердяев, а нечто гораздо большее; в это большее входит Эллис, 
несмотря ни на какое правонарушение. «Мусагет» не кодекс пра­
вил, а Эллис, Вы, я — мы не только «члены редакции». Считать 
Эллиса членом какой бы то ни было Редакции нельзя. Пусть он 
не имеет прав, но — голубчик: не говорите о нем в таком нелю­
бовном тоне; подите и отколотите, это — лучше. 

Вы пишете — опускаются руки. Голубчик — неужели милли­
онный эксцесс Эллиса тому виной? Все, по-моему, хорошо. Или, 
быть может, я уже обтерпелся и «шкура» моя нечувствительна 
к ударам. Ведь вся моя литературная деятельность — ряд оплеух; 
шесть лет изо дня в день я был с Брюсовым в журнале при обо­
стренных личных отношениях, последние же годы мы были там 
втроем: я, Эллис, Брюсов. Эллис был — партия Брюсова (против 
меня)9. Холодное интриганство + истерическое безумие — вот 
что было для меня работа в Весах под градом хохота и насмешек 
со стороны. Внутренняя жизнь «Весов» был сплошной, непре­
кращающийся кризис: а «Весы» продолжали, несмотря ни на что, 
быть культурным явлением. Есть ли хотя бы 1/100 того сейчас 
в «Мусагете»? Издательство существует год с лишком, выпусти­
ло уже ряд книг, к нему прислушиваются, с ним считаются и т. д. 
Не верю в Ваше неверие в Мусагет. Самое страшное тут не факт 
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кризиса, а Ваше желание к нему отнестись «ухождением в себя». 
Эмилий Карлович, звезды успеха с неба не валятся: в «Мусагете» 
еще много будет всяких перемен — и разве это причина отчаи­
ваться? Вы скажете: «Я так создан: все это — явление русской не­
культурности; я не могу их выносить». Вот я 4 месяца живу среди 
итальянцев, англичан, французов. И знаете что? Русские в сто 
раз внутренне культурней (я не говорю о Германии). И за мерт­
вечину европейской цивилизации не уступлю я русской жизни. 
Далее: согласитесь, что и я, как и Вы, индивидуалист. Мне вдруг 
хочется апеллировать к своему субъективизму: я ведь — поэт, 
и, право, несправедливо, что всю жизнь я видел только ужасаю­
щую дисгармонию в плоскости литературы. И в итоге я не устал 
надеяться. Не от легкомыслия, а через все нравственные оплеухи 
я продолжаю вообще верить в деятельность литератора. И я го­
ворю «Мусагету»: да, да, да, да\\\ 

Вы скажете: я — не могу. Что значит это «я не могу»7. Была 
заря или нет? Я говорю: была-, и «я не могу» уступка року. Вся­
кая жизнь есть трагедия величайшая: вся она есть сплошное 
«я не могу». И однако, вопреки «не могу», она тянется. Тут чудо. 
Все сверх-законно, чудесно, но под чудом провал. Нужно оконча­
тельно махнуть рукой на возможности. Возможностей ни у кого 
никаких нет. Всё — сплошная невозможность. И сам факт суще­
ствования Вашего, как и моего, вопреки всяческому вероятию. 
«Сказка» давно началась, история давно кончилась, законопри-
чинности нет, сумасшедшие — все (не один Эллис). Сучок Эллиса 
видите, а своего бревна — нет10. Все мы, если в нас разбираться, 
уже не стоим на ногах; мы — «носимы», мы — «в сказке». Не нам 
остановить ее, не нам ускорить. Если слова мои уличают меня, 
если есть в них ложь, то — о чем наше многолетнее знакомство, 
старинный друг?11 Неужели о Гессене, Логосе и культурной тра­
диции в философии? Для чего был Ницше, Гёте, Христос — не­
ужели только для того, чтобы все было чинно и в порядке. Когда 
величайшее бесчиние совершается в мире (загажены дымом и ко­
потью все страны, чума, землетрясенья, смерть, гибель), может 
ли Пик грядущего в мир безумия не тенить чин и порядок нашего 
строительства. Мы вместе вовсе не для благополучия Яковенок 
и Гессенов. Мы вместе, ибо мы вместе «знаем». 
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Не верю в Ваше неверие, не утверждаю Ваше ухождение 
в себя. Помните ницшевское: «Еще раз!» п Если что в Мусагете 
не так, — ну еще один раз\\\ 

Как только узнал о Левином свинстве с Вячеславом, послал 
Вячеславу письмо13 (от него в Монреале получил прекрасное, 
глубоко тронувшее меня письмо)14. 

Милый, простите меня, что все с Вами спорю в письме. Глав­
ное не в том, не в нашем словесном расхождении на тему, благо­
получен или неблагополучен «Мусагет»: дело в том, что смерть 
как много есть передать Вам. Милый друг, увидимся скоро. Мы 
с Асей через месяц (если не ранее) в Луцке; оттуда, конечно, еду 
тотчас в Москву к Вам, маме и «Мусагету». И сейчас же обратно, 
к Асе — писать «Голубя». Мы с Асей хотим жить под Москвой 
зиму, чтобы я мог работать и бывать в Мусагете без всей прочей 
московской катавасии. И сейчас уже озабочивает мысль — где? 
И вот обращаюсь к Вам с просьбой: скажите, сдается ли Ваш зим­
ний домик в «Изумрудном Поселке»15, или Вы там жили на правах 
знакомого. Если сдается, то с мебелью ли и — какая цена? Скажу 
откровенно, мы мечтаем жить с Асей вне Москвы, чтобы спо­
койно работать. Если случайно увидите Ладугина (владельца), 
спросите, уступит ли он домик мне (если по средствам) с августа 
или сентября. Со всех точек зрения жизнь в деревне под Москвой 
кажется нам единственным возможным способом существования. 
И близко от Мусагета, и вдали от московской истерики; и с «Му-
сагетом», хождения стадами друг к другу. 

Очень обрадовало меня возвращение Алексея Сергеевича в Му­
зей16. Наконец-то? Что Ваша книга?17 Отчего не выходит. Получил 
Арабески, прочел статью «Песнь жизни»18 — Бог мой, схватился за 
голову: в статье по крайней мере сто опечаток. Есть фразы бессмыс­
лицы. Если бы даже в рукописи были опечатки, то... Ахрамович 
должен был бы обратиться ко мне. В общем «Арабески» + «Симво­
лизм» ужасают меня в смысле количества написанного. И лучше 
буду я писать притчи, рассказы, чем еще, еще, еще и еще статьи; 
каждая статья — украденная глава из возможной книги, могущей 
быть цельной; сумма статей — все еще конгломерат, а не здание. 
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На днях едем в Иерусалим19. Бог мой, что за ужас английский 
протекторат: не любя французов, я в Африке стал патриотом 
французов, ибо Африка вся разделена Францией и Англией. 
И вот. Французская Африка как небо от земли далека от аглиц-
кой. За поведение в Африке возненавидел англичан. Ах, как их 
следовало бы поколотить! 

Африка жива; и подобно тому, как римская провинция «Аф­
рика» некогда решала судьбы Рима, выставляла императоров 
(Александр и Септимий Северы были берберы), так и в будущем 
Африка вплетется в Европу. Африка не Азия. Араб не монгол; 
негр — безобидная, скорей комичная и внемистическая сущ­
ность; кроме того — негр великолепный солдат, и когда попадает 
в руки к французам, то он всей душой за Европу; туарэг (древний 
Кабил) с французами ладит; на Азию следует натравить Африку, 
на монгола — негра. Но англичане (друзья монголов и соперники 
немцев) способны озлобить негра, как озлобляют они уже ара­
ба; и потому вот моя греза о внешней политике: тройственный 
союз России, Германии, Франции (будущего, настоящего, про­
шлого) против жидов-англичан и монголов. Германия получает: 
немецкую Австрию, Турцию, Малую Азию, Сирию и Палестину, 
Прибалтийский край; Россия получает Персию, Индию, Галицию. 
Франция — Африку. И монгольство встречает отпор в Евро­
пе, половине Азии и всей Африке; я не понимаю, как не со­
знают этого французы, немцы и русские. Русские стоят перед 
всей желтой расой лицом к лицу. Французы уже бьют тревогу 
в Индо-Китае, где на одного европейца — 4000 полумонголов 
и где японцы уже ведут пропаганду. Вильгельм прежде всех со­
знал желтую опасность. Индусы ненавидят англичан, Персия 
естественно связана с Россией. Немцы уже влияют на Сирию, 
Палестину, а дорога к Багдаду, ведомая немцами, возбуждает 
тревогу и злость в египетской прессе. Сама судьба создает трой­
ственный союз европейского континента против островитян 
и желтых. Я сторонник теперь европейского объединения, как 
и вообще объединения всякой идейности против всякой безы­
дейности; и потому, конечно не соглашаясь с Бердяевым, все же, 
все же — (почитайте его книгу)20 нахожу его полезным бойцом 
против жидовеющей интеллигенции. Несогласия с Бердяевым 
все же домашний, внутренний спор перед кольцом и его, и нас 
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охватывающей мертвенности. А Европа — Бог мой, какой ужас, 
какая мертвечина в Европе. Ретроградство Бердяева есть то же, 
что когда Вы говорите «нет, уж лучше когэнианство». Так же он 
говорит «нет, уж лучше ретроградство». Тут ведь у него своего 
рода тактика... Впрочем, я не стою. Окружающее меня 4 месяца 
«европейство» африканских англичан, даже французов и ита­
льянцев, быть может, создает то, что даже Бердяева предпочту 
я средней линии благополучно здравствующей мертвенности. 
Я, русский, — самый культурный человек из среды всех тех ев­
ропейцев, каких видел за эти 4 месяца. Знаете ли, что множество 
раз я хотел гордо крикнуть: «Мертвецы — о, если 6 Ваши низкие, 
вымытые лбы могли вместить хотя бы половину того, что таится 
под невы<мы>тым лбом... любого русского!» Эмилий Карлович, 
когда Вы говорите о России, противополагайте ей Германию, 
но не говорите «Европа». Европы нет. Есть довольное «собой, 
своим обедом и женой»21 причесанное и вымытое свинство, па­
сующее в культурности перед любым тунисским арабом. А эта 
«Европа» — как поганит, пакостит, безвкусит, бесстилит Афри­
ку! И какое чванство, довольство, что за разговоры в отелях, 
вагонах — хоть бы проблеск тоски: пышащие здоровьем трупы. 
Верю, что всюду есть исключительности; но: средний уровень 
в России умнее среднего уровня любой европейской страны; быть 
размеренным, вымытым еще не значит «быть». Вымытое свиное 
рыло хуже невымытого, сияющее жиром брюшко — хуже, гаже, 
отвратительней. О сколько, сколько богатства, рылец в пушку 
и умытых, лоснящихся брюх я вижу всюду и всюду. И до чего 
все мертво, беззорно! Мы говорим: «русская безалаберность». 
Да — в Европе не безалаберность, а — «лаберность»: но в чем 
эта лаберность выражается? В сколачивании миллионов? Гадка 
московская пресса: но вот каирская (аглицкая и французская) 
пресса. Знаете ли, о чем они пишут: о том, как чихает аглицкий 
купец. Лакей Смердяков22 доминирует в Европе: и хуже того: он 
умеет носить костюм. 

Верное замечание Аси: «В Европе пропало лицо: лицо сли­
лось с костюмом, стало частью костюма. Русские не умеют еще 
носить платья: оттого у них сохранилось лицо». Эти слова Аси 
еще мне что-то открыли в европейской «лаберности». Если «ла­
берность» и корректность ведут к исчезанию лица — я стою за 
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«беза-лаберность». Когда узнают, что Вы русский, тон к Вам делает­
ся снисходительным, у Вас спрашивают: «Есть ли в России театры?» 
«Ах Вы сукины дети», — хочется крикнуть в ответ. «Да Россия 
центр живой жизни». И знаете ли что: не говоря о Вас, Петровском, 
Эллисе и других — Бердяев кажется мне отсюда титаном\ 

Черт возьми! Я — русский: в этом моя величайшая гордость. 
Здесь я хочу кричать на улицах в лицо паршивцам-англичанам: 
«Преклоняйтесь передо мной, ибо я —- русский; я себя не берегу, 
у меня нет брюшка, я не боюсь никого, не дорожу жизнью, и моя 
жизнь — в идее. Россия лучше всех стран. От Вашего велико­
лепия меня тошнит, Вашей цивилизации не удивляюсь, вы меня 
не удивите ничем; и наоборот: захочу — прикинусь Вами, захо­
чу — и от ужаса и удивления у Вас волосы встанут дыбом!» Вот 
что во мне возбуждает европейский хороший тон23. Но простите, 
милый. Целую крепко. Христос с Вами. Б. Бугаев. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 37. Помета рукой Метнера: «3/1V 911» (видимо, 
дата отправления на почтовом штемпеле с несохранившегося конверта). 

Ответ на п. 208. 
1 Подразумевается гравер Мишель Огюст Дане (Danse; 1829-1929), препо­
даватель гравировального искусства в Брюсселе. 
2 О выполненных А. Тургеневой рисунках к «Путевым заметкам» Метнер 
сообщал Блоку в письме от 6 декабря 1912 г., предлагая опубликовать книгу 
Белого в издательстве «Сирин»: «Путевые Заметки хорошо бы пристроить 
в Сирине, кот<орый> имеет возможность издать их с большею роскошью; 
для них необходима очень хорошая бумага, т<ак> к<ак> рисунки Аси 
Тургеневой (очень удачные с натуры) должны быть среди текста и не на 
отдельных листах; те рисунки необыкновенно удачно дополняют текст 
своей острой (хотя и не совсем уверенною) графичностью» (Неизданная 
переписка А. Блока и Э. К. Метнера / Публ., предисл. и коммент. А. В. Лав­
рова // Александр Блок. Исследования и материалы. СПб., 1998. С. 210). 
Рисунки А. Тургеневой не были изданы, местонахождение их неизвестно. 
3 9 (22) февраля 1911 г. С. М. Соловьев писал Белому: «Я сегодня вечером 
читаю в Мусагете о Дельвиге <...>» (ЛН. Т. 92. Кн. 3. С. 379). О высту­
плении Соловьева сообщал Белому С. П. Бобров в письме от 16 февраля 
(1 марта) 1911 г.: «В прошлую среду в „Мусагете" Сергей Соловьев читал 
статью о Дельвиге. Статья оказалась очень маленькой и достаточно по­
верхностной. Было очень много народу. Был Вячеслав Иванов, Брюсов. 
После лекции Иванов говорил с Сергеем Михайловичем и совершенно 
уничтожил его (это не было прениями)» (Лица: Биографический аль­
манах. 1. С. 158. Публ. К. Ю. Постоутенко). О том же Белому написали 
М. И. Сизов 10 (23) февраля 1911г. (см.: Лавров А. В. Символисты и другие. 
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С. 467) и С. Н. Дурылин (РГБ. Ф. 25. Карт. 15. Ед. хр. 5); последний свиде­
тельствовал в мемуарных записях «Комментарии к „Антологии"» о С. Со­
ловьеве: «Он <...> читал в „Мусагете" однажды реферат о Дельвиге, об 
его русском эллинизме; на докладчика весьма яро напал Вяч. Иванов» 
(Книгоиздательство «Мусагет»: История. Мифы. Результаты. С. 393. Публ. 
М. Ю. Гоголина и А. И. Резниченко). 
4 Подразумевается задуманный новый роман — продолжение «Серебря­
ного голубя». 
5 В книге статей Белого «Арабески» Б. К. Зайцев несколько раз упомина­
ется, однако его творчество пристально не рассматривается. 
6 См. примеч. 13, 14 к п. 208. 21 марта (3 апреля) 1911 г. Белый писал 
A.C. Петровскому: «Злимся <...> что Э<милий> К<арлович> нелюбовно 
мне пишет о Льве <...»> (Белый — Петровский. С. 166). 
7 Имеется в виду заочный инцидент между Вяч. Ивановым и Эллисом, 
отправившим ему 14 и 17 мая 1910 г. два резких письма с выражением 
негодования по поводу ивановских высказываний на страницах «Апол­
лона» (см.: Богомолов Н. А. От Пушкина до Кибирова: Статьи о русской 
литературе, преимущественно о поэзии. М., 2004. С. 84-96). Эллис заявлял 
Иванову: «Вычеркните меня из числа друзей и впишите в число активных 
и абсолютных врагов. В пределах „Мусагета" буду все силы направлять 
против Вас» (Там же. С. 95). Узнав о случившемся, Белый написал Ивано­
ву специальное письмо (конец мая 1910 г.): «...ради Бога прости Эллиса; 
я только вчера узнал, что этот сумасшедший человек, нервно расстро­
енный сейчас и бомбардирующий меня ругательными письмами, и Тебе 
написал письмо в припадке какого-то запойного неистовства. У пьяницы 
бывает запой; у Эллиса раз в шесть месяцев (обыкновенно весной) слу­
чается нервный припадок <...>. Думаю, что Ты поймешь и сам: „Мусагет" 
не при чем в этих письмах» (Русская литература. 2015. № 2. С. 60. Публ. 
H.A. Богомолова и Дж. Малмстада). 
8 Подразумевается «эпоха зорь» — первые годы XX в.: атмосфера ми­
стического воодушевления, переживавшаяся в спонтанном сообществе 
«аргонавтов», объединявшихся вокруг Белого и Эллиса. 
9 См. письмо Андрея Белого к Эллису (февраль 1908 г.), отразившее напря­
женность в отношениях с ним и Брюсовым в период активного совмест­
ного сотрудничества в «Весах» (Лавров А. В. Андрей Белый: Разыскания 
и этюды. М., 2007. С. 412-424). 
10 Мф. 7: 3 («И что ты смотришь на сучок в глазе брата твоего, а бревна 
в твоем глазе не чувствуешь?»). 
11 «Старинный друг» — название посвященного Э. К. Метнеру стихо­
творного цикла из книги Белого «Золото в лазури» (см. примеч. 9 к п. 12). 
12 Имеется в виду фрагмент из 4-й части поэмы Ницше «Так говорил За-
ратустра» («Пьяная песнь», 12); в переводе Д. Борзаковского: «Спойте мне 
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сами ту песнь, которая называется „Еще раз", смысл ее „во веки веков!"» 
(Ницше Фридрих. Собр. соч. Т. I. Так говорил Заратустра. С. 352). 
13 В письме к Вяч. Иванову, отправленном из Каира 19 марта (1 апреля) 
1911 г., Белый сообщал: «...только что получил от Метнера обстоятельное 
и негодующее на Эллиса письмо о его поведении в „Мусагете". Верь и знай, 
что этой выходкой и рядом других „сумасшедших" поступков он себя как 
бы ставит вне „Мусагета". Мы не можем его бросать, но мы все не счита­
емся с ним никак. Это мнение мое, Э<милия> К<арловича>, Петровского 
и всех вообще. Да, верю, Ты не увидел в выходке Эллиса ничего „муса-
гетского\ кроме сумасшествия невменяемого человека... <...> Я очень 
люблю Эллиса, но... как любят вообще юродивых. Как с литератором 
или выразителем чего бы то ни было я не считаюсь никак...» (Русская 
литература. 2015. № 2. С. 67). 
14 См. недатированное письмо Вяч. Иванова к Белому, относящееся к ян­
варю 1911 г. (Там же. С. 66). 
15 См. п. 155, примеч. 1. 
16 Впервые А. С. Петровский поступил на работу в библиотеку Румян-
цевского музея в 1907 г. В письме к.Белому из Бобровки от 23 февраля 
(8 марта) 1911 г. он сообщал: «...я, зрело взвесив, решил поступить снова 
в Музей и уже привел в исполнение: на прежнюю должность и прежнее 
жалованье (а с половины лета, вероятно, большее)» (Белый — Петровский. 
С. 146). 
17 См. примеч. 13 к п. 163. 
18 Эта статья (1908) была впервые опубликована в книге Белого «Арабе­
ски» (М., 1911. С. 43-59). 
19 Белый и А. Тургенева выехали из Каира в Порт-Саид для дальнейшего 
следования по морю в Палестину 26 или 27 марта (8 или 9 апреля) 1911 г., 
прибыли в Яффу 28 марта (10 апреля) и вечером того же дня оказались 
в Иерусалиме (см.: Белый — Петровский. С. 178-179). 
20 Подразумевается книга Н. А. Бердяева «Философия свободы» (М.: Путь, 
1911), вышедшая в свет во второй половине февраля 1911 г. О ее оценке 
Белым см.: Войну к А. Г. Андрей Белый и Николай Бердяев: к истории диа­
лога // Известия Академии наук. Серия литературы и языка. Т. 51. 1992. 
№ 2. С. 31-32. 
21 Цитата из «Евгения Онегина» А. С. Пушкина (гл. 1, строфа XII). 
22 Персонаж романа Ф. М. Достоевского «Братья Карамазовы». 
2 3 Сходные «антиевропейские» высказывания содержат письма Белого 
этой поры и к другим его корреспондентам — А. А. Блоку (Конец марта 
(начало апреля) 1911г.// Белый — Блок. С. 396), А. С. Петровскому (29 мар­
та (11 апреля) 1911 г. // Белый — Петровский. С. 179), М. К. Морозовой 
(11 (24) апреля 1911 г. // «Ваш рыцарь». С. 164-166), A.M. Кожебаткину 
(12 (25) апреля 1911 г. // Лица: Биографический альманах. 10. С. 165-166). 



1911 126 

217. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

21 марта (3 апреля) 1911 г. Каир 

Дорогой Эмилий Карлович! 
На днях написал Вам длиннейшее письмо1. С ним Вы во мно­

гом, вероятно, не согласны. Не сердитесь. Буду много и долго 
говорить с Вами. 

Дорогой, теперь скажу Вам одну вещь, которая стала нам 
до очевидности ясна еще в Палермо. Вы удивляетесь вероятно, 
сколько мне нужно денег. И Вы знаете, отчего это? Только оттого, 
что хотя бы 1000 рублей мне «Мусагет» не дал на руки. Мы с Асей 
разочли сейчас, что по крайней мере 700 рублей брошены даром 
от одного факта отсутствия нескольких сот на руках на всякий 
случай. Во-первых, несколько недель ожиданий денег съедало день­
ги, как это случалось в Hôtel des Palmes, в Hôtel Еутоп2

у в Радесе, 
где мы получили деньги дней через 8 после предположенного 
нами срока получения. Необычайно сложно координировать рас-
счет с Москвой, бурей на море, задерживающей письма, сроком 
отхода парохода и т. д. и т. д. Хотя бы сейчас: конечно, 300 рублей 
нам на то, чтобы двинуться из Каира, мало: у нас сломался чемо­
дан, надо сделать несколько покупок необходимых; хорошо, что, 
предполагая это, я просил выслать маму 200 рублей3. И теперь, 
она высла<ла>... по понтеИ Уже неделю готовы тронуться и не­
делю проживаемся в ожидании денег от мамы, т. е. более полови­
ны денег уйдет на ожидание*. Так бывало и с «Мусагетом». Ведь 
условия передвижения в Африке сложнее, нежели путешествия 
из Москвы в Париж. И там несколько сот рублей на руках сохра­
няют деньги, а отсутствие оных — вытягивает, запутывает. Будь 
у меня на руках 1000 рублей, на 700 рублей менее я бы прожился5. 

Милый, как портит кровь эти тысячи непредвиденностей, из 
Москвы даже не предполагаемых, невидимых. Ведь разве знаешь, 
что в таком-то месте сломается чемодан, в таком-то месте прихо­
дит в ветхость то-то; точно также и Вам неизвестно, что если мы 
получаем, например, не в среду, а в четверг деньги, то из нашего 
рассчета вычитается 200 франков. Вот для того, чтобы не было 
этих бесцельных вычетов здесь, там, и нужно было бы, чтобы 
часть высылаемых мне денег не высылалась бы, а была со мной. 
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Сейчас сижу злой на маму: бедная мама, не виновата, конечно; 
виновато то, что я в Африке, а она — в Европе. 

Но как портится кровь от всех этих беспокойств! 
Все, например, сместилось в смысле месячного существова­

ния на 200 рублей благодаря 8-дневному ожиданию денег в Hôtel 
Eymon и Hôtel des Palmes, когда из присланных денег приходилось 
отдавать большие куши за ожидание денег и потом едва-едва до­
живать неделями до следующей получки. 

Ну не стану брюзжать на «Европу» и «Африку». Все это «тра­
гикомично». Милый, обнимаю. 

Борис Бугаев. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 38. Помета рукой Метнера: «3/1V 911» (видимо, 
дата отправления на почтовом штемпеле с несохранившегося конверта). 
1 Имеется в виду п. 216. 
2 Гостиницы в Палермо и Тунисе. 
3 В письме к матери из Каира от 2 (15) марта 1911 г. Белый, сообщив 
о своих денежных затруднениях, просил: «Мне нужно временно 200 руб­
лей, чтобы выбраться; Ты получишь письмо не ранее, как через 10-12 дней; 
пошли немедленно, голубушка, через Лионский кредит перевод на Каир; 
переводят 4-5 дней; я непременно частями выплачу» (Письма к матери. 
С. 136). 
4 В связи с этим Белый обрисовывал ситуацию в недатированном письме 
к матери, относящемся ко второй половине марта н. ст.: «Сидим пока 
в Каире: ждем денег. Милая, милая, — вижу, Ты выслала переводом по по­
чте, а не по телеграфу; и это ужасно печалит; уже с неделю мы готовы 
к отъезду; остается ждать денег, по телеграфу деньги переводятся самое 
большее в 1, 2 дня; по переводу, высланному почтой, — 10 дней. Эти 
десять дней мы без толку проживаемся в Каире, ибо все осмотрели еще 
неделю тому назад; и теперь деньги, которые ассигновали на Иерусалим, 
проживаем только ради ожидания денег <...> телеграмму Твою получил 
уже дней 9, а денег все нет» (Там же. С. 137-138). Более откровенно Белый 
делился эмоциями в письме к A.C. Петровскому от 21 марта (3 апреля) 
1911 г.: «Ах, какая дура — мама! 8 дней продержала в Каире, пропустили 
все пароходы, пришел почтовый переводу три дня уже у меня, сегодня 
пошел в Банк, там по почте перевод еще не получили, тогда как сегодня 
крайняя необходимость брать билеты в Иерусалим (все пароходы полны); 
того и гляди не уедем и в субботу <...>» (Белый — Петровский. С. 164. 
Суббота — 26 марта (8 апреля)). 
5 Ср. письмо Белого к А. С. Петровскому от 22 марта (4 апреля) 1911 г. с ана­
логичными финансовыми подсчетами и прогнозами (Там же. С. 172-173). 
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218. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

29 марта (11 апреля) 1911 г. Иерусалим 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Пишу Вам и прежде всего — горько пеняю на «Мусагет»; 

если б знал, что огромное одолжение мне (для меня мое пу­
тешествие было равносильно «быть или не быть») будет об­
ставлено порционными высылками1, верьте, ни за что не при­
нял бы я этого одолжения. Порционные высылки — это петля 
на шее. 1) По крайней мере 600 рублей брошены зря на ожидание 
и пр., что Вам, не бывшим в Африке, не видно, а мне — видно. 
2) На 300 рублей не выберешься из Каира. Зная, что мне пришлют 
не больше (а могли бы — ибо через месяц я — в России), я должен 
был унижаться у мамы (просить 200 рублей)2. И двести рублей 
пришли, но а) я их ждал лишних 8 дней и за это время Vi дол­
жен отдать за ожидание, Ь) я получил оскорбительное письмо 
от мамы3, в результате которого, может быть, вынужден брать 
адвоката и требовать официально своих денег за «Сер<ебряный>-
Кол<одезь>», присвоенных мамой4. 

Ввиду этого умоляю Вас всеми силами души, ради меня, 
официально передать маме, что я или возбуждаю дело о своих 
правах на деньги, или кавказское имение должно быть немедлен­
но за какую угодно цену продано, или «Мусагет» ей возвращает 
немедленно брошенную мне сумму денег. 

По отношению <к> «Мусагету» — вот что: мне оставалось 
или почти пустить пулю в лоб, или за свою жизнь бороться. 
Ася — мой свет. И оттого я, находясь в крайнем положении, без 
стыда принял одолжение «Мусагета». Но то, что Мусагет вме­
сто того, чтобы дать мне сумму, порционно не раз сажал меня 
на мель, у меня отчаянная неприятность с мамой. Мне остается 
одно: 1) Требовать скорейшего раздела с мамой, из своих денег 
тотчас уплатить «Мусагету» (ибо, верьте, не сладко мне слы­
шать совет быть экономнее), 2) Либо уплатить из кавк<азского> 
имения5. Всего этого могло бы и не быть. Но раз случилось, буду 
безжалостен. Ради Бога, отдайте ей 200 рублей, и пусть ими по­
перхнется. А я требую выделения своих денег. 

Б. Бугаев. 
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РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 40. Помета рукой Метнера: «11/IV 911» 
(видимо, дата отправления на почтовом штемпеле с несохранившегося 
конверта). 

К письму приложены два карикатурных схематических рисунка Белого. 
Первый — с обозначением: «Действие 1-ое. Аллегория» (в левом нижнем 

углу). Условное подобие географической карты с указаниями: «Европа», 
«Африка», «Каир», «Суэцкий ка<нал>», «Яффа», «Иерусалим», «Афины», 
«Константинополь». В правом нижнем углу — рисунок, изображающий 
А. Тургеневу, и схематический рисунок с пояснением: «распавшийся че­
моданчик». По диагонали изображены Андрей Белый (в правом нижнем 
углу) и Э. К. Метнер (наверху в центре), схематически обменивающиеся 
письмами; надпись: «Десять дней» (средний срок следования письма) 
с обозначениями дней недели от «понедельник (3 апр<еля>)» до «среда 
12 апреля <н. ст. 1911 г.>» (видимо, дата изготовления рисунка). Слева от 
Э. К. Метнера — А. Д. Бугаева, надпись: «Двести рублей!!» В левой части 
изображены «мусагетцы»: А. М. Кожебаткин (в цилиндре, в руке «Отчет 
К<нигоиздательства> Мусагет»), приписано: «фффф», «фффф», слева: 
«Гоголь» (схематическое изображение памятника Н. В. Гоголю), справа: 
«Пречистенский бульвар»; Н. П. Киселев, Миша Сизов (длинные ноги, ухо­
дящие за «облако»), «Лев и Львовцы» (Эллис со знаменем в руке, на кото­
ром значится «Ш.», т. е. Штейнер, во главе процессии последователей); две 
фигуры без подписи — видимо, Г. А. Рачинский (слева) и А. С. Петровский 
(под надписью «Европа»). 

Второй рисунок озаглавлен: «Действие 5-ое и финал». Слева — А. М. Ко­
жебаткин, изрекающий: «Книгоиздательство Мусагет благополучно!» 
В центре — трое за столом (видимо, учредители «Мусагета» Эллис, Метнер 
и Белый). Справа — развернутая книга, надписи: «Мусагет», «Отчет книг. 
Выпущено — 100 книг по 20 000 экземпляров. Продано 2 000 000 экземпля­
ров. Чистой прибыли 200 000». В правом нижнем углу — схематический 
рисунок: «Ширмы», «Действия 2, 3, 4»; пояснительная надпись: «кулаки» 
(из-за ширм поднимаются четыре пары сжатых кулаков). 
1 См. примеч. 7 к п. 195. 
2 См. примеч. 3 к п. 217. 
3 21 марта (3 апреля) Белый писал A.C. Петровскому из Каира: «Теперь 
получаю от мамы вместе с чеком из почты письмо, в котором она меня 
грубо попрекает двумя стами, говорит, что я обираю ее <...>» (Белый — 
Петровский. С. 169). О том же письме Белый сообщил А. М. Кожебаткину 
12 (25) апреля 1911 г.: «...мама написала мне жестко и оскорбительно» 
(Лица: Биографический альманах. 10. С. 164). Упомянутое письмо А. Д. Бу­
гаевой, видимо, не сохранилось. 
4 Имение Бугаевых Серебряный Колодезь было продано в 1908 г. 
5 См. примеч. 6 к п. 199. 
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219. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

Около 1 (14) апреля 1911 г. Иерусалим 

Милый Эмилий Карлович! 
Христос Воскресе!1 Измученный 1) грязью, 2) блохами, 

3) бакшишом, 4) хамсином (ветер пустыни), 5) зубом (дергали)2, 
6) англичанами, 7) десятидневным ожиданием 200 рублей мамы 
(7 египетских казней)3, радостно ахнул в Иерусалиме. Никакой 
цивилизации (слава Богу!) и связанной с ней мертвечины. Вдруг 
приехали в Луцк4. Но когда пошли вглубь города... попали в ты-
сячалетнее прошлое. Жив, жив, свят, сказочен, несказанен, велик, 
грядущ, светл желтозолотой Иерусалим! А кругом — голубые 
иудейские горы, зелень и рдяные цветы. Понять из Москвы 
невозможно, чем веет здесь... Проживем здесь вместо Греции5. 
Сидели долго сегодня перед остатками стен на месте храма Со­
ломонова...6 От Аси привет. Обнимаю. Здешние жиды здесь 
прекрасны... Б.Б. 

Ура России! Да погибнет мертвая погань цивилизации. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 39. Открытка; на обороте — репродукция 
фотографии: «Jerusalem. — Place du temple. The Temple platforme. Tempel­
platz»; приписка Белого к репродукции: «Здесь был Соломонов храм (ныне 
мечеть). С противоположной стороны — обрывистые скалы и остатки 
стен... Там сидели и вспоминали». 

Датируется по соотнесению с почтовым штемпелем получения: Москва. 
14. 4. 11 (письма из Иерусалима в Москву шли тогда около двух недель). 
Дата на штемпеле отправления в Иерусалиме (в русском Сергиевском 
Подворье, куда Белый и А. Тургенева переселились из английского отеля 
31 марта (13 апреля) 1911 г.; см.: Белый — Петровский. С. 184) не про­
читывается. 
1 Православная Пасха в 1911 г. — 10 (23) апреля. 
2 Белый побывал у дантиста в Каире 25 марта (7 апреля). См.: Там же. 
С. 178. 
3 См. примеч. 3 к п. 217. Египетские казни — жестокие, невыносимые; 
библеизм («И явил Господь (Бог) знамения и чудеса великие и казни над 
Египтом <...>» — Втор. 6: 22). 
4 Ту же аналогию Белый проводит в письмах из Иерусалима к А. С. Пе­
тровскому: «Иерусалим <...> прекрасен: Луцк и что-то невыразимое» 
(29 марта (11 апреля) 1911 г.); «Европейский квартал — Луцк <...>» 
(1 (14) апреля 1911 г.) (Белый — Петровский. С. 179, 186). 
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5 Согласно предварительным планам, Белый и А. Тургенева собира­
лись на обратном пути «доехать до Афин и прожить неделю» (письмо 
к A.C. Петровскому из Каира от 21 марта (3 апреля) 1911 г. // Там же. 
С. 165). Они отбыли 12 (25) апреля из Иерусалима на родину морем через 
Митилены (греческий порт в Эгейском море) и Константинополь. 
6 На громадном фундаменте храма Соломона (X в. до н. э., разрушен 
в 70-х гг. н. э.) построена мечеть Куббат ас-Сахра (Купол славы, или мечеть 
Омара; 687-691), памятник арабской культуры. 

220. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

1 (14) апреля 1911 г. Аксиньино 

Аксиньино 1/IV 911. 

Ваши большое и два малых письма и открытку получил. 
Вам отправил письмо в Афины до востребования1. Отвечаю. 
Я вовсе не удивляюсь, что Вам надо много денег. Удивляетесь, 
вероятно, Вы сами и «проецируете» это удивление в моей голо­
ве. Но ропщете Вы напрасно и несправедливо. Я просматривал 
список денежных высылок: Вы получали, приблизительно, день­
ги каждые три недели раз. Напоминаю Вам два обстоятельства: 
1) я предлагал Вам перед отъездом аккредитив, но Вы сказали, 
что из той фантастической лурьевской деревни, где Вы намере­
вались поселиться2, Вам пришлось бы ездить за деньгами в Па­
лермо; 2) между первой и второй получкой мусагетских денег 
от издателей прошло столько времени, что был момент, когда 
в кассе находилось всего несколько сот рублей; это было вскоре 
после Вашего отъезда. Вы похожи на человека, который 
устроился так, как если бы он намеревался всю жизнь прожить 
в монастыре; но затем оказывается, что он не монах, а спортсмэн; 
конечно, монастырское снаряжение обнаружилось негодным. 
Что Вы потратили зря 700 рублей, беда небольшая; ни одно пу­
тешествие, даже заранее строго и систематично распланирован­
ное, не обходится без сюрпризов, но что в этом обстоятельстве 
Мусагет не повинен, это ясно. Вы не только не исполнили того, 
что предполагали в Москве (жить в Сицилии), но даже, приехав 
в Африку в Тунис, Вы не составили нового плана путешествия 
и не прислали нам его; Вы из Туниса писали, что намереваетесь 
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там поселиться надолго и ни о каком Египте (где, как это всем 
известно, страшная дороговизна), Сирии, Палестине и проч. 
не было и речи; это всплыло все вдруг и неожиданно, отчего 
и деньги, прибывшие вполне вовремя, оказались с Вашей новой 
для нас неизвестной точки зрения сильно запоздавшими. Посы­
лать Вам сразу тысячами было опасно, т<ак> к<ак> в такой дикой 
стране возить с собой все деньги не рекомендуется; аккредитив 
же Вы могли бы только лично получить в Москве или в другом 
каком-л<ибо> крупном городе. Отчего Вы не обследовали во­
прос, может ли тунисский банк выдать Вам такой аккредитив, 
кот<орый> был бы действителен в тех городах, где Вы в даль­
нейшем намеревались остановиться? Если бы Вы нам написали 
с самого начала тунисского пребывания, что намереваетесь пу­
тешествовать и что нельзя ли устроить аккредитив, мы бы пере­
вели Вам в Тунисский банк всю остальную сумму и Вы взяли 
бы себе аккредитив. Теперь о книге путешествий. Имея 
в виду, что Вы и Ася представляете собою нераздельную единицу, 
я сообщил Вам об условиях печатания книги путешествий, т. е. 
о процентном гонораре, на который, конечно, повышающе от­
разятся иллюстрации, т<ак> к<ак> рыночная цена книги станет 
большей; если бы Ася была Вашим случайным спутником, тогда 
гонорар за иллюстрации был бы вычтен из Вашего процентного 
гонорара, который таким образом при вычислении его сначала 
увеличился (вследствие иллюстраций), а затем бы уменьшился 
(вследствие вычета гонорарной суммы для иллюстратора); т<ак> 
к<ак> определить гонорар за иллюстрации очень затруднительно, 
то редакция пользуется тем обстоятельством, что карман поэта 
и художника общий, и выдает просто обычный для ближайших 
сотрудников maximum процентного гонорара за книгу им обоим, 
предоставляя, если это у них принято, делиться как угодно. Ка­
жется, ясно. И совершенно не понимаю, что за фанаберии такие 
пишете Вы об отказе от своего гонорара, об уплате последнего 
Асе. Для меня — это просто перекладывание из правого кар­
мана сюртука в левый. Теперь выяснилось, что дай Бог 
пристроить 10 фельетонов3; так что остальное надо попытаться 
в журнал или же прямо в книгу. Очень интересно то, что Вы пи­
шете о несочетаемости Араба и русской интеллигенции, но я тут 
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не причем: таковы газетчики, им просто неинтересен Андрей 
Белый в Африке; они хотят, чтобы он был на Арбате. Что касается 
Эллиса, то окончательно выяснилось, что он никогда и не был 
в Мусагете, в сердце Мусагета: есть рабы и свободные, католики 
и протестанты, догматисты и критицисты, аристотелики и пла­
тоники, спинозисты и декартисты и т. д. и т. д.; в Мусагете могут 
быть только вторые или приближающиеся ко вторым; Эллис же 
удаляется от вторых и окончательно становится на сторону пер­
вых, обнаруживая при этом, что он раб, католик, догматик и т. д. 
не по эволюционному капризу сменяющихся воззрений, а по пси­
хологии своей; и в Марксе, и в Данте, и в Бодлэре, и в Р. Вагнере 
(которого он лжеистолковывает), и в Штейнере он искал и ищет 
только папу, которому надо поцеловать туфлю4. Человек, который 
может утверждать с пеной у рта, что инквизиция была благоде­
янием, что инквизиторы были посвященные маги, знавшие, как 
надо спасать души, уничтожая тело; человек, кот<орый> только 
однажды, пусть даже в пьяном виде или в истерике, мог произ­
нести эти слова, безнадежен; я могу его любить, жалеть, могу 
пользоваться частично его трудом, но считать его внутренно 
своим не только в «последнем», но даже и в предпоследнем, невоз­
можно; это кончено и навсегда. Он был два дня у меня в деревне 
и положительно измучил меня своим настойчивым желанием 
в течение тридцатичасового разговора установить какую-нибудь 
общую платформу между собою и мною. Он иезуитствовал, хи­
трил, подтасовывал, делал коварные уступочки; кончилось тем, 
что я рассердился, как еще никогда ни на кого из своих друзей, 
и разбушевался так, что заболел (вообще я себя чувствую прямо 
отчаянно плохо весь сезон); я ругал его и орал на него страшно, 
он хлопал глазами и так и не понял, на что именно я рассердился. 
Он все это счел «люциферианством», с моей стороны, и только. 
Он не понял, что я даже не могу сердиться на его рабские мысли, 
раз поняв его душу, и что я сержусь только на то, что он смеет 
думать провести мост от своих воззрений к тем, которых держусь 
я. Поймите меня, я не выбрасываю Эллиса из сердца, но еще 
менее, нежели в эксотерическом Мусагете, может Эллис быть 
в эсотерическом. Эллис — это работник, связанный с нами раз 
навсегда, но он и бремя тяжкое, кот<орое> мы должны донести. 
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В дальнейшем о Мусагете и о моем неверии я писать не хочу: мы 
лучше поговорим об этом с глазу на глаз. Напрасно только Вы 
меня упрекаете в вовсе не свойственной мне супракультурной 
брезгливости. — Домик в Изумрудном Поселке мы снимали 
с мебелью за 200 рублей с 1 окт<ября> по 1 апр<еля> (т. е. за 
Уг года) (не считая лошади и телефона); Лагодин имение продал, 
и, м<ожет> б<ыть>, этот домик теперь перестроен или сдан кому-
н<ибудь> другому... Я прошу Вас непременно сделать 
замечание Ахрамовичу за опечатки: он очень милый человек, 
но мог бы, кажется, за 75 р. в месяц работать аккуратнее5. 
То, что Вы пишете о России и Европе, до известной степени верно, 
но не забывайте, что была пора, когда буквально то же самое 
писали немецкие романтики, противопоставляя гениальную не­
умытость живущей только идейною жизнью немецкой культур­
ной среды умытой пошлости англичан и французов. И так же 
казалось им, что средний немец выше среднего француза или ан­
гличанина. Мы не знаем, какие приливы и отливы в направлении 
сил на идейность и на внешнюю практичность обусловливают 
перемены в настроенности общества данной нации. Так Герма­
ния всегда была непростительно идеалистична и проморгала все 
колонии; с середины XIX в. она спохватилась и вместо эллинской 
линии повела римскую; отсюда и некоторый перевес практично­
сти современных немцев над идейностью. Однако пора кончать. 
Простите сухость тона письма: это от большой усталости и не­
довольства собою. Мне очень, очень плохо. Хуже, нежели когда-
либо. Боюсь, что не справлюсь с собою. Привет Асе. Обнимаю, 
Ваш любящий Э. М. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 7. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 23. 
Ответ на п. 216-219. 

1 Это письмо до адресата не дошло (Белый в Афинах в ходе путешествия 
не побывал) и, вероятно, не сохранилось. 
2 Подразумевается селение на Сицилии, рекомендованное С. В. Лурье. 
3 Всего в газетах в 1911 г. было опубликовано восемь очерков Белого из 
цикла «Путевые заметки» (в «Речи» — семь, в «Утре России» — один), из 
них три были продублированы публикациями в «Современном Слове». 
4 О деятельности по пропаганде учения Р. Штейнера, развернутой Эл-
лисом в Москве в 1911 г., см. в его «Предварительном Кратком отчете 
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о теософических кружках в Москве за 1911 г.» (опубликован в работе: 
Майделъ Рената фон. «Спешу спокойно...»: К истории оккультных увле­
чений Эллиса // Новое литературное обозрение. 2001. № 51. С. 224-235). 
См. также: Виллих Хайде. Эллис и Штейнер // Новое литературное обо­
зрение. 1994. № 9. С. 182-191; Виллих Хайде. Л. Л. Кобылинский-Эллис 
и антропософское учение Рудольфа Штейнера (К постановке проблемы) // 
Серебряный век русской литературы: Проблемы. Документы. М., 1996. 
С. 134-146; Rizzi Daniela. Эллис и Штейнер // Europa Orientalis. 1995. 
№ XIV: 2. С. 281-294. 
5 В обязанности В. Ф. Ахрамовича как сотрудника издательства «Мусагет» 
входила, таким образом, корректорская правка печатаемых книг. 

221. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

30 апреля 1911 г. Боголюбы 

Дорогой, милый Эмилий Карлович! 
Скоро увидимся; через несколько дней еду в Москву1. Ниче­

го не знаю из «московского». Страшно хочется снова вмешаться 
в мусагетские дела, узнать, как что, и потолковать основательно, 
чтобы потом... до августа удрать и писать, писать. Думаю быть 
в Москве не позднее 8-го мая; пробуду не дольше 15-го2. Ася 
на более долгий срок не пускает, да я и буду без нее теперь страш­
но тосковать. Вообще я без Аси начинаю скучать уже после пер­
вых пяти часов разлуки. Но в Москве быть необходимо: 1) Надо 
видеть Вас и Леву...3 Что Мусагет? Ведь после 5 месяцев отсут­
ствия фактически стоишь не у дел; горю желанием приобщиться 
Мусагету. Принципиально верю в то, что должен, должен, должен 
быть «Мусагет»... 2) Надо позаботиться о денежных делах с ма­
мой (ох, что предстоит вынести с ней!!..), но я твердо решил до 
напечатания «Голубя»4 заплатить Мусагету долг. 3) Надо узнать 
что-либо об осеннем нашем устройстве с Асей под Москвой. 

Вообще бездна вещей... 
Милый, не сердитесь на нервный тон моих каирских писем: 

но было от чего потерять голову: десятидневное вынужденное 
сиденье с невралгией, несправедливым письмом мамы5 в токе 
раскаленного песка хамсина (действие этого ветра = медленному 
удушению); у меня помутился разум, и я беспричинно кипел, ки­
пел и кипел, пока.... не попал в «страну обетованную»... 
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В Афинах не были; 11 дней плыли из Яффы в Одессу6. Теперь 
в благоухающих полях, и ах, отсюда в город не хочется (как-никак, 
а езды 2 дня <туда>* и 2 дня назад = 4 ваго<нных> дня), но нельзя 
не при<ехать>. Ровно ничего не знаю про Москву: вероятно, ряд 
сюрпризов; жду также много неприятного. Но после 5-месячного 
роскошества не мешает и потрепаться в московской истерике. 

С нетерпеньем жду Вас обнять, выкурить трубку дружеского 
молчанья у Вас, под Москвой, деловито заговорить в Мусагете 
и потом перекинуться на прощанье... словами без слов. 

Мыслей без речи и чувств без названия 
Радостно мощный прибой7. 

Обнимаю Вас, близкий друг. До скорого свиданья. 
Борис Бугаев. 

От Аси и меня всем Вашим привет. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 41. Помета рукой Метнера: «30/1V 911» (видимо, 
дата отправления на почтовом штемпеле с несохранившегося конверта); 
помета рукой Н. П. Киселева: «Луцк». 
1 В Боголюбы под Луцком Белый и А. Тургенева прибыли 25 апреля ст. ст. 
1911г. 
2 Белый приехал в Москву 8 мая («Сейчас приехал», — писал он в этот 
день из Москвы А. Тургеневой), выехал из Москвы обратно в Боголюбы 
вместе с Н. А. Тургеневой 18 мая 1911 г.: «...завтра едем с Наташей», — со­
общал он из Москвы А. Тургеневой 17 мая (Nivat Georges. Lettres d'Andrej 
Belyj à la famille cT'Asja" // Cahiers du Monde russe et soviétique. 1977. 
Vol. XVIII. № 1/2. P. 136). 
3 Эллис. 
4 См. примеч. 10 к п. 195. 
5 См. примеч. 3 к п. 218. 
6 Белый и А. Тургенева выехали из Иерусалима в Яффу 11 (24) апреля 
1911 г., прибыли в Одессу 22 апреля (5 мая). В письме к матери от 22 апре­
ля (5 мая), написанном «в виду Одессы», Белый сообщал: «Выехали мы 
из Яффы 11-го апреля вечером, а сегодня уже 22-ое, т.е. мы на корабле 
уже живем одиннадцатый день» — и далее перечислял остановки в пути: 
Хайфа, Бейрут, Александретта, Мерсина, остров Родос, Хиос, Смирна, 
Константинополь (19-21 апреля (2-4 мая)) (Письма к матери. С. 142-143). 
7 Начальные и заключительные строки стихотворения Вл. Соловьева 
«В Альпах» (1886). См.: Соловьев. С. 78. 

Край листа с текстом оторван. 
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222. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

24 мая 1911 г. Боголюбы 

Милый, милый, любимый друг! 
Как здесь хорошо! Как отдыхает душа! Как люблю мою Асю! 

Как мирно.... И зори... И в зорях «старая Москва», которой 
в Москве теперь нет. 

Приезжайте, родной!.. 
Хотите встретиться с Блоком? Мы замышляем похитить Бло­

ка из Шахматова1. Вот было бы хорошо, пожить вместе в Бого­
любах; кстати: многое о Мусагете можно бы поговорить, хотя бы 
о дневнике поэтов2; милый, давно, очень, очень давно не встреча­
ли мы вместе зорь. Пора — не из зорь ли возник Мусагет. Здесь 
зори, дикость, лес, тишина... 

Наташа просит передать, что зовет Вас. Ася — тоже... 

Милый, Вы и Наташа3, только Вы двое улыбнулись мне в Мо­
скве. И я понял, что мы трое о нем-то. 

После нашего разговора мне неясно наметился «Мусагет» 
(прошлый, настоящий и будущий) в новом, мягком, симфони­
ческом блеске... 

Вдали от Москвы переживаю зорю... 
Ася: люблю ее с каждым днем нежнее и больше; громаднее, 

все громаднее отсюда развертывается для меня моя жизнь. 
Как страдал я две недели в Москве, понял только тогда, когда 

сон Москвы остался за плечами; мне казалось, сброшена ноша, 
и я опять, как и встарь, ухожу в огневеющий бархат эфира4. 

Вчера мы весь вечер читали Блока; утром с Асей чита­
ли «2-ю Симфонию». Сегодня такой благой, лучезарный закат, 
и что-то милое, невозможное5 подкрадывается к сердцу. 

И хочется справить надежду, вместе помолчать на зоре — 
чтобы были: Наташа, Ася, Вы, Блок и я... 

Все возвращается... Опять возвращается...6 

Живите надеждой, милый, мой милый друг. 
Борис Бугаев. 

<Приписка А. А. Тургеневой:> 
Буду Вам рада. Ася. 
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РГБ. Φ. 167. Карт. 2. Ед. хр. 42. Над текстом пометы рукой Н. П. Киселева: 
«Луцк. 24 V 1911», «Москва. 27. V. 1911» (датировки почтовых штемпелей 
отправления и получения с несохранившегося конверта). Фрагмент опуб­
ликован: ЛН. Т. 92. Кн. 3. С. 382-383. 
1 Белый писал Блоку в недатированном письме (возможно, одновременно 
с настоящим или незадолго до него): «...Ты в конце июля едешь за границу; 
следовательно, Ты проедешь недалеко от нас и в том случае, если едешь 
на Границу (совсем близко), и в том случае, если едешь на Александрово. 
<...> И вот у нас с Асей созрел план... звать Тебя к нам; у нас просто 
и хорошо; что Тебе стоит приехать на несколько дней в Боголюбы. Мы так 
давно не видались, так много могло бы возникнуть от этого в Мусагете 
<...>» {Белый — Блок. С. 402). Блок в ответном письме из Шахматова от 
6 июня 1911 г. поблагодарил за приглашение, но не принял его, сославшись 
на то, что поедет за границу другим путем (см.: Там же. С. 405); в письме 
к Л. Д. Блок от 3 (16) июня 1911 г. он упомянул о письме Белого «с насто­
ятельным приглашением приехать к ним (и от Аси)» и добавил: «Мне это 
трудно теперь, не поеду» (Литературное наследство. Т. 89. Александр Блок. 
Письма к жене. М., 1978. С. 261). 
2 О замысле этого неосуществленного издания Белый узнал от Метнера 
во время пребывания в Москве в середине мая 1911 г. В цитированном 
выше письме к Блоку Белый писал: «...мне Метнер сообщал конфиден­
циально о желании Твоем и Вячеслава издавать УЬЦневник поэтов" втроем 
(Ты, Вячеслав, я — участники)» {Белый — Блок. С. 401-402). Блок отвечал: 
«Это — инициатива Вячеслава — конечно; мы столько говорили об этом 
в последние месяцы (притом о журналах не одного, а трех уже типов), 
что в письме не изложить <...> В частности, я не уверен в необходимости 
журнала, состоящего из нас троих» (Там же. С. 406). Впервые этот замысел 
был сформулирован в письме Вячеслава Иванова к Блоку от 20 января 
1911 г.: «...давайте издавать Дневник трех поэтов, в котором мы на первом 
месте заявим, что пишем вместе, под одним заголовком, потому что просто 
так хотим, но не стремимся ни к единогласию, ни даже к гармонии трех 
безусловно не зависящих один от другого отделов <...> Трое, конечно, — 
Вы, Андрей Белый и я. Можем как-нибудь сложиться что ли... или же, 
быть может, издание возьмет на себя „Мусагет". Ведь „Мусагет" и я дав­
но, как Вы знаете, подумывали о периодическом издании совсем иного, 
чем обычно бывает, порядка» (Известия Академии наук СССР. Серия 
литературы и языка. Т. 41. 1982. № 2. С. 173-174. Публ. Н.В. Котрелева). 
Параллельно с идеей «Дневника трех поэтов» вынашивался замысел петер­
бургского журнала, инициированного редакционной комиссией в составе 
Вл. Пяста, Е. В. Аничкова и Блока, также нереализованный (см. письма 
Блока к матери от 13 января и 21 января 1911 г.: Письма Александра Блока 
к родным. II. М.; Л., 1932. С. 111-113). 
3 Н. А. Тургенева. 
4 Неточная автоцитата. «Голубеющий бархат эфира» — заключительная 
строка 1-го стихотворения («В золотистой дали...») цикла «Бальмонту» 
(1903) из книги Белого «Золото в лазури». См.: СП — 1. С. 79. 
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5 В «Симфонии (2-ой, драматической)», в части 2-й: «Невозможное, неж­
ное, вечное, милое, старое и новое во все времена» (Симфонии. С. 93); 
в части 4-й: «...идет, милое, невозможное, грустно-задумчивое...» (Там же. 
С. 145). 
6 В части 4-й «Симфонии (2-ой, драматической)»: «Одинокие дворы пели 
от затаенной грезы: ууВозвращается... Опять возвращается"» (Там же. 
С. 129). Та же фраза проходит рефреном в части 3-й «Симфонии...». 

223. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

17 июня 1911 г. Боголюбы 

Дорогой Эмилий Карлович, 
не удивитесь моему письму; да впрочем, я думаю, что Вы удиви­
лись бы обратному: удивились бы, если бы я Вам не написал этого 
письма. Я часто, в сношении с людьми, перехожу от тона важного, 
соответствующего тому, что переживаю, к тону уступчивому или 
болтливому, когда вследствие тех или иных обстоятельств время 
и место не позволяет развернуть в ширину и глубину фронт раз­
говора. Часто, распираемый изнутри проектами, предложениями, 
снедаемый заботами, я, не встречая всех условий для нужного 
мне разговора, давлюсь: слова застревают в горле, и то, чем 
волнуюсь, таю в себе. Таковы отчасти были условия нашей по­
следней встречи1: десять дней (из них обмен внешними впечатле­
ниями, дела с мамой, просто встречи и далее: всего два дня, про­
веденных с Вами) — десять дней, перегруженных впечатлениями, 
не могли создать во мне условий, в которых я мог бы высказаться 
начистоту. Я только дал Вам понять, что тревожусь о Мусагете; 
а что эта тревога есть, быть может, главная моя тревога — это 
уже предоставляю Вам понять. Если бы Вы пошли мне навстречу 
далее, Вы помогли бы мне освободиться от усталости, перекрест­
ных разговоров, поставив разговор о Мусагете ребром, но Вы 
уклонились (может быть, имели основание) — все это в связи 
с кратковременным пребыванием захлопнуло меня. Раз два че­
ловека, близко стоящие к Мусагету, знают, сколь далеко не все 
ладно там, то чувство долга перед делом, им близким, обязывает 
их ближе коснуться; но раз они не касаются — это показывает 
либо то, что разговор существенно важный откладывается до 
более благоприятного времени, либо есть у кого-либо из них 
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некоторая скрытность друг по отношению другу, заставляющая 
их выжидать, кто первый коснется больного места. 

В первом случае более благоприятное время, если Вы не при­
едете в Боголюбы, может отодвинуться до ноября, и осень (время 
благоприятное для начала деятельности; как было в прошлом 
и позапрошлом году) <может> опять отодвинуться, что при не­
вечности Мусагета почти ужасно; но, не имея от Вас никаких 
известий, я не знаю, свидимся ли мы; а если нет, то мне при моей 
резкой критике некоторых черт нынешнего Мусагета будет труд­
но иметь с ним реальное касание, которое, конечно, возможно 
лишь через Редактора; а не высказав Редактору того, что лежит 
у меня на душе, я теряю всякую почву под ногами без Редактора, 
в случае своего касания Мусагета. Вот я и решил Вас уведомить. 
Пусть это письмо будет для Вас лишь знаком того, что положение 
мое в Мусагете мне неясно без Вас, что Мусагетом нынешним 
я не доволен, и вот все это заставляет меня затронуть основные 
начала Мусагетской деятельности. 

Я давно молчу; я молчу только оттого, что все ждал ини­
циативы Редактора, в виде ли с его стороны мне предложенных 
вопросов, в виде ли изложения своего взгляда на настоящее поло­
жение вещей. Но Редактор молчит, точно замалчивает нечто; от 
этого молчания во мне растет беспокойство; растут даже химеры, 
могущие встать между нами на почве всеобщей невыясненности. 

И я решаюсь заговорить о том, о чем совесть моя шепчет вот 
уже несколько месяцев: «Пора, крайняя пора...» 

Начну с шутки. 
Кто мы Мусагета? Вы — Вы, я, Эллис — Вы, Кожебаткин — 

Вы, Гессен, Яковенко — Вы, Петровский, Киселев — или пере­
ложение и сочетание этих лиц — или упомянутые + Блок, Ива­
нов — или глЫба из «я» лиц, коллективно воплощенная в окурках 
Конторы — мне не ясно (ведь я же 7 месяцев отсутствую и не ясно 
вижу современное положение дел). Я даже не знаю, ассимилируем 
ли мой дух с виденной мною глЫбой Конторы, где никому нет 
дела до идейной борьбы, литературы, слова, но где бессловесно 
мистическое перемешивается с окурочным «головка виснет»2. 

Все это вместе взятое заговорило со мной, как мы Мусагета. 
Этому мы я почувствовал себя непричастным — более того, чуж­
дым, даже ненужным. 
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И я себе сказал: до разговора начистоту с Эм<илием> 
Карл<овичем>, или с им созванным trio, или редакционным со­
ветом я, как пять месяцев без своей воли выкинутый (я не знал, 
что о Мусагете пять месяцев не буду информирован), из состава 
мы выключен. Случайно или не случайно с Редактором мы не-
дообъяснились, мы в общем мне ответило: «Нельзя понимать, 
в чем суть, не присутствуя, не зная, что происходит (как будто 
я, писавший чуть не сотни писем с просьбой «сообщить», тут 
виноват), не у дел». Таким смыслом на меня глянуло мы Мусаге-
та; ни редакционного собрания, ни разговора en trois, ни даже 
разговора с Вами решительного не произошло. 

Итог был тот, что я себе сказал: «Мне деликатно дали понять, 
что я не Мусагет». 

Таким образом, до разговора с Вами, я не у дел; и если до 
ноября не произойдет решительного обмена мнений, то... — мне 
в Мусагете нечего делать. Может быть, я не нужен мусагетскому 
Мы, состоящему из друзей (да), но не литераторов. Б. Н. Бугаев — 
одно; Андрей Белый — другое. Белый чужд мусагетцам: вот что 
Белый с болью вынес. 

Я все ждал Вашего письма: Вы не пишете: мое впечатление 
от этого растет до... химеры. Я решаюсь говорить. 

Кто мы Мусагета? Было сначала определенно: Вы, Эллис, я... 
Defacto же вышло: Вы, Кожебаткин + «п»-ое количество: мы — 
стало мыы, ыыыы. 

И вот весной в Конторе я увидел лишь ыыы, не зная м-ыыы 
оно, или уже для меня ъ-ыыы. 

И это не по моей вине. Я ехал с бездной волнений, с созна­
нием, что Мусагет — родной, а вышло....? 

Я боюсь буквы Ы. Все дурные слова пишутся с этой буквы: 
р-Ь/ба (нечто литературно бескровное — Петровский), м-Ь/ло 
(мажущаяся лепешка из всех случайных прихожих), τι-Ыль (нечто 
вылетающее из диванов необитаемых помещений), дЬ/м (окур­
ков), τ-Ыква (нечто очень собой довольное), т-Ыл (нечто проти­
воположное боевым позициям авангарда). 

Верьте: пишу не о деятельности Мусагета (хорошие книги 
не имеют буквы ы), но о группе посещающих Контору людей, 
о духе, вносимом ими и долженствующем определять линию. 
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Линию не вижу; она вне Мусагета, с Вами (у Вас на квартире), 
со мной (в Боголюбах) и т. д. Но давно уже наша линия перешла 
у нас в молчание у себя дома; мы даже друг с другом не говорим 
о линии, закрываясь недосугом, текущими делами Конторы. 

Кампанию делает дух войска3. 
Дух мусагетского войска (работников) ужасен, цинично-вял, 

литературной деятельности чужд и самодоволен. 
И это уже сказывается на подборе книг. 
Блок мне пишет: «К нему альманах? Боже, как несовремен­

но...»4 И я, столько раз слышавший дух времени, шум времени, 
незаслуженно обижен (ибо в психологии Блока я автор инициа­
тивы с Альманахом). 

Между тем еще осенью прошлого года я то же самое гово­
рил Брюсову, но Кожебаткин сказал мне, что Вы уже утвердили 
Альманах и это дело решенное (я не стал спорить: сказал себе: 
Секретарь Кожебаткин знает лучше опытного литератора Бе­
лого о намерениях редактора и друга Белого — и немного даже 
огорчился), уступил: Эллис, Соловьев сказали: «Альманах нужен». 
Вы приехали, и тут я увидел степень Вашего равнодушия к Аль­
манаху, идея которого мне одинаково чужда. 

Альманах воплощение ни Ваше, ни мое, а воплощение не­
определенного (м) {ъ)-ыыы, которое все растет, все растет в Муса-
гете, так что он становится более чужд Эллису, Белому, да и Вам. 

Я этого не хочу. Эллис — не хочет. Вы — не хотите. Не мы 
делаем Мусагет, а ыыы делается... 

И кто вина тем причинам, которые развиваются независимо 
от Вас, меня, Эллиса в Мусагете7. 

Немного — Вы. 
Что вызвало у меня серию мыслей о Мусагете? Ряд, по-

видимому, друг с другом несовпадающих мелочей. Мусагетское 
трио5 перестало собираться; Вы говорили о технике с Кожебат-
киным, а проекты, роившиеся у меня, Вас, Эллиса — роились 
в наших одиночных комнатах; разговоры же наши были скорей 
частного, а не мусагетски-идейного характера; а глыба, с дую­
щимся ыыы конторы, уже пухла; и на почве неустойчивости 
трио, происшедшей от замкнутости, и отчасти Вашего («мне надо 
домой», — это на идейную сторону-то времени нет?) убегания 
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(непроизвольного) от общения с редакционным трио на идейно­
сти коллективного мы стало паразитировать безыдейно самодо­
вольное ыы (дыма окурков); и росло Столыпинство. Цилиндра6. 

Далее: осенью, когда мы собирались с проектами, плана­
ми — Вас не было; и не имея власти действовать, мы говорили, 
Вас ждали, строили планы: Вы приехали с предвзятой мыслью 
о какой-то «португальской революции»7 (которой по существу 
быть не могло — Вы же это сами знали); я — Редактор, сказали 
Вы совершенно не нужную истину, ибо таковым мы, члены трио, 
Вас считали (о мнениях гл-ыыы-бы ни Вам, ни нам дела нет). Ваше 
подчеркивание слов: «Португальская революция» — мне было не­
сколько неуместным, как сотоварищу трио; Андрею Белому никто 
этого никогда в вину не ставил. И в «Весах», когда мы были не трое, 
а шесть, когда отсутствовали четверо, естественно в журнале 
деятельней были остающиеся двое; и возвращавшийся Брюсов 
Андрею Белому не говорил: «Вы без меня меня свергли». Мы без 
Вас в начале сезона сочиняли проекты, торопя Вас вернуться, 
чтобы их рассмотреть. Вы же заговорили о превышении власти. 
Дорогой, Андрей Белый, считающий себя лидером символизма, 
не ожидал, что одни его планы на будущее уже у друга-редактора 
возбудят недовольство в превышении власти. Мы были не капралы 
и офицер между собой, в трио, а сотоварищи. Вашу фразу «Вашу 
деятельность, как писателя русского, не сливайте с деятельно­
стью Мусагета» я понял: не слишком уже вмешивайтесь в Му-
сагет. Но А. Белый по самому своему темпераменту и по своему 
боевому прошлому, после руководства «Весами» последнего года 
сущ<ествования> «Весов» (органом, пока что вписавшим большую 
страницу в историю литературы, нежели Мусагет) — А. Белый, с ко­
торым считались и Мережковский, и Брюсов в «Весах», которого 
во всем слушал в последние два года «Весов» Поляков, не может 
быть пешкой в ыыы Мусагета. Он или должен сознавать и создавать 
свою линию в нем, или глядеть вовсе со стороны. 

Тогдашний Ваш разговор со мной, упоминание о бестактно­
сти Петровского (мне не следовало бы передавать слова Петров­
ского, ибо я в них неповинен), «португальская вашему воображе­
нию представившаяся революция», слова о моей неслиянности, 
как писателя, с Мусагетом, предстали мне в следующем свете: 
«Сверчок — знай свой шесток». 
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Я не сверчок, а до этого разговора единственное литературное 
имя, имеющее прошлый опыт: я — Андрей Белый. Всякому, кого 
бы я меньше любил, я сказал бы это: но Вам я этого не сказал. 
Но я сказал себе: «Метнер теперь или сам должен быть диктатором 
Мусагета, или немедленно ряд заседаний трио должен решить 
проекты и освободить потенциально накопленную энергию Эл-
лиса, Белого, Метнера». Но Метнер не созвал трио. С этой минуты 
морально я был уже выбит из своего положения в Мусагете. 

Потенциальная энергия невыспрошенных сочленов, как 
скопленное электричество, не разрешившись молнией общего 
дела, стала излучаться через остриё — у Эллиса в штейнеровских 
кружках8, у Белого в серии бессонных ночей, невыска<зан>ных 
дум о Мусагете. В это время нерв<н>ый Эллис писал ультимату­
мы, а нервному Белому была отравлена поездка за границу. 

Возвращаясь, Белый решил твердо поговорить: «Ну и что же 
дальше?» 

Но какая-то рука отвела разговор (т. е. некоторое невнимание 
у Вас к моему волнению о Мусагете, о неопределенности моего 
в нем положения). А ыыы Конторы сказало: «Нет времени думать 
о литературе; головка виснет». 

И ы-ыыы Конторы стало для Белого в-ыым.... 
Теперь, спрашиваю: кто «мы» Мусагета. Если мы — Вы, то 

действуйте, как самодержец; я, не сливая себя с Мусагетом, имея 
право его критиковать в частностях и говорить «я — не Мусагет», 
буду по мере сил, где придется, воплощать свою деятельность, как 
русского литератора; тогда мой совет Вам: «Разгоните, рассейте 
ыыы Мусагета, сделайте coup d'état*\ дабы самому воплотиться 
в Мусагет. Времена слишком важные, чтобы сонно шутить 
с счастливой возможностью посредством литературы вести свою 
линию. Если же Мусагет есть коллективная линия группы, ска­
жите, кто эта группа, видите ли Вы в ней меня: или Вы скажете: 
«Я Вас не вижу». Тогда я уйду из Мусагета, оставаясь и Вашим 
другом, и другом издательства. Если Вы видите меня в нашей 
линии, то я уже Вас спрошу: «Как можете Вы меня видеть, когда 
Вы даже не подозреваете о том, что я намерен активно внести 
в Мусагет. Давно, давно Вы уже не видите меня, дорогой друг, 

Решительное преобразование; изменение хода дел (φρ.). 



223. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 145 

не знаете, или не хотите знать. Но я, зная, что во мне, не могу уже 
терпеть свое положение: ни член Редакции, ни не член». 

А Вы этого как будто не подозреваете. 
О своих дальнейших мыслях, что я вижу в Мусагете, чего 

хочу, как литератор, не стану писать, пока Вы не ответите мне, кто 
«мы» Мусагета — но ответите, положа руку на сердце. Ради Бога 
не сердитесь, но поймите, что пишу не ультиматум, а лишь объ­
ективное изложение того, что чувствую. Крепко жму Вашу руку. 

Любящий Б. Бугаев. 
P. S. У меня теперь важная переписка с Блоком9, могущая вы­

литься в деловую о том, как нам, русским символистам, не имею­
щим нигде своей линии — быть: я должен знать, имеет ли Мусагет 
отношение к русской истории, к истории русского символизма и т. д. 

Представьте себе, в теперешнем хаосе я не знаю этого. Я, на­
пример, лично любя Мережковских, рву с ними как представитель 
нашей группы. Нашему я подчиняю свое, беловское. Но окуркам 
Конторы не подчинится Белый. Мне нужна определенность, зна­
ние того, кто мы, ибо я для мы уже жертвовал связью и дружбой 
с лицами, чуждыми мы. «Мы» должен я осознавать ценным, или 
быть одним и свободным. 

От Аси привет. 
P. S. Итак: или мое письмо есть начало сериозной переписки, 

или переписка отложится до свидания в Боголюбах, или наобо­
рот, все будет ясно после Вашего ответного письма; до ноября 
я ждать не буду. 

P. P. S. Вы поймите, положение мое, как «Мусагета», с не­
возможностью проводить в «Мусагете» хотя бы часть своего. До 
«Мусагета» мои статьи, лекции были сигналами, лозунгами для 
группы моих. Теперь является Мусагет: к нему притекают и мои, 
мое, раз я один из трех, а мне говорят в сущности: «Не вводите 
своего в Мусагет». Но это равнозначно: «Не читайте лекции, не го­
ворите своего, беловского, ибо Вы один из... Да, да, да, дорогой, 
это так. Раз деятельность Андрея Белого чужда Мусагету, то Бе­
лый в Мусагете, и вне Мусагета перестает быть Белым. А так как 
Белый не перестает быть Белым, то выход ясный: Белый не жела­
телен, как и Эллис не желателен. Тогда остается Метнер, пусть 
он один за себя и действует; а то со стороны многие считают 
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Мусагет в значительной степени органом Белого, и это вовсе 
не потому, что Белый это думает, а потому что еще до Мусагета 
многие смотрели на передовицы Белого в «Весах», как на курс 
Белого, и продолжают то же видеть в Мусагете. И осаживанье 
Белого в «Мусагете» есть в сущности полемика с деятельностью 
Белого вне Мусагета. Или дайте отставку Белому, как в сущно­
сти Вы дали отставку Эллису, или боритесь с Белым в Мусагете 
не критикой, не затыканием горла, а противопоставлением в ра­
боте беловскому да метнеровского да. 

«Да» Метнера, не проявившись в Мусагете, уже разбило кри­
тикой многие задания Белого. 

Дорогой, знайте — Б. Н. Бугаев одно, а Белый — другое; Бе­
лый это знает, и в то время, как Б. Н. Бугаев безнадежно-умираю­
ще говорит: «Да, да, да» — А. Белый в нем говорит: «Внимание — 
мы от лица русского символизма заявляем...». И вот наконец 
Белый Вас спрашивает: Кто мы «М<усаге>та»?. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 43. На конверте — приписка Белого: «Доставить 
немедленно (важное)». На л. 1 под текстом помета рукой Н. П. Киселева: 
«Штемпели. Луцк. 17 VI 1911; Москва. 20 VI 1911» (указаны почтовые 
штемпели соответственно отправления и получения). 
1 Встречи во время пребывания Белого в Москве в середине мая 1911 г. 
Первая встреча с Метнером, судя по письму Белого к А. Тургеневой от 
9 мая 1911 г., состоялась 10 мая: «Завтра увижу Метнера. Будем на днях 
собираться. Я буду принципиально ругаться. Может быть, миролюбие 
разлетится» (Cahiers du Monde russe et soviétique. 1977. Vol. XVIII. № 1/2. 
P. 136. Публ. Жоржа Нива). 
2 Выражение из рассказа 3. Н. Гиппиус «Странничек» (1904), вошедшего 
в ее пятую книгу рассказов «Черное по белому» (СПб.: Изд. М. В. Пи-
рожкова, 1908), рецензированную Белым в «Весах» (1908. № 2; рецензия 
вошла в его книгу «Арабески»); крестьянка Мавра рассказывает о смерти 
своего пятилетнего сына: «А мучился-то как... покою ему сколько ден 
не было. Возьму на руки, головка-то так и виснет, так и виснет» (Гиппиус 
Зинаида. Собр. соч.: Алый меч. Повести. Рассказы. Стихотворения. М., 
2001. С. 435). Это выражение Д. С. Мережковский вынес в заглавие своей 
статьи («Головка виснет»), вошедшей в его книгу «Больная Россия» (СПб., 
1910), наполнив его актуальными социально-политическими смыслами. 
3 Выражение Л. Н. Толстого из романа «Война и мир» (т. 4, ч. 3, гл. II): 
«...дух войска, то есть большее или меньшее желание драться и подвергать 
себя опасностям всех людей, составляющих войско, совершенно незави­
симо от того, дерутся ли люди под командой гениев или не гениев, в трех 
или двух линиях, дубинами или ружьями, стреляющими 30 раз в минуту. 
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<...> Дух войска — есть множитель на массу, дающий произведение силы» 
(Толстой Л. Н. Поли. собр. соч. Т. 12. М.; Л., 1933. С. 122). 
4 В письме к Белому от 6 июня 1911 г. Блок отозвался о «мусагетском» 
альманахе стихов «Антология»: «...получил „Антологию" „Мусагета": за­
чем она7. Время альманахов прошло; я думаю, что это — лишняя книга. 
Талантливое движение, называемое „новым искусством", кончилось <...>. 
Теперь уже есть только хорошее и плохое, искусство и не искусство. По­
тому, я думаю, и „смотров" довольно (Ты говорил, что антология Мусагета 
есть смотр)» {Белый — Блок. С. 406). 
5 Т. е. три инициатора издательского начинания: Метнер, Белый, Эллис. 
6 Подразумевается: верховное руководство А. М. Кожебаткина. П. А. Сто­
лыпин — председатель Совета министров с 1906 г.; в 1907-1911 гг. определял 
правительственную политику. Цилиндр — характерный атрибут Кожебат­
кина: «...влетевший в вагон Кожебаткин, в цилиндре <...>» (МДР. С. 360). 
7 См. п. 203, примеч. 35. 
8 См. примеч. 4 к п. 220. 
9 Белый имеет в виду прежде всего два своих письма к Блоку, относящих­
ся к концу мая и середине июня 1911 г., и письмо Блока от 6 июня 1911 г. 
(см.: Белый — Блок. С. 401-411). 

224. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

26-29 июня 1911 г. Имение К. В. Осипова 

Свистуха1 26/VI 911. 

Дорогой Борис Николаевич. Если я не тотчас же ответил 
на Ваше первое волынское письмо2, напомнившее с такою сла­
достною болью минувшие дни второй симфонии и обещавшее их 
возвращение, то исключительно вследствие крайне диссонирую­
щего с настроением этого письма самочувствия моего, день ото 
дня становящегося все хуже. Знающий меня друг так и только 
так должен был истолковать мое молчание. Если бы Вы спросили 
Наташу3, почему я не отвечаю, она, которой я не написал еще 
ни единого письма отсюда, наверно ответила бы Вам: вероятно, 
ему нехорошо. — До меня давно уже доходили слухи (да Вы 
и сами признавались мне в этом), что Вы думаете, будто я охладел 
к Вам, будто я избегаю с Вами говорить с прежнею откровенно­
стью и т. п.: все это — химеры, которым Вы не раз уже давали 
расти и воплощаться и под влиянием которых Вы предавали 
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нашу дружбу и впутывали в наши отношения посторонних и со­
мнительных приятелей вроде Соколова-Кречетова и т. п. — Ни­
когда я не искал ничьей дружбы и любви, никогда не пытался 
подогревать моих отношений и никогда не стремился к разрыву. 
Все мои отношения вырастали как цветы и так же естественно 
отцветали, если это было надо; срывать я никогда не позволял 
себе, вот почему как в дружбе, так и в любви отношения про­
должались нередко односторонне, т. е. с моей стороны, с другой 
же совершался срыв... Сколько бы раз я ни переоценивал 
человека, раз вошедшего в мое сердце, какие бы недостатки вне­
запно ни открывались для меня в нем, сознательно отвернуться 
от него я не в состоянии, хитрить и дипломатично уклоняться от 
принципиальных разговоров — также нет; самое большее, что 
может произойти, это постепенное и медленное отцветание отно­
шения. Такового я в себе не наблюдал, что касается моей дружбы 
с Вами. Нет во мне никаких колебаний относительно и Вашего 
таланта. Конечно, по мере нашего общения мне стали яснее иные, 
опасные, и отрицательные, черты Вашего характера, но кто же 
без грехов, и, повторяю, все это не может поколебать моей люб­
ви к Вам и моего восхищения перед Вашими исключительными 
дарованиями. По поводу некоторых черт мне приходилось с бли­
жайшими Вашими и моими друзьями говорить и сетовать, но то 
же самое, вероятно, делали и Вы, говоря с теми же лицами обо 
мне. Разумеется, я не могу и не стану сообщать Вам результаты 
моего анализа Вашей личности, ибо это не имеет практического 
значения и всегда походит на укоризну. Но одно должен сказать, 
что и самый факт Вашего второго волынского письма и сопо­
ставление содержания последнего с таковым первого письма, 
все это озадачило меня и вынудило углубить анализ Вашего 
внутреннего и внешнего habitusV. Ваше поведение в отношении 
ко мне крайне чуждо, непонятно, неприемлемо для меня; такие 
зигзаги совершенно не отвечают моей природе и заставляют 
меня быть настороже гораздо в большей степени, нежели после 
конфликта 1907 года4. Кроме того, из письма Вашего я вижу, что 
художнический психогнозис одно (и им Вы обладаете в высокой 
степени), а просто человеческий психогнозис — совсем другое, 

Облик (лат.). 
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и тут Вы просто беспомощный ребенок. Ну как же можно было 
написать мне и обо мне такое письмо?! Ведь если оно попадется 
когда-нибудь лет через 50 историку литературы и явится для него 
источником суждения о личности редактора Мусагета, какой 
уничтожающий приговор вынужден он будет вынести обо мне. 
Малоизвестный музыкальный критик, заигрывающий с фило­
софией и символическим движением литературы, основывает 
на неизвестные средства издательство с очевидной целью сыграть 
роль непризванного вождя и руководителя какого-то смутного 
нового направления, опираясь на группу талантливых, но не 
пристроившихся литераторов и в особенности на тогда восходив­
шую звезду Андрея Белого; из приятеля отдельных членов этой 
группы г. Метнер, увлекаемый столь же властолюбием, сколько 
и честолюбием, превращается очень скоро в мелкого деспота, 
но деспота ленивого и недостаточно умелого, который ограничи­
вается подавлением инициативы других, не обнаруживая своей 
собственной; как всегда бывает с такими юпитерами, все равно, 
в канцелярии или в редакции, Метнер попадает в лапы ловкого 
секретаря, который и ворочает всем делом вплоть до того, что 
издает даже книги, не одобренные не только членами фиктивного 
редакционного комитета, но и самим редактором. 

27/VI. В Вашем письме нет ни единого слова правды и все 
сплошная истерика, явление которой принадлежит к разряду 
тех, что мне наиболее чужды в психологии русского человека, 
отчего я и терпеть не могу Достоевского. Я не только берусь это 
лично доказать Вам до конца, а здесь в письме в общих чертах, 
но и готов был бы документально (письмами моими и Вашими) 
и свидетельскими показаниями демонстрировать несостоятель­
ность взводимых Вами на меня обвинений и факт искажения 
Вами картины общего хода мусагетских дел перед лицом кого-
либо, избранного нами в третейские судьи. 

В противоположность журналу книгоиздательство обнару­
живает свою идею чрезвычайно медленно, почему об этой идее 
судить можно часто лишь после прекращения издательства. Му-
сагет, устраивая в стенах редакции и у дружественного Крахта 
лекции и собеседования, заключая союз с Логосом5, выделяя 
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издания Орфей (вспомните борьбу по этому поводу с Вяче­
славом и Ваше колебание между моим и его планом6), вступая 
в блок с Блоком, отмежевываясь от Мережковских, не делая 
их в то же время своими врагами (издание стихов Гиппиус)7, 
аннексируя творчество Вячеслава, устраняя в то же время де­
спотическое влияние его на общий характер издательства, объ­
единяя лиц, связанных в ином высшем плане, подводя итоги 
символистической идеологии минувшего периода {Символизм, 
Арабески, Русские символисты*); намечая в публичных заседаниях 
Рел<игиозно>-фил<ософского> общ<ества>, филос<офского> 
кружка, лит<ературно>-худ<ожественного> кружка, общ<ества> 
эстетики9 позиции философскую, художественную, литератур­
ную главных своих членов, делая все это, Мусагет показал, что 
он не только книгоиздательство, но и общественная единица, 
хотя и очень небольшая. Таков официальный мог бы быть отчет 
о деятельности Мусагета. Что он отвечает в весьма большой 
мере истинному положению дела, об этом свидетельствует не­
сомненный моральный авторитет, которым Мусагет пользуется 
почти у всех литературных групп и толков, не исключая и части 
журналистов. Об этом авторитете не раз сами Вы мне говорили. 

Что касается уже изданных книг, то совокупность их, конечно, 
слишком недостаточна по количеству и слишком пестра по составу, 
чтобы можно было увидеть очертания идеи Мусагета, но судить 
о последней по изданным книгам то же самое, что о Парфеноне 
по ступенькам лестницы или двум-трем колоннам. Если какие из 
изданных книг нуждаются в апологии, то Вы сами знаете, в чем 
их оправдание и в чем обвинение, в чем они заслуживают снис­
хождение. Одни книги нуждаются в адвокате со стороны содер­
жания, другие со стороны внешней формы (т. е. не той, что тесно 
связана с содержанием). К последним принадлежат Ваши книги, 
в особенности Символизм. Повторяю, я имею в виду не те мелкие 
промахи, понятные в таком труде и вылавливаемые злостною 
акрибией Ваших завистников. Весь материал Символизма и отчасти 
Арабесок сплошь ценен, но книги вышли нескладными оттого, что 
Вы втиснули весь материал только в две книги вместо, м<ожет> 
6<ыть>, четырех, оттого что Вы увлеклись комментариями10, от­
того что Вы допустили начать набор до того, как статьи (т. е. основа 
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книги) были приведены в окончательную форму и т. д. Вы все это 
знаете лучше меня. Ваши книги, даже если все будут проданы до 
последнего экземпляра, не вернут расходов. Не говоря уже о том, 
что громоздкая внешняя форма их и высокая цена не способству­
ют распространению Ваших идей в более широких кругах. Как 
я мог думать, что Вы, чуть ли не десять лет пишущий, не сумеете 
распределить своего богатства по отдельным книгам таким об­
разом, чтобы они стали с большею легкостью достоянием массы 
читателей? И в каком деспотизме вправе были бы Вы и друзья 
наши упрекать меня, если бы я вторгся в Вашу лабораторию и сам 
стал распределять Ваши работы по группам? Из книг, требующих 
оправдания по содержанию, я знаю только одну, это — Бодлэра11; 
но это голос Эллиса, одного из ближайших Мусагету лиц, одного 
из сооснователей его. Напрасно была издана Гиппиус, это был 
медовый пирожок в пасть дракона; но кто настаивал на издании 
Гиппиус, книги, проданной в наименьшем количестве экземпляров 
и даже по содержанию мало отвечающей настроениям мусагетской 
группы, как не Вы сами, Борис Николаевич, и если бы я следовал 
дальше тем обещаниям, которые Вы только по слабости воли 
раздавали направо и налево, то мы издали бы наверно сборник 
стихов Юрия Верховского*, затем Валериана Бородаевского13, 
потом, м<ожет> б<ыть>, статьи Максимилиана Волошина и т. д. 
ad infinitum**. Некоторого оправдания нуждается Логос благодаря 
иным своим статьям. Но, во-первых, Логос международен и в от­
ношении к Мусагету конституционен. Во-вторых, Вы все время 
были ярым сторонником Логоса. В-третьих, Мусагетирование 
Логоса не может состояться так быстро. В-четвертых и в связи 
с последним, не забывайте, что одним из главных мотивов со­
юза с Логосом явилось желание мое, чтобы Вы, Вячеслав, Эллис 
и, м<ожет> 6<ыть>, проснувшийся Петровский упражняли свою 
философичность. Не моя вина, что Вы вместо мировоззрительной 
статьи по философии отписались «под Фосслера» Потебней14 

и замолчали, что и для немецкого Логоса Вы не готовите ста­
тьи (а я как раз мечтал увидеть Ваше произведение в немецком 

Этому Вы прямо обещали издать стихи; он в Петербурге сказал мне 
это12. (Примеч. Метнера). 

До бесконечности (пат.). 
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филос<офском> журнале, и какое важное событие являла бы со­
бою эта статья); не моя вина, что Вячеслав, пишущий по-немецки, 
как по-русски, не дал до сих пор статьи и в немецкий Логос, и для 
русского дал популярную лекцию о Толстом15; не моя вина, что 
Эллис не хочет (ибо, конечно, может) писать о «своем», но стро­
же и без истерических выкриков; что он, словно издеваясь над 
Логосом, дал редакторам две такие нелепые рецензии, что привел 
их в смущение; не моя вина, что не пробудился к активности 
Петровский, работа которого, конечно, пришлась бы к Логосу, 
ибо по духу своему он все-таки кантианец. И тем не менее Му-
сагетирование Логоса медленно, но подвигается, и уверяю Вас, 
что совсем иную еще картину являл бы собою этот ежегодник, 
если бы он попал в лапы к Лурье. Уже одно то, что мы, приняв 
Логос, хотя и с большими издержками, но исполнили катонов-
ское Delenda est Carthago* и тйтовское delenda sunt Hierosolyma16, 
ибо главное не надо допускать юдаистической штаб-квартиры. 
Степпун — «слаби», как говорит Эллис; Гессен — сын крещеных 
евреев; Яковенко — слишком абстрактен и не вполне еще свобо­
ден от когенианства17, и вот старший и хитрый Лурье постепенно 
юдаизировал бы Логос до последней буквы. Наконец, как, к вели­
кому изумлению моему, видно из Вашего письма, в оправдании 
нуждается Антология. Вы, как Вы выражаетесь, конечно не «автор 
инициативы с Альманахом», но... Вы забываете, во-первых, что 
на самых первоначальных собраниях Мусагета, т. е. осенью 1909 г., 
мы решили не издавать книг стихов отдельных авторов, кроме 
Вас, Эллиса, Соловьева (Блок тогда еще не имелся в виду), а чтобы 
не быть по кружковски-партийным, было постановлено на второй 
год деятельности (т. е. в 1911 г.) издать Антологию или Альманах, 
где собрать стихотворения всех поэтов, даже далеко стоящих от 
Мусагета**. Это постановление, с которым согласились тогда все 
присутствующие, и имел в виду Кожебаткин, когда сказал Вам 
осенью 1910 г., что я утвердил Альманах; у меня есть Ваше письмо 
от 1 октября 1910 года18, в котором Вы поете Кожебаткину хвалу 
(неумеренную и неосновательную, ибо не за то хвалите его, что 

Карфаген должен быть разрушен (лат.). 
Этот принцип мы, к сожалению, нарушили тем, что издали стихи Гип­

пиус. (Примеч. Метнера). 
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в нем действительно ценно) и, между прочим, прыгаете до потолка 
от восторга, как Кожебаткин перебил у Брюсова, т. е. у Скорпи­
она, поэтов и что за Альманах благодаря этому у нас получится. 
Не лучше было бы потребовать от Кожебаткина пообождать 
с приглашением поэтов, написать мне о своих сомнениях в це­
лесообразности теперь именно издавать Альманах, чем («скрыв 
свое огорчение», как Вы теперь чуть не год спустя признаетесь) 
пассивно отнестись к оборудованию Альманаха Кожебаткиным, 
да еще вдобавок захлебываться от восхищения, описывая мне это 
оборудование; или Вы тогда были неискренни и скрытны (зачем?!), 
или Вы (что мне представляется более вероятным) тогда были 
вполне за Альманах, а теперь под влиянием Блока и отчасти под 
впечатлением иных неудачных страниц Антологии говорите, что 
«идея эта чужда» Вам, забыв прошлое... Мало этого; Вы забыли 
еще более близкое прошлое; Вы забыли, что, обсуждая и цензуруя 
материал Альманаха, Вы перед самым своим отъездом говорили 
благосклонно об Альманахе, обещали для него драму, будто вполне 
уже готовую в голове19 (а это обещание было одним из главных 
мотивов для меня, более равнодушного к средней лирической по­
эзии, не отклонять Альманаха); ведь если бы Вы действительно 
были так против Альманаха, как это Вам теперь представляется, 
то кто Вам мешал, во-первых, на большинстве предложенных Вам 
на рассмотрение стихотворений проставить veto; а во-вторых, еще 
лучше, высказаться, хотя и поздно, по существу со мною; мы могли 
бы возвратить авторам рукописи и потерять 100 рублей, выданных 
авансом: вот и все. Но Вы молчали, и я уверен, что молчали bona 
fide*, а вовсе не затаив огорчения. Что касается Блока, то напрасно 
он не написал мне своего мнения о несвоевременности Альманаха 
и напрасно Вы скрыли от меня его мнение. 

Еще два слова об Антологии. Не считая себя специалистом 
в критике стихотворной поэзии, я предоставил первое слово 
Вам, второе Эллису** и последнее себе, причем в своем суждении 

Чистосердечно (лат.). 
Кстати: Вы забыли, как Эллис жаловался мне по приезде моем, что Ко­

жебаткин (под предлогом, что Вам поручена классическая Антология) устраняет 
его от обсуждения материала Антологии, совещаясь только с Вами. Это — факт, 
который лишний раз подтверждает первоначальные Ваши симпатии к идее 
Антологии. (Примеч. Метнера). 
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я нередко уступал даже нехотя «да, принять», «очень хорошо» 
и другим вотумам Вашим и Эллиса. Я удивляюсь, как Вы могли 
так деятельно участвовать в издании книги, Вам антипатичной. 

Что касается того, как образуется линия Мусагета, то само 
собою разумеется, что не тем путем, что я или Вы берете ка­
рандаш и властно проводите ее; эта пиния есть диагональ, есть 
равнодействующая индивидуальных линий главных участников 
Мусагета; роль же моя как редактора (а не как сотрудника Му-
сагета) заключается лишь в некотором регулировании этого 
процесса образования равнодействующей. Если бы я в Мусагете 
решил проводить только свою линию, только то, что ни на йоту 
не отступает от этой линии, то я, конечно, издал бы все Ваше 
(за исключением, м<ожет> б<ыть>, некоторых страниц, а также 
кое-чего из комментарий к Символизму), заставил бы Эллиса еще 
и еще раз переработать Русских Символистов-, не издал бы Бод-
лэра; не издал бы Рэйсбрука20; не издал бы Гиппиус; а из стихов 
Апрель и Stigmata11 удалил бы по крайней мере по Уз. — Альманах 
же отложил, пока Вы не дали бы драмы. — Кроме того, я на­
метил бы целый ряд переводов таких книг, от которых стал бы 
волос дыбом у Эллиса; больше того: при всем преклонении перед 
Яковом Бёме, я, не будь Петровского, который с такою любовью 
занят переводом Авроры22, призадумался бы издавать его, ибо 
я далеко не убежден в том, что мистика, которая, являясь диалек­
тикой сердца и образует скорее характер, нежели ум, более необ­
ходима в культурном отношении для русского общества, нежели, 
напр<имер>, гуманисты вроде Гердера, Лихтенберга и старых23. — 

М<ожет> б<ыть>, избранные письма Гёте были бы важнее 
и нужнее России, нежели Бёме. Но я вовсе не хочу, чтобы Муса-
гет был отражением только того, что вполне консонирует с моим 
мировоззрением и с моими намерениями. В том, что Вы, Эллис, 
Петровский, Рачинский, Киселев, Блок, Маргарита Сабашникова 
в первом ряду; Вячеслав — особо; Логос (как целое) — особо; 
далее Нилендер, Соловьев, Садовской, Миша Сизов и молодежь 
во втором ряду; что все это — со мною, в этом я вижу не нечто 
случайное, а органически сложившееся; это и есть Мусагет; над­
лежит только, осторожно регулируя, не слишком регламенти­
руя, стараться согласить в различном направлении, но в конце 
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концов к одному и тому же направляющиеся силы. Энергичное 
и диктаторское вмешательство необходимо и допустимо лишь 
в случаях, когда кто-нибудь из составляющих моральную персону 
Мусагета лиц явно нарушает основную его идею (назовем ее для 
краткости: религия и культура свободных арийцев); или же узур­
пирует Мусагет для личных оттенков и чересчур индивидуальных 
моментов своего мировоззрения; так я дал отпор поползновени­
ям Вячеслава (в Вашем присутствии шел один из центральных 
разговоров на эту тему); так я письмом в редакцию Аполлона 
в ответ на инспирированную Эллисом статью Макса Волошина 
раз навсегда негативно определил позицию Мусагета, указав, 
чем Мусагет никогда сделаться не может и не должен24. — Если 
бы Мусагет обладал огромным капиталом, он мог бы основать 
журнал, образовать штат искусных переводчиков и наметить 
сразу с полсотни ценных иностранных книг, ближе указующих, 
куда клонится его идея; мог бы даже наметить систематический 
ряд оригинальных монографий и поручить их составление специ­
алистам и т. п. Но средства Мусагета невелики, и потому я про­
должаю настаивать на том, что тесный кружок немногих лиц, 
связанных более или менее продолжительною дружбою, среди 
которых родился Мусагет, самым своим составом определяет 
пока что идею последнего. Да! Мы должны и будем печатать ори­
гинальные и переводные труды именно этих (главным образом) 
лиц, если только кто-н<ибудь> из них не даст, «эволюционируя», 
нечто такое, что находится в кричащем несоответствии с всеми 
чувствуемой идеей. Да! Мы идем от лиц, как живых носителей 
идеи, а не от отвлеченной идеи; мы идем от лиц, образующих наш 
мусагетский кружок, и от великих умерших, являющихся как бы 
патронами членов этого кружка; Гёте, Данте, Ницше, Пушкин, 
Гоголь, Владимир Соловьев, Фет, Новалис, Бёме, Гераклит, Вагнер, 
Мейстер Эккарт, Винчи, Бетховен, Бах, Моцарт, Врубель, Кант, 
Шлегель25, Шеллинг; лучи мысли, идущие от этих великих мерт­
вецов, проходят через живых: Андрея Белого, Эллиса, Вячеслава 
Иванова, Садовского, Нилендера, Вольфинга, Петровского, Блока, 
Сабашникову, Яковенко, Степпуна и т. д. 

Обращаюсь к тексту Вашего письма. Я уже выше указал Вам, 
какое впечатление вынес бы всякий со стороны (напр<имер>, 
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будущий Стороженко, которому попалось бы в руки Ваше пись­
мо) как обо мне, так и о Мусагете. Теперь остановлюсь на деталях. 
1) Откуда Вы взяли, что я уклонялся от принципиального разго­
вора с Вами в Ваше последнее пребывание в Москве? Правда, мы 
не имели возможности (не по моей вине: Вы как всегда не сумели 
распределить время и тратили его на всякие пустяки) — говорить 
много и долго; но не Вы ли после разговора со мною выразили 
Наташе свое удовольствие по поводу того, что «лишь побеседовав 
с Эм<илием> Карл<овичем>, я вполне и сразу ориентировался 
и успокоился». За точность выражений не ручаюсь, но смысл на­
верное был передан Наташей верно и верно же схвачен мною. — 

2) Вы указываете на то, что «как в прошлом, так и в поза­
прошлом году» пропала «осень», т. е. — «время благоприятное 
для начала деятельности». Другими словами, я виноват в чем-то, 
в каком-то упущении, ибо меня не было в 1909 году до 1 октя­
бря, ав 1910 г. до 1 ноября (или последних чисел октября, точно 
не помню). Что же пропало? Возьмем осень 1909 года. Когда 
я приехал, то состоялось несколько редакционных собраний, 
вполне выяснивших наши планы (отклонение журнала26, соеди­
нение с Логосом, серия книг, издание которых желательно, прин­
ципиальное решение издать Альманах и сборники статей, с кото­
рыми согласились, однако, не торопиться, пока отдельные авторы 
не споются друг с другом27); но разве мой приезд 1 октября вместо 
(допустим) 1 сентября (а последнее было прямо невозможно!) яв­
ляется причиной того, что рукописи Символизма и Русских Сим­
волистов оказались только наполовину готовыми, что Рейсбрук, 
о котором Вы писали мне, точно он послезавтра мог быть отдан 
в типографию, должен был пройти кропотливейшую правку, что 
остальные рукописи оказались пуфом??!!!! У меня есть письма 
того времени — от Вас и от Эллиса, восторженные и милые, пере­
полненные разными великими, но неосуществимыми планами 
и с постоянным припевом: приезжайте скорее; все готово; у нас 
10 рукописей, которые на днях могут быть отданы в типографию; 
Кожебаткин подбирает уже шрифт; и надо обсудить, что писать 
и готовить дальше. И вот я с трудом вырвался и приехал 1-го ок­
тября. Застал только хаос. Окатил всех холодной водой. И было 
приступлено к будничной работе... Теперь я глубоко жалею, что 
приехал тогда 1 октября. Не поздно, а слишком рано я приехал 
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тогда. Раньше января мне и не надо было бы приезжать (я избег 
бы тогда очень многих осложнений в своей личной жизни, о чем, 
конечно, я не могу здесь распространяться); получив от Вас смету 
по журналу и убедившись, что издавать журнал нельзя, я должен 
был бы заявить об этом и затем попросить, чтобы меня уведоми­
ли, когда Символизм и Рус<ские> Символисты, вполне готовые, 
могут быть сданы в печать, а рукопись Рейсбрука вытребовать 
к себе в Веймар на просмотр. Тогда оказалось бы, что январь 
1910 г. — самое раннее, когда мне стоило приехать, чтобы открыть 
Мусагет. Но я поверил фантастическим заявлениям друзей и по­
скакал в Москву, куда, впрочем, Вы призывали меня поскорее 
не только по делу Мусагета, но и по делу: /Щ\28. Теперь: 
осень 1910 года. Я возвратился к 1 ноября. Допустим, что я вино­
вен (хотя и заслуживаю снисхождения, по причинам, о которых 
не только здесь распространяться неуместно, но о которых я, как 
и вообще о своей личной интимной жизни, пока не имею права 
говорить); итак, пусть я виновен, что не явился двумя месяцами 
раньше в Москву. Что же упущено вследствие этого моего запо­
здания? Ведь не выход же в свет нескольких книг, что зависит 
от бдительности Кожебаткина и оборудованности типографии. 
Следовательно, только опять рассмотрение планов и проектов 
будущих изданий. Скажем, что основное заседание, на котором 
разработаны вопросы о трех сборниках, о статьях для каталога, 
о серии брошюр и о книгах о композиторах29, что это заседание 
произошло двумя месяцами позже, нежели следовало. Тогда 
надо считать, что сегодня не 28 июня, а 28 апреля; отлично; было 
решено, что сборник о русских поэтах выйдет в конце апреля 
(т. е. минус два месяца = в конце февраля); но никто не подал 
к сроку ни единой рукописи, и, даже допуская мою редакторскую 
погрешность, надо признать, что мое двухмесячное опоздание 
едва ли повинно в двухмесячном уже, а очевидно по меньшей 
мере полугодовом опоздании авторов русского сборника. О ста­
тьях иностранного сборника и сборника о культуре, должно быть, 
даже и забыли думу думати. Были доложены на этом заседании 
мнения о статьях для каталога («проекты проспекта» и «проспек­
ты проекта», как Вы их шутя называли); и Вы и Эллис согласились 
с мнениями (правда, чрезмерно резкими) Петровского и Рачин-
ского, что Ваши передовицы не годятся для публики, что их надо 
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переделать и что лучше их пустить в следующем издании ката­
лога (или по другому названию Книжных листков Мусагета)30, 
а в первом издании поместить мою статью*, развив некоторые 
ее части, статью Гессена о Логосе и статью Вячеслава об Орфее. 
Я принялся, несмотря на заботу о своей книге и на полное неуме­
ние мое думать одновременно о двух темах, за разработку своей 
программной статьи; окончив ее, я написал письмо Вячеславу 
и препроводил ему статью мою и статью Гессена о Логосе, с прось­
бой, приняв их во внимание, написать нечто консонирующее об 
Орфее31. Несмотря на многократные напоминания, Вячеслав до 
сих пор не прислал ничего. Прошло с тех пор полгода. Неужели 
и в этом виновато мое несчастное появление в Москве к ноябрю 
вместо сентября???! Литератор калибра Вячеслава не в состоянии 
написать нескольких страниц о близком ему предмете для друже­
ственного издательства. А я со своим дилетантизмом и педантиз­
мом, своим трудным и нудным пером нацарапал, повинуясь долгу, 
статью в полной уверенности, что она окажется самой плохой, 
а она оказалась единственной. Вы знаете, как мне трудно писать; 
вытребуйте у Кожебаткина копию моей статьи, и Вы увидите, что, 
несмотря на небольшие размеры, она потребовала от меня боль­
шой работы (вдобавок прервав мою главную работу32), ибо на­
писана осторожно, точно, спокойно, ясно т. е. не от руки, 
а после долгого обдумывания и набрасывания. — Я сделал свое 
дело. Нельзя же было выпускать Книжные Листки с одной моей 
статьей; еще менее допустимо дать статью о Мусагете и о Логосе 
и не дать статьи об Орфее. Итак, пришлось, ожидая со дня на день, 
отложить «проспекты проектов» на неопределенное время. Идее 
издавать брошюры все так обрадовались на этом заседании, что 
поднялся даже гул; мое издательское сердце и окнуло: я испугал­
ся моря брошюр, ибо видел, как загорелись глаза у Эллиса, как 
хлопал в ладоши Белый, как закачался Киселев, как улыбнулся 
Петровский, как призадумался над своей брошюрой Рачинский 
и т. д. Для начала я выбрал брошюру Деуссена («Веданта и Платон 
в свете Кантова учения»)33, брошюру Вернике «Религия Канта» 

В развитом виде Вы этой статьи не знаете; она находится у Вячеслава; 
есть список у Кожебаткина; по крайней мере я ему говорил, чтобы он приказал 
копировать ее. (Примеч. Метнера). 
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и фон Шольца (Немецкие мистики)34. Все три брошюры поручены 
для перевода и редакции последнего* Мише Сизову и Петров­
скому. До сих пор (прошло 4 с лишком месяца) переведена, и то 
не до конца, первая из названных брошюр; в ней... всего... 26 
страниц, правда, большого формата и убористого шрифта. Может 
быть, и тут виновато мое позднее появление? — Итак, я испугался 
моря брошюр, а не появилось ни одной; я думал, что и Петров­
ский и Рачинский размахнутся для брошюры, не говоря уже об 
Эллисе или о Вас. Но все напрасно. С книгами о композиторах 
мне пришлось возиться страшно много говорить, убеждать, со­
гласовать, просить; наконец, казалось, все улажено; но к сроку 
не только не поступило ни единой статьи, но оказалось вдобавок, 
что никто и не приступал к статьям. Я имею в виду не Вас здесь 
и не Эллиса, а музыкантов. — Итак, я решительно не понимаю, 
что значит Ваш упрек в запаздывании моем в 1909 и в 1910 году. 
Объявляю Вам заранее, что и в нынешнем году я (если приеду), 
то не раньше 1 ноября. — 

3) Все Ваше письмо, если оставить в стороне типично буга-
евские филологические и математические шуточки, даже как бы 
вовсе не Вами написано, до такой степени оно мало предметно, 
отвлеченно-канцелярское! Я просто подчас не понимаю, о чем 
конкретно Вы изволите говорить?.. Вы всё «ждали инициативы 
редактора». В чем инициативы? «В виде ли с его стороны мне 
предложенных вопросов» (о чем??), «в виде ли изложения своего 
взгляда на настоящее положение вещей» (каких вещей??). Ведь 
это все прямо, извините, просто болтовня!!! Я слаб только как 
писатель (непродуктивен, медлителен), но как редактора я себя 
ни в чем упрекнуть не могу (за исключением тех неважных 
промахов, которые связаны с моей неопытностью в технике пе­
чатного дела); не станете же Вы, Эллис и другие упрекать меня 
в том, что я более, нежели следовало, доверял литераторской 
точности в смысле выполнения работ к условленному сроку; 
конечно, я излечился навсегда от этой доверчивости; понимая 
вполне как литератору что иначе и нельзя, что от творческой 
работы трудно ждать точности срока, я думаю все-таки, что при 

Вы понимаете, что мы должны давать работу своим, а не искать хотя 
бы более прытких работников на стороне?!! (Примеч. Метнера). 
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подобной неопределенности и неведомости того, что ждет завтра, 
никакая коллективная работа невозможна; Брюсов сто раз прав, 
когда он сказал мне, что утвердительно ответить на вопрос, ког­
да, и будет ли вообще, напечатан Серебряный Голубь в Русской 
Мысли35у он сможет лишь тогда, если рукопись, чисто написанная 
и доведенная до конца, будет лежать на его столе. — Вы ставите 
вопрос об инициативе редактора так, как если бы дело шло об 
ежедневной политико-общественной газете, а не об издательстве, 
выпускающем по нескольку кирпичей в год. Моя инициатива 
проявилась в самом начале в отклонении журнала, в отклоне­
нии кожебаткинского эстетства в выборе и в качествах издания 
книг, в соединении с Логосом, в выделении Орфея, в предложе­
нии с своей стороны ряда книг, в полемике с Вами по поводу 
Ваших чрезмерно широких проектов сборников; вспомните Ваш 
сборник о культуре, который пришел Вам в голову в то время, 
когда Вы с Кожебаткиным сидели в «Праге»36, и о котором Вы 
написали мне за границу37. Когда я получил это письмо в Бер­
лине (в октябре прошлого года), я не спал всю ночь, опасаясь, 
что сделаны уже шаги к осуществлению. Когда же я приехал 
и говорил с Вами об этом, читая Вам места Вашего письма, Вы 
смеялись и говорили: Боже, что за карикатура! Неужели я мог 
это написать и предложить. Между тем Вы не только это на­
писали мне и предложили, но и сделали шаг к осуществлению, 
попросив Гессена заехать к Мережковскому и предложить ему 
участие в этом диком сборнике статьею Культура и Религия. 
Впоследствии, когда я приехал и на основном заседании обсуж­
дался проект сборника о культуре, на мое предложение поручить 
такие-то темы таким-то лицам и, в частности, Религия и Культу­
ра Вячеславу Иванову, с чем все согласились, Вы, согласившись 
также, не упомянули о сделанном Вами через Гессена шаге, чем 
поставили меня в крайне неловкое положение перед Вячесла­
вом, который полагал, что это именно я тот наивный человек, 
который думает, что он и Мережковский могут писать в одном 
и том же сборнике на одну и ту же тему. Сборник о культуре Вы 
собирались выпустить (по Вашему тогдашнему письму судя) чуть 
ли не в два-три месяца; а на заседании Вы согласились со мною 
(и с другими), что сборник о культуре должен выйти третьим 
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(I — русский; II — иностранный), и притом отнюдь не скоро­
палительно, а через год и после основательного обсуждения 
и согласования всех его статей. Вообще всякая торопливость 
в редакции книгоиздательства совершенно излишня; в Мусагете 
Вы, Эллис и Кожебаткин склонны к молниеносным решениям 
по всем направлениям; здесь все спешат, суетятся, говорят с пе­
ной у рта, так, как будто промедление одного дня уже может 
непоправимо испортить дело; но исполнение решений медли­
тельно и неопределенно до бесконечности; здесь пропадают 
не дни, а полугодия; необходимо обратно: долго обдумывать 
решение и быстро приводить его в исполнение. — Присутствие 
редактора в Москве, конечно, по временам необходимо, но чтобы 
нельзя было в книгоиздательстве обождать несколько дней, а ино­
гда недель, чтобы нельзя было многое отлично обсудить путем 
переписки, это — неправда! Инициативу же я проявляю ровно 
столько, сколько это возможно при медленном ходе книгоизда­
тельской машины и при сохранении того принципа, о котором 
я говорил выше, именно о проявлении индивидуальных линий 
главных членов Мусагета. — 

4) Все это «Ы», «глыба, воплощенная в окурках Конторы», 
и тому подобные Вами создаваемые низшие астральные существа, 
все это — «взшли» и «недотЫкомки»38, все это вот что: выис­
кивание блох и вшей; все это пресловутое русское «ковыряние» 
(термин Мусоргского)39; все это — истерическое всматривание 
в «пЬ/ль» бесконечно малых величин, от которого изнурился 
Чехов и которым всех изнурил Достоевский; глубина русского 
писателя часто заключается не в чем ином, как в ношении в од­
ном глазу микроскопа и в наивном сравнении отсюда по величине 
предметов, видимых невооруженным глазом и через микроскоп, 
откуда и утверждение что холерная запятая одного роста со ска­
ковой лошадью. «Головка виснет»; «я выключен из состава Мы»; 
что все сие значит? Совершенно не понимаю! Как это «Мы», 
которое «в общем» (?) ответило Вам: «нельзя понимать, в чем 
суть, не присутствуя, не зная, что происходит», ну не кошмары 
ли все это!? — И, увидев в Мусагете только окурки и контору, 
не обнаружили ли Вы этим, что Вам теперь уже больше Мусагет 
не нужен (а не то, что Вы не нужны ему). — 
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5) Вначале я, видя, что Кожебаткин стремится к более силь­
ному влиянию, что он думает определять линию Мусагета, оса­
живал его с риском его обидеть и потерять деятельного секретаря 
и способного купца. Тогда Вы и Эллис, рекомендовавшие его, 
стали за него заступаться. Я не обращал внимания и успокоился 
лишь тогда, когда Кожебаткин помирился с нежелательным ему 
направлением, ограничиваясь мелкими шпильками и интригами*. 
Теперь, когда я и отец мой, заведующий денежной частью, очень 
довольны работой Кожебаткина, теперь Вы (и это уже не в пер­
вый раз) нападаете на него, несмотря на то, что он оказывает Вам 
услуги в Ваших личных делах. Если Кожебаткин позволяет себе 
говорить Вам от лица Мусагета и чуть ли не читать наставления, 
то Вы в этом сами кругом виноваты; кто Вас просил просижи­
вать с ним ночи в «Праге», пить на ты (ты тоже Ы и какое еще!), 
поверять ему тайны своей личной жизни, чуть что не вербовать 
его в Δ41; оттого Кожебаткин и «вырастает» в Ваших глазах «до... 
химеры». Вы субъективны до... «химеры» и все предметы видите 
в фальшивом освещении и в неверной перспективе... Больше 
того: Вы начинаете видеть каких-то невидимых или чересчур 
случайных лиц, которых Вы, однако, именуете «группой посе­
щающих Контору людей, которые вносят дух, долженствующий 
определять линию Мусагета». 

6) «Мусагет становится все более чужд Эллису, Белому, Мет-
неру». Мне он не чужд, почему он стал Вам чужд, я могу судить 
только гадательно, что же касается Эллиса, то в настоящий 
момент своего пути он почти всецело вне Мусагета, ибо като-
личен, штеинерьянен, антиэстетичен; человек, который кричит, 
что надо жечь тех, кто не признает папы и Штейнера и Штейнера 
папой, который стоит за Фому Аквинского, инквизицию и иезу­
итов, который всякое искусство, занятое чем-либо иным, кроме 
прославления стигматизма42, называет блудом, который каждым 
своим теперешним жестом говорит нет свободной арийской 
культуре, не может, пока снова не переэволюционирует, числить­
ся членом распорядительного Комитета; вот отчего нет больше 

Одна из несомненных интриг его — это напечатание полностью и без 
моего ведома наброска Степуна и Яковенки о расширении деятельности Лого­
са40. Это очень нехорошо. (Примеч. Метнера). 
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собраний en trois, на что Вы жалуетесь; ведь с настоящей точки 
зрения Эллиса не только Антология* и Логос, но все книги (кроме 
отчасти Ваших, его собственных, и изданий Орфей), изданные 
до сих пор и готовящиеся, — суть редакционные промахи. Вы бы 
послушали, как он недавно бранил меня за то, что я выбрасываю 
деньги на такой мусор, как собрание стихотворений Блока43, 
которого он ругал не помню каким словом, означающим блуд 
со святыней; а затем взял книгу и прочитывал отдельные строчки, 
неистово издеваясь. Спрашивается, способен ли такой человек, 
который одержим чем-то до конца враждебным Мусагету, стоять 
во главе его, пока с ним не произойдет перемена к прежнему ми­
ровоззрению? А между тем Эллис, как раз сделавшись внутренно 
антимусагетичным, внешне с особенным пафосом всюду объ­
являл себя редактором. Статья Макса Волошина есть отражение 
этого поведения Эллиса. Я вынужден был ответить и, кроме того, 
во избежание толков и недоразумений проставить свое имя как 
редактора в начале каталога (см., напр<имер>, каталог в конце 
первого тома Блока44); впоследствии, конечно, можно будет снять 
мое имя, ибо я сделал это вовсе не с целью рекламы. — 

7) Я никогда не рассматривал помещения Редакции, в осо­
бенности в деловые часы, когда присутствует Контора, а у Вас 
в глазах мерещится от «распухшего ЫЫЫ», как место, где можно 
обсуждать «идейную сторону», оттого и «мне надо домой», когда 
Эллис начинал вопить «о последнем», мешая Ахрамовичу коррек­
тировать и увеличивая тем и без того большое количество опеча­
ток в изданиях Мусагета. Но я никогда не уклонялся от идейных 
разговоров ни с Вами, ни с кем другим из Мусагета. В чем же все 
наше общение с Вами, как не в этом? — 

8) Относительно Ваших жалоб, что «осенью, когда мы соби­
рались с проектами, планами, Вас не было», я уже выше сказал. 
Здесь прибавлю только, что не странно ли с Вашей стороны пола­
гать, будто мое пребывание за границей и неприсутствие на неко­
торых заседаниях в начале сезона ничего не оправдываемо, тогда 

Кстати: Вы на одной странице письма выдвигаете Эллиса как стоявшего 
за Антологию, а на другой как ее противника. Этот курьез показывает, до какой 
степени мнение Эллиса колеблется и фактически, и в вашем воспоминании. 
(Примеч. Метнера). 
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как Ваше путешествие или то, что Вы, приехав в Москву, не могли 
остаться несколько дней лишних* для идейных разговоров, это 
все в порядке вещей. Но во время моего преступного пребывания 
за границей явилась реальная возможность осуществить Мусагет, 
а письма мои из заграницы настолько обстоятельны, что из них 
можно было, в особенности людям, меня знающим, составить 
точнейшую инструкцию. 

9) Неудачный термин «португальская революция», которым 
я шутя пользовался, принадлежит не мне, а Эллису. Что в начале 
прошлого сезона благодаря проискам Кожебаткина (кот<орый> 
следовал принципу divide et impera**) до моего приезда шла пере­
бранка, это, к сожалению, факт, отрицать который Вы не можете; 
это доказуемо Вашими письмами и письмами Эллиса; Вы всё 
успели забыть: в это время Вы дружили с Кожебаткиным, и он 
настраивал Вас против меня, пользуясь моим отсутствием; от­
голоском этого был разговор Петровского с Анютой45 о том, что 
я должен уступить Вам редакторство, т<ак> к<ак> я не со всеми 
членами (читай, с Кожебаткиным) гармонирую. (Прошу Вас, ко­
нечно, об этом Петровскому не говорить!) Никакой «предвзятой 
мысли» о «португальской революции» у меня, конечно, не было. 
Вся эта часть Вашего письма, где Вы обижаетесь на меня по по­
воду «португальской революции», сплошь неправда, т<ак> к<ак> 
Вы явно всё забыли, что и как тогда происходило. Фразы «Вашу 
деятельность как писателя русского не сливайте с деятельностью 
Мусагета» я никогда и не произносил. Все это место письма пря­
мо возмутительно; я выставлен каким-то мелким тиранном, за­
жимающим Вам рот, мешающим Вам «сознавать и создавать свою 
линию в Мусагете». Нет, Борис Николаевич, Вы или больны, или 
Вы ищете ссоры. Или тут интрига, Кто-н<ибудь> что-н<ибудь> 
Вам не так передал о том, что я говорил по возвращении из 
Петербурга46, где имел две неприятности с Юрием Верховским 
и Вячеславом. Я сказал тогда, что неужели Борис Николаевич 
не мог сначала запросить меня, а потом обещать Верховскому 

Вы спешили уехать из Ховрина в Москву, чтобы поговорить с каким-
то юношей, женихом какой-то курсистки, которая Вами бредила. (Примеч. 
Метнера). 

Разделяй и властвуй (лат.). 
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и заказывать через Гессена статью Мережковскому. По­
вторяю, что в книгоиздательстве (вот почему неверно сравнение 
с ежемесячником Весами, которое Вы приводите) не может быть 
такого спешного вопроса, относительно которого некогда спи­
саться с редактором, хотя бы последний находился в Америке. 
Вы могли вести свою линию беспрепятственно, но должны были 
спросить меня относительно фактического осуществления от­
дельных шагов. Это — не субординация, а товарищеская критика, 
и я ничего не предпринимал без Вашего совета, за исключением 
упомянутых выше немецких брошюр, которые не посылать же 
было в Африку и которые одобрены Петровским и Киселевым. 
Вы так придираетесь, что, право, я не шутя думаю, не ищете ли 
Вы повода выйти из Мусагета. Не произошел ли и в Вас какой-
н<ибудь> переворот в мировоззрении, вследствие которого Вы 
чувствуете, что не можете работать со мною. — 

29/VI911. 
10) Никогда я не думал, что Андрей Белый упрекнет когда-ли­

бо меня в тираннии. Маску самодержца мне необходимо, правда, 
было надевать подчас, но сами же Вы благословляли меня на это. 
А теперь сопоставляете с Брюсовым и даже en laid*, что после 
всего известного мне о Брюсове звучит прямо как оскорбление. 

11) В том, что я не «созвал трио», Вы увидели себя «морально 
выбитым из своего положения в Мусагете». Это Вы теперь так 
говорите: тогда я объяснял Вам (и в этом письме на эту тему до­
статочно уже сказано), почему временно трио немыслимо. Но это 
нисколько не мешает дуэту. — 

12) Вы доходите в своем обвинении меня в самовластии до 
того, что эллисовские сумасбродства в штейнерьянском прозели­
тизме рассматриваете как результат неправильного «разрешения 
потенциальной энергии» «невыспрошенного» (ты, мол, виноват!!) 
«сочлена». И такое чудовищное «изложение» (вернее, низложе­
ние) фактического состояния мусагетских дел Вы решаетесь еще 
называть «объективным»!!!! 

13) Отвечать еще раз «положа руку на сердце», «кто Мы Му­
сагета», я не стану, ибо с Вашей стороны это есть ничто иное, как 

* В ухудшенном виде (φρ.). 
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обидное экзаменирование; к тому же в предшествующих частях 
этого огромного письма дан на означенный вопрос достаточный 
ответ. Здесь скажу только, что Мусагетом является тот из близ­
ких редакции лиц, кто таковым себя чувствует и (NB!) способен 
по культуре духа своего чувствовать. Задавать вопрос: «кто Мы 
Мусагета?» может либо человек новый, еще не вошедший в со­
став, как это было с Вячеславом; либо член Мусагета, далеко 
отошедший от того, что объединяло его с другими членами; 
я не знаю, Мусагет ли Вы, раз Вы сами в этом сомневаетесь. Если 
Вы будете посылать проклятие Европе, не разбирая правых и ви­
новатых, не проводя грани между тем, что я называю культурой, 
и тем, что я называю цивилизацией, не устанавливая различия 
между творческими эпохами и нокоцентризмом, т. е. утилита­
ризмом и цивилизаторством как раз ближайшего по времени 
к нам XIX века, не видя несходства между романизмом и герма­
низмом и сходство между германизмом и славянизмом, одним 
словом, если Вы, подчиняя весь теперешний свой образ мыслей 
тем нотам, которые должны прозвучать во втором Голубе, соби­
раетесь и в статьях и в брошюрах и в лекциях громить огульно 
т<ак> н<азываемую> Западную Европу, то ясно, что временно 
наши пути разошлись. При учреждении Мусагета мы условились, 
что не будем ни западниками, ни славянофилами, что, трудясь 
по мере сил на пользу русской культуры, мы не станем противо­
поставлять Россию Европе, а рассматривать Россию как часть 
Европы, что нам дорога должна быть не общая космополитиче­
ская западноевропейская псевдокультура, а отдельные культуры 
наций, и притом мы сошлись и с Вами и с Эллисом (кот<орый> 
стал переоценивать в то время романское), что в тесном единении 
русской культуры с германской (в особенности с немецкой) ле­
жит залог дальнейшего процветания первой. Вы знаете, наконец, 
что единственное условие, поставленное нам издателями, это — 
братское отношение к немцам и к их культуре, что не должно, 
конечно, значить: германизация русской культуры, но: тесная 
связь обеих культур. Я боюсь, судя по тону прямо вызывающе­
му Вашего письма, что и Вы, подобно Эллису, только в ином 
смысле совершили куда-то «перевал», который болезненно дает 
Вам ощущать раскол между теперешним образом Ваших мыслей 
и тем, что в совокупности многократно обсуженных нами тезисов 
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образует неформулированную, но всеми нами чувствуемую про­
грамму Мусагета. Дай Бог, чтобы я ошибался. 

14) Вы сообщаете мне о важной переписке Вашей с Блоком, 
которая касается русского символизма, и задаете мне прямо 
дикий вопрос «имеет ли Мусагет отношение к русской исто­
рии, к истории русского символизма и т. д.» Вы меня простите, 
но это — вопрос черносотенного характера; если я скажу дау то, 
стало быть, долой гнилой Запад и да здравствует рябая баба!!!47 — 
Ибо если исключить здесь черносотенную исключительность, 
то вопрос... бессмысленный, ибо он ставится Андреем Белым, 
находящимся (надеюсь!) в полном уме и трезвой памяти, и об­
ращен к Эмилию Метнеру, с которым неоднократно до петухов 
шли речи о символизме; обращен к Эмилию Метнеру, который, 
в противоположность модернистам, не переваливает по два раза 
в год, а медленно расширяется и углубляется в своих воззрени­
ях, основа которых остается неизменной; этот вопрос обращен 
к редактору издательства, которое выпустило три огромных 
тома, посвященных так или иначе судьбам символизма вообще 
и русского в частности48. 

* 
В заключение скажу следующее: деятельность Мусагета, 

как и всё, имеет свои недостатки, которые подлежат критике 
и друзей и врагов. Но не такой, какова Ваша. Вам, знающему 
закулисную историю первого года Мусагета, стыдно так грубо-
извне-формально подходить к вопросу, искажая одни явления 
и преувеличивая другие, мелочное значение которых очевидно 
каждому здоровому и беспристрастному взгляду. Говоря о за­
кулисной истории, я, во-первых, имею в виду появление Анны 
Р<удольфовн>ы49, которое эмпирически (и здесь только и речь 
об этой стороне дела) нанесло огромный ущерб Мусагету, от­
влекая силы и внимание его членов от редакционной работы 
и литературы, сосредотачивая их больше на субъективно-вну­
треннем, нежели объективно-внешнем, внося вихрь острых 
внутренних переживаний. В частности, в моей жизни Анна 
Р<удольфовн>а напутала особенно много, и притом не только 
путаница и хаотичный вихрь коснулись нутра моего, но и всего 
моего поведения и всех событий истекших Wi лет, сложившихся 
при ее участии и под ее влиянием. Конечно, силы мои вообще 
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невелики, продуктивность слаба, но все-таки резкое понижение 
моей работоспособности как раз, когда в ней была особенная 
нужда, т. е. при основании Мусагета, — очевидно, и единствен­
ная причина этого понижения — Минцловиада 1910 года; это 
я могу с чистой совестью и не боясь греха сказать. Конечно, 
жизнь моя и без того трудна, сложна и часто мучительна, и не­
которые особенные обстоятельства имели бы место и без Анны 
Р<удольфовн>ы, но все-таки эти обстоятельства сами по себе без 
тех ингредиентов, которые внесла Анна Р<удольфовн>а, не мог­
ли бы иметь столь отрицательного значения. Я говорю сейчас 
абстрактно и загадочно, но иного я не имею права говорить. Од­
нако все-таки я должен прибавить, что отрицательное значение 
для работы Минцловиады имеет отношение только к литератору 
Метнеру, а не к редактору. Я почти ничего не написал; я не имел 
сил выступить в Мусагете одним из лекторов; но редакторскими 
своими обязанностями я за немногими исключительными случа­
ями не манкировал. Во-вторых, к закулисной истории Мусагета 
должны быть отнесены такие факты, как штейнерьянство Эллиса, 
отказывающегося давать обещанные книги и даром почти полу­
чающего субсидию; затем рядом с этим печальным явлением 
надо упомянуть радостное, но, все же не могшее не отразиться 
на Мусагете, точнее, на проявлении его деятельности: именно 
Ваша женитьба и Ваше отсутствие из Москвы. 

Вашу критику и Ваши нападки я не принимаю ни в чем, 
ни в одном пункте; сказать, что я обиделся, это было бы слабым 
и неверным выражением. Я изумлен до последней степени и даль­
ше иметь общение с Вами смогу лишь тогда, когда буду уверен, что 
все Ваше письмо — сплошная истерика и что Вы, подобно тому, 
как тогда смеялись над своим «прожектом» проектом сборника 
о культуре, теперь, прочитывая это свое письмо, пожалеете о каж­
дой в нем букве... Как Вы не понимаете, что раньше, чем написать 
такое письмо, надо потерять всякое уважение к адресату. Я под­
черкиваю уважение, ибо любовь, конечно, может остаться. А так 
как Ваше письмо — сплошь неправда, и доказать это я (если мало 
того, что я написал) берусь перед каким угодно трибуналом, то Вы 
понимаете, что мое уважение к Вам пало в той же мере и, м<ожет> 
б<ыть>, даже в большей, нежели Ваше ко мне. Повторяю: Любовь, 
конечно, не могла одновременно испариться. — 
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Все Ваше письмо приобретает особо оскорбительный отте­
нок при мысли, что содержание его, хотя бы частично, не явля­
ется тайной ни в Боголюбах, ни в Шахматове50; и вот этого уже 
ничем не смоешь... — Странная у меня судьба: с одной стороны 
меня всегда переоценивали, с другой недооценивали... — А Вы, 
которому не безызвестна трагедия моего призвания, неужели 
не понимаете, что, попрекая меня в сонном сибаритстве, Вы 
не только искажаете истину, но и выносите мне окончательный 
приговор, как небокоптителю и «лишнему человеку». Какое же 
человеческое отношение возможно после этого... Пока я не знаю, 
кем или чем продиктовано было Вам письмо Ваше, я не знаю 
и как сложится наше отношение в будущем. Если Вы уходите из 
Мусагета, то издательство, исполнив уже принятые на себя обяза­
тельства по отношению к работам других авторов, временно пре­
кратит свое существование. На прощание скажу Вам следующее. 
Я считаю Вас одним из гениальнейших людей России, но думаю, 
что Вы пропадете, если Вы не будете работать над своим харак­
тером, который недостоин этой гениальности, ибо Ваше безво­
лие {не беспринципность, в чем однажды напрасно Вас обвинял 
Эллис), отсутствие самокритики своего поведения, недостаток 
настоящей внутренней мужественной гордости, отсутствие 
благоговения к своему гению, отсутствие того, что Гёте называл 
Ehrfurcht vor sich selbst*·51, что все это и так уже растлевающе 
отражалось по временам на Вашем творчестве, и впредь грозит 
Вам полным банкротством, несмотря ни на какие миллиарды 
«золота и лазури». Я рад, что решился высказать Вам это, ибо Вы 
примете или не примете одинаково и это последнее слово, и все 
изложенное выше. Любящий Вас Э. Метнер. Асе привет. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 7. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 24. 
Ответ на п. 223. 

1 Деревня близ подмосковного имения К. В. Осипова, в котором Э. К., 
A.M. и Н.К. Метнеры поселились в конце июня 1911 г. 26 июня 1911 г. 
Э. К. Метнер, сообщая М. К. Морозовой о получении вчера ее письма 
«в разгар переезда из Аксиньина и устройства в Свистухе» и указывая 

Благоговение перед самим собой {нем.). 
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свой новый адрес («Савеловской ж. д. станция Хлебникове). Имение Оси-
повых»), добавлял: «Это имение бывшего директора Филармонического 
Общества и прогоревшего банкира; оно находится в четырех верстах от 
станции рядом с деревней Свистуха» (РГБ. Ф. 171. Карт. 1. Ед. хр. 52 б). 
Ср. свидетельство в воспоминаниях племянницы Э. К. и Н. К. Метнеров: 
«В пяти верстах от станции Хлебниково Савеловской железной дороги, 
в селе Траханеево, было небольшое, живописно расположенное на бе­
регу реки Клязьмы имение Константина Викторовича Осипова. Здесь 
в 1911 году поселились вместе с Анной Михайловной мои дяди Коля 
и Миля. Большой уютный дом, запущенный парк, переходящий в лес, 
заливной луг перед парком, полное уединение — все это создавало ту 
обстановку, в которой дядя Коля мог спокойно отдаться творческой ра­
боте» (Тарасова В. К. Страницы из жизни Н. К. Метнера // Н. К. Метнер: 
Воспоминания. Статьи. Материалы / Сост.-ред., авт. вступ. ст., коммент., 
указ. 3. А. Апетян. М., 1981. С. 49). 
2 Имеется в виду п. 222. В цитированном выше письме к Морозовой Мет­
нер сообщал: «От Бориса Николаевича получил из Волыни два письма; 
первое очень милое, личноеу лирическое; второе — крайне неприятное, 
прямо возмутительное, очень меня расстроившее своею несправедливо­
стью, деловое. Очевидно его кто-то настраивает против меня». 
3 Н. А. Тургенева. 
4 Подразумевается печатная полемика между Метнером и Белым по по­
воду статьи последнего «Против музыки». 
5 См. примеч. 4 к п. 190. 
6 Для «мусагетской» серии «Орфей», посвященной изданию памятников 
европейской религиозно-мистической мысли, Вячеслав Иванов, как пред­
полагаемый редактор серии, взял на себя обязательство написать вводный 
программный текст к ней, но не спешил с его исполнением. 18 августа 
1911 г. Белый писал Иванову: «Мы ждем твою статейку (очень небольшую) 
06 „Орфее" для проекта проспекта. Считаем ее совершенно необходимой 
как редакторское слово об этой серии книг нашей мусагетской платфор­
мы <...> уже много месяцев ждем Тебя, и материал, собранный к печати, 
праздно лежит в Редакции» (Русская литература. 2015. № 2. С. 72. Публ. 
Н. А. Богомолова и Дж. Малмстада). В итоге статья о серии «Орфей» была 
опубликована в двух частях: первая часть — за подписью Иванова, вторая 
часть — за подписью Белого (см.: Труды и Дни. 1912. № 1. С. 60-68). 
7 Книга 3. Н. Гиппиус «Собрание стихов. Книга вторая. 1903-1909» (М.: 
Мусагет, 1910) вышла в свет в конце апреля 1910 г. Издать ее Гиппиус 
предложила Белому как одному из руководителей «Мусагета», в декабре 
1909 г. (см. примечания А. В. Лаврова в кн.: Гиппиус 3. Н. Стихотворения. 
СПб., 1999. С. 479 («Новая библиотека поэта»)). 
8 Две книги статей Белого и книга Эллиса, изданные «Мусагетом» в 1910— 
1911 гг. 
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9 Религиозно-философское общество памяти Вл. Соловьева в Москве 
(1905-1918), философский кружок при «Мусагете», Литературно-художе­
ственный кружок в Москве (1898-1920), Общество свободной эстетики 
в Москве (1906-1917). 
10 Подразумеваются подробные авторские комментарии к статьям, вклю­
ченным в «Символизм»; составлялись осенью 1909 г. 
11 См. примеч. 11 к п. 163. 
12 Через несколько лет книга стихов Ю. Н. Верховского была издана «Му-
сагетом» (см. примеч. 34 к п. 203). 
13 Позднее в «Мусагете» была издана книга В. В. Бородаевского «Уеди­
ненный дол: Вторая книга стихов» (М., 1914; переименована автором при 
выходе, первоначальное заглавие: «На лоне родимой земли», под которым 
была зарегистрирована в «Книжной летописи» в июне 1914 г.). 
14 Подразумевается статья Белого «Мысль и язык (Философия языка 
A.A. Потебни)» (Логос. 1910. Кн. 2. С. 240-258). 
15 См. примеч. 14 к п. 203. В переводе на немецкий напечатана в немец­
ком варианте журнала «Логос» (Logos. Zeitschrift für Philosophie der Cultur. 
Bd. II, 1911-1912. Heft 2). 
16 Крылатая фраза Катона (234-149 до н. э.) — сокращенный вариант его 
фразы «Ceterum censeo Carthaginem delendam esse» («Впрочем, я думаю, 
что Карфаген следует разрушить»), которой он заканчивал свои речи 
в римском сенате. Римский император с 79 г. Тит (Titus; 39-81) в Иудей­
скую войну захватил и разрушил Иерусалим (70). 
17 Подразумевается марбургская школа неокантианства, возглавляемая 
Германом Когеном. Статья Б. В. Яковенко «Теоретическая философия 
Г. Когена» была опубликована в журнале «Логос» (1910. Кн. 1). 
18 См. п. 190. 
19 См. примеч. 5 к п. 182. 
20 См. примеч. 10 к п. 167. 
21 См. примеч. 15 к п. 206. «Апрель. Вторая книга стихов. 1906-1909» Сер­
гея Соловьева (М., 1910) — первое издание «Мусагета», вышедшее в свет 
в конце февраля — начале марта 1910 г. 
22 См. примеч. 20 к п. 203. 
23 Имеются в виду писатели и мыслители XVI в. — Эразм Роттердамский, 
Иоганн Рёйхлин, Ульрих фон Гуттен и др. 
24 См. примеч. 11, 12 к п. 203. 
25 Подразумевается, видимо, Фридрих Шлегель. 
26 Имеется *в виду отказ от издания журнала, с которого первоначально 
предполагалось начать деятельность «Мусагета». 
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27 Сборники статей различных авторов по заранее определенной тематике 
в издательской практике «Мусагета» не реализовались (если не считать 
таковыми последние выпуски утратившего периодичность «мусагетского» 
двухмесячника «Труды и Дни»). 
28 Подразумевается эзотерическое розенкрейцерское сообщество. 
29 Ни одной книги, посвященной персонально какому-либо композитору, 
«Мусагет» не издал. 
30 См. примеч. 6 к п. 171, примеч. 4 к п. 180. 
31 См. примеч. 13 к п. 203. В письме к Вяч. Иванову от 11 января 1911 г. 
Метнер, высказав просьбу о статье для издательского проспекта, добав­
лял: «Моя статья о „Мусагете" и статья Гессена о „Логосе" готовы» (Во­
просы литературы. 1994. Вып. И. С. 324). Имеются в виду статья Метнера 
«„Мусагет". Вступительное слово редактора» (Труды и Дни. 1912. № 1. 
С. 53-60) и информационное сообщение С. И. Гессена «Издания „Логос"», 
помещенное без подписи в «Каталоге издательства „Мусагет"» (Там же. 
Отд. II. С. 22-24). 
3 2 Подразумевается подготовка авторской книги статей «Модернизм 
и музыка». 
33 См. примеч. 19 к п. 206. 
34 Брошюры немецкого ученого Александра Вернике — либо «Kants kri­
tischer Werdegang als Einführung in die Kritik der reinen Vernunft» (Braun­
schweig: J. N. Meyer, 1911), либо «Die Begründung des deutschen Idealismus 
durch Immanuel Kant. Ein Beitrag zum Verständnisse des gemeinsamen 
Wirkens von Goethe und Schiller» (Braunschweig: J. Y. Meyer, 1910) — и не­
мецкого поэта, прозаика, драматурга и эссеиста Франца Иоханнеса Виль­
гельма фон Шольца «Немецкие мистики» («Deutsche Mystiker». Berlin: 
Marquardt & C°, <1908>). 
35 Речь идет о романе Белого, задуманном как продолжение «Серебряного 
голубя», который предназначался автором для «Русской Мысли». 
36 Московский ресторан «Прага» на Арбатской площади. 
37 См. п. 190. 
38 Недотыкомка (Новгород, диалектн.) — недотрога; то, до чего нельзя до­
тронуться. Образ из стихотворения Ф. Сологуба «Недотыкомка серая...» 
(1899; Сологуб Федор. Собрание стихов. Книга III и IV. 1898-1903 гг. М.: 
Скорпион, 1904. С. 132), использованный им в романе «Мелкий бес» (1902): 
фантом, мерещащийся Передонову (см.: Сологуб Федор. Мелкий бес / Изд. 
подгот. M. М. Павлова. СПб., 2004. С. 198 («Литературные памятники»)). 
39 Имеется в виду фраза из письма М. П. Мусоргского к В. В. Стасову от 
18 октября 1872 г.: «Тончайшие черты природы человека и человеческих 
масс, назойливое ковырянье в этих малоизведанных странах и завоевание 
их — вот настоящее призвание художника» (Мусоргский М. П. Литератур­
ное наследие: Письма. Биографические материалы и документы / Сост. 
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A.A. Орлова и M.С. Пекелис. M., 1971. С. 141). Впервые опубликовано 
в «Русской Музыкальной Газете» (1911. № 14. С. 356-358). 
40 Речь идет об информационном сообщении в рубрике «Заметки» (без 
подписи): «Книгоиздательство „Мусагет" расширяет с ближайшей осени 
свою деятельность по линии „Логоса". Намечен ряд серий системати­
ческого и исторического характера. В первую голову будет поставлена 
серия монографий великих философов. В ней уже обещали свое участие: 
Кубицкий, Ильин, Гордон, Гессен, Степпун, Яковенко, Ланг, Салагов и др. 
В ближайшее время будут выпущены две монографии: Б. Яковенко о Канте 
и Ф. Степпун о Шеллинге. Подробности и проспекты будут опубликованы 
в свое время» (Логос. 1911. Кн. 1. С. 237). 
41 Условное обозначение эзотерического сообщества. 
4 2 Стигматы (лат. Stigmata — заглавие книги стихотворений Эллиса) — 
следы ран на руках и ногах от распятия, появляющиеся под влиянием 
религиозного экстаза (от лат. stigma — выжженный на теле знак, клеймо). 
4 3 Речь идет об издании: Блок Александр. Собрание стихотворений. 
Кн. 1-3. М.: Мусагет, 1911-1912. 
4 4 В каталоге «Мусагета», помещенном в конце кн. 1 «Собрания стихо­
творений» Блока, под издательской маркой и названием издательства 
значится: «Редактор Э. К. Метнер». 
45 А. М. Метнер. 
46 Имеется в виду поездка в Петербург в декабре 1910 г. 
4 7 Вероятный намек на героиню романа «Серебряный голубь» Матрену: 
«баба: рябая»; «босоногая Матрена, рябая баба, работница»; «рябое ее лицо 
<...> усмехается» и т.д. (Андрей Белый. Собр. соч.: Серебряный голубь. 
Рассказы. С. 31, 32). 
4 8 Подразумеваются изданные «Мусагетом» книги статей Белого «Симво­
лизм» и «Арабески» и книга Эллиса «Русские символисты». 
4 9 А. Р. Минцлова. Метнер познакомился с нею на рубеже 1909-1910 г. 
и довольно интенсивно общался в последующие месяцы, что нашло от­
ражение в его дневниковых записях (см.: Богомолов Н. А. Русская литера­
тура начала XX века и оккультизм: Исследования и материалы. М., 1999. 
С. 50-51, 93-97; Глухова Елена. «Пока Вы не решитесь родиться вновь 
духовно...»: Переписка Э. К. Метнера и М. В. Сабашниковой // Russian 
Literature. 2015. LXXVII-IV. С. 561-562). 
50 Предположение, что аналогичную оценку положения дел в «Мусагете» 
Белый давал в письмах к Блоку. 
51 Выражение из романа Гёте «Годы странствий Вильгельма Мейстера» 
(«Wilhelm Meisters Wanderjahre») — кн. 2, гл. 1: «...три вида благочестия 
порождают высшее благочестие — благоговение перед самим собой <...>» 
(Гёте Иоганн Вольфганг. Собр. соч.: В 10 т. М., 1979. Т. 8. С. 139-140. Пер. 
С. Ошерова). 
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225. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

5 июля 1911 г. Боголюбы 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Давно уже получил от А. М. Кожебаткина при переводе им 

200 рублей немецкого издателя1 следующую записку: «Дорогой 
Борис Николаевичу до сих пор не высылал денег, так как «Мусагет» 
предъявил на них свои права. К. П. Метнер не то что выразил не­
удовольствие, а удивился, что деньги за фельетоны и за автори­
зацию „Голубя' не идут в погашение твоего долга. Не зная, как Ты 
решишь поступить, я все-таки перевожу тебе 200 рублей» и т. д. 

Ввиду того, что А. М. Кожебаткин пишет о «Мусагете» в тре­
тьем лице, я ему не отвечаю, ибо, раз он пишет <в> 3-ьем лице 
о Мусагете, он не Мусагет1. Пишу Вам, как Редактору Мусагета, 
о своей задолженности. Скажу откровенно: я предпочел бы узнать 
о правах Мусагета от Вас непосредственно, ибо мотивировать 
свое желание взять деньги мне удобнее Вам лично, или Карлу 
Петровичу3 лично, чем Секретарю Редакции. 

Юридически Мусагет прав: юридически я кругом виноват; 
морально Мусагет прав тоже; но морально прав и я, удерживая 
деньги для себя в данном случае. 

И вот почему: фактически я отработал (трудом) за фельетоны 
уже 1000 рублей; фельетоны не печатают; ни Мусагет, ни я не ви­
новаты. Труд сделан: но труд непроизводительный. Голубя4 писать 
не мог в Тунисе, и опять-таки морально, как автор, прав. 

«Пока не требует поэта 
К священной жертве Аполлон...»5 

И далее: 
«Не требуй песен от певца, 
Когда житейские волненья...»6 

и т. д. 
И вот из двух моральных правот (правоты издателя и пи­

сателя) создается юридическая неправота писателя. Конфликт 
на тему «государство и писатель» — обыкновенный конфликт 
на социально-экономической подкладке: спрос и предложение. 
На А. Белого спросу нет. И оттого А. Белый несостоятелен. А. Бе­
лому нужно печататься и жить; он идет в Мусагет; быть может, 
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«Мусагет» неправ, игнорируя или несвоевременность (отсутствие 
спроса), или бездарность Андрея Белого. Оба виноваты — так? 

Но А. Белый считает себя писателем, т. е. призванным и пи­
сать, и питаться трудом своим (все писатели на этом стоят). 

Издательство имеет все права не считаться с этим. 
Почему я взял деньги: мне не хватило (почему — могу объяс­

нить устно, а не письменно, ибо тут замешаны третьи люди7). Надо 
было взять; это пункт первый; пункт второй: мать моя присвоила 
мои деньги8. Требовать с нее судом не хочу и не стану (мое мораль­
ное право); но я опять-таки не виноват в ее корысти. У меня остается 
1000 рублей, на которые нужно двум людям шить (мне сюртук, ко­
стюм, белье); Асе пальто, платья, шляпу, шубу; далее обзаводиться 
(простыни, подушки, одеяла и пр.); далее жить. Газеты не печатают; 
писал довольно-таки унизительную просьбу Брюсову дать работы 
постоянной в «Р<усской> М<ысли>»9; молчание; вывожу заключе­
ние: «Ркусской> М<ысли>» я так же не нужен, как и газетам. 

При таком положении я могу с натяжкой рассчитывать 
60 рублей в месяц с женой (по 30 на человека). Очень понятно, 
что мое моральное право цепляться за всякую возможность по­
лучать деньги, так же как право «Мусагета» оспаривать; это все 
та же борьба «государства с негосударством» и личности (состав 
Редакции Мусагета, я, Вы) тут не причем. 

В свое оправдание скажу еще то, что у меня есть имение, ко­
торое, если бы кто-нибудь помог мне продать, пошло бы в уплату 
долга10. Большего предложить не умею. А отдавать из имеющейся 
у меня маленькой суммы не хочу: мой долг перед Асей тоже мо­
ральный. 

Куда ни кинь, везде клин. 
Единственный выход: подождать продажи кавк<азского> име­

ния. До отъезда за границу я не подозревал, что столь не нужен 
Редакциям. Иначе не стал <бы> так уверенно говорить об отрабо-
тании. Наконец, оправдываю себя вполне 1) выдержкой из книги 
Мережковского «Лев Толстой и Достоевский»: «На нем (Достоев­
ском) оказалось до 10 000 долгу и 5000 на честное слово. „О, друг 
мой, — пишет он Врангелю, — я охотно пошел бы на каторгу... 
чтобы уплатить долги и почувствовать себя свободным. Теперь 
опять начну писать роман из-под палки, т. е. из нужды, наскоро"». 
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И далее (по поводу неполучения от Кашпирева 200 рублей 
аванса): 

«Но ведь она (А. Г. Достоевская, жена писателя) кормит ре­
бенка, что ж, если она последнюю свою теплую юпку идет сама 
закладывать!.. Неужели он (Кашпирев) не может понять, что мне 
стыдно (курсив не мой) все это объяснять ему?.. Да неужели он 
не понимает, что он не только меня, он жену мою оскорбил, об­
ращаясь со мной так небрежно, после того как я ему сам писал... 
Оскорбил! Оскорбил!» (Письмо Достоевского). 

И далее: 
«И они требуют от меня литературы! Да разве я могу писать 

в эту минуту? Я хожу и рву на себе волосы, а по ночам не могу 
заснуть... И после этого они требуют от меня художественности, 
чистоты поэзии, без угару...» (Письмо Достоевского)11. 

У меня есть несколько предложений, как компромисс вы­
хода из конфликта двух моральных правд и моей юридической 
неправоты. 

Но не зная, в каком отношении стою я к «Мусагету», я не могу 
обратиться пока ни с одной. 

Примите уверение в совершенной преданности. 
Борис Бугаев. 

P. S. Мой привет Вашим. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 44. Над текстом помета Н. П. Киселева: «Луцк 
5 VII 1911. Москва. 8 VII 1911» (даты почтовых штемпелей отправления 
и получения). 
1 27 мая 1911 г. Белый писал Кожебаткину из Боголюбов: «Вышли мне 
по летнему адресу теперь деньги немецкого издателя; я не хочу их тратить; 
но у меня есть основание иметь теперь на всякий случай их при себе» 
(Лица: Биографический альманах. 10. С. 169). О получении «1500 марок от 
немецкого издателя» на имя Белого Кожебаткин ранее известил его теле­
граммой, направленной в Тунис (см. письмо Белого к А. С. Петровскому 
от 16 февраля (1 марта) 1911 г. // Белый — Петровский. С. 143-144). Пере­
численная сумма — гонорар за авторизацию перевода «Серебряного голу­
бя» на немецкий язык, вышедшего отдельным изданием: Belyj Andrej. Die 
silberne Taube. Roman / Einzige autorisierte Übertragung aus dem Russischen 
von Lully Wiebeck. Frankfurt am Main: Rütten und Loening, 1912. 
2 Белый писал Кожебаткину в начале июля 1911 г.: «...не зная о претен­
зии „Мусагета", совершенно правильной юридически* я выступил перед 



225. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 177 

„Мусагетом" в роли нахала. „Мусагет" требует одно, а я пишу — при­
сылайте деньги. <...> Поколико Ты извещаешь о требовании „Мусагета" 
в третьем лице, потолико Ты — не у>Мусагет". Кто же „Мусагет** Эмилий 
Карлович?» (Лица: Биографический альманах. 10. С. 171-172). 
3 К. П. Метнер контролировал финансовую сторону деятельности «Му­
сагета». 
4 Т. е. новый роман, предполагавшийся как продолжение «Серебряного 
голубя». 
5 Начальные строки стихотворения A.C. Пушкина «Поэт» (1827). 
6 Начальные слова романса М. И. Глинки «К Молли» из цикла «Прощание 
с Петербургом» (1840) на стихи Н. В. Кукольника. 
7 В письме к Кожебаткину от 9 июня 1911 г. Белый объяснял срочную 
потребность в деньгах, переведенных из Германии, необходимостью рас­
считаться за уроки гравировального искусства, получаемые А. Тургеневой: 
«Что касается денег, то они нужны немедленно; я должен послать за Асю 
в Бельгию Дансу, и у меня на карманные деньги не останется» (Лица: Био­
графический альманах. 10. С. 171). 
8 Подразумеваются денежные суммы, полученные за продажу имения 
Серебряный Колодезь в 1908 г. Ср. позднейшее свидетельство Белого 
о пребывании в Москве в мае 1911 г.: «Деся<ти>дневная жизнь в Москве 
кончается роем недоразумений с мамой, не желающей денежно мне помочь 
(между тем как я ей отдал когда-то все деньги, оставшиеся от папы, и ей 
же пошли деньги от продажи имения) <...> надо поставить осенью жизнь 
с Асей в Москве; мама же жестоко бросает мне, что я желаю ее обобрать, 
тогда как я прошу по человечеству лишь 1000 рублей на устройство жизни 
с Асей; тут бросается мне: Тургеневы эксплуатируют меня; Ася — интри­
ганка» (ЛН. Т. 105. С. 128). 
9 В письме к Брюсову, отправленном из Луцка 26 июля 1911 г., Белый 
извещал о своей нужде «в литературном заработке» («для меня это дело 
жизни и смерти») и о высылке очерка «Радес» для «Русской Мысли» (Ли­
тературное наследство. Т. 85. Валерий Брюсов. С. 423-424). Этот очерк 
в журнале не был помещен. 
10 См. примеч. 6 к п. 199. 
11 Неточно и с сокращениями приводятся фрагменты из части 1-й (гл. 7) 
книги Д. С. Мережковского «Л. Толстой и Достоевский» (см.: Мережков­
ский Д. С. Л. Толстой и Достоевский / Изд. подгот. Е. А. Андрущенко. М., 
2000. С. 76-78 («Литературные памятники»)), включающие цитаты (с со­
кращениями) из писем Достоевского к А. Е. Врангелю от 14 апреля 1865 г. 
и к А. Н. Майкову от 16 (28) октября 1869 г., опубликованных в кн.: Био­
графия, письма и заметки из записной книжки Ф. М. Достоевского. СПб., 
1883 (Поли. собр. соч. Ф. М. Достоевского. Т. 1). См.: Достоевский Ф.М. 
Поли. собр. соч.: В 30 т. Т. 28. Кн. 2. Л., 1985. С. 119; Т. 29. Кн. 1. Л., 1986. 
С. 69, 70. 
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226. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

6-8 июля 1911 г. Боголюбы 

Боголюбы. 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Пишу здраво и трезво*. 
Сейчас получил Ваше письмо... Отвечать по пунктам? Из­

виняться? Доказывать, что обидный смысл вложили Вы в мое 
письмо, что я виноват, что писал в крайнем раздражении, с ми­
гренью в голове, что поводы к этому раздражению были ни­
чтожны (полное мое незнание, что делается в Мусагетеу незнание, 
нужен ли я Мусагету) и т. д. — право, ко всему этому можно 
будет вернуться впоследствии, все это отступает на задний план 
перед маленькой фразой Вашего письма (какой, скажу ниже). 
Словом, верьте, десять, пятнадцать маленьких причин, в сумме 
могущих превратно осветить мое отношение к Мусагету (и об­
ратно), я изложу потом, если суждено, чтобы наши отношения 
не оборвались. 

Я объясню, как сумма всех недоговоренностей и, как мне 
казалось, невнимательностей к моей жадности знать о Мусаге-
те все, плюс молчание на письма секретаря, плюс еще многое 
(быть может, пустяшное) вызвали во мне тон раздраженности, 
пусть даже запальчивости, в которой приношу глубокое изви­
нение. Но в моем письме не было сознательного желания лично 
Вас обидеть. Вы вложили смысл настолько ужасный во все, что 
я писал, что брать свои слова <обратно?>, т. е., что Вы не тиранн, 
не самолюбец, не ненужный человек — смешно. 

В своем ответе мне на мои хотя и полемически раздраженные 
строки, которые Вы постарались дешифрировать так ужасно для 
меня, Вы с лихвой вернули мне несколько поспешно сказанных 
химер. Ваше письмо в сто раз химеричнее, ибо на каждом шагу 
там почти что прокурорское обвинение, начиная с личной моей 
жизни и кончая каждым шагом в Мусагете. То, что с известной 
предвзятостью можно было вычитать из моего письма, сво­
дилось бы к следующему: Редактор Метнер не созывал совета, 
члена редакции Белого Уг года не извещали о том, какие планы 

Справа помета рукой Метнера: !! 
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у Издательства (случайно узнал о Стендале1 и т.д.); ему не от­
вечали на ряд писем; положение его в Мусагете неопределенное. 
Р<едактор> Метнер должен бы был более его поставить в курс 
дел. Вот и всё: прочее вложено Вами с потрясающим драматиз­
мом. Ничего лично обидного для Эмилия Карловича не было, как 
мне кажется, на бумаге; человека я не задевал; а если я защищался 
(«порт<угальская> революция»), полемизируя с химерой, можно 
было бы мне дружески попенять; Вы же должны знать, что у меня 
нет никаких причин обрушиваться на Вас... Надеюсь, что Вы зна­
ете: есть что-то обратное. Впрочем, после всего Вами написанного 
считаю оправдываться для себя унизительным. 

И в этом виновато Ваше письмо. Если бы я отвечал на Ваше 
письмо с одинаковой запальчивостью, я от принципиальных 
сетований перешел бы к квалификации и изложения поступков, 
я бы сказал, что вижу в Вашем письме чуть ли не сыск, а во мно­
гом заведомое искажение (Гессену никаких поручений к Мереж­
ковскому не давал, как уже раз Вам писал из Туниса2, и т.д.). 
Но повторяю; я этого не говорю. Я только взываю к справедли­
вости. Я писал не прокурорское обвинение на человека, а изло­
жение недоумений (пусть и химеричных) положения Редакции. 

Вы всё свели к личному и этим отняли у меня всякую почву 
для беспристрастного объяснения по поводу всего, происшед­
шего между нами. (Если мы когда-нибудь встретимся, если наш 
конфликт кончится благополучно, я покажу Вам в Вашем письме 
то, что лично вменяю Вам, как оскорбленный человек). Пока же 
соскальзываю в другую плоскость. 

Вы пишете: если Вам не нужен «Мусагет», уходите, в ответ 
на мой вопрос: «Нужен ли я Мусагету» (пусть и порожденный 
пустою, как Вам кажется, химерой); далее оказывается, что каж­
дый мой шаг в Мусагете порождает сплошную путаницу; ну 
не ответ ли это: уходите. Я не прочитываю так, а мог бы, если 
бы влагал подразумеваемый смысл. Далее Вы пишете о том, как 
я не умею себя держать, как не исполняю обещаний {Голубь), 
как сочиняю фантастические проекты в «Праге». И причем тут 
«Прага», и причем о черносотенстве и «рябой бабе — России»*: все 

О России, русских, Достоевском и русских писателях — оставьте: рус­
ская лит<ература> первая в мире. (Примеч. Метнера). 



1911 180 

это экивоки, недосказанности: если бы я развертывал смысл всех 
этих в данном случае ненужных мелочей, которыми Вы в крайней 
запальчивости обставили ответ на письмо, то, конечно, смысл 
всей этой уснащенности: лично меня задеть; чего у меня не было 
по отношению у Вам. Но опять-таки оставляю все это в стороне. 
Возвращаюсь к центральному: Вы прекрасно знаете, что именно 
теперь, когда я должен Мусагету, когда Мусагет сделал для меня 
столько, именно теперь тяжелее всего мне отплатить Мусагету 
неблагодарностью, неделикатностью; и, может быть, моя эконо­
мическая связанность с издательством (сами знаете, что не по 
моей вине) ставит <для> меня особенно в болезненном свете во­
прос о том, не тяготятся ли мною, именно тогда Вы пересыпаете 
письмо исследованием моей личности вместо того, чтобы понять 
одну из подпочв моего возбуждения. 

Но все это пустяки. А вот то, что не пустяки: я пишу «Ну­
жен ли я Мусагету?» Пусть это химера, вопрос. Вы же могли 
бы сказать: «Б. Н., вы говорите вздор». Вы отвечаете: «Если Вам 
не нужен „М", уходите». Далее: «Я прекращу издательство» 
(смысл). Боже мой, уже одна эта угроза прекратить прекрасное 
само по себе дело связала бы меня; и помимо всего лично близ­
кого я принципиально бы должен взвесить свой... ну, скажем, 
каприз. Следственно: не может быть и речи о моем выходе. Од­
нако: я квалифицируюсь, как растеряха, обставляющий каждый 
свой шаг путаницей; следственно: я — бремя; не уходи — закрой 
издательство; но оставаясь, помни, что Ты бремя. Вот резюме Ва­
шего многостраничного письма. Вот так дилемму Вы мне ставите: 
сплошное судебное следствие пункт за пунктом деятельности 
в Мусагете и одновременно: если уйдешь, издательства не будет. 

Ну хорошо: я же не думал о том, чтобы уходить. Но как 
я останусь, когда «мое уважение к Вам пало в той же мере 
и, м<ожет> б<ыть>, даже в большей, нежели Ваше ко мне» (Ваши 
слова). Все тут прелестно: 1) Кто Вам сказал, что у меня к Вам 
уважение пало: это Вы вычитали ложно; это — неправда. Больше 
я ничего не прибавлю, ибо требовать к себе уважения и грозить 
умственно палкой, когда у меня к Вам уважения было всегда, — 
дико, нелепо, почти грубо. Слова «в той же мере» в цитате не при 
чем. Мне придется поставить дилемму: или слова «в той же 



226. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 181 

мере» (предположение, что уважения нет) плод ужасной химеры, 
и тогда скорее сожгите эту химеру; или это полемический при­
ем для того, чтобы высказать мне свое неуважение. Уважение 
не взвешивается количественно; его или нет, или оно есть; пало 
уважение на столько-то градусов, значит: у меня нет к Вам уваже­
ния. В последнем случае, несмотря ни на что (на долг Мусагету, 
на признательность, на личную связь, на то, что мне идти некуда, 
на осень), я мгновенно порываю с Вами всякие сношения. 

Дорогой друг (может быть, бывший?), я готов с Вами объ­
ясняться просто, без препирательств, я готов дать пунктуальный 
ответ на Ваше письмо, я готов сделать все для примирения при 
одном условии: откажитесь от Вашей фразы, надеюсь, написан­
ной в запальчивости — о фразе об уважении, смысл которой пря­
мая оплеуха без обиняков. Я не бретёр, чтобы драться на дуэлях, 
я могу наговорить много лишнего, но я не могу (умоляю, поймите) 
пропустить мимо ушей en toutes lettres* оскорбление. Что бы 
я ни писал, я en toutes lettres не употреблял выражений «подлец», 
«негодяй», а Ваша фраза — синоним таких слов. 

Конспектирую: 1) Я готов извиниться, объясниться, полеми­
зировать и т. д., когда у меня будет свобода воли. 2) В настоящее 
время угроза прикончить Мусагет в случае моего ухода и объяв­
ление мне о Вашем неуважении (уважение пало, что одно и то же), 
вынуждающее меня, несмотря ни на что (как это ни тягостно 
мне), тотчас прервать (без афиширования, конечно) всякую связь 
с Вами, ставит меня в полную невозможность свободно гово­
рить; Мусагет не хочу оставлять а) больно, Ь) стыдно, с) повод 
к укорам меня в неблагодарности: «был де, пока ему было нужно 
издательство»), и однако должен, раз не пользуюсь доверием. 

Вместе с тем у меня сознание ответственности за будущее, 
помимо лично колоссальной потери в Вас, несмотря ни на что — 
Старинный друг3; повторяю, от Вас зависит, будет ли иметь про­
должение конфликт из-за химерических писем, или между нами 
все кончено. 

В последнем случае падает и другое (Вы знаете, что), прова­
ливается осень, падает, как Вы утверждаете, и Мусагет. Тогда мне 

В прямом смысле слова; буквально (φρ.). 
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нечего делать в Москве, ибо там одна только горечь разочарова­
ний: с мамой разрыв, с Мусагетом тоже, — и смысла нет даже мне 
возвращаться на те места, где один лишь «пепел пожара». 

От Вас зависит всё — покончить между нами или объяснить­
ся. С нетерпением жду письма. 

Позвольте же Вас обнять (быть может, в последний раз, ста­
ринный друг!) и горячо пожать руку через всё. 

Остаюсь любящий Вас 
Борис Бугаев. 

[P. S. Если думаете еще со мной поддерживать сношения, то 
сообщите свой адрес] (Адрес получу от Наташи4). 

P. P. S. Итак жду. 
Если бы Вы захотели объясниться лично во время проезда за 

границу, а не отвечать письмом, или если бы объяснились наши 
недоразумения, то здесь в Боголюбах Вам были бы все рады. 
Во всяком случае известите, что намерены предпринять; ибо для 
меня в связи с этим стоит вопрос о возвращении в начале августа 
в Москву, совершенно бесцельном после могущего произойти 
нашего расхождения. 

От Аси привет. 
P. P. S. Если я Вам пишу с оттенком раздражения, прости­

те: сейчас у меня на душе светло в глубине и хорошо; к Вам же 
смесь любви и глубокой обиды, недоумения. И надо всем тра­
гический смех и вдруг легкость, и мысль: на свете есть не один 
П. И. д'Альгейм, строющий химеры, а три: он, я и Вы. Ну простим 
же друг другу химеры! 

P. P. P. S. Вчера написал: ночью не спал. Сейчас адская мигрень. 
Сегодня Наташа сказала, что Вы могли бы приехать. Ну, конечно, 
приезжайте, да захватите с собой и письмо мое5. Я буду коммен­
тировать строки. Внутренняя гармония должна быть между нами 
«москвичами», и раз двое из московских рвут, то их разрыв есть 
крах всех; и оттого от разговора или переписки с Вами зависит 
мое присутствие или отсутствие (Вы знаете, в чем); в противном 
случае передаю все К<...>*: сам же, как не заслуживающий дове­
рия, отстраняюсь из «м-ого»6 так же, как и из Мусагета. 

Текст вымаран; возможно, было написано: Киселеву. 
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Странный Вы человек. Разве первое мое письмо7 не показы­
вает Вам, за кого я Вас считаю. Первое из Боголюб было обраще­
но к другу, Э. К. Метнеру, второе, деловое (увы, столь неудачное 
по форме), к одному из проявлений нашей совместной работы 
в Мусагете. Вы слили запальчивость в частностях с Вашей и моей 
личностью, и тем крайне запутали наш конфликт. 

Вы пишете, не изменилось ли мое мировоззрение: нет. Но из­
менился (за ноябрь — июль) во многом мой взгляд на то, что 
в данный момент тактически нужно; стрелки на рельсах меняют­
ся от времени, но общее расписание поездов неизменно. Да, во мне 
много накопилось; я приехал в Москву высказаться: я увидел об­
щее нежелание у группы москвичей (усталых, нервных, разбитых) 
поднимать эти все мои вопросы; у меня никто ничего не спросил; 
я сам был занят мамой, Кистяковским8, деньгами, хлопотами; 
я отложил до осени; осенью Вы уезжаете; я и написал (неудач­
но); а Вы накинулись на меня; хорошо, буду молчать: но лучше 
ли, если молчание мое о многом будет не знаком согласия? А Вы, 
перенося все на личную почву, затыкаете мне рот навсегда. 

Что Вы пишете о том, что наш конфликт известен в Шах­
матове? Неправда: с Блоком я переписывался, как друг и писа­
тель с писателем, о России, о том, нужен или не нужен журнал, 
а не как член Мусагета (сами же Вы положили во мне начало 
моей двойственности: русский писатель — одно; член Мусаге­
та — другое); предоставьте же мне свободу говорить что мне 
угодно, как русскому писателю, и переписываться о чем угодно 
с русскими писателями; о Мусагете менее всего я думал, когда 
переписывался с Блоком. Вы говорите о третьих людях, вставших 
между нами; для меня таковых нет; может быть, для Вас — да: 
я слишком привык к небылицам, сплетням, плетущимся неиз­
вестно кем и для чего, но всегда плетущимся, чтобы обращать 
хоть какое-либо внимание на то, кто что говорит. 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Вот уже два дня прошло, а я не могу опомниться от тех обид-

ностей, которые Вы мне написали. Где у меня в письме к Вам есть 
квалификация Ваших личных поступков. Далее: если бы я от­
вечал Вам на личное личным^ то это вышло бы из границ спора: 
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не думайте, что я не могу отвечать на Ваше судебное следствие, 
на ловлю слов (об Альманахе «тогда-то говорили то-то», а тогда-
то говорили «то-то»); дело не в протоколе, а в целом ряде причин, 
которые могу Вам и в письме, и в личном свидании пояснить; я еще 
раз извиняюсь за тон моего письма, рожденный химерой, которая 
все же возникла оттого, что целый ряд пунктов мне было нужно 
Вам высказать; и то, что я имел сказать, было столь сложно и важ­
но, что в промежутке между пятичасовым разговором с мамой 
и Кистяковским... было сказать невозможно; далее: то, что я имел 
сказать, предполагало крайнюю готовность у собеседника слушать, 
а этой готовности не было; а при неуверенности с моей стороны, 
что готовность слушать у Вас есть (ибо мы говорили, перескакивая 
от А. Р.9 к Мусагету, от Мусагета к Вашей книге и т. д.). Разговор 
требовал спокойствия; я был измучен неприятностями с мамой. 
Ведь я приехал с целью высказать свое credo, я мечтал собрать 
друзей и поверить им нечто вроде исповеди, и от всего этого перей­
ти к моему за пять месяцев продуманному взгляду на положение 
Мусагета. Почему я этого не сделал? Почему? Ни у кого не было 
бы охоты меня слушать: это я ясно увидел; уехал разочарованный, 
с неразрешенным вопросом. Без такого разговора, поймите, мне 
трудно реально (непринципиально) работать, писать, выступать 
с лекциями: ибо моя лекция есть либо за свой риск и страх, или 
есть выражение мыслей группы: я должен был ознакомиться более 
детально; более ритуальна должна была быть встреча наша на по­
чве общения в Мусагете; я же не без пользы для себя был в «Земле 
Обетованной». Но то, с чем я ехал в Москву, захлопнулось во мне 
при виде друзей — всех. 

И разговор крайней важности не состоялся. 
Этот разговор, поймите же, странный Вы человек, мне был 

нужен не для того, чтобы настоять на своем, а чтобы мое, войдя 
в Ваше, Петровского, Ранинского, видоизменилось и вернулось ко 
мне, как общее, наше: я был в положении человека, одновременно 
и дающего, и берущего: я был сыт своим и жаждал Вашей реакции 
на свое; мое впечатление — я стукнулся в запертые двери. 

Если Вы до такой степени не психолог, что не можете понять, 
как может совместиться внутренне звучащая нота Альманах 
не нужен с деятельным участием в деле устройства альманаха, 
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то мне странно Вам объяснять: Вам может быть неприятна статья 
(та или иная) в Логосе, но Вы, печатая ее, тем самым ее перед тре­
тьими посторонними защищаете. Читаю «Войну и Мир», и вот 
сравнение: Александр приказал быть Аустерлицкому сражению; 
Кутузов говорил «сражение будет проиграно»10. Молодежь его 
высмеяла; на военном совете был тон игнорирования того, что 
Кутузов имеет нечто сказать; и Кутузов, видя, что против рожна 
не попрешь, не возражая, даже соглашаясь, как будто отмахиваясь 
от бесплодной сумятицы, распоряжается сражением, даже лично 
ведет колонну; «не хотите моего внутреннего мнения знать», 
ну — командуйте: я, старый рубака, поведу колонны в бой. 

Если еще не понятно Вам, то вот несколько фраз из Толсто­
го. Толстой говорит о Кутузове: «Простая, скромная и потому 
истинно величественная фигура эта не могла улечься в лживую 
форму европейского героя»...11 «Современники говорили, что 
он подкуплен им (Наполеоном), называли его хитрым, разврат­
ным, слабым придворным стариком»...12 И далее: «Когда граф 
Ростопчин на Яузском мосту подскакал к Кутузову с личными 
упреками о том, кто виноват в погибели Москвы, и сказал: „Как 
же вы обещали не оставлять Москву, не дав сраженья?" — Куту­
зов отвечал: „Я и не оставлю Москвы без сраженья", несмотря 
на то, что Москва была уже оставлена»....13 

Что же, правдивый Толстой осуждает Кутузова за «ложь»7. 
Придирается — «такого-то числа говорили то-то, а такого-то 
то-то». Вот приговор Толстого: <...>* 

В ответ на Ваши многостраничные подсиживания моей по­
следовательности; вопреки фактам, отвечу Вам: «Я одновременно 
не отказываюсь от некоторых мыслей в статье „Против музыки1 

и целиком подписываюсь под статьей „Формы искусства"»14. 
И беру Толстого под свою защиту: когда желаешь действовать 

не по своему только личному хотению, а по равнодействующей 
группы, то надо угадывать желания других, надо уметь ими во­
одушевляться: я лично кое в чем согласен с «Философией свободы» 
(Бердяева)15, как исповедующей исторического Христа (помимо 

Вымарано более трех строк текста. Приписка Метнера: Зачеркнуто, 
вероятно, что-нибудь уничтожающее для меня! 
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глупости многих мест, Бердяев говорит то, что непререкаемо для 
христианина), но я же соединился с Гессеном, которому наплевать 
на мое последнее, тогда как в пункте последнего ко мне приходит 
Бердяев и без насмешек слушает меня. Я до сих пор, считая себя 
другом Мережковского, занял позицию, враждебную ему, и что­
бы не было соблазна, прекратил всякое личное сношение. Когда 
у Блока зазвучали покаянные ноты, я первый, через личную тра­
гедию повернулся к Блоку ради общего дела*. 

Есть многие согласия: согласие-уступка, согласия ради не­
нарушения гармонии в Главном, согласие в частности, вопреки 
расхождению в Главном, согласие, основанное на совпадении 
личного убеждения с личным убеждением другого. Пока я связан 
с Мусагетом, мое credo, последнее, предпоследнее, идейное, такти­
чески-идейное, основное и несущественное выражается во всех 
формах согласий и несогласий; это и хочет сказать Толстой, под­
черкивая с особенным удовольствием «ложь», «шатание», «без­
волие» хитрого, «неискренного» Кутузова, но не для того, чтобы 
его оскорбить, как Вы меня: «Этот старый человек, дошедший 
опытом жизни до убеждения, что мысли и слова, служащие им 
выражением, не суть двигатели людей, говорил слова совершен­
но бессмысленные, — первые, которые ему приходили в голову»16. 

«Но этот самый человек, так пренебрегавший своими слова­
ми, ни разу во всю свою деятельность не сказал ни одного слова, 
которое было бы не согласно с той единственной целью, к дости­
жению которой он шел во время всей войны»17. 

Поймите, мне было горько слышать, мне, уже два года во­
одушевленного одним девизом: Пусть удельные князья забудут 
распри, ибо 12-ый год близится, дабы не было отдачи Москвы, 
не было новой Калки (татары идут)18, мне, который стоит за рас­
ширение Мусагетской платформы лишь для того, чтобы с возмож­
но большим числом честных, благородных рыцарей (Вами) или... 
пусть дон-Кихотов (Бердяевыми) раз навсегда для блага моей 
родины, которую люблю всей душою, всем сердцем, не задаваясь 
вопросом, в какой степени заслуживает она любви с точки зрения 
Культуры, — для блага общего дела стараясь сгладить maximum 

Приписка Метнера: Повернулся к Блоку, когда стал женихом Аси. 
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шероховатостей, хочу сесть на ковчег, чтобы окончательно отде­
литься от настоящих врагов, не врагов по мысли, а врагов по делу 
жизни: Вы ловите казуистично меня на словах: «Да я в поступках 
тысячу раз бескорыстней, более готов на самопожертвование, чем 
многие». И моя моральная сторона на всякие экивоки по поводу 
того, что сборник о Культуре был сочинен в «Праге» (как Вам 
не стыдно!), что почему я с Кожебаткиным на «ты» (как будто 
я Вам обязан отдавать отчет), всякому я скажу: «Руки прочь!» 

Простите, дорогой, я не на Вас сержусь: я вдруг весь вспых­
нул: как смеют про меня думать, что я неискренен, что у меня 
семь пятниц на неделе. «В» не виновато, что понимает «А» и «С» 
и что «А» и «С», понимая порознь «В», не понимают друг друга, — 
и вот начинают с двух сторон уличать «В»: «А» в том, что «В» 
с «С»; «С» в том, что «В» с «А». Тем хуже для «С» и «А». «В» тут 
не причем. 

То, что «В» ненавидят столь многие, показывает, что у «В» 
есть нечто, за что он пойдет на костер: разобьет себя, жену, дру­
зей, Мусагет, так что только щепки лететь будут, пойдет на го­
лодную смерть, а своего «Виденья непостижного Уму»19 не предаст. 

Не касайтесь неосторожно к самой моей основной струне, 
дорогой друг! 

Возвращаюсь: так вот, когда Вы сказали мне по возвращению 
из-за границы, что я, как писатель, не вмещаюсь в Мусагете, 
я себе сказал: стало быть я, как культуртрэгер, не вовсе писатель 
русский («ковыряющий» — по Вашему выражению — стыдитесь: 
ведь «ковырянью» русских можно противопоставить дотошное 
«Si/7/ Leben» * немцев; я этого не делаю, а на огульное несправед­
ливое обвинение русских в «ковырянье»** можно бы ответить 
огульным, несправедливым обвиненьем немцев в слащавой при­
торности и мещанском благополучии; я же этого не делаю; но пи­
сать о русских кровному русскому в том тоне, какой у Вас, все 
равно, что называть их «кацапами» и немцев — «колбасниками». 
Тут досада, только досада.) 

Тихая жизнь (нем.). 
Приписка Метнера: Где огульное? 
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Возвращаюсь: когда Вы сказали мне, что я, как писатель рус­
ский, не вполне Мусагет, я писал лекцию о Достоевском20, в ко­
торой был между прочим мой ответ Вам*, ответ не разговорный, 
а ритуальный, с кафедры, моя платформа, мое слово к меня не до 
конца принимающему Мусагету. Вы не пришли, Вы даже не подо­
зревали о том, что у меня есть что ответить, и что на важное 
заявление нужно отвечать не сразу, а облекшись в себя, ритуально. 

Вероятно, я Вам тогда в разговоре что-нибудь сказал; но, мо­
жет быть, было там (не могло не быть) нечто от фразы Толстого 
о Кутузове: «Говорил первые слова совершенно бессмысленные». 

В статье-платформе (о Достоевском) я писал между прочим 
следующее (не как член Мусагета, а как русский писатель): Что 
же есть? (в современной России): 

«Невежество, хаос, немота, тьма. И этой всей немой, больной, 
невежественной России вместе со всем Западом, <как> гениаль­
ным, так и не гениальным, мы скажем: 

Исчезни в пространство, исчезни, 
Россия, Россия моя!»21 

Автора «Пепла» и «Серебряного Голубя» (книг тенденциозно-
обличительных: Гибель Дарьяльского, «Исчезни Россия») смешно 
заподозривать в дурном хаосе. Это заподозривание, это подчер­
кивание** русский писатель (гм!) — одно, куль<тур>трэгер под 
контролем Метнера другое. Автор Пепла и Голубя сказал о России 
такие страшные слова, которые не говорили и Вы. Ваши же запода-
зривания меня в черносотенстве*** — просто смешны и неуместны. 

Но в той же статье-программе (не Мусагетской (не бойтесь), 
а своей, писателя русского) я говорю: «Стадия классицизма, 
то есть видимой успокоенности и уравновешенности, вовсе 
не есть отказ от безумия романтизма, а временное перемирие 
между жизнью и творчеством... „Прекрасная форма' классика 
есть всегда только фантасмагория, которой гений обманывает 
и себя, и нас. Уравновешенность, победа над романтизмом**** 

Примеч. Метнера: Тогда еще не на что было отвечать. Ложь! <?> 
Приписка Метнера: Он подчеркивает? 
Приписка Метнера: совершенно не понял! 
(необходимая) (Примеч. Белого). 
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не последняя цель художественного творчества: уравновешен­
ность, гармония формы есть лишь временная остановка на пути 
безумия, именуемого творчеством»22. 

Против романтиков «экстазу видение одинаково развивается 
и под влиянием гашиша»; но и против классиков: «На ремеслен­
ном моменте творчества не построить оправданья художествен­
ной деятельности, как блага: и художник классик, если он не таит 
в себе чего-то большего, есть бесплодный фантаст, превраща­
ющий фантастику в ремесло»23. (Кует форму запою образами). 
Сапожник, тачащий сапоги, имеет реальную цель; художник 
классик, если он только художник классик, а не человек, есть за­
пойный пьяница, кропотливо тачащий свой немыслимый сапог. 

Я не с больной Россией, не с хаотистами-романтиками; про­
тив них — с Гёте (и с Вами); но... я над Гёте еще ставлю жест 
ухода Толстого (см. мою статью о Толстом в «Русской Мысли»24); 
этот жест связываю со словами о России: 

«Русская культура уже предносится нам, как чаяние; даже 
вслух мы не смеем сказать о том, о чем втихомолку мы знаем: 

Ты пойми... Мы ни здесь — ни тут. 
Наше дело такое бездомное. 
Петухи поют, поют, 
Но лицо небес еще темное»25. 

И далее: 
«Символический странник, получивший литературное имя 

Влас, стал реальным: не дядя Влас ходит в полях русских; нет, 
туда пошел Лев Толстой...»26 

«Тридцать лет переживал он трагедию творчества, и вот 
Толстой встал и пошел — тронулся. Как знать: не тронется ли 
за ним и Россия, тоже больная; как бы грохот лавинный чуется 
нам в движении Толстого: есть тут чего бояться Европе (мещан­
ству Европы). Не философии западной противопоставляется тут 
восточная, а сказанному слову культуры еще не сказанное слово 
культуры русской?»27 

«Достоевщина» — гвоздите Вы меня, а я отвечаю из той же 
статьи-программы (по адресу Достоевского): «Как бы Апокалип­
сис русского творчества, усмотренный в русской жизни, не ока­
зался эпилептическими корчами, духовность просто «духом» 
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(зловонием тьмы), «Святой Дух» — Свято-духом, дерзающий 
надрыв — „бобком"» («Тр<агедия> творчества Достоевского»)28. 

Когда Вы гвоздите меня Достоевским, Вы вовсе не знаете, 
куда направляете стрелу; Вы или меня не знаете, как не знае­
те моей статьи-программы. Я лавирую между Скиллы хаоса 
и Харибды «классической позы»... к будущему России, опираясь 
на настоящее и прошлое Европы; от этой моей платформы от­
скакивают, как орехи, Ваши полемические пули. Есть у меня 
сложная иерархия согласий (уступок коллективу, предпоследнему 
вообще, согласий подлинных); и иерархия недоумений, не вполне 
фиксированных несогласий; между тем мое во мне за 8 месяцев 
явилось мне как духовный подъем, возрождение (через Асю) 
и внутри, и вовне (Египет, Италия, Палестина); не случайно, что 
счастье наше с Асей началось с «Das Wandern» *. Новые глаза свои 
хочу я сверить с вместе виденным с Вами после моего важного 
шага в жизни. 

С этим я ехал, чтобы высказаться: увидел, что никто ничего 
во мне не понял; моему желанию доложить друзьям о поездке, 
о заветных мыслях, как бы противопоставили: «Вы ничего не по­
нимаете в Мусагете». И заветное мое на время ушло от друзей. 
Этим опять-таки в связи с другими причинами объясняется тон 
запальчивости, некоторое только видимое охлаждение к коллек­
тиву друзей, даже к общему делу. 

А Вы пишете с ехидством: «Ну что ж, уходите, если Вам 
Мусагет не нужен». Если бы я глядел на Ваше письмо Вашим по­
дозревающим взором, я вычитал бы здесь намек: «Использовали 
Мусагет, взяли 3000, да и бегом из него». 

Как Вам** не стыдно. 
Извиняясь за тон письма, готовый взять обратно свои слова 

письма до личного дружеского разговора по поводу нашего кон­
фликта, я требую от Вас, чтобы Вы поняли, что под неудачной 
формой письма была громадная жажда поделиться, обратить 
Ваше внимание на то, что Вы не видели в близко хотящем к Вам 
подойти человеке для уяснения многого ради блага общей буду­
щей работы. 

Странствие (нем.). 
** Справа рукой Метнера: ? 



226. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 191 

И понять запальчивость тона моего так мелочно!.. 
Я безусловно могу говорить с Вами свободно, «по традициям 

доброго старого времени» лишь в той мере, в какой Вы берете об­
ратно Ваше неуважение по отношению ко мне. 

Через всё говорю Вам: да будет Вам все светло, легко и не по­
дозрительно, старинный друг. Желаю Вам той тишины и света*, 
в какой сам нахожусь все это время. 

Любящий Вас Борис Бугаев. 
P. S. Это письмо не считайте ответом, а лишь материалом 

к будущему разговору не только о Мусагете перед осенью. 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Написал Вам большое письмо под впечатлением Вашего: оно 

бурно вылилось, и, написав, стою над ним: послать или не по­
слать? 

Зачеркиваю его, но посылаю; нам необходимо видеться: было 
бы преступно из-за двух-трех «гусаков»29 рвать отношения, тем 
более, что ведь я стою вне этой полемики; но поскольку считаю 
себя непроизвольно забитым в позы дуэлянта (Вашим письмом) 
с рапирой, направленной на Вас, сам же воплю: «Боже мой, до 
чего все это — не то, не то, не то; и только пространство, лежа­
щее между нами, помеха к тому, чтобы сразу же бросить личину 
<?> оскорбляющих друг друга, а перейти к разговору, без кото­
рого, понимаете ли Вы, не могу вернуться в Москву, и в Мусагет. 

Ну Христос с Вами, приезжайте же скорей30. 
Мне надо быть, я считаю, 9-11 августа (11 четверг), так что 

лучше во всех отношениях встретиться в Боголюбах31. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 45. Л. 1 перечеркнут автором, Помета рукой 
Н.П. Киселева: «Штемпеля: Луцк 8.VII. 1911; Хлебниково 12.VII. 1911» 
(даты отправления и получения). 

Ответ на п. 224. Одновременно с письмом Белый отправил Метнеру 
телеграмму по адресу: Савеловская ж. д. Хлебниково. Имение Осиповых 
(принята 8 июля 1911 г. из Луцка): «Отвечаю. Бугаев» (РГБ. Ф. 167. Карт. 2. 
Ед. хр. 46). 
1 Подразумевается замысел издания в «Мусагете» книги Стендаля «О люб­
ви» (см. п. 203, примеч. 21). 

* Слова тишины и света дважды подчеркнуты Метнером; справа: ?? 



1911 192 

2 В письмах Белого из Туниса, отложившихся в архиве Метнера, С. И. Гес-
сен в связи с Д. С. Мережковским не упоминается. 
3 «Старинный друг» — заглавие посвященного Метнеру стихотворного 
цикла в книге Белого «Золото в лазури» (см. примеч. 9 к п. 12). 
4 Н. А. Тургенева. 
5 Имеется в виду п. 223. В неизвестном нам письме к Н. А. Тургеневой 
Метнер сообщал, что готов приехать в Боголюбы для объяснений с Белым 
в начале августа 1911 г.; Н. Тургенева отвечала (около 8 июля): «Конечно, 
приезжайте, жаль, что так поздно, но если не можете раньше, то у вас все-
таки несколько дней будет для разговоров, и на Брест и на Киев поезда 
вечерние, так что здесь вы можете быть третьего днем, а Б. Н. может уехать 
6-7-<го>» (РГБ. Ф. 167. Карт. 14. Ед. хр. 52). 
6 Вероятно, подразумевается: «масонского». Имеются сведения о не­
кой масонской ложе «Люцифер» (существовавшей около двух месяцев 
в 1910 г.), в состав которой входили Белый и Метнер. См.: Серков А. И. 
Русское масонство. 1731-2000. Энциклопедический словарь. М., 2001. 
С. 1141; Глухова Е. В. Письма А. Р. Минцловой к Андрею Белому: материалы 
к розенкрейцеровскому сюжету в русском символизме // Русская антропо­
логическая школа. Труды. Вып. 4. Ч. 2. М., 2007. С. 233-234. 
7 Имеется в виду п. 222. 
8 Юрист И. А. Кистяковский был привлечен А. Д. Бугаевой для разреше­
ния семейных финансовых вопросов: «...от имени мамы он ссужал-таки 
меня тысячею рублей для устройства нашего хозяйства» (МДР- С. 412). См. 
примеч. 8 к п. 225. 
9 А. Р. Минцлова. 
10 Цитата из романа «Война и мир» (т. 1, ч. 3, гл. XI). См.: Толстой Л. Н. 
Поли. собр. соч. Т. 9. М.; Л., 1930. С. 315. 
11 Неточная цитата из «Войны и мира» (т. 4, ч. 4, гл. V). См.: Там же. Т. 12. 
М.; Л., 1933. С. 185-186. 
12 В оригинале («Война и мир», т. 4, ч. 4, гл. IV): «...обвиняли Кутузова 
и говорили, что он с самого начала кампании мешал им победить Напо­
леона <...> что он находится в заговоре с Наполеоном, что он подкуплен 
им <...> современники <...> говорили так, — потомство и история при­
знали Наполеона grand, а Кутузова — иностранцы — хитрым, развратным, 
слабым придворным стариком <...>» (Там же. С. 182). 
13 Сокращенный пересказ эпизода («Война и мир», т. 3, ч. 3, гл. XXV). См.: 
Там же. Т. 11. М.; Л., 1932. С. 350. 
14 В отличие от первой статьи (см. примеч. 2 к п. 138), пафос которой непо­
средственно отражен в заглавии, во второй статье (см. примеч. 11 к п. 20) 
музыка провозглашается наиболее совершенным из видов искусства. 
15 См. примеч. 20 к п. 216. 
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16 Неточная цитата из «Войны и мира» (т. 4, ч. 4, гл. V), подчеркнуто Бе­
лым. См.: Толстой Л. Н. Поли. собр. соч. Т. 12. С. 184. 
17 Цитата из той же главы, подчеркнуто Белым. См.: Там же. С. 184. 
18 Наступающий 1912 г. здесь символически соотносится с двумя решаю­
щими в истории России годами — 1612-м и 1812-м. В битве на реке Калка 
(31 мая 1223 г.) русские и половецкие войска потерпели сокрушительное 
поражение от монгольского войска. Более подробно Белый развивает те 
же соображения в письме к М. К. Морозовой от 14 июля 1911 г.: «Еще 
двенадцатый год не прошел; и дай Бог, чтобы прошел он так, как 12-ый 
год минувшего столетия. Трудны были России 12-тые годы. Трудны были 
первые четверти столетий. До 25-го года приходили наиболее трудные 
испытания. В 1224 году появились татары; <в> 1512 году смута раздирала 
Россию; в 1612 году — еще большая смута. <В> 1712 по спине России 
гуляла Петрова дубинка (1725 скончался Петр). 1812 было нашествие 
французов. <...> И вот мы — у преддверия 12-го года. Дай Бог, если будет 
новое испытание, чтобы был и новый Кутузов» («Ваш рыцарь». С. 172). 
19 Образ из стихотворения А. С. Пушкина «Жил на свете рыцарь бед­
ный...» (1829): «Он имел одно виденье, // Непостижное уму». 
20 См. примеч. 27 к п. 203. 
21 Свою статью «Трагедия творчества. Достоевский и Толстой», изданную 
«Мусагетом» отдельной брошюрой в ноябре 1911 г., Белый цитирует по ру­
кописи. Ср.: Андрей Белый. Критика. Эстетика. Теория символизма. В 2 т. 
М., 1994. Т. 1. С. 413. В цитате Белый приводит заключительные строки 
своего стихотворения «Отчаянье» («Довольно: не жди, не надейся...», 1908; 
см.: СП -1.С. 181). 
22 Сокращенная и неточная цитата из статьи «Трагедия творчества. Досто­
евский и Толстой» (Андрей Белый. Критика. Эстетика. Теория символизма. 
Т. 1. С. 398-399). 
23 Неточные цитаты из той же статьи (Там же. С. 399, 400). 
24 Статья Белого «Лев Толстой» была опубликована в № 1 «Русской Мыс­
ли» за 1911 г. (Отд. II. С. 88-94), в доработанном виде вошла в статью 
«Трагедия творчества. Достоевский и Толстой». 
25 Неточная и сокращенная цитата из статьи «Трагедия творчества. Досто­
евский и Толстой» (Андрей Белый. Критика. Эстетика. Теория символизма. 
Т. 1.С. 393). Приводится (с неточностями) начальная строфа стихотворе­
ния 3. Н. Гиппиус «Петухи» (1906). См.: Гиппиус 3. Н. Стихотворения. СПб., 
1999. С. 144 («Новая библиотека поэта»). 
26 Цитата из той же статьи (Андрей Белый. Критика. Эстетика. Теория 
символизма. Т. 1. С. 393). Влас — герой одноименного стихотворения 
H.A. Некрасова (1855). 
27 Неточная цитата из той же статьи (Там же. С. 392-393). 
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28 Неточная цитата из той же статьи (Там же. С. 412). «Бобок» — рассказ 
Достоевского («Дневник писателя». 1873. VI). 
29 См. примеч. 7 к п. 185. 
30 Примерно одновременно с отправкой этого письма Белого Н. А. Турге­
нева сообщала Метнеру: «...исполняю вашу просьбу, расскажу, как принял 
Борис Николаевич ваше письмо, оно очень его взволновало и огорчило, 
по ночам он не спал, а днем ходил бледный грустный с головной болью. 
Он не ожидал, что вы так поймете и примете его письмо. <...> Он вас 
ждет, и ему хочется договориться, он и пишет вам, перечеркивая письмо, 
что оно только матерьял для необходимых разговоров. <...> У него нет 
в жизни и серьезных разговорах той истерики, которая часто охватывает 
его в письмах. Вы могли убедиться в этом в Москве, когда так хорошо 
и радостно с ним встретились. Помните, вы ко мне тогда вместе пришли? 
На многом слишком важном должны отразиться ваши отношенья, и я уве­
рена, что вы не порвете их случайно из-за резких выражений истерики или 
бессонницы. Голубчик, я верю, что Б. Н. был не прав, но не верю, чтобы 
это могло быть причиной вашего разрыва. <...> Не сердитесь на меня, 
но мне грустно не только от того, что каждый из вас потеряет, может быть, 
лучшего друга, но и от того, что то, что за вами больше вас и заслуживает 
большей бережливости» (РГБ. Ф. 167. Карт. 14. Ед. хр. 52). 
31 Свои впечатления от этого письма Белого Метнер передал в письме 
к М. К. Морозовой от 20 июля 1911 г. (приведено в комментариях в кн.: 
«Ваш рыцарь». С. 175-177): «Что касается письма Бугаева, то оно мне очень 
не понравилось; он растерялся очевидно, но признать себя виноватым 
не хочет, не хочет и сваливать все на истерику, уверяет, что находится все 
это время в такой тишине и в таком свете, которых и мне желает. <...> 
Письмо Бориса Николаевича очень больших размеров, очень нескладное, 
очень растерянное и (увы! надо признать) просто глупое! Как согласуется 
эта явная человеческая слишком человеческая глупость (Borniertheit) с ге­
ниальностью, как согласуется с этой гениальностью такое безволие, такая 
забывчивость; как согласуется с таким писательским дарованием такое 
наивное (или не наивное??) искажение мыслей и выражений корреспон­
дента все это для меня загадка! Смягчает письмо только местами 
вспыхивающее чувство расположения ко мне». Приведя далее «перлы» из 
письма Белого — 15 цитат, Метнер заключает: «Вот Вам коллекция кури-
озов из этого огромнейшего письма. Ее можно было бы увеличить вдвое 
и втрое. <...> Какое разочарование приходится мне переживать! Я знал его 
слабости, но не думал, что они так велики или так за это время прогрес­
сивно увеличились. Мое уважение к нему пало навсегда или на столько 
времени, сколько пройдет, пока он не овладеет собою и не станет мужем. 
Но надежды я на это не имею. Слишком уж мало в нем рыцарственности... 
Конечно, я продолжаю любить его и восхищаться им и, из-за этих чувств 
к нему, буду симулировать, сколько смогу, бесследно исчезнувшее у меня 
чувство уважения, без проявления которого нельзя сообща работать...» 
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19 июля 1911 г. Имение К. В. Осипова 

Свистуха 19/VII 911. 

Дорогой Борис Николаевич. Ваше заказное письмо переслать 
в Михайловское, где я гостил у Маргариты Кирилловны1, нельзя 
было оттого, что без паспорта мне не выдали бы его. Вот — при­
чина задержки моего ответа. Не спешил же я от Маргариты 
К<ирилловн>ы домой потому, что отдыхал у нее если и не теле­
сно (отчаянная бессонница), то духовно. Кстати, Вы писали и ей 
и Кожебаткину тоже довольно странные письма. Кожебаткин 
был у меня на даче здесь до отъезда в отпуск и жаловался на Вас 
за Ваше письмо (или последние разговоры с ним)2; он же объяс­
нил мне* выражение головка виснет3, которое я, право, не знал, 
в какой карман положить. Маргарита К<ирилловн>а с большим 
беспокойством первая стала расспрашивать меня о Вас, вкрат­
це сообщила содержание Вашего письма, сказав, что Вы недо­
вольны Мусагетом и стремитесь в Путь4. Из слов Кожебаткина 
и Маргариты К<ирилловн>ы я понял, что есть нечто помимо 
истерики, что диктовало Вам Ваше чудовищное письмо ко мне5, 
ужас которого именно и увеличивается тем, что оно абстрактно; 
к Кожебаткину же и Марг<арите> К<ирилловн>е Вы обратились 
более конкретно: теперь я понимаю более реальный смысл Ваше­
го нападения: и Вы также не в состоянии быть русским европей­
цем и мечетесь от западничества к славянофильству и обратно; 
и Вы также не в состоянии быть в дружбе с мистикой, не ссорясь 
с общественностью (и обратно); под влиянием идей второго 
Голубя6, долженствующего раскостить Запад, а отчасти заболев 
отрыжкой от чрезмерно сытного хаотически-мистического уго­
щения 1910 г.7, Вы летите от Мусагета, в кот<ором> видите слугу 
гнилого Запада, и Орфея, в кот<ором> усматриваете разводителя 
мистических миазм, в Путь или еще какой-н<ибудь> петербург­
ский орган, кот<орый>, по-видимому, нарождается усилиями 

Без моей инициативы, ибо я дал ему сначала все высказать, а затем 
кратко сообщил, что Вы и мне написали странное письмо и что, следовательно, 
ясно, что Вы просто не в Духе. {Примеч. Метнера). 
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Блока и др.; кроме того, Вам нужен журнал, нужен и для наскоков, 
и по материальным (вполне понятным и почтенным) причинам. 
Мусагет не может ни прокормить Вас, ни дать Вам возможности 
развернуть Вашу журналистическую деятельность... 
Я было укорял себя, что дал Марг<арите> К<ирилловн>е про­
честь оба Ваших письма (лирическое и боевое)8, а теперь очень 
доволен: спросите ее, и она Вам наверное скажет, что не я «вло­
жил обидный смысл» в Ваше письмо, а Ваше письмо сплошная 
и очень труднопереваримая обида. 

Вот и Наташа пишет мне: «Бор<ис> Ник<олаевич> не ожидал, 
что Вы так поймете и примете его письмо»9. Но клянусь, что или 
она не читала Вашего письма, или же... или же... я больше ничего 
вообще не понимаю: назначьте каких угодно судей, и Вам скажут, 
что обиднее Вашего письма трудно что-либо написать, не пере­
ходя уже в категорию оскорбления. Это не гусак Гоголя, и я от­
чаиваюсь в людях, которые полагают, что возможно культурное 
общение, если мигрени и истерики, купно с невыявившимися 
в сознании смутными планами, предположениями, подготав­
ливающимися перевалами, кризисами воззрений и т. п. — при­
водят в движение руку писателя и создают «послание к другу» 
(ни в чем в данном случае не повинному) вроде Вашего письма. 
Я бываю виноват и ошибаюсь, как и все; но тут я решительно 
не вижу за собой никакой вины. Вы называете мое письмо химе­
ричным и прокурорским; но одно исключает другое; я думаю, что 
оно скорее прокурорское, и я бы мог доказать каждую букву этого 
письма, совершенно объективно и математично. У Вас удиви­
тельно короткая память на многое. Стендаль был принципиально 
решен на собрании в 1909 г. Книга о любви была предложена 
мною для перевода Киселеву летом 1910 г. взамен отложенного 
на неопределенный срок сочинения о Прованс<альских> Ли­
риках10; на собрании в ноябре 1910* г. Кожебаткин, перечисляя 
книги, упомянул и о книге Стендаля, спрашивая Киселева, когда 
она будет готова; да и в разговорах наверное не раз упоминался 
Стендаль. Наконец, даже если бы Вы ничего не знали о Стендале, 
самое предложение исходит ведь от меня и Киселева, кот<орый> 

В автографе описка: 1911. 
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очень любит Стендаля, так же как и я, в чем мы сходимся с Ниц­
ше11. Вы думаете, что я обиделся лично. Конечно, трудно 
отделить личное от такого дела, каким является литература, изда­
тельство и т. п. Но, конечно, через Мусагет Вы задели меня лично, 
а не через мою личность Мусагет. И не забывайте, что обидность 
усугубляется тем, что все это написано именно Вами, а не кем-
л<ибо> другим. И снова появляется, как и в 1907 г. во время 
нашей полемики, квалификация моего анализа как сыск. Это же 
слово выскользнуло у Вас и тогда в письме в редакцию и ко мне12. 
Относительно поручения Гессену к Мережковскому и обещания 
Юрию Верховскому я упомянул лишь вскользь13, чтобы указать 
Вам, что Вы, не посоветовавшись со мною, действовали и тем 
ставили меня дважды в неловкое положение. Вы отрицаете по­
ручение Гессену, он же утверждает это. Очевидно, все-таки он из 
Ваших слов понял, что надо переговорить с Мережковским о ста­
тье для сборника о культуре. Что же касается Верховского, то он 
прямо сказал мне, что Вы обещали ему напечатать книгу стихов. 
Допустим, что и здесь недоразумение и с Вашей стороны было не­
достаточно отчетливое отклонение предложенного. Но ведь и это 
очень неприятная вещь по своим последствиям. Вы всё 
настаиваете на том, что я свожу все к личному. Я не вижу этого. — 

Фразы «если Вам не нужен Мусагет, уходите» я не писал; 
во всяком случае, если она есть, то в таком контексте, кот<орый> 
ясно показывает, что я не понимаю и не принимаю Вашего вопро­
са «нужен ли я Мусагету», как абсурдного (ибо Мусагет почти 
что основан ради Вас), и отсюда полагаю, что не Вы не нужны Му-
сагету, а очевидно Мусагет Вам не нужен. «Запальчивость» не­
которых моих выражений вполне понятна, но «недосказанностей» 
и «экивоков» я не вижу. Сказанное мною о рябой бабе, как начале 
темном хаотическом, которого всего больше именно в России, 
понятно (и отрицать это значит впадать в слепой патриотизм*); 
никаких неясностей и намеков я не делал. Вы абстрактностью 
своего письма вынудили меня нащупывать реальный его смысл. 

Кстати скажу, что я считаю немецкую литературу выше русской, а дру­
зья мои французы вполне справедливо утверждали, что франц<узская> лите­
ратура выше. Каждому свое слово милее. В науках и искусствах можно спорить 
о первенстве, а слово, тут несомненный <?> субъективизм. {Примеч. Метнера). 
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Зная, что Вы намереваетесь делать во втором Голубе, читая одно­
стороннюю (чтобы не сказать больше) оценку Вашу западных лю­
дей в Ваших африканских письмах (например, англичан, которых 
Вы и не знаете и не понимаете), я невольно стал думать, получив 
Ваше вызывающее письмо, с вопросами о русском* символизме 
и т. п.14, что Вы сами отходите от Мусагета, который есть Европа, 
а не Россия только, чувствуя, что для Вас Россия не часть Европы, 
а, как для славянофилов, часть света и весь свет!! 

Если бы Вы были должны Мусагету три тысячи, и при этом 
не были бы в состоянии расплатиться иначе как давая Изда­
тельству книги, я бы, может быть, и сделал над собою усилие 
и на Ваше ужасное письмо промолчал бы. Но ведь Вы отдадите 
Мусагету не книгами, а наличными по ликвидации Ваших счетов 
с матерью и продажи имения. Совершенно не понимаю, откуда 
у Вас болезненное ощущение к этому долгу. И как не кажется 
Вам это все ничтожным в сравнении с нашими личными отно­
шениями, в особенности когда Вы имели не раз случай убедиться 
в моем презрении к презренному металлу??.. Чувствуя 
по Вашему письму, что Мусагет уходит от Вас, и зная, что Му-
сагет стоит на месте и, следовательно, уходите Вы, я указал Вам 
на последствия. Конечно, Издательство (в тесном смысле слова) 
не прекратится, т<ак> к<ак> намечен целый ряд книг, но само со­
бою разумеется, что с Вашим уходом Мусагет как Штаб-квартира 
Литературы падает; этим я хотел только подчеркнуть, в какой 
мере нелеп Ваш вопрос, «нужен ли я Мусагету?». А Вы каким-то 
непостижимым (ни логикой, ни чувством) образом думаете, буд­
то я загоняю Вас в угол и ставлю Вам неразрешимую альтернати­
ву: «Вы — бремя, от которого хорошо бы избавиться, но если Вы 
уйдете, то издательства не будет». Относительно моего уважения 
к Вам я сказал то, что сказал бы Вам (по меньшей мере) каждый, 
к которому Вы обратились бы с подобным письмом. В самом 
деле: если Ваше письмо написано «по болезни», то смешно во­
обще говорить об уважении; мало ли что больной человек может 
обидно несправедливого сказать своим близким; если же этого 

Символизм есть метод; русский символизм такое же неверное выраже­
ние, как немецкий контрапункт. (Примеч. Метнера). 
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извиняющего обстоятельства нет или если истерия только при­
правила, наперцовала письмо, а продиктовано оно (как это мне 
начало казаться) смутным ощущением надвигающегося кризиса 
в воззрениях, пресловутой эволюцией мысли, перевалом, пере­
оценкой и т. п., то (и именно только в этом случае) сказанное 
мною об уважении остается в силе; ибо тогда надо действительно 
потерять уважение ко мне (или же никогда не иметь его), чтобы 
написать мне такое письмо, которое в свою очередь не может 
тогда не поколебать моего уважения к отправителю. Ибо не про­
ще ли было вместо того, чтобы упрекать меня в деспотизме 
и в лености, в тайном желании отвязаться от ближайших дру­
зей-сотрудников и в попустительстве антилитературной конторе, 
вместо того, чтобы рисовать несуществующую картину печаль­
ного состояния мусагетских дел, прямо и открыто объявить 
мне: дорогой Эм<илий> Карл<ович>, я чувствую, что расхожусь 
с Мусагетом, останемся с Вами лично друзьями, но разойдемся, 
как деятели, т<ак> к<ак> я вижу, что мне надо уйти в Путь или 
в новый петербуржский журнал. Итак, за истерику я могу лишь 
от души пожалеть Вас и вполне извинить Ваше письмо; за ис­
креннее размежевание наших личных отношений и наших путей 
я бы никогда не мог обидеться или перестать уважать Вас; но на 
такое полуискреннее заявление, каково в Вашем письме, я мог 
только реагировать утерей части уважения к Вам. (Почему Вы, 
кстати сказать, не признаете, что уважение имеет свои степени, 
мне непонятно). — Следовательно, моя фраза об уважении падает 
сама собою, раз Вы знаете и мне скажете, что Ваше письмо было 
сплошь «химеричным» от мигрени, истерики, что в нем не было 
«тактических» приемов, что в мыслях у Вас не было поставить 
ребром вопрос о Мусагете именно для того, чтобы уйти из 
него из-за того перевала Вашего сознания, которое <так!> Вы 
переживаете (...или не переживаете?)... Не я должен зачеркнуть 
фразу об уважении, а Вы сами; и я, конечно, не посмею усом­
ниться в праве Вашем ее зачеркнуть, а, наоборот, буду искренно 
рад, что ее больше нет. Что касается меня, то я очень далек от 
каких-либо химерических построений (я бы даже желал быть 
менее трезвым); я готов перед кем угодно отдать отчет в каждом 
слове и этого письма, и того. И даже за фразу об уважении (ввиду 
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ее ycnoenocmUy что ясно из контекста) могу ответить и вполне 
объяснить ее; хотя не спорю, что, м<ожет> б<ыть>, тактичнее 
было бы не произносить ее. Ив первом и втором письмах 
Ваших идет речь о Мусагете; по первому письму Вам все ясно; 
по второму все неясно; ничего странного нет, что можно было 
растеряться от таких противоречий. 

Я решительно не понимаю неоднократных упреков Ваших 
в том, что я все переношу на личную почву. И повторяю, никак 
не мог Вашего абстрактно-фантастического письма принять за 
поднятие конкретных накопившихся у Вас за Уг года вопросов. 
Ваше письмо было совершенно беспочвенным и все Ваши упреки 
неосновательными; о своих же планах Вы не сказали ни слова. 
О них Вы сочли лучше переписываться только с Блоком, и как 
же после этого мне было не подумать, что Ваше новое отношение 
к Мусагету (т. е., в частности, ко мне, как к деятелю) небезыз­
вестно Блоку. И вот Вы пользуетесь случаем, что<бы> и в этом 
последнем письме опять повторить бессмысленную неправду 
о моем якобы заявлении Вам о Вашей двойственности и не-
слиянности как русского писателя и члена Мусагета. Повторяю: 
я никогда не произносил ничего подобного. Слово писатель у Вас 
теперь в этих письмах все время с предикатом русский, и в про­
тивопоставление Мусагету, «о котором я меньше всего думал, 
когда переписывался» с «русским писателем Блоком» о «русской 
литературе». Очевидно, Мусагет какой-то гонитель русской лите­
ратуры... — Совсем как тогда в 1907 г. Вы называете «судебным 
следствием» и «сыском» сопоставление Ваших слов и мнений об 
одном и том же предмете, разделенных известным промежутком 
времени. Об Альманахе* Вы так возмутительно неправы, и вот 
даже тут Вы хотите выпутаться... Вы приехали в Москву и уто­
мились и запылились внешними делами, и Вам показалось, что 
никто ничем не интересуется и что Вас слушать не желают. Когда 
Вы были у нас в Ховрине, я готов был говорить сколько угодно 
и о чем угодно. Не в моих правилах перескакивать с темы на тему; 
я, наоборот, готов долбить неустанно по одному месту... — 

Отчего «внутренно звучащая нота Альманах не нужен» не зазвучала 
вовне, Вы так и не объясняете. Вы были за Альманах и, между прочим, для поощ­
рения Ваших учеников по ритму15; Вы забыли обо всем этом. (Примеч. Метнера). 
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К чему выписываете Вы мне антипатичнейшие строки 
из Войны и Мира о «лживой форме европейского героя»? Это 
не оправдывается даже надобностью иллюстрировать Ваше от­
ношение к Альманаху, т<ак> к<ак> я не император, а Ваш друг, 
которому (вопреки Кожебаткинским шагам) Вы могли высказать 
свое мнение письменно, и я бы по телеграфу отменил Альма­
нах. — И Вы всё сопоставляете себя с Кутузовым, но Вы — пи­
сатель, и Ваши слова (которые я сопоставляю, за что именуюсь 
сыщиком), Ваши слова суть уже дела, тогда как дела Кутузова 
(как воина, как практика) были его словом (о том, что Ваше срав­
нение себя с Кутузовым хромает в других отношениях, я сказал 
выше). О сочинении сборника о культуре в Праге Вы 
сами со смехом мне рассказывали, а что касается «ты» с Коже-
баткиным, то я не отчета от Вас требую, а только объясняю Вам, 
почему Вам пришлось выслушивать иной раз от Кожебаткина 
нотации и терпеть от него фамильярно-снисходительное обра­
щение. При известной дистанции (Zehn Schritt vom Leibe*, как 
говорят немцы) он не посмел бы Вам сказать, чтобы Вы не вме­
шивались, т<ак> к<ак> вопрос об Альманахе решен и т. п. 

Удивительно, до чего Вы, оказывается, мало знаете меня! Ибо 
не могу же я предположить в писателе такое неосторожное видо­
изменение моих выражений. Теперь Вы по-новому еще передаете 
сказанное мною о Вашей двойственности как писателя и как 
мусагета, и на этот раз я начинаю как будто что-то вспоминать; 
Вы говорите, что я Вам сказал в ноябре, что «Вы как писатель 
не вмещаетесь в Мусагете». В такой форме я, конечно, мог это 
сказать и Эллису, а в особенности Вам, ввиду Вашего богатства 
в идеях и в оттенках их. Но разве это значит: сверчок, знай свой 
шесток, как это Вы истолковывали в прошлом письме, где Вы ту 
же мою мысль передали следующим образом, будто я сказал Вам: 
«пожалуйста, не смешивайте свою роль как русского писателя 
с ролью члена Мусагета»! — Вы — отчасти больше, чем Мусагет, 
отчасти меньше. Да ведь это же сказать можно обо всех «мусаге-
тах». О Вас только в особенности. 

На расстоянии десяти шагов (нем.). 
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Так как Вы очевидно обиделись (и притом зря) на микроскоп 
и на ковыряние и метнули мне потому фразу о превосходстве 
русской литературы, то я постараюсь в двух словах Вам ответить 
и Вас успокоить. Во-первых, я вовсе не огульно всех (как Вы пи­
шете) упрекаю в «ковырянье» (термин Мусоргского NBU) и в раз-
дуванье бесконечно малых величин до размеров бесконечно боль­
ших (занятие, кстати сказать, самоубийственное, недопустимое 
и с оккультной точки зрения). Во-вторых, я смею как русский 
немец в силу между-двух-народного своего положения говорить 
правду и направо и налево, и Вы не знаете, с какою горячностью 
я заступаюсь всегда за русских в разговоре с немцами? В-третьих, 
я говорю об опасных чертах русских Вам, который знает мою 
любовь к Пушкину, Лермонтову, к русской природе, знает, что я — 
первый, отметивший Вас, как народного писателя, и сказавший да 
этому Вашему народничеству sui generis**. В-четвертых, наконец, 
«слащавая приторность» и «мещанское благополучие» определяют 
не великих немцев, а средних и малых, тогда как излишним ко-
выряньем заражены такие великаны, как Достоевский. Я берусь 
доказать, что все выверты и ужасы и бездны, кот<орые> встре­
чаются у Достоевского, имеются и у Гёте и у Ницше и у других 
великих немцев, но они стоят над этим, а не никнут от этого. Что 
касается литературы, взятой в целом, т. е. и поэты, и философские 
авторы (не профессора), и проповедники, и мистики, и политики, 
то смешно пока тягаться с Западом, где литература существует 
тысячелетие. В России Слово о полку Игореве, а в Германии бо­
гатая литература миннезенгеров и т. д. и т. д... — Впрочем, Вы 
сами знаете! Кроме того: Гёте непроизвольно народен (в отличие 
от нарочитой народности еврея Гейне); народная немецкая поэзия 
незаметно переходит в поэзию «искусственную», чего о русской 
поэзии сказать нельзя (так же как и о музыке). В чем русские выше 
гораздо немцев, это в романе (т. е. в свободной эпической прозе); 
здесь, впрочем, немцы уступают не только русским, но и францу­
зам и англичанам. Строго говоря, можно рассуждать, чья лирика, 
чья драма, чей эпос стихотворный, чей роман, чья философема 
выше, немецкая, русская или еще какая, а не чья литература. 

Особого рода (пат.). 
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* * 
* 

Хочу быть до конца судебным следователем, прокурором 
и сыщиком и указываю Вам еще на одну уже совершенно непро­
стительную забывчивость. В день Вашей лекции о Достоевском 
я был страшно переутомлен, и Вы сами сказали мне, что в лекции 
ничего особенно нового не будет, что я все знаю по Вашим статьям 
и письмам, в особенности по статье Ибсен и Достоевский16, что 
лекция фрагментарна и что достаточно будет, если я приду на пре­
ния. Теперь Вы называете эту лекцию своей платформой, говорите, 
что она была «ритуальным» заявлением Мусагету, и укоряете 
меня в том, что я не пришел на нее... (Кстати, отчего же Вы эту 
платформу не даете нам до сих пор в качестве брошюры?). * * * 

Черносотенством я называю не Ваш руссизм, а то, как Вы 
на манер Моск<овских> Вед<омостей>17 задали мне вопрос: име­
ет ли какое-либо отношение Мусагет к русской истории вообще 
и к истории русского символизма в частности? Вот характер тако­
го вопроса я считаю черносотенным sui generis, что я и объясняю 
в тексте. Вы просто не поняли меня здесь. — 

* 
Мы с Вами столько говорили о германизме и начале русском, 

о германском в русском и о славянском в германизме, что стран­
но, как Вы не поняли частичность, специфичность моей ссылки 
на коеырянъе и на Достоевщину. Точно мы с Вами только третьего 
дня познакомились! Нет! Вы и впрямь наверное уходите! Но, ich 
grolle nicht*18; на уход Ваш (не из Мусагета пока, а от Запада 
на восточные окраины) я не могу ни обижаться, ни даже изум­
ляться; будьте только искренни; ведь русские так хвалятся своею 
искренностью, отсутствием жеста, отсутствием этикета; ведь за­
падные люди представляются им всегда актерами, формалистами, 
позёрами («лживая форма европейского героя» ведь это Напо­
леон, одно имя которого приводит меня в трепет и расширяет 
мои зрачки до несвойственных мне экстатических ясновидении). 
Я Вас прошу: остаться в Мусагете или уйти из него, как хотите, 
но только не приплетайте здесь 3000 рублей и разные пустяки. 
Поступайте только во имя своей идеи. — 

Я не сержусь {нем.). 
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* * * 
Итак, все зависит не от меня, а от Вас. И то, поскольку Вы — 

Мусагет, и то, поскольку мимо пролетела стрела моего неуваже­
ния. Вы знаете, что разрыв с Вами был бы одним из самых пе­
чальных событий моей печальной жизни. Идейное расхождение 
с Вами было бы мне неприятно, но я слишком уважаю свободу 
мысли и чувства, чтобы пытаться тактически примирить непри­
миримое. Мое неуважение относится не к расхождению с Вами 
(это было бы наглым безумием с моей стороны), а к тому приему, 
которым открылось это расхождение; если же это не «прием», 
а «истерика» и «мигрень», то нет и потери уважения. — 

* 
Я постараюсь выехать вечером 2-го, тогда днем 4-го я буду 

в Боголюбах; Вы можете выехать 9-го, чтобы прибыть в Москву 
11-го. У нас для разговоров будет полных четыре дня с 5 по 8-ое. — 
Но я боюсь, что меня могут задержать обстоятельства, о которых 
здесь долго и не стоит распространяться. Возможно было бы в та­
ком случае, чтобы Вы приехали сюда в Москву четвертого и ко мне 
в Свистуху, например, пятого, т<ак> к<ак> числа 12-го мне уже 
необходимо будет выехать за границу. Напишите об этом совер­
шенно откровенно. Если Вам из Боголюб неудобно уезжать раньше, 
то напишите совсем откровенно, и я приеду к Вам, т<ак> к<ак> 
говорить нам, во всяком случае по моему мнению, необходимо. 
Четверги падают на 21-ое июля, на 4 августа и на 18 августа, а не на 
11-ое19, как Вы, по-видимому, думаете, приурочивая свой приезд. 
Так что если бы Вы приехали четвертого, то было бы хорошо. 
Я приехал бы в Боголюбы лишь в том случае, если бы, не стесняя 
никого, мог остановиться в колонии. Т<ак> к<ак> 11-ое не день 
заседания, то Вы, быть может, могли бы приехать и позднее, раз 
Вы уже находите возможным не приезжать к 8-ому. Об этом надо 
еще подумать и списаться или даже в крайнем случае снестись 
по телеграфу. Привет Наташе, Асе и всем обитателям Боголюб. 

* * 
* 

Я так безумно устал, так опустошен сейчас, что, право, ничего 
не понимаю больше и, главное, ничего не чувствую. Знаюу что 
люблю Вас, что вопреки всему и через всё связан с Вами нерас­
торжимо, что мы еще в 1902 году были крещены в одной купели 
и посвящены одним мечом, что один старинный друг с другим 
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старинным другом разойтись не может и не смеет, но все-таки 
компромиссов и тактических объединений между нами (лично\\) 
не допускаю. — Обнимаю Вас крепко. Ваш Э. М. 

РГБ. Ф. 25. Карт. 20. Ед. хр. 7. Копия: РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 25. 
Ответ на п. 226. 

1 М. К. Морозова. Михайловское — ее имение в Калужской губернии, 
близ станции Оболенское Брянской железной дороги. Метнер гостил там 
в первой половине июля 1911 г. 
2 Видимо, подразумевается недатированное письмо Белого, относящееся 
к первой декаде июля 1911 г., затрагивающее его денежные отношения 
с «Мусагетом» (см. п. 225, примеч. 2). 
3 См. примеч. 2 к п. 223. 
4 В письме к М. К. Морозовой от 14 июля 1911 г. Белый признавался: 
«Я даже подумываю о том, что, пожалуй, придется выйти из ууМусагета\ 
ибо желание работать — есть, а Мусагет превратился в какое-то сплошное 
бездействие; кричу друзьям — друзья ни звука. Со мной никто не считает­
ся, меня перестали спрашивать, а сами палец о палец не делают что-либо 
живоеу нужное сейчас для России. Собираюсь на днях кардинально объяс­
ниться с Э<милием> К<арловичем>, и от этого объяснения будет зависеть 
или моя работа в будущем в Мусагетеу или я останусь в стороне. <.. .> Вы 
поверите ли — мне нечего в Мусагете делать. Всякое мое живое предло­
жение не то что отвергается, но молчаливо откладывается в неопределен­
ность: словом, мне как Андрею Белому, русскому писателю, не пристало 
играть унизительную роль ненужного советчика при знающем все лучше 
Э<милии> К<арловиче> и палец о палец не двигающем для живого дела» 
(«Ваш рыцарь». С. 168). О стремлении войти в круг ближайших участников 
основанного Морозовой религиозно-философского издательства «Путь» 
в этом письме Белого впрямую не говорится, имеется лишь сообщение: 
«Для „Пути" на днях начинаю писать о Льве Толстом» (Там же. С. 169). 
5 Подразумевается п. 223. 
6 См. примеч. 10 к п. 195. 
7 Подразумевается комплекс эзотерических переживаний, стимулиро­
ванных общением с А. Р. Минцловой. См.: Carlson Maria. Ivanov — Belyj — 
Minclova: the Mystical Triangle // Cultura e memoria. Atti del terzo Simposio 
Internazionale dedicato a Vjaèeslav Ivanov. I: Testi in italiano, francese, inglese / 
A cura di Fausto Malcovati. Firenze, 1988. P. 63-79. 
8 Подразумеваются п. 222 и 223. 
9 См. примеч. 30 к п. 226. Письмо Н. А. Тургеневой Метнер цитирует 
и в письме к Морозовой от 20 июля 1911г., добавляя: «Одним словом, видно, 
там в Боголюбах сошли все с ума и полагают, что Боренька может говорить 
какие угодно наглости, а понимать его следует всегда не прямо, не букваль­
но, а символически, истерически и тактически» («Ваш рыцарь». С. 175-176). 
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10 См. примеч. 10 к п. 166. 
11 Ср. суждения Ницше: «...Стендаль <...> быть может, среди всех францу­
зов этого столетия обладал умнейшими глазами и ушами» («Веселая наука», 
Вторая книга, 95 // Ницше. Т. 1. С. 570); «...этот замечательный предтеча 
и провозвестник, прошедший наполеоновским темпом через свою Европу, 
через многие столетия европейской души, как лазутчик и первооткрыватель 
этой души <...>» («По ту сторону добра и зла», Отдел восьмой, 254); «Стен­
даль, одна из самых прекрасных случайностей моей жизни <.. .> совершенно 
неоценим с его предвосхищающим глазом психолога, с его схватыванием 
фактов <...>» («Ессе Homo»: «Почему я так умен», 3) (Там же. Т. 2. С. 374,712). 
12 См. п. 143, примеч. 4 к п. 141 (Письмо в редакцию Н. П. Рябушинского). 
13 См. примеч. 33, 34 к п. 203. 
14 Имеются в виду слова о «русских символистах» и «русском символизме» 
в постскриптуме к п. 223. 
15 Среди членов Ритмического кружка, руководимого Белым в 1910— 
1911 гг., были и начинающие поэты, участвовавшие в «мусагетском» аль­
манахе «Антология»: С. П. Бобров (Сергей Рюмин), С. Н. Дурылин (Сергей 
Раевский), А. А. Сидоров, А. А. Баранов (Дмитрий Рем). 
16 Эта статья была впервые опубликована в «Весах» (1905. № 12. С. 47-54; 
то же: 1906. № 1), вошла в книгу Белого «Арабески» (1911). 
17 Ежедневная газета, издававшаяся с 1756 по 1917 г., орган консерватив­
но-монархического направления. 
18 «Ich grolle nicht, und wenn das Herz auch bricht...» — первая строка сти­
хотворения Г. Гейне из раздела «Лирическое интермеццо» (1822-1823) его 
«Книги песен» («Buch der Lieder»). 
19 Ошибочное указание; 11 августа 1911 г. — четверг. По всей вероятно­
сти, на четверги в Москве назначались некие эзотерические «заседания», 
в которых считал необходимым участвовать Белый. 

228. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

22 июля 1911 г. Боголюбы 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Вот уже три недели как отправил Вам в деревню письмо (объ­

яснительное) на Ваше большое1. Между письмом, столь взвол­
новавшим Вас, и письмом объяснительным я отправил, не зная 
Вашего адреса, письмо в Мусагет (о деловых своих затруднениях 
с Мусагетом)2; не ведаю, что Вы получили из посланного (отпра­
вил и телеграмму Вам3). Сегодня уже 22 июля, и, не зная, заедете 
ли Вы в Луцк, или не зная, будете ли Вы мне вообще отвечать, 
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я должен от Вас получить хотя бы уведомление — ждать Вас или 
нет (ибо время мне собираться, как это ни тяжело, в Москву, 
в которой, кстати сказать, не жду ничего утешительного). Ввиду 
того, что М. К. Морозова нас звала к себе4, я хотел бы заранее 
уведомить ее о нашем с Асей приезде. 

Итак, жду извещения от Вас хотя бы в два слова. 
Остаюсь искренне преданный 

Борис Бугаев. 
P. S. От Аси привет. 
Это письмо пятое по счету из мной отправленных (пишу для 

счета, ибо иногда письма пропадают). 

РГБ. Ф. 25. Карт. 30. Ед. хр. 10. Письмо, видимо, не было отправлено 
адресату. 
1 Имеется в виду п. 226 (ответное на п. 224). 
2 Имеется в виду п. 225. 
3 Текст приведен в примеч. к п. 226 (Преамбула). 
4 Это приглашение — в недатированном письме М. К. Морозовой, ответ­
ном на письмо Белого от 14 июля 1911 г. См.: «Ваш рыцарь». С. 174-175. 

229. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

25 июля 1911 г. Боголюбы 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Жалею, что послал Вам мое письмо вместо простого «при­

езжайте»1. Написал ответ и на второе письмо; прочту лично2. 
4-го мне быть в Москве до крайности неудобно; почему — 

долго объяснять. 
Итак, жду Вас 4-го. 9-го, 10-го, 11-го могу быть в Москве3. 

Но тогда лучше уж и не объясняться: более удобной формы нет, 
кроме Вашего приезда. Телеграфируйте и день отъезда, и поезд, 
и по какой дороге едете (Брянской или Брестской). 

Остаюсь любящий Вас 
Б. Бугаев. 

От Аси привет. Привет всем. 
P. S. Телеграфируйте тотчас по получению письма, едете или 

нет. Мне надо знать заранее4. 
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РГБ. Φ. 167. Карт. 2. Ед. хр. 47. Датируется по почтовому штемпелю от­
правления на конверте: Луцк. 25. 7. 11. Штемпель получения: Хлебниково. 
29. 7. 11. Отправлено по адресу: Савеловская ж. д. Станция Хлебниково. 
Имение Осиповых. 
1 Написано по получении п. 227. «Мое письмо» — п. 226. 
2 Письмо Белого, ответное на п. 227, нам неизвестно. 
3 Белый и А. Тургенева приехали в Москву 8 августа. 
4 Метнер сообщил телеграммой об изменении своих планов (относительно 
приезда в Боголюбы) и назначил встречу в Москве в дни, непосредствен­
но предшествовавшие его отъезду в Германию. 5 августа 1911 г. он писал 
М. К. Морозовой: «В Волынь не еду, т<ак> к<ак> продолжаю не спать 
и не хочу подвергать себя неудобствам более продолжительного путеше­
ствия и жизни в Боголюбах: Бугаева вызвал по телеграфу в Москву и жду 
его со дня на день. Если он приедет на этих днях, то я уезжаю за границу 
числа 12-13 с<его> м<есяца>. От Эллиса получил письменное и устное 
заявление его протеста против поведения Бугаева» (РГБ. Ф. 171. Карт. 1. 
Ед. хр. 52 б). 

О встрече с Белым в Москве Метнер информировал Морозову в письме 
от 10 августа 1911 г.: «...приехал Борис Николаевич и виделся со мною. 
У него такой вид, будто ничего особенного между нами не произошло 
и будто во всяком случае обиженный — он> а не я. Разговаривали мы 
с ним без текста, т. е. не имея в руках наших писем; он путал и путался 
неимоверно и наполовину забыл, что сам писал. Я решил махнуть на него 
рукой и ничего не взыскивать с него. Как человек — он невменяем. 
Я устроил грандиозное заседание из всех почти мусагетцев (Бугаев, Эллис, 
Петровский, Сизов, Киселев, Кожебаткин, Ахрамович, Сергей Соловьев) 
и предложил Бугаеву высказаться конкретно о Мусагете. Оказалось, что 
гора родила мышь и „потенциальная энергия невыспрошенного члена", 
пройдя чрез „острие", разрядилась в проектах таких проектов, проспек­
ты и тактические соображения которых давно десятки раз обсуждались 
и не осуществлялись по вине самих же „невыспрошенных членов". Это 
заседание показало наглядно всем членам Мусагета (выразившим мне еще 
до приезда Бугаева свою солидарность со мною и свое осуждение поведе­
ния Бугаева), что ровно никаких оснований у Бугаева не было к полемике 
со мною и что вся его война велась ни из чего, т<ак> к<ак> и идей-то 
у него за восемь месяцев не прибавилось никаких; прямо возмутитель­
но, что он зря мучил себя и меня; конечно, возможно, что он во время 
переписки с Блоком полагал о проектировании в Петербурге журнала, 
который расстроился, но оставим все догадки, простим ему и покроем 
все любовью к нему. Я его достаточно „высек" своими письмами; он их 

не скоро забудет и на будущее время станет осторожнее » («Ваш 
рыцарь». С. 179-180). 
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230. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

7-11 (20-24) сентября 1911 г. Москва 

Дорогой и милый Эмилий Карлович! 
Пока я Вам не писал и не пишу в порядке личном: перегру­

жен был делами, 10 дней искали в Москве помещения1. Потом 
были у Морозовой2. Теперь уже вот с неделю суетня и беготня. 

Перехожу к делам: 
1) О проспекте3: предпринято нижеследующее: три недели 

тому назад писал уведомительное письмо Вячеславу в очень любез­
ной форме, чтобы он прислал к первым числам сентября «Орфея»4. 
Не прислал. Мы составили коллективно с A.C. Петр<овским>5. 
Поступили: рукопись Эллиса «Задачи книгоиздательства Муса-
гет», моя рукопись (вновь написанная)6, рецензии и т.д. Помня 
о Ваших словах по поводу обзоров книг К<нигоиздательст>ва 
Дидерихс7, я составил пробный обзор книг К<нигоиздательст>ва 
«Мусагет», который всем понравился8. Вчера состоялось первое 
недельное собрание; были: Эллис, Кож<ебаткин>, Ахр<амович>, 
Степпун, я, Рачинский, Сизов, Киселев, Петровский. Читался 
и критиковался весь материал проспекта, т. е. три наши статьи 
(Вы9, Эллис, я), «Задачи Орфея», «Логос»10, книжный обзор, не чи­
тались лишь авторецензии (не хватило времени). Краткий прото­
кол, составленный Ахрамовичем, посылается Вам при материале. 
Выяснилось: 1) Если бы напечатать весь материал, то проспект 
не достигал бы цели, ибо он скорей походил бы на № «хроники». 
2) Была бы разноголосица. Признано, что Ваша и моя статьи впол­
не близки по духу и в этом смысле шли бы в проспект, но Эллиса 
всеми единогласно признано негодной, ибо она а) есть крикливый 
мистический манифест, Ь) она скорей говорит об интимной сто­
роне Орфея, а не Мусагета. Были бурные споры: Эллис кидался, 
ругался и т. д. Выяснилось и то, что имеется весь почти материал 
для пробного № «Хроники Мусагета» (условно так называли наши 
период<ические> выпуски)11. Тогда в видах большего удобства 
оказалось, что 1) возможно печатать отдельно каталог (quasi 
проспект) хоть сейчас в следующем порядке: 

1) Ваша статья о Мусагете (или без оной?) 
2) Либо авторецензии, либо мною составленный по образцу 
Дидерихса «Обзор книг К<нигоиздательст>ва „Мусагет'». 
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2) Возможно печатать независимо от того пробный № Хроники. 
Этот последний при бюджете 2000 приблизительно = 6 номе­

рам по 60 страниц, принимая во внимание гонорару или = 6 номе­
рам по 80 и более страниц (если без гонорара)-, в следующем собра­
нье (в пятницу 9-го) вопрос о гонорарах мы обсудим (я стою за то, 
что гонорары не нужны: всякий, заинтересованный Хроникой, сам 
будет стремиться писать там, а гонорар за статейки в 7-8 печатных 
страниц все равно ничтожен, чтобы составить предмет заработка). 

Выяснился следующий характер «Хроники Мусагета»: 
Хроника Мусагета (60 стр.) 

1. Культура и «Мусагет» (20 стр.) 
2. Дневник «Мусагета» (20 стр.) 
3. Книжные листки «Мусагета» (2<0> стр.) 

В отделе первом печатаются статьи официально застегнутого 
тона (жест в сторону публики), за тон статей ответственна редак­
ция; тут Редакция Мусагета намечает вехи своих путей, взглядов; 
характер — передовые статьи о жгучих нам темах. 

В отделе втором (Дневник «Мусагета») печатаются статьи 
под личную ответственность авторов. Это как бы лирический 
отдел, материал «Дневника поэтов» вошел бы сюда12. Тут же­
лательны: афоризмы, эмбрионы статей, записи на полях книги; 
словом, лирика на темы важные, затрагиваемые в первом отделе 
официально. Первый отдел платформирует; второй — создает 
материал к платформированию. Я, например, хотел бы обрабо­
тать в краткой диалогической форме записанную схему одного 
разговора у Морозовой, где участвовали: я, Желяев, Морозова 
и проф<ессор> Вульф (об отношении науки к религии)13. 

Третий отдел. Приближается к каталожной форме. Печа­
таются обзоры книг 1) наших, 2) не наших (пример: обзор книг 
«Пути», «Скорпиона» в нашем освещении, т. е. взгляд Мусагета 
на окружающие явления книжного дела. 3) Вообще печатается 
обзор тех симптоматических книг, которые являются таковыми 
нашему сознанию (только не рецензии). Вышла, например, вам 
любопытная книга о Гёте, книга о Ницше, книга о романтиках. 
Вы видите нить, связующую их: вы высказываете эту нить, ука­
зываете на книги. Наконец, здесь вообще можно высказывать 
личное мнение о характере такой-то или такой-то серии книг. 
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Следовательно, и здесь в принципе я различаю два типа обзора: 
1) обзор мусагетский (страниц 8-10), т.е. взгляд на серию книг 
редакции, основанный на соглашении большинства мусагетцев 
(взгляд каждого лица здесь представлен в программе минимум), 
2) обзор личный, т. е. того или иного сотрудника Хроник, т. е. се­
рия известных книг, взятая в аспекте Метнера и только Метнера, 
Киселева, меня (программа maximum) (10 страниц). 

Охарактеризовав выяснившийся характер «Хроник», я воз­
вращаюсь к пробному №. 

Он уже готов почти. Имеется 
Хроника Мусагета 

1) Культура и «Мусагет». 
a) Ваша статья, за подписью Метнер или «Мусагет». 
b) Статья «Логоса», которую Степпун берется ретуширо­

вать в следующем смысле: имеется заявление «Логоса» 
«От „Логоса'»: Степпун берется его слегка мусагетиро-
вать, взяв заявление Логоса, повернутого лицом к «Му-
сагету» (работа 1 день)м. 

c) «Орфей». Написанная коллективно заметка. 
О подписях: если будут подписи, то подпись «Гессена» 
удобна ли при ретушировании Степпуном? Не знаем, 
кто подпишется под Орфеем. Не проще ли подписаться: 
«Мусагет», «Логос», «Орфей». 

2) Дневник Мусагета. 
1) У Степпуна есть интимный материал для этого отдела. 
2) Обещается условно дать Киселев. 
3) Даю я в самом непродолжительном времени. 

(Весь этот материал тотчас же будет отослан к вам.) 
3) Книжные листки Мусагета. 

Обзор К<нигоиздательст>ва «Мусагет» (без подписи, со­
ставленный мной). Или авторецензии, в зависимости от 
того, что пойдет в каталог. 

Удобства такого плана. 1) Невозможная с точки зрения кор­
ректности статья Эллиса попадает в «Дневник» под его личную 
ответственность хотя бы в № 2-ой Хроник15. Для второго № име­
ется еще в первый отдел моя заметка «Задачи издательства». 
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Достигается стройность первого отдела, первого пробного №, 
где попадают статьи о Мусагете, Логосе, Орфее. 

Выяснилось, что материал и темы будут, но что недельные 
собрания необходимы в том смысле, что разговоры, на них проис­
ходящие, дают богатейший реальный материал к написанию статеек. 
Нужно выработать тип статеек в 7-8-10 страниц. Если гонорара 
не будет, 6 №<-ров> можно превратить в 8, 9, или обратно: 6 но­
меров стесать = 90 страничкам; 30 страниц для 1-го отдела, 30 для 
второго, 30 для третьего. Я настаиваю на необходимости собраний 
1) освобождающих контору на целую неделю, 2) реально питающих 
и оплодотворяющих темы к статьям: опыт показал, что статья 
тут же рождается: так, надо было писать об Орфее; ни Петровский, 
ни я не знали, что писать; поговорили часа полтора; я сел за стол 
и занес ход мыслей: на другой день ход мыслей обработал в замет­
ку (я привожу это, как тип коллективного творчества)16. Теперь 
выяснилось мне очевидно, что дело пойдет, и мы вполне можем, 
опираясь на свои только силы, вести Хронику (конечно, сотрудники 
со стороны очень желательны, но строить в рассчете на них не надо). 

Может быть, мне придется к 15-ому дня на два за прииска­
нием работы быть в Петербурге17: тогда я Вячеславу все объясню. 
Пока не пишу ему до пятницы, когда детали «Хроник» выяснятся 
вполне. Блок за границей18 и адреса его у меня нет; но летом мы 
переписывались, и думаю, он — горячо откликнется. 

Естественно выяснилось, что будут писать хоть в каждом 
№ я, Степпун, Эллис; надеюсь — Вы. Обещали во второй отдел 
и третий писать (обзоры и мысли на полях книги) Киселев, Пе­
тровский. Гессен и Яковенко согласятся от Логоса писать. Иванов 
и Блок наши; пока что — достаточно. 

Материал статей с протоколом того, что говорилось на со­
браниях, посылается на днях Вам. 

У меня был разговор со Степпуном. «Логос» идет на условия 
Ваши. Ему больно разрывать с «Мусагетом». Соглашается печа­
таться без гонорара. 

Пока обрываю мои сообщения. 

Милый, милый, Вы простите меня, что не пишу о личном. 
Времени совсем нет. Мы переезжаем в Расторгуево. Адрес. (Па­
велецкая) ж. д. Станция Расторгуево. Видное. Дача Депре. Мне19. 
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Кожебаткин Вам пишет: как всегда, как только пришлось 
делать дела по выяснению хроник, Кожебаткин оказался неза­
менимым человеком; теперь Вы, вероятно, будете испытывать 
на себе его молчание, а я, будучи в Москве, вижу его деловым. 

Четверг 8 сент<ября>. 
Степпун предлагает брошюру с заглавием «Культура и жизнь» 

(брошюру предлагает написать и будто бы в мусагетском, а не чи­
сто логосовском смысле)20. Ответьте: это — предложение. Киселев 
частью набросал для второй части «хроник» заметку о том, что 
есть книга11. 

Вчера 7-го сентября получена телеграмма от Вячеслава о том, 
что «Орфей» пишется: 7-го сентября я ему выдвинул как послед­
ний срок11: получение телеграммы в этот день меня утешает (зна­
чит, заметка пишется). Если Иванов опоздает, заметка имеется; 
если вовремя пришлет, можно печатать ее позднее, изменив за­
главие (одной имеющейся статьей больше). Написал длиннейшее 
и обстоятельнейшее письмо Вячеславу о том, что есть Хроника11. 
Надеюсь, после объяснения примет живейшее участие. 

Выясняются не только детали (о чем писать), но и темы. Мы 
обсудили возможную платформу, как держаться, по поводу гото­
вящейся серии оккультических книг (между прочим, Штейнера). 
Петровский крайне воодушевлен. Даже Рачинский обещал писать 
о книгах, и в «Дневнике». Идея Хроник окончательно воодушев­
ляет меня. 

Не отправляю Вам письма до субботы 10-го с тем, чтобы за­
нести хронику нашей жизни (результаты завтрашнего собрания 
и сегодняшнего разговора со Степпуном). 

По получению моего письма ответьте мне Ваше мнение 
о написанном, а также Ваши мысли о Хрониках, Ваши проекты 
статеек. Если начать номера в декабре, то материал на 3-4 номера, 
органически выросший, желателен уже в портфеле Редакции. Вы­
ясняется, что гонорар за статьи не нужен: за это стоят: главным 
образом Киселев, потом Петровский, Рачинский, я, Эллис; скло­
няется к тому и Кожебаткин. В принципе не платить: в исклю­
чительных случаях по просьбе автора да. Экономия на гонораре 
развязывает руки. Можем тогда свободно выпустить 7 выпусков 
по 80-90 страничек. 
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Пятница 9-го сентября. 
Вчера был разговор со Степпуном, поставивший меня в до­

вольно затруднительное положение. Степпун теперь говорит 
в мусагетском духе и считает себя более мусагетцем, чем лого-
совцем. У нас же говорят — Степпун не подлинный: во всяком 
случае я чуть-чуть ухаживаю за ним, как за активным участником 
Хроник. «Люцинду» Степпун почти совсем перевел (кажется, 
вовсе перевел, только без писем Шлейермахера)24. 

Киселев заканчивает брошюру для Мусагета25. 
Брюсов очень скоро дает «Орсье»26. 
Моя брошюра набрана27. 

11 сентября. 

Пишу после второго «Мусагетского» собрания. 
Факты: Эллис написал премилое письмо, мотивирующее рас­

хождение в тактике с нами. Вскоре после он мне обещал писать 
в отделе «дневник» много, но за своей, а не редакционной ответ­
ственностью. 

В. Я. Брюсов очень горячо присоединился к проекту; в «Днев­
ник» предоставляет какой угодно материал из приготовленной 
к печати книги (которую издаст еще только через год), книга бу­
дет называться «Miscellanea»; содержание ее — фрагменты. Про­
сит черпать оттуда хоть для каждого выпуска страничек на 5-1028. 

М. И. Сизов прочел великолепнейшую статейку о нашем от­
ношении к культуре, науке, религии, философии; статья одобрена 
всеми29. Степпун, Рачинский и я просили повторить статейку 
в следующую пятницу, 1) как тему собеседования в нашем кружке, 
2) собеседование должно служить материалом к подотделу «О нем 
говорят» (обработаю в диалогической форме «я» или Степпун)30. 
Статейка Сизова лирически-сдержанная, но все же лирическая; 
предположено напечатать во втором выпуске, она как бы руко­
водящая статейка в отделе «Дневник». Диалог на затронутые ею 
темы может пойти во втором №. 

В. О. Неллендер к пятнице (следующей) в наш портфель 
принесет обзор литературы по орфизму (что в связи с «Гимнами 
Орфея» (при выходе их) можно напечатать)31. 

Степпун приносит к пятнице свою статью на тему «Логос, по­
вернутый к Мусагету» (статья предполагается для 1-го выпуска 
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«Хроник» в pendant к Вашей статье). (Заявление Гессена о Логосе 
предложено напечатать в каталоге32). Тогда же приносит он и ста­
тейку в лирический отдел33. 

Милый — теперь Ваша очередь: пишите, чаще, больше: ста­
тейки в 5-10 страничек легко писать; заметки на полях, проекты 
статей, мысли, интимизм Ваших замечаний из писем — все это 
благодарный материал для «Дневника». Пишите, ради Бога, и для 
«Дневника», и для «Культуры и Мусагет». Пишите и обзоры. 

Выясняется весь первый № выпусков. 

Хроника Мусагета 
1) Культура и Мусагет 

a) Ваша статья (5 печ<атных> страниц). 
b) Логос, повернутый кМусагету (Степпун) (5-7 страниц). 
c) «Орфей» (наша или еще не полученная ивановская 

(5 печат<ных> стр.). 
= до 17 печатных страниц. 

2) Дневник Мусагета 
a) «О (имярек) пейзаже» (лирическая статейка Степпуна)34. 

6-7 страниц. 
b) «Miscellanea» Брюсова. 5 стр. 
c) «О книге» Киселева. 5-6 страниц. 
d) «О нем говорят» моя. 6-7 страниц. 

22-25 печ<атных> страниц. 
3) Книжные листки Мусагета 

a) Обзор книг «К<нигоиздательст>ва Мусагет» (мое без 
подписи). 8 страничек. 

b) Каталог К<нигоиздательст>ва. Страниц 12 (или второй 
обзор: хотя бы «Пути»). 20 печ<атных> страниц. 

Остаются для второго №. 
1) «Мусагет и Культура» (моя). 
2) «Орфей» (моя или Иванова в зависимости от напечатанного). 
3) Статейка Сизова (для лир<ического> отдела). 
4) «О нем говорят» (диалог обработанный?). 
5) Статья Эллиса (не пропущенная в первом №). Последние 

две статьи для лирики. 
6) Обзор Орфической литературы. 
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7) Хорошо бы иметь Ваши статейки для № или в виде афо­
ризмов, проектов статей, или в виде интимной статейки, или 
в первый отдел. Желательно иметь обзор Вас интересующих 
ныне книг (хотя бы из теперешних германских, которые Вы или 
читаете, или о которых осведомлены). 

Решили просить Иванова статейку о «Религии и культуре». 
К Блоку пока до отыскания его адреса еще не обращались. 

Петровский, Рачинский садятся писать. 
Степпун взял на себя инициативу обо всем уведомить Гессена 

и Яковенку, обещая налегать и вынимать из философов в муса-
гетском тоне статейки о культуре. 

Долго обсуждали вопрос гонорара: выяснилось, что гонорар все 
же нужен. Решили пока что в среднем рублей 30 за печатный лист. 

Кожебаткин пишет Вам и пересылает протоколы, для Вас 
писанные Ахрамовичем. 

Вот краткий экстракт сделанного за два собрания; я считаю, 
что дело двинуто. На третьем собрании обсудятся темы следую­
щих № (конечно, всё до вас проблематично: нужно разработать 
программу 4-х выпусков сейчас же, чтобы к середине ноября 
иметь материал для 4-х номеров). Если будет материал поступать 
далее, можно имеющийся материал задержать, но мы отправля­
емся от принципа не опираться на сотрудников со стороны. 

Обрываю, сейчас еду в деревню: спешка. 
Обнимаю. Остаюсь любящий 

Б. Бугаев. 
P. S. Николаю Карловичу и Анне Михайловне привет35. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 48. Над текстом помета Н. П. Киселева: «Штем­
пели. Москва. 12. IX. 1911; Pillnitz. 28. IX. 1911» (даты отправления и полу­
чения на почтовых штемпелях с несохранившегося конверта). 
1 По приезде в Москву Белый и А. Тургенева остановились в меблиро­
ванных комнатах Троицкой на Тверском бульваре. Жить по своему мо­
сковскому домашнему адресу (Арбат, Никольский пер., д. 21, кв. 7) Белый 
посчитал невозможным из-за конфликта с матерью и ее неприязненного 
отношения к А. Тургеневой. 
2 Белый и А. Тургенева выехали в Михайловское к М. К. Морозовой 19 ав­
густа, прожили там до начала сентября 1911 г. 
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3 Подразумевается информационно-рекламный проспект издательства 
«Мусагет». 
4 См. примеч. 13 к п. 203, п. 224, примеч. 31. 18 августа 1911 г. Белый писал 
Вяч. Иванову: «Мы ждем Твою статейку (очень небольшую) об „Орфее" 
для „проекта проспекта". Считаем ее совершенно необходимой как редак­
торское слово об этой серии книг нашей мусагетской платформы <...> уже 
много месяцев ждем Тебя, и материал, собранный к печати, праздно лежит 
в Редакции. Как нам ни важно, чтобы именно Вячеславом Ивановым были 
произнесены редакторские слова об „Орфее"у однако далее ждать не можем. 
Если к 7-ому сентябрю не получим от Тебя статьи, седьмого же числа 
поручаем писать другому, ибо мусагетский проспект (крайний срок) вы­
ходит около 20 сентября» (Русская литература. 2015. № 2. С. 72-73. Публ. 
Н. А. Богомолова и Дж. Малмстада). Издание «проспекта» в указанный 
срок не состоялось. 
5 8 сентября 1911 г. Вяч. Иванов, однако, отвечал Белому на цитирован­
ное выше письмо: «Я было хотел не писать вам об „Орфее" — не знал, 
что и как писать, вы бы сами, — точнее ты, — быть может, лучше это 
сделали. Но все же написал, что написал, неуверенный, что это пригод­
но. <...> Быть может, хоть отчасти написанное пригодится». 9 сентября 
1911 г. Белый поблагодарил Иванова: «Спасибо за „Орфея". Ждем» (Там же. 
С. 74), — однако тот своего текста в срочном порядке тогда не представил. 
6 См. примеч. 6 к п. 171, примеч. 4 к п. 180. 
7 Имеется в виду «Eugen Diederichs Verlag» — издательство Эугена Диде-
рихса (1867-1930), основанное во Флоренции в 1896 г. и действовавшее 
в Лейпциге и Иене с 1897 г. В первом издательском каталоге, появившемся 
в 1908 г. под названием «Пути к немецкой культуре» («Wege zur deutscher 
Kultur»), были намечены семь направлений деятельности: античные 
авторы; немецкие мистики; итальянский Ренессанс; немецкие классики; 
немецкие романтики; творчество Ницше; немецкая культура. 
8 Этот текст Белого ныне опубликован. См.: Андрей Белый. Обзор книг 
книгоиздательства «Мусагет» / Подготовка текста и примечания Е. Г. Та­
рана // Арабески Андрея Белого: Жизненный путь. Духовные искания. 
Поэтика. Белград; М., 2017. С. 170-176. 
9 Подразумевается статья Метнера «„Мусагет". Вступительное слово ре­
дактора» (см. примеч. 31 к п. 224). 
10 Сообщение о задачах издаваемого «Мусагетом» журнала «Логос» 
(см. там же). 
11 Издание под указанным заглавием не состоялось, однако его проект во­
плотился в 1912 г. в виде «мусагетского» журнала («двухмесячника») «Тру­
ды и Дни». Первоначальные контуры замысла Белый обрисовал в письме 
к Вяч. Иванову от 9 сентября 1911 г.: «У нас возникла идея периодиче­
ских „выпусков". Выпуски эти будут называться ууХроника Мусагета". От 6 
до 8 выпусков в год размером не более 70 страничек. Задача этих выпусков 
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такова: дать маленький орган для выражения того, что сейчас более всего 
волнует ближайших сотрудников Мусагета и Орфея. <...> Важны нам 
не столько cmambUy а скорей планы статей, зерна будущих серий статей. 
<...> Желательны афоризмы, схемы бесед, записи на полях книги, дневник 
современной души. Важны и вехи путей в виде законченных, сжатых важ­
ной темы статеек страничек в 6-10 (не более)» (Русская литература. 2015. 
№ 2. С. 74). Далее Белый приводил развернутый план содержания «нашего 
карликового журнальца», по своей структуре и указываемым параметрам 
совпадающий с излагаемым ниже в настоящем письме. 
12 Имеется в виду замысел неосуществленного периодического издания, 
задуманного Вяч. Ивановым в начале 1911 г. (см. примеч. 2 к п. 222). 
На преемственную связь «Хроники Мусагета» с этим замыслом Белый 
указывал и в письме к Вяч. Иванову от 9 сентября: «Особенно желательно 
нам троим (Блок, Ты, я) создать второй отдел УЬЦневника"; ведь УЬЦневником" 
будет питаться и первый отдел, да и вообще жизнь нашего издательства» 
(Русская литература. 2015. № 2. С. 76). 
13 Видимо, этот замысел нашел отражение в диалоге Белого «О „двойной 
истине"», опубликованном в рубрике «О чем говорят» (Труды и Дни. 1912. 
№ 2. С. 56-62. Подпись: Cunctator): «Разговор происходит в деревне. Уча­
ствуют в нем: хозяйка дома, профессор-натуралист, музыкант и современ­
ный писатель. Речь заходит о модном в наши дни салонном оккультизме» 
(С. 56). Правомерно предположить, что поводом для диалога Белого послу­
жил разговор в Михайловском в конце августа 1911 г. с участием М. К. Мо­
розовой, ученого-кристаллографа, профессора Московского университета 
Г. В. Вульфа и композитора и музыкального критика Н. С. Жиляева. 
14 См. статью: Степпун Федор. «„Логос"» (Труды и Дни. 1912. № 1. С. 68-73). 
15 Упомянутая программная статья Эллиса о задачах «Мусагета» осталась 
тогда неопубликованной. 
16 17 (30) сентября 1911 г. Метнер писал из Пильница А. М. Кожебаткину: 
«Против еженедельных собраний для „коллективного творчества" (как вы­
разился Бугаев в только что полученном мною письме) я ничего не имею; 
наоборот!» (РГБ. Ф. 167. Карт. 24. Ед. хр. 13). 
17 Эта поездка не состоялась. 
18 Блок и Л. Д. Блок отбыли в заграничное путешествие (Германия, Фран­
ция, Бельгия, Нидерланды) 5 июля, возвратились в Петербург 7 сентября 
1911 г. 
19 Белый и А. Тургенева поселились по указанному адресу в середине 
сентября и жили там до середины ноября 1911 г. 
20 Ни заявленная книга, ни какая-либо другая авторская книга Ф. А. Сте-
пуна не была опубликована в «Мусагете». 
21 Этот замысел Н. П. Киселева, видимо, остался незавершенным. 
22 Текст этой телеграммы не сохранился. См. выше, примеч. 4, 5. 
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23 Это письмо Белого к Вяч. Иванову было отправлено 9 сентября 1911 г. 
См.: Русская литература. 2015. № 2. С. 74-77. 
24 См. примеч. 15 к п. 203. Развернутая характеристика готовившегося 
издания дана в «Каталоге издательства „Мусагет" (1910-1912)» (Март 
1912 г. С. 11). 
25 Ни одной авторской книги Н. П. Киселева в «Мусагете» не вышло. 
26 См. примеч. 17 к п. 190. 
27 Статья Белого «Трагедия творчества. Достоевский и Толстой» (М.: Му­
сагет, 1911). 
28 «Miscellanea. Замечания, мысли о искусстве, о литературе, о критиках, 
о самом себе» — цикл заметок и афоризмов Брюсова. Отдельным изданием 
не выходил; при жизни Брюсова были опубликованы подборки из цикла 
в журнале «Москва» (1918. № 1. С. 3; № 2. С. 3; 1920. № 4. С. 14-15) и в аль­
манахе «Эпоха» (Кн. 1. М., 1918. С. 111-117; Кн. 2. М., 1918. С. 111-117). 
Наиболее полные подборки в позднейших изданиях: Брюсов В. Избр. соч.: 
В 2 т. М., 1955. Т. 2. С. 535-559; Брюсов Валерий. Собр. соч.: В 7 т. М., 1975. 
Т. 6. С. 379-404. 
29 Возможно, речь идет о статье М. И. Сизова, опубликованной под загла­
вием «Кремль» (Труды и Дни. 1912. № 3. Май — июнь. С. 50-55. Подпись: 
М. Седлов). 
3 0 «О чем говорят» — рубрика, появившаяся в № 2 (Март — апрель) 
«Трудов и Дней» за 1912 г., с обозначением ее проблематики: «В этом 
отделе мы будем печатать резюмэ интересных разговоров на общие, нас 
волнующие, темы; то, о чем говорят люди науки, искусства, мысли, несрав­
ненно глубже и знаменательней того, о чем они пишут; в этих разговорах 
созревают темы будущих статей и трактатов, обращенных к обществу» 
(С. 56). Видимо, этот текст был составлен Белым; ср. характеристику по­
дотдела «О чем говорят» в его письме к Вяч. Иванову от 9 сентября 1911г.: 
«Схема записанного разговора, связанного с кругом тем Орфея, Логоса 
или Мусагета, где действующие лица фигурируют под А, В, С, нам важна: 
симптоматичны разговоры; симптоматичней статей. Отдел „О чем го­
ворят' (подотдел уДневника") в этом смысле важен. Знать, о чем говорят 
у Вас на Башне и у нас в Москве, важнее даже Москве и Петербургу, чем 
читать статьи говорящих авторов» (Русская литература. 2015. № 2. С. 75). 
31 «Гимны Орфея» в переводе Владимира Нилендера готовились к печати 
в «Мусагете», в свет не вышли. См. фрагмент из предисловия переводчика 
в «Каталоге издательства „Мусагет" (1910-1912)» (С. 16). 
32 См.: Там же. С. 22-24 (Без подписи). 
33 С. И. Гессен в «Трудах и Днях» не печатался. 
34 См.: Степпун Федор. К феноменологии ландшафта // Труды и Дни. 1912. 
№ 2. С. 52-56. 
35 Н. К. Метнер, А. М. Метнер. 
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231. METHEP — БЕЛОМУ 

12 (25) сентября 1911 г. Пильниц 

Pillnitz. 25/12-IX-911. 

Дорогой Борис Николаевич! До сих пор не писал Вам. Это — 
оттого, что решил твердо не писать больше одного письма (неболь­
шого) в два дня и больше одного письма (большого) в одну неделю. 
Иначе — пропадешь при моем педантизме, дилетантизме и кун-
ктаторстве. Пришлось писать своим, у которых разные горести 
и неприятности, надо было написать Марг<арите> К<ирилловн>е! 

давно обещанное, Эллису — деловое, Кожебаткину2 и Ахрамовичу, 
Яковенке, муз<ыкальному> крит<ику> Прокофьеву — так все дни 
распределились... Вам пока делового писать от себя нечего; скорее 
жду от Вас Ваших впечатлений, решений, соображений о проспек­
тах и других мусагетских делах, а также о Ваших работах. Слышал, 
что Вы устроились. Расскажите, как и где? А также сообщите, 
как Ваше дело с имением?3 Как провели время у Марг<ариты> 
К<ирилловн>ы4, от кот<орой> ответа на свое письмо я еще 
не получил... Пилльниц как бы создан для отдыха и правильной 
работы. Сначала я опустил нервы и целыми днями лежал на солнце, 
впервые отдыхая этим летом, ибо у Марг<ариты> К<ирилловн>ы 
я хотя и не работал, но очень плохо спал. К сожалению, мой отдых 
был отравлен разными печальными известиями из дома...5 Затем, 
отдохнув, я (за отсутствием корректурного материала моей книги6, 
который, кстати сказать, мне почему-то до сих пор еще не высла­
ли) принялся за чтение, ибо и читать как следует всласть мне за 
этот сумасшедший сезон не удалось как следует. Между прочим, 
дочитывал непрочитанное в Логосе и перечитывал только про­
смотренное, между прочим Вашу статью о Потебне7, в кот<орую> 
я в свое время только заглянул. Для Вас она, конечно, написана 
плохо, но, читая ее среди другого материала ежегодника, снова 
и опять поражаешься неоспоримым превосходством и подлинно­
стью Вашей мыслительной работы; по напряженности и разносто-
ронне-живому контакту с самыми противоположными областями, 
конечно, никто из пишущих в Логосе сравниться с Вами не может 
ни из русских, ни из иностранцев. 

Прочел между прочим Зиммеля о культуре (в русском Лого­
се еще не было)8; это величайший жулик и софист. Любопытно 
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знать: сознательный или бессознательный или полусознательный 
(инстинктивный)? Вкратце не скажешь, в чем софизм. Он льет 
крокодиловы слезы по поводу трагического положения, в какое 
попала культура. Об этом надо говорить с текстом в руках, и фор­
мула, кот<орая> у меня чуть-чуть сейчас не сорвалась с языка, 
мало дала бы Вам. Страшно хочется говорить с Вами об этом... 
Подумали ли Вы еще и еще раз о том, надлежит ли нам сделать 
усилие и поддержать Логос или предоставить его своей судьбе, 
фактически идейно не разделяясь с ним, раз он захочет остаться 
в Мусагете7. Милый мой, напишите мне об этом. Я хочу знать все 
(до конца — откровенно), что Вы думаете. Была в Дрездене про­
ездом Маргарита Васильевна9, и я провел с ней несколько часов. 
Она много рассказывала хорошего про Мусагет. Из ее слов, однако, 
я понял, что заседание относительно «проектов, проспектов»10 про­
шло не совсем благополучно и Эллис выскочил как угорелый, что 
Эллис не согласен с моей формулировкой нашей задачи и кричит 
«не надо культуры»! Все это, конечно, пока что очень любопытно, 
но если подобная рознь начнет принимать более серьезные размеры, 
то едва ли что-нибудь выйдет из наших «проспектов-проектов». — 
Неужели Эллис до сих пор не понимает того (скажите ему это: мне 
сейчас некогда ему писать), что культура есть один из путей, что 
или надо ступить на этот путь и идти им, не оглядываясь на другие 
пути, или нужно отказаться от него вовсе. Интегрируя религию 
в культуру, мы, возвышая последнюю, не унижаем вовсе первой, 
ибо все равно несказанное религии, внутренний духовный опыт 
останется, так сказать, за сценой; тогда как, устраивая кашу из полу­
религии полукультуры (как то делает Штейнер и вообще теософы), 
мы унижаем религию и вносим хаос в культуру. До свиданья, до­
рогой мой. Крепко обнимаю Вас. Привет Асе, Наташе, Александру 
Михайловичу11. Ваш Э. Метнер. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 5. Ед. хр. 26. 
1 М. К. Морозова. 
2 1 (14) сентября 1911 г. Метнер писал из Пильница A.M. Кожебатки-
ну: «Посылаю Вам рукопись Парсифаля и письмо Эллису» (РГБ. Ф. 167. 
Карт. 24. Ед. хр. 13). В «Каталоге издательства „Мусагет" (1910-1912)» 
(серия изданий «Орфей») было помещено объявление: «Рихард Вагнер. 
Парсифаль. Перевод Эллиса. (Печатается)» — с аннотацией: «Настоящий 
перевод значительнейшего из произведений Р. Вагнера представляет собой 
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первую попытку дать на русском языке, в сравнительно-близком пере­
ложении (из либретто музыкальной драмы-мистерии в самостоятельное 
словесное произведение). Стремясь приблизительно передать ритм Вагне-
ровского оригинального стиха, русский перевод, однако, всюду прибегает 
к рифме, оставляя без внимания случайное пользование рифмой подлин­
ника» (С. 15). Метнер выслал рукопись этого перевода со своими пометами 
Эллису вместе с письмом от 1 (14) сентября 1911 г., предлагая: «Посове­
туйтесь с Петровским, Киселевым, Маргаритой Васильевной <Сабашни-
ковой. — Ред.> относительно сомнительных мест и выслушайте советы 
Бугаева касательно стихосложения. <...> Обложку надо просить сделать 
Марг<ариту> Васильевну. Если она откажет, то Вас<илия> Вас<ильевича> 
Владимирова или Асю» (РГБ. Ф. 167. Карт. 6. Ед. хр. 16). Издание «Парси-
фаля» Р. Вагнера в переводе Эллиса в «Мусагете» не состоялось. 
3 См. примеч. 6 к п. 199. 
4 См. примеч. 2 к п. 230. 
5 Подразумевается кончина Леонида Сабурова, племянника Метнера 
(сына его сестры Софьи Карловны Сабуровой, урожд. Метнер, и Алексан­
дра Александровича Сабурова). 
6 См. примеч. 13 к п. 163. 
7 См. примеч. 14 к п. 224. 
8 Подразумевается статья Георга Зиммеля (Simmel) «Понятие и трагедия 
культуры» (Логос. 1911-1912. Кн. 2/3) в немецком оригинале («Der Begriff 
und die Tragödie der Kultur» // Logos. Internationale Zeitschrift für Philosophie 
der Kultur. Tübingen, 1911/1912. Bd. II, Heft 1. S. 1-25). 
9 M. В. Сабашникова (Волошина). В письме из Пильница от 14 (27) 
сентября 1911 г. Метнер сообщал Кожебаткину: «Вчера была в Дрездене 
проездом в Штутгарт Марг<арита> Вас<ильевна> Сабашникова. Она рас­
сказывала мне о Мусагете» (РГБ. Ф. 167. Карт. 24. Ед. хр. 13). 
10 Подразумевается собрание сотрудников «Мусагета», состоявшееся 
6 сентября 1911 г. (см. п. 230). 
11 H.A. Тургенева, A.M. Поццо. 

232. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

28 сентября (11 октября) 1911 г. Москва 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Надеюсь, Вы теперь получили мое очень длинное письмо — 

сплошь деловое1. Жду на него ответа. Пока продолжаю сообщать 
о деловом. Прежде всего вкратце мотивы, почему я пишу только 
о деле. Переписка, сумма разговоров, ред<акционные> собрания, 
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объяснения задач «Хроник»2
 у думы о них в среднем берут у меня 

3 рабочих часа в день. Срочная работа для приискания средств 
заработка в среднем пока берет часа два в день. Итого пять 
рабочих часов у меня выходит в день, не считая писания «Го­
лубя»3. Иногда падаю от умственной переутомленности; иногда 
после полуторанедельных дум, писания статей, неприятностей, 
разговоров, дела об имении4, писания статей и одновременно 
продумыванья «Голубя» я на неделю делаюсь неработоспособен. 
Следственно, Вы поймете скупость моего тона писем. Пишу 
в экономии времени лишь о необходимом. 

I) По делу о проспекте. Разработан план шести выпусков 
в год по 4 печатных листа (40 000 6<укв>) формата «Луга зеле­
ного» (по 120 страничек в выпуске = 60 страниц «Логоса»). Хро­
ники назвали «Труды и дни Мусагета»5. Три отдела. I. Статьи 
экстракты, платформирующие Культуру: Логос, Мусагет, Орфей 
по отношению к Культуре и друг к другу6. Принимают участие: 
Метнер, Иванов, Белый, Степпун, Гессен и др..., следующее со­
брание — разработка деталей этого отдела на год. И. «Дневник 
Поэта et непоэтов». III. Отдел «Кн<ижные> листки Мусагета». 

Имеется следующий материал: 
1) Метнер о «Мусагете». 
2) Степпун «Взгляд на триаду Логос — Мусагет — Орфей 

с точки зрения „Логоса"»7. 
3) «Орфей» Иванова. 
4) «Культура и Мусагет» моя8. 
5) «Задачи Орфея» моя. 
6) Статья о Культуре Сизова9. 
7) «Философия тосканского пейзажа» Степпуна10.. 
8) «Нечто о мистике» моя11. 
9) «Синица и журавль» Петра Карпова (моя)12. 

10) «Нечто о книге» Киселева13. 
II) «Статья» Эллиса14. 
12) «Miscellanea» Брюсова15. 
13) «Диалог о двойной истине» моя (псевдоним Рубикон)16. 
14) «Диалог о метафизике» (псевдоним Рубикон, моя)17. 
15) Обзор к<нигоиздательст>ва «Мусагет» моя (без подписи)18. 
16) Обзор к<нигоиздательст>ва «Скорпион» моя (без подписи)19. 
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Вот что есть в портфеле редакции. 
В скором времени обещали: 1) Обзор «Пути» Рачинский. 

2) Обзор орф<ической> литер<а-
туры> Неллендер20. 

Статья лир<инеская> Степпунау О личности Пушкина 
Ходасевича21. Miscellanea (новые) Брюсова; обещали присылать 
Эллис, Садовской; решено привлечь в обзоры осторожно: Дуры-
лина, Сидорова, Мариэтту Шагинян. Сегодня пишу вернувшему­
ся наконец Блоку22. Просили меня просить афоризмов во второй 
(не ответственный) отдел Гиппиус (не А. Крайнего)23. У меня же 
просьба к Вам: пригласите М. В. Сабашникову и двух-трех куль­
турных немцев. Гонорар установили 25 рублей за печ<атный> 
лист (т. е. 100 р. за №). 

Выяснившийся состав 1-го № 
1 отдел 

1) Задачи Мусагета (Орфей — Мусагет — Логос) Степпуна. 
2) О Мусагете Ваша. 
3) Орфей Иванова. 
4) Желательна статья о культуре (малая, но не носящая от­

тенок анонса (напишите!)). 
2 отдел 

1) Философия тоск<анского> ландшафта. Степпуна. 
2) «Нечто о мистике». Белого. 
3) «Miscellanea» Брюсова. 
4) Диалоги I о дв<ойной> истине 

II о метафизике } Рубикон* 
3 отдел 

Обзор к<нигоиздательст>ва Мусагет. 
Все статьи малы: итог не превысит 4-х печатных листов25. 
Пока: очень внимательно все относятся к еж<енедельным> 

собраниям. Никто не манкирует: обычно бывают Степпун, Пе­
тровский, Сизов, Киселев, я, Кожеб<аткин>, Ахрамович, Рачин­
ский, бывал Эллис (кстати: инцидент улажен — Эллис крот­
кий и усмиренный отправился к Штейнеру26); иногда бывает 

Под этим псевд<онимом> будут писать Степпун, я, хотелось бы и Вы 
в отделе «О чем говорят»24. (Примеч. Белого). 
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Неллендер и Садовской. Сережа неуловим:27 никто не знает, когда 
он в Москве. 

Незаменим Степпун: за ним прямо приходится ухаживать: 
он пишет чисто мусагетские статьи, одушевлен очень нашими 
«Трудами и днями». Более всех действует на собраниях. Коже-
баткин то хорошо, то возмущает всех хамскими изгибами сво­
его поведения: кстати: Бога ради: всё о проспектах пишите мне, 
а не ему. А то он, получив от Вас письмо, не сообщает содержа­
ние, а инспекторски контролирует нас: иногда какая-либо деталь 
уже разработана; тогда лишь К<ожебатки>н цедит сквозь зубы: 
«а я получил от Э. К. указания» и т. д. Кстати: Кожебаткиным воз­
мущаются все; и теперь нет-нет и его осаживают.... 

О Вашей книге мне поручили писать в «Русской Мысли»28. 
Когда она выходит? Скоро выйдет Дейссен и моя брошюра29. 

П. Имение: дело об имении ведется Поццо; много хлопот... 
«Гриф»30у имеющий близкие отношения с одним черноморским 
миллионером. Но мама и Кистяковский тормозят31. Менее мама; 
более всего Кистяковский. Дело теперь будет двигаться: есть на­
дежда, что в течение года можно и продать. Выясняется, что оно 
стоит несравненно дороже, чем говорил Кистяковский. 

III. Мои материальные дела очень плохи. Месяц безрезультатно 
хлопотал пристроить рукописи о «Египте» и «Тунисии». Газеты 
не печатают фельетонов. Брюсов считает мой этюд о Египте за­
мечательным, но ничего не может сделать без Струве, а Струве 
и слышать не хочет дать за него аванс, хотя берет в долгий ящик 
«Русской Мысли»32. Имел полуторачасовой разговор со Струве 
о «Голубе»: хотел получить аванс: Струве — ни за что. Он обещает: 
приносите рукопись и тотчас же получите деньги сполна33. По­
следний срок подачи 15 декабря. В два с половиной месяца обязан 
написать 15 печатных листов, иначе нечего будет есть; за лист 
дают 100 р. Или к первому январю буду иметь 1500 рублей, или 
же только «0» рублей. Итак: видите, как должен работать. Волей-
неволей уселся писать статью о Толстом для «Пути» (как это мне 
интересно, в самом деле — ведь писал уже о Толстом)34: в 3 дня 
должен написать минимум 30 писаных листов, да еще 3 огромных 
письма (Блоку, Иванову35 и переводчице Голубя36). Итак: работать 
для куска хлеба в ноябре — декабре значит остаться без куска хлеба 
в январе (без 1500 р. за Голубя); а писать Голубя значит остаться без 
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куска хлеба с середины ноября до января (это при залежи рукопи­
си: 14 ненапеч<атанных> фельетонов, этюд о «Радесе» 60 страниц, 
«Египет» — ПО стр<аниц>; что делать — Андрей Белый никому 
не нужен. Остается одно: умоляю Вас, разрешите мне прочесть 
2 лекции, устроенных Мусагетом (1) О Толстом, 2) О Египте37). 
Я просил сначала дружески Кож<ебатки>на устроить мне лек­
ции; отвиливает: сам я, сидя в деревне за работой, не могу бегать 
по всей Москве с организацией. Мне нужно лишних 400* рублей 
до окончания «Голубя». 150 рублей как-нибудь наберется; 250 же 
набралось бы мне от двух лекций. Моя просьба: лекции Мусагету 
окупятся + известный процент. А прочее — мне. Очень прошу 
разрешения, если это возможно, тотчас же телеграммой: только 
через 3 недели после подачи прошения возможна лекция. А деньги 
мне уже понадобятся к 15 ноябрю. 

Милый, милый друг, простите лаконизм: вот письмо к Вам 
отняло у меня 1 Vi часа; до письма писал 3 часа статью; тотчас же 
продолжаю ее; и до поздней ночи переписывать; завтра и после­
завтра с утра до ночи — то же. Четверг и пятница38 с утра до ночи 
дела и бега в Москве. А в субботу уже опять «Голубь». И т. д. и т. д. 

Жду телеграммы в Мусагет о разрешении или неразрешении 
мне лекции. Мне она — единственная возможность как-нибудь 
обернуться. 

Милый друг: все личное и интимное — откладываю. Слышал 
о горе Вашем (о том, что скончался сын Ал<ександра> Карлови­
ча39): слышал тотчас же по Вашем отъезде... 

Мне хорошо, тихо. Ася — вечная моя поддержка и помощь. 
Глубже и глубже ее люблю. 

Наш адрес: Московская губерния. Павелецкая ж. д. Станция 
Расторгуево. Видное. Дача А. Н. Депре. Бугаеву. 

Как хорошо в деревне! 

Остаюсь искренне любящий Вас и преданный всей душою 
Борис Бугаев. 

Из них 100 рублей Асе на шубу. (Примеч. Белого). 
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P. S. Анне Михайловне и Ник<олаю> Карловичу привет40. От 
Аси привет. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 49. Над текстом помета Н. П. Киселева: «Штем­
пели Москва 29IX 1911; Pillnitz 15X1911» (даты отправления и получения 
с несохранившегося конверта). 
1 Имеется в виду п. 230. 
2 Подразумевается «Хроника Мусагета» (см. п. 230, примеч. 11). 
3 См. примеч. 10 к п. 195. К непосредственной работе над новым романом 
Белый приступил в октябре 1911 г. 
4 См. примеч. 6 к п. 199. 
5 На формулировку заглавия «мусагетского» журнала повлияло мнение 
Метнера, писавшего из Пильница 17 (30) сентября 1911 г. А. М. Кожебатки-
ну: «Против названия Хроника нельзя было бы ничего иметь, если бы это 
слово было русское; а то оба слова в титуле нерусские: Хроника Мусагета. 
Летопись — нельзя, т<ак> к<ак> Летопись Аполлона» (РГБ. Ф. 167. Карт. 24. 
Ед. хр. 13. Упоминается «Русская Художественная Летопись» — отдельное 
приложение к «Аполлону», издававшееся в 1911 и 1912 гг.). Подробно из­
лагая программу и содержание будущего журнала в письме к А. Блоку от 
28 или 29 сентября 1911 г., Белый сообщает то же название: «Труды и дни 
Мусагета» (см.: Белый — Блок. С. 412-414). Содержание первого номера 
журнала и приблизительный состав второго номера обсуждались на ре­
дакционном собрании «Мусагета» 23 сентября 1911 г., на котором, согласно 
протоколу, присутствовали Белый, Г. А. Рачинский, Ф. А. Степун, М. И. Си­
зов, А. С. Петровский, Б. А. Садовской, В. О. Нилендер, А. М. Кожебаткин, 
В. Ф. Ахрамович, Н. П. Киселев (РГБ. Ф. 167. Карт. 17. Ед. хр. 28. Л. 1-2). 
6 В этой связи Метнер предлагал Кожебаткину в цитированном письме: 
«...что касается подписей под статьями о Мусагете, Логосе, Орфее, то пусть 
собрание решит окончательно, нужны ли они или нет; но если подписи, то 
или — Метнер, Степпун, Белый, или же вовсе не надо; подписи Мусагет, 
Логос, Орфей — не годятся». В № 1 «Трудов и Дней» (1912. Январь — фев­
раль) статья «„Мусагет". Вступительное слово редактора» помещена за под­
писью Эмилия Метнера, статья (в двух частях) «Орфей» — за подписями, 
соответственно Вячеслава Иванова и Андрея Белого, статья «Логос» — за 
подписью Федора Степпуна. 
7 Статья под таким заглавием в «Трудах и Днях» не появилась. 
8 Статья Белого под таким заглавием не была напечатана. 
9 См. примеч. 29 к п. 230. 
10 См. примеч. 34 к п. 230. 
11 Эта статья Белого опубликована в № 2 «Трудов и Дней» за 1912 г. (С. 46-52). 
12 Указанным псевдонимом Белый не воспользовался. Имеется в виду его 
статья «О журавлях и синицах (Поправка к одной истине)», опубликован­
ная под псевдонимом Cunctator (Труды и Дни. 1912. № 1. С. 82-84). 
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13 См. примеч. 21 к п. 230. 
14 См. примеч. 15 к п. 230. 
15 См. примеч. 28 к п. 230. 
16 Указанным псевдонимом Белый не воспользовался. Имеется в виду его 
статья «О „двойной истине"» (в рубрике «О чем говорят»), опубликованная 
под псевдонимом Cunctator (Труды и Дни. 1912. № 2. С. 56-62). 
17 Имеется в виду статья Белого «Метафизика» (в рубрике «О чем гово­
рят»), опубликованная под псевдонимом Cunctator (Труды и Дни. 1912. 
№ 3. Май — июнь. С. 56-61). 
18 См. примеч. 8 к п. 230. 
19 Эта рукопись Белого, содержащая аннотации и оценки книг, выпу­
щенных издательством «Скорпион», ныне опубликована Е. Г. Тараном 
(Арабески Андрея Белого. С. 159-160). 
20 Г. А. Рачинский и В. О. Нилендер в «Трудах и Днях» не публиковались. 
21 Эти статьи в «Трудах и Днях» не появились. 
22 См. выше, примеч. 5. 
23 Антон Крайний — псевдоним, которым 3. Н. Гиппиус подписывала 
большинство своих критико-публицистических статей. В «Трудах и Днях» 
она не публиковалась. 
24 В «Трудах и Днях» указанный псевдоним никем не был использован. 
25 В архиве «Мусагета» сохранились еще два составленных Белым плана 
предполагаемого содержания первых выпусков «Трудов и Дней» (видимо, 
более поздних): 

Труды и дни 
[Хроника «Мусагета»] 

Хроника издательства «Мусагет» 
I. Вопросы культуры 

Э. Метнер. 
В. Иванов. Орфей. 
Ф. Степпун. Проблема культуры и культура России. 

П. Дневник писателя 
А. К. Топорков. Идея. 
А. Белый. Нечто о мистике. 
Валерий Брюсов. Miscellanea. 
Cunctator. Разговоры. I. О метафизике. 

П. О двойной истине. 
Литературный архив 

Одно из трех. Киселев (если о Языкове). 
Садовской. Языков или проза Фета. 
Нилендер. 1) Об орфических гимнах. 

2) Гимны Орфея (перевод). 
Наши задачи (или последней статьей I отдела 2-го номера). 

(РГБ. Ф. 190. Карт. 55. Ед. хр. 13. Л. 1) 
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Труды и дни 
Хроника издательства «Мусагет» 

I 
Андрей Белый. Культура и катакомбы. 
Две из пяти статей (Сюннерберг. В. Иванов. Волъфинг (должен), Топор­

кову Степпун). 
Условно «наши задачи». 

II 
5 статей есть. 2 — ждем. 
Сизов. Кремль. ? 
Степпун. Философия тосканского ландшафта. 
Эллис (имеющаяся). 
Блок (условно). 
Яковенка <так!>. О прагматизме 
Разговоры. 

О журавлях и синицах. 
III 

Одно из трех. Киселев. Пушкин или Языков. 
Условно о книге. 

Садовской. Языков или проза Фета. 
(Там же. Л. 2). 

26 Эллис выехал из Москвы в Германию 18 сентября (1 октября) 1911 г. — 
в Карлсруэ на курс лекций Р. Штейнера «От Иисуса к Христу» (4-14 октя­
бря), затем в Штутгарт и Берлин (см.: Willich Heide. Lev L. Kobylinskij-ÉUis: 
Von Symbolismus zur ars sacra. Eine Studie über Leben und Werk. München, 
1996. S. 122-123). 19 сентября (2 октября) В. Φ. Ахрамович писал Метнеру: 
«Вчера проводили Льва Львовича. Проводы на вокзале, а также накану­
не у П. И. Астрова были очень торжественные» (РГБ. Ф. 167. Карт. 13. 
Ед. хр. 16). 
27 С. М. Соловьев. 
28 См. примеч. 13 к п. 163. На книгу Метнера (Вольфинга) «Модернизм 
и музыка» Белый не дал отзыва ни в «Русской Мысли», ни в каком-либо 
ином печатном органе. 
29 См. примеч. 19 к п. 206, примеч. 27 к п. 230. 
30 Прозвище С. А. Соколова (Кречетова), руководителя издательства 
«Гриф». 
31 См. примеч. 8 к п. 226. 
32 П. Б. Струве был редактором «Русской Мысли» с января 1907 г. (перво­
начально — в соредакторстве с А. А. Кизеветтером). Очерк Белого «Еги­
пет» не был опубликован в «Русской Мысли», появился в 1912 г. в журнале 
«Современник» (№ 5-7). 
33 Из этих сообщений выясняется, что официального заказа от «Рус­
ской Мысли», скрепленного договорными обязательствами со стороны 
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редакции журнала, Белый в ходе общения со Струве не получил. См.: 
Долгополое Л. К. Творческая история и историко-литературное значение 
романа А. Белого «Петербург» // Андрей Белый. Петербург. 2-е изд., испр. 
и доп. С. 547-548. 
34 Статья Белого «Лев Толстой и культура» опубликована в кн.: Сборник 
второй. О религии Льва Толстого. М.: Путь, 1912. С. 142-171. 
35 Письмо Белого к Вяч. Иванову, относящееся к концу сентября — началу 
октября ст. ст. 1911 г., либо не было написано, либо не выявлено. 
36 Письма Белого к Лулли Вибек, переводчице «Серебряного голубя» 
на немецкий язык (см. примеч. 1 к п. 225), нам неизвестны. В 1911 г. она 
отправила Белому несколько писем с вопросами по тексту романа (РГБ. 
Ф. 25. Карт. 13. Ед. хр. 6). 
37 С лекцией под названием «Страна бреда и ужаса. Египет» Белый вы­
ступил в московском Историческом музее 5 ноября 1911 г. (см.: Русские 
Ведомости. 1911. № 255, 5 ноября; А.Э. Искусство и путешествие // Утро 
России. 1911, 6 ноября). 
38 29 и 30 сентября. 
39 А. К. Метнер. См. примеч. 5 к п. 231. 
40 А. М. Метнер, Н. К. Метнер. 

233. МЕТНЕР — БЕЛОМУ 

6 (19) октября 1911 г. Пилъниц 

Pillnitz 19/Х 911. 

Дорогой Борис Николаевич! Телеграмму с согласием на лек­
ции я Вам тотчас же отправил. От Вас получил два письма. Ко-
жебаткину написал три письма, от него получил небольшую 
препроводительную записку, Протоколы1, рукопись Сабанеева2, 
письмо от Ахрамовича. Вам написал только одно письмо, которое 
скрестилось с Вашим первым3; это Ваше первое письмо опять-та­
ки было подано и прочтено мною как раз в то время, когда я пи­
сал Кожебаткину4, оттого я и включил в уже писавшееся письмо 
деловые ответы на заданные Вами вопросы. Вся эта переписка 
как раз совпала с концертной горячкой (перепиской с Konzert 
Direktion, совещания с Колей5, прослушивание его пьес, прогулки 
с ним, чтобы отвлечь его от композиторства и т<ому> п<одобные> 
закулисные истории...). — Оттого я и не отвечал Вам. Да и теперь 
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буду краток. Во-первых, очень устал; во-вторых, все равно буду 
через две недели в Москве, и тогда мы всё порешим. Вы, конечно, 
доставили мне большую радость Вашими подробными письмами, 
но все-таки напрасно Вы отымаете у себя столько времени и сил. 
В особенности перед тем как писать второе письмо Вы могли бы 
справиться у родителей, когда я возвращусь, и написать minimum. 
Ваш проект проспекта вполне одобряю и название Труды и Дни 
Мусагета; не пишу подробнее, ибо очевидно до моего отъезда 
I номер все равно не будет готов, а по приезде можно все будет 
решить в один день. Говорю так потому, что корректур своей 
платформной статьи не получал. Отчего Кожебаткин не прислал 
мне формат и обложку брошюр (Дейссен и Ваша)??? — В письме 
я просил его об этом... Скажите ему также, что по просьбе Эллиса 
я ему выслал в Берлин из своих денег причитающееся ему жало­
ванье (60 р.)6, которое таким образом высылать ему не следует, 
т<ак> к<ак> получить его должен я. — С Кистяковским необхо­
димо переговорить Вам лично и по возможности в присутствии 
Вашей мамы и Поццо; пора кончить так или иначе это дело, иначе 
Вас проведут за нос! Тормошитесь поменьше; Голубя из-под палки 
не пишите; лучше прочтите еще лекцию; как-нибудь обернетесь; 
Голубь должен зреть и медленно расти; лучше напишите фельето­
ны в газету на «литературно-общественные темы»; ведь это Вам 
ничего не стоит... Ваше положение очень трудное, но поверьте, 
оно сразу облегчилось бы, если бы Вы продали имение, так как 
тогда Вам можно было бы снова открыть кредит в Мусагете. Сту­
пайте к Кистяковскому и поговорите с ним как следует; не юри­
дически, а человечески; скажите ему, чтобы он не думал, что Вы 
легко можете отказаться от ликвидации имения, что это Вам не­
обходимо, что Вы вынуждены будете принять решительные меры. 
Дорогой друг! Очень устал! Состояние нервное неладно! Скоро 
увидимся. На лекции Ваши наверное попаду. Передайте мой при­
вет Асе, Наташе7 <нрзб> и всем Мусагетам <?>. Эллис блажен­
ствует <нрзб> и пишет о Нем с большой буквы. Смущает Эллиса 
только антииезуитизм Штейнера. Попался мальчик!8 Обнимаю 
Вас крепко. Ваш Э. Метнер. <...>* 

Приписка, не поддающаяся прочтению. 
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РГБ. Φ. 167. Карт. 5. Ед. хр. 27. 
Ответ на п. 230, 232. 

1 Подразумеваются протоколы заседаний сотрудников в издательстве 
«Мусагет». В архиве Метнера сохранились протоколы двух редакционных 
собраний, состоявшихся 23 сентября и 14 октября 1911 г. (РГБ. Ф. 167. 
Карт. 17. Ед. хр. 28). 
2 Произведения музыкального критика Л. Л. Сабанеева не публикова­
лись в «Трудах и Днях» и не выходили в «Мусагете» отдельным изданием. 
В данном случае, видимо, идет речь о статье Сабанеева, представленной 
для планировавшегося в «Мусагете», но несостоявшегося сборника 
о современных композиторах. 3 июля 1911 г. Сабанеев писал Метнеру: 
«Я обращаюсь к Вам с просьбою сообщить мне подробные сведения 
о предполагающемся в изданьи „Мусагет" сборнике, посвященном Скря­
бину, Метнеру и Рахманинову, для которого я готовлю статью. Когда сей 
сборник предполагается выпустить, нет ли каких ограничений в размере 
статьи и, кроме того, в каком положении вопрос о „презренном металле"?, 
т.е. о гонораре» (РГБ. Ф. 167. Карт. 14. Ед. хр. 38). 
3 Имеется в виду п. 231. 
4 Речь идет о письме к А. М. Кожебаткину от 17 (30) сентября 1911 г. (РГБ. 
Ф. 167. Карт. 24. Ед. хр. 13). 
5 Н. К. Метнер. Речь идет, видимо, об организации его концертных вы­
ступлений в Германии. Ср. сообщение в письме Э. Метнера к Эллису из 
Пильница от 1 (14) сентября 1911 г.: «Коля тоже страшно переутомлен, 
но деятельно готовится к концертам, т. е. к борьбе с бациллой модернизма» 
(РГБ. Ф. 167. Карт. 6. Ед. хр. 16). 
6 Эллис получал от «Мусагета» ежемесячные суммы как ближайший со­
трудник издательства. 
7 Н. А. Тургенева. 
8 Подразумевается Р. Штейнер. О своих первых впечатлениях от личного 
общения с ним Эллис писал Метнеру из Карлсруэ 3 (16) октября 1911 г.: 
«...завтра еду в Штудтгарт на „теософич<еский> съезд", а оттуда в Берлин 
<...> на 1, 2 месяца. Там я буду лично видеться с Доктором. Я прослушал 
Его цикл об Исусе и Христе, к<ото>рый понял лучше, чем думал, в смысле 
языка; Маргарита В<асильевна> <Сабашникова. — Ред.> мне помогала, 
как милая сестра. <...> Цикл, прослушанный мной, должно отнести к са­
мым интимным, я не знаю, могу ли подробно писать о нем вам, не члену 
об<щест>ва; здесь это строго разграничивается. Лично с Д<окто>ром 
я имел несколько встреч, очень для меня знаменательных, один раз я был 
приглашен им на кофе и беседовал с Ним около 2 ч. через переводчика 
г-жу Сивере. Здесь я на деле убедился в Его абсолютном ясновидении 
и проницательности. Его обаяние много сильнее, чем я думал. Тем не ме­
нее я очень страдал, ибо получил от Него удар в с<амое> чувствительное 
место по вопросу о иезуитизме. Но я не считаю пока для себя возможным 
критиковать слова Учителя» (РГБ. Ф. 167. Карт. 7. Ед. хр. 32). 
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234. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

5 декабря 1911 г. Бобровка 

Милый Эмилий Карлович, 
получил Ваше письмо1. Отвечаю тотчас: да, конечно: я уже 
с прошлой весны ужаснулся деятельности Кожебаткина, сначала 
тоном, какой он задает «Мусагету», когда нас нет (тон неперенос­
ный), потом его не всегда чистыми интригами, наконец полной 
бездеятельностью, наконец сознанием, что в журнале он был бы 
невозможный секретарь: что касается до журнала, то я с своей 
стороны сейчас прямо настаиваю, чтобы секретарем был Абра­
мович2. Помните, Вы высказали мне эту мысль? Вскоре после 
этого сам Ахрамович обратился ко мне, сказав, что вся его работа 
сознательно тормозится Кожебаткиным, что секретарем он согла­
сен быть, очень хочет, но зависеть в сношении с типографией от 
Кожебаткина отказывается. Так что с моей стороны нет никакого 
но против всяческого устранения это<го> вредного и двусмыс­
ленного человека. Я бы только хотел одного: чтобы Кожебаткину 
был вынесен, так сказать, обвинительный приговор — in corpore*, 
единогласно, ибо вследствие ряда моих столкновений за эту осень 
(еще без Вас) с ним и теперь (на днях, я ужасно на него обиделся 
за одну бестактность) у него не было впечатленья, что именно 
я являюсь инициативой его удаления. Он вследствие своего пси­
хологизма и подозрительности последнее время чувствует себя 
неловко передо мной (сделав мне ряд свинств). Далее: ввиду того, 
что я вернусь из Бобровки, вероятно, не ранее 23 декабря3 (ибо 
надо работать, работать, а две проведенные в Москве недели4 

разбили мое рабочее настроение), передайте, пожалуйста, Алек­
сею Сергеевичу5 мою просьбу, чтобы Кожебаткин вернул ему мою 
доверенность на получение гонораров и продажу имения-, а то он 
со зла на нас может еще, пожалуй, что-нибудь с этой доверенно­
стью натворить. 

Милый, да конечно: до 1-го января мы увидимся: видеться мне 
надо; но я не приехал (да понятно, почему — боязнь пропустить 
два рабочих дня, ибо до 1-го января я совершенно невменяем). 

В целом {лат.). 
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Ну Христос с Вами. 
Остаюсь искренне любящий 

Борис Бугаев. 
P. S. Обложку журнала К<ожебатки>н не показывал мне6. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 50. Помета рукой Метнера: «5/ХП 911» (видимо, 
дата отправления на почтовом штемпеле с несохранившегося конверта). 
1 Это письмо Метнера не выявлено. 
2 Журнал — «Труды и Дни». С 1912 г. секретарские обязанности в «Муса-
гете» и «Трудах и Днях» перешли от А. М. Кожебаткина к В. Ф. Ахрамови-
чу. Ср. сообщение в письме Метнера к Эллису от 13 (26) декабря 1911 г.: 
«Внешние дела идут отчаянно плохо. Я прикажу созвать общее собрание, 
которое выберет ревизионную комиссию <...> я предложу собранию — 
выбрать секретаря Мусагета. Все поголовно с яростью протестуют против 
Кожебаткина, кот<орый> интригует. Кожебаткин охладел к делу и доро­
жит им только как дающим ему положение в свете. Так как не я назначил 
Кожебаткина, а Вы и Бугаев его мне рекомендовали, то пусть не я, а со­
брание выберет себе другого секретаря» (РГБ. Ф. 167. Карт. 6. Ед. хр. 23). 
Неудовлетворенность работой секретаря, по словам Метнера в другом 
письме к Эллису (от 2 (15) декабря 1912 г.), не означала, «будто мы могли 
вначале обойтись без Кожебаткина: нам вначале необходим был человек, 
представительный в прикащичьем смысле, толковый, который завел бы 
внешнюю машину, но для <...> дальнейшего ведения дела Кожебаткин 
лишь вреден» (РГБ. Ф. 167. Карт. 13. Ед. хр. 6. Л. 72). 
3 В Бобровке Белый поселился в начале декабря 1911 г., где интенсивно 
работал над романом; возвратился в Москву 25 декабря. 
4 С середины ноября 1911 г. до конца месяца Белый и А. Тургенева, вер­
нувшиеся с подмосковной дачи в Видном, жили в Москве в квартире 
A.M. Поццо (Плющиха, 6-й Ростовский пер., дом Орлова — д. 11, кв. 2). 
5 А. С. Петровский. 
6 Подразумевается эскиз обложки «Трудов и Дней». В недатированном 
письме В. Ф. Ахрамовича к Метнеру, относящемся, видимо, к январю 
1912 г., упоминается эскиз обложки, представленный А. Тургеневой: «Анна 
Алексеевна сделала очаровательную обложку к „Трудам и Дням" — оттиск 
пришлю Вам, как только получу из цинкографии» (РГБ. Ф. 167. Карт. 13. 
Ед. хр. 16). Ср. отзыв в письме А. С. Петровского к Метнеру от 27 января 
1912 г.: «Ася сделала для журнала прелестную обложку: надпись в строгой 
чисто греческой рамке и Аполлон с геммы или монеты, с лирой у алтаря: 
без всякого треска и в то же время строго прекрасно» (РГБ. Ф. 167. Карт. 14. 
Ед. хр. 35). 
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235. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

Январь 1912 г. Москва 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Пишу Вам несколько деловых слов. 
На днях пишу Вам подробно и лично, а сейчас, видя В. Ф. за 

письмом к Вам1, приписываю несколько слов о деле. 
1) Выясняя состав первого №, мы все пришли к мысли, что 

несколько страничек фактически новых привлекли бы ряд лиц, 
интересующихся поэзией: дело идет а) о напечатании малень­
кой статейки о занятиях ритмом в № первом, написанной мной, 
Ь) о приложении к № второму учебника ритма (страничек 5) 
с комментариями2. 

2) Дело о Городецком. Городецкий много раз обращается 
с просьбой напечатать его книжечку стихов (размером не более 
«Ночных Часов» Блока3); мы уже дважды отклоняли его предложе­
ния; с этим третьим предложением обращается он уже в третий 
раз. Книжка, по мнению Кожебаткина, стоила бы не более 200 руб­
лей. Городецкий уже много раз писал о нас очень сочувственные 
рецензии; вообще нам помогает рецензиями о всех наших книгах. 

Жду указания от Вас (скорейшего), как быть с ответом Го­
родецкому4. 

Желаю Вам ясности, бодрости и морского ветра на море. 
Любящий Вас неизменно 

Борис Бугаев. 
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P. S. Я пишу Вам на днях5. 
P. P. S. Ввиду выбытия книги С. М. Соловьева до неопределен­

ного срока6 книжечка Городецкого в этом году заняла бы его место. 
Сережа по одним слухам неизменен; по другим ему лучше7. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 51. Написано на почтовой бумаге издательства 
«Мусагет». Приложена пояснительная записка (Н. П. Киселева?): «Дати­
руется по времени подготовки „первого №" окурнала „Труды и Дни"> 
и по вопросу о печатании Мусагетом стихов Городецкого». 
1 В. Ф. — Ахрамович. Письмо написано в редакции «Мусагета». 
2 Той же темы касался Ахрамович в недатированном письме к Метнеру: 
«Борис Николаевич предполагает помещать в „Трудах и Днях" некоторые 
материалы по занятиям кружка ритмистов. В первый номер он хочет дать 
свою статью о ритме; во втором будет напечатан выработанный круж­
ком „Vade mecum ритмиста" (страничек 5-6). Эта затея встретила общее 
одобрение мусагетцев» (РГБ. Ф. 167. Карт. 13. Ед. хр. 16). Ни статья Белого 
(ср. примеч. 8 к п. 203), ни «Учебник ритма» в «Трудах и Днях» не были 
опубликованы; последний был доведен до корректуры, сохранившейся 
в двух экземплярах (с пометами и исправлениями Белого) в редакцион­
ном архиве «Мусагета» (РГБ. Ф. 190. Карт. 55. Ед. хр. 7, 8) и в собрании 
Н. В. Котрелева (Москва). По сообщению П. Н. Зайцева, разработке «Учеб­
ника ритма» было посвящено заседание Ритмического кружка 21 ноября 
1911 г. (Бугаева К. Н. Андрей Белый. Летопись жизни и творчества // РНБ. 
Ф. 60. Ед. хр. 107. Л. 74). Этот текст (под заглавием «К будущему учебнику 
ритма») был впервые опубликован как Приложение 2 к работе С. С. Гре-
чишкина и А. В. Лаврова «О стиховедческом наследии Андрея Белого» 
(Труды по знаковым системам. XII. С. 119-131). 
3 «Ночные часы. Четвертый сборник стихов (1908-1910)» А. Блока 
(М.: Мусагет, 1911) вышел в свет в конце октября 1911 г. 
4 Книга стихов С. М. Городецкого не была издана «Мусагетом». 
5 Следующее обращение Белого к Метнеру — в письме В. Ф. Абрамовича 
(на почтовой бумаге «Мусагета») от 17 января 1912 г., сопроводительном 
к корректуре 1-го номера «Трудов и Дней»: 

Приписываю под диктовку Бориса Николаевича. Возникает вопрос 
о maximume затрат на рекламу. Сколько мы можем тратить — сто, двести, 
триста? Александр Мелетьевич находит, что более ста нельзя, но он же 
говорит, что приложить проспект при газете будет стоить рублей две­
сти. Об этом наведем подробные справки (в «Рус<ских> Вед<омостях>» 
и в «Речи»), но пока нам необходимо знать действительный maximum. 
Может быть, нам обратиться с этим вопросом к Карлу Петровичу? 
<Далее — текст рукой Белого:> 

Голубчик Эмилий Карлович, 
ответьте немедленно: от этого зависит количество печатаемых анонсов. 
Никакого промедления теперь уже нельзя делать. Предполагая приложить 
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к «Р<усским> В<едомостям>» или «Речи», невозможно печатать около 
500 экземпляров анонсов, ибо около 30 000 тысяч <так!> подписчиков 
«Я ß.» или «Речи». Прилагая к газете, надо иметь минимум 30000 анонсов. 

(РГБ. Ф. 167. Карт. 13. Ед. хр. 16. Л. 4 об.). В тексте упоминаются А. М. Ко-
жебаткин и К. П. Метнер. Под «проспектом» подразумевается «Каталог 
книгоиздательства „Мусагет" (1910-1912)» — видимо, в краткой форме 
предполагавшийся для рекламных публикаций в газетах. 
6 «Цветник царевны. Третья книга стихов (1909-1912)» Сергея Соловьева 
(М.: Мусагет, 1913) вышла в свет в конце января 1913 г. 
7 31 октября 1911 г. С. Соловьев в состоянии нервно-психического рас­
стройства покушался на самоубийство, после чего находился в психиа­
трической лечебнице в течение нескольких месяцев. См. об этом: Белый — 
Блок. С. 420-421, 423, 431. 

236. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

30 января 1912 г. Петербург 

Милый, милый друг! 
Огромное Вам спасибо за предложение о романе1. Думаю; 

и непременно воспользуюсь, милый друг, Вашим благородным 
предложением. Сейчас у меня в разгаре инцидент с «Русской Мыс­
лью»2. Я с Асей в Петербурге3, и на днях у меня важный разговор 
со Струве, долженствующий решить судьбу романа4. Поступок 
«Русской Мысли» со мной рассматривается как почти подлость 
и в Москве, и в Петербурге. Даже Гумилев предложил мне выйти 
из состава сотрудников «Русской Мысли», если они поступят 
со мной варварски. Между прочим, мой роман вызывает одобрение 
со стороны петербургских писателей. Утверждают, что он будто 
бы удачнее первой части5 (мнение Вячеслава, Аничкова, Гумилева, 
Кузмина и мн<огих> других). Гр<игорий> Ал<ексеевич> Рачин-
ский с Булгаковым хотят предать гласности инцидент со мною, 
если «Р<усская> М<ысль>» отвергнет мой роман (кстати сказать: 
мне пришлось, пишучи этот роман, 2 месяца жить в долг). Пред­
лагаемая Вами комбинация с романом (спасибо, милый) ужасно 
хорошо устраивает меня. Но: лучше уже дождаться решения 
«Русской Мысли»; к 10-ому февралю все выяснится. 

Живем с Асей на башне: Вячеслав великолепен, лучезарен 
и более крепок и наш, чем даже в первый приезд6. Он тихо и мед­
ленно эволюционирует к нам, нам и нам. 
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Одобряет наше с Вами отношение к Логосу7. Крайне сто­
ит за формулу журнала: говорит, что о мистике надо говорить 
покровенней; скорей укоризненно относится к московскому 
штейнерьянству; о Штейнере предпочитает молчать. Словом: 
он — более с нами, чем с Алешей8 и Сизовым в вопросе de rebus 
mysticis*. О журнале: Вячеслав хочет ежемесячно писать нам не­
что вроде обзоров общего характера с отметкою замечательных, 
по его мнению, книг9. Он хочет много нам писать: для нас он 
начал статью «Степные колосья», отрывки из которой читал: эти 
отрывки — лучшее из всего, что я знаю: лучше его предыдущих 
статей10. Вообще он хочет завести у нас свой дневник. Говорил 
со многими по поводу журнала; намечаются желающие сотруд­
ничать. Профессор Аничков постарается написать нам для нас 
(скоро)и; на днях веду разговор с Сюннербергом12; Кузмин пишет 
о «Cor ardens»13. Блок пишет статью14. Кстати о Блоке: Блока еще 
не видел, с ним творится нечто странное; он болен — но вообще 
его нельзя видеть15. Все изумляются, сам же Блок мне пишет, 
что он понял Стриндберга и под его знаком (разумею Inferno)16. 
Значит: его преследуют; это страшно, опасно для Блока, боюсь за 
него (похожее на Сережу17). Пока на Блока не можем рассчиты­
вать, но все-таки статью даст18. «Сер<ебряный> Голубь» появился 
уж с месяц в Москве в немецком переводе (пока не видал)19; 
русское издание исчерпано10; как приеду в Москву, переговорю 
со Скорпионом. 

Петербург одновременно и утомляет, и дает нравственное 
удовлетворение. Очень меня все радушно принимают, и очень 
одобряют меня, как писателя: а то в Москве Брюсов очень уж 
мне перегрыз горло21, так что я совсем пал духом, как писатель; 
развилось такое чувство: никому-то ты не нужен; литературная 
Москва чужда; Брюсов преследует; часть друзей (Петровский, 
Сизов, Киселев) плюет на литературу, снисходительно покачива­
ет головой на то, что ты пишешь какой-то там роман. И как-то 
падаешь духом. Здесь немного воспрянул: действительно в Пе­
тербурге меня, как писателя, любят; даже Сологуб оказывает 
всяческое внимание. 

О предметах тайных (лат.). 
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Мы с Асей закутили на башне: немного — это хорошо; дол­
го — утомительно; но после 3-месячной упорной работы приятно 
почить на лаврах. 

С Городецким виделся; переговорил; откровенно выяснил 
наш взгляд на печатание сборников. Городецкий отказался от 
своего предложения по-товарищески, просто22; ему хотелось 
быть в Мусагете; но печататься ему есть где. Стало быть, мы даже 
его не обижаем. Итак, с Городецким все дело обстоит благопо­
лучно; мы можем его не печатать. Вячеслав глубоко извиняется 
за свои книги: не желает нас обманывать впредь; говорит, что 
к осени действительно приготовит обе книги, но до осени пере­
гружен делами очень23. Предлагает нам, если бы мы хотели иметь 
его книгу, собрать все им написанные статьи (уже у него есть 
на книгу) и издать, когда хотим; если хотим сейчас, так сейчас; 
если через два года, так через два года24. Предлагает свои статьи 
сейчас лишь в возмещение за опоздание книг. 

Как быть с этим. 
Мне ужасно радостно, что мы как-то с Вячеславом договори­

лись; на московское (вы знаете, на что) он смотрит нашими глаза­
ми (это об А. Р.25). Ужасно много за 2 года произошло, но ничего 
не случилось: мы были до, мы есмы, мы будем; у него твердость, 
бодрость и широкий взгляд на будущее; и если не будет учителей, 
видимых, будут учителя невидимые. Ибо — с нами Бог. 

Мне очень дорого, что Вячеслав понял Асю, а Ася — Вяче­
слава; и между нами троими сейчас хорошая дружба. 

Милый, милый — вспоминаю Ваш приезд в Петербург два 
года назад26, не хватает Вас, не хватает совместного обсуждения 
многого; все-таки говорю — Вячеслав наш, наш и наш. 

И башня — единственное явление в русской культуре. 
Между прочим, Вячеслав вспоминает Вас часто: говорит, что 

интимно Вы ему близки и что у него и у Вас есть свой цикл не­
видимых отношений; он чувствует и точки расхождений с Вами, 
и точки связей; утверждает, что близости все же больше, чем 
резких расхождений. 

Думается, он знает Ваш лик (милый, этот лик — лик слепи-
тельный); будьте же рыцарем и теме Вольфингов не отдавайтесь 
чрезмерно, ибо, как-никак, Зигфрид должен (слышите, должен) 
с себя стряхнуть Зигмунда27. 
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Милый мой Вольфинг, милый Wanderer*, как я сейчас ощу­
щаю Вас: и мне хочется Вам сказать мой ясный восторг, мою 
любовь, мое утверждение Вас, мое ратоборство даже за Вас: 
если будет Вам тягостно, не уходите в свой угол, не омрачайтесь 
и в безнадежности не опускайте рук: милый друг, мы Вас не от­
дадим: мы явимся; мы будем рядом с Вами биться за Ваше, ибо 
Ваше, личное — не Ваше только. 

О, как сейчас поется мне, и хочется подвига, хочется благо­
родных арийских войск. Наше дело — великое дело: и судьбе 
не удастся нас съесть. 

Нас мало; но мы — есмы. 
Целую Вас крепко. Жму руку. Люблю Вас. И через завесу про­

странств вижу Ваш образ, старинный мой друг. Господь с Вами. 
Борис Бугаев. 

Башня. Час неопределенный. Ни день ни ночь. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 52. Над текстом помета Н. П. Киселева: «Штем­
пеля: С.-Петербург. 30 I 1912; Москва. 31 I 1912» (даты почтовых штемпе­
лей отправления и получения с несохранившегося конверта). Фрагменты 
опубликованы: ЛН. Т. 92. Кн. 3. С. 390-391. 
1 Видимо, от Метнера поступило предложение опубликовать новый роман 
Белого в «Мусагете». 
2 Начальные главы романа, позднее получившего заглавие «Петербург», 
Белый передал в редакцию «Русской Мысли» в середине января 1912 г. 
(10 января он писал Брюсову: «...моя порция романа „Злые тени" готова 
<...> 15-го или 16-го числа я очень хотел бы видеться с Вами, чтобы лич­
но Вам передать роман. Оконченная порция представляет собой около 
13 печатных листов <...>» // Литературное наследство. Т. 85. Валерий 
Брюсов. С. 425). О дальнейшем Белый сообщал Блоку 17 или 18 января: 
«ууР<усская> М<ыслъ>" ввиду того, что я не представил конца романа, от­
казалась мне дать хотя бы что-нибудь <...> я не представил конца романа 
не потому, что я ленился, а потому, что роман разросся; я обещал 12 пе­
чатных листов (и весь роман); дал же около 15-ти листов (но окончание 
не готово); прошу отсрочки на 3 месяца и обязуюсь в 3 месяца закон­
чить; их же прошу оплатить мне представленную часть рукописи. Ответ 

„Русской Мысли1: никакого аванса до окончания романа» (Белый — Блок. 
С. 435). О возникшей конфликтной ситуации Метнеру сообщал также 
А. С. Петровский в письме от 27 января 1912 г.: «У Б. Н. все плохо ладится 
с Рус<ской> Мыслью. Брюсов всячески теснит его, гонорар сбавили до 

Странник (нем.). 
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1400 р., сколько бы не было листов, хоть 20, между тем как он представил 
14У2 и это только 2/з всего. Кроме того, Брюсов делает массу купюр. Это 
объясняется тем, что в 1912 г. идет его собственный роман» (РГБ. Ф. 167. 
Карт. 14. Ед. хр. 35. С № 1 за 1912 г. в «Русской Мысли» был начат печата­
нием роман Брюсова «Алтарь Победы»). 
3 Белый и А. Тургенева прибыли в Петербург 21 января 1912 г., поселились 
в квартире Вячеслава Иванова (на «башне»: Таврическая ул., д. 25, кв. 24). 
4 П. Б. Струве отказался публиковать роман Белого в «Русской Мысли». 
2 февраля 1912 г. он информировал Брюсова: «...относительно романа 
Белого я пришел к совершенно категорическому отрицательному ре­
шению. Вещь эта абсолютно неприемлема, написана претенциозно и не­
брежно до последней степени. Я уже уведомил Белого о своем решении 
(телеграммой и письмом), — я заезжал к нему на квартиру Вяч<еслава> 
Ив<ановича> Иванова, но не застал его там. Мне лично жаль огорчать 
Белого, но я считаю, что из расположения к нему следует отговорить его 
от печатания подобной вещи, в которой проблески крупного таланта 
утоплены в море настоящей белиберды, невообразимо плохо написанной» 
(ИРЛИ. Ф. 444. Ед. хр. 65). См. также: МДР. С. 437-440. Дополнительные 
версии причин, обусловивших решение Струве, выдвинуты Л. К. Долгопо-
ловым («Творческая история и историко-литературное значение романа 
А. Белого «Петербург» // Андрей Белый. Петербург. 2-е изд., испр. и доп. 
С. 555-556) и М. А. Колеровым в статье «Почему П. Б. Струве отказался 
печатать „Петербург" А. Белого» (De visu. 1994. № 5/6. С. 86-88). 
5 Под первой частью подразумевается «Серебряный голубь». 
6 Белый подразумевает свое первое проживание в петербургской квартире 
Иванова — с конца января по первую декаду марта 1910 г. 
7 Подразумевается группа философов, формировавших и выпускавших 
в «Мусагете» русское издание международного журнала по философии 
культуры «Логос». 
8 А. С. Петровский. 
9 Единственный опыт реализации этого намерения — статья Вяч. Ива­
нова «Marginalia» (Труды и Дни. 1912. № 4/5. Июль — октябрь. С. 38-45), 
содержащая отзывы о книгах «Модернизм и музыка» Вольфинга (Метне-
ра), «Дикая порфира» М. Зенкевича (СПб., 1912), «Осенний сон» Е. Гуро 
(СПб., 1912). 
10 Ср. сообщение в письме Белого к Блоку от 8 или 9 марта 1912 г. (в из­
ложении предполагаемого содержания 3-го номера «Трудов и Дней»): 
«В. Иванов уДикие колосья* (дописываются)» (Белый — Блок. С. 443). Эта 
статья, видимо, не была завершена автором; сохранился ее план, опубли­
кованный Г. В. Обатниным в обзоре «Из материалов Вячеслава Иванова 
в Рукописном отделе Пушкинского Дома» (Ежегодник Рукописного отдела 
Пушкинского Дома на 1991 год. СПб., 1994. С. 43-44). 
11 Е. В. Аничков в журнале «Труды и Дни» не печатался. 
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12 К. А. Сюннерберг (Конст. Эрберг) представил в «Труды и Дни» статью 
«Искусство — вожатый», которая была опубликована в № 3 за 1912 г. 
(С. 10-17). 
13 «Cor ardens» — собрание стихотворений Вяч. Иванова (Ч. 1. М.: Скор­
пион, 1911). Статья М. Кузмина «„Cor ardens" Вячеслава Иванова» была 
опубликована в № 1 «Трудов и Дней» за 1912 г. (С. 49-51) в сокращенном 
виде; это вызвало протест автора и литературный инцидент, подробно 
освещенный Н. А. Богомоловым в статье «История одной рецензии», вклю­
чающей полный текст отзыва Кузмина, опубликованный по рукописному 
оригиналу (см.: Богомолов Н. А. Русская литература первой трети XX века: 
Портреты. Проблемы. Разыскания. Томск, 1999. С. 502-513). 
14 Блок представил статью «От Ибсена к Стриндбергу» (Труды и Дни. 
1912. № 2. С. 8-14). 
15 Белый и Блок встретились в ресторане Лейнера 24 февраля 1912 г. (см.: 
Белый — Блок. С. 441-442); подробное описание этой многочасовой встречи 
Белый дал в «Воспоминаниях о Блоке» (О Блоке. С. 382-391). В «Воспомина­
ниях об Александре Александровиче Блоке» он свидетельствует: «Помню <.. .> 
одну незабвенную встречу с А. А. в феврале двенадцатого года <.. .> в один из 
периодов, которые назывались в петербургских литературных кругах перио­
дами мрачности Α. Α., когда его нельзя было увидеть. В этой полосе мрачности 
он находился, когда мы с женой жили в Петербурге у В. И. Иванова, на „Баш­
не". А. А. не виделся в ту пору ни с кем решительно, и особенно трудна была 
ему атмосфера „Башни"» (Александр Блок в воспоминаниях современников. 
В 2 т. М., 1980. Т. 1. С. 320). 
16 Блок писал об этом Белому в неизвестном нам письме и повторял 
в письме к нему же от 25 января 1912 г. (текст представлен в дневнике 
Блока в черновом автографе): «В письме в Москву я Т<ебе> писал, по­
чему мне страшно увид<еться> даже с Тобой одниму если бы я б<ыл> 
здор<ов>. Кр<оме> того пис<ал>, что нахожусь под знак<ом> Стринд-
берга» (Белый — Блок. С. 439). «Inferno» («Ад», 1897) — роман Августа 
Стриндберга; Блок читал его в январе 1912 г. (см.: Блок Александр. Собр. 
соч.: В 8 т. М.; Л., 1963. Т. 7. С. 124). 6 февраля 1912 г. Белый писал Блоку: 
«О Стриндберге. Ты, конечно, разумеешь Inferno. Когда я читал InfernOy то 
я был глубоко потрясен своиму родным страданием. И была мне радость 
в том, что вот не один...» (Белый — Блок. С. 440). 
17 С. М. Соловьев. См. примеч. 6 к п. 235. 
18 25 января 1912 г. Блок писал Белому в ответ на его просьбу участвовать 
в «Трудах и Днях»: «Я продолжаю писать очень мало, однако; но и сквозь 
тяжелое равнодушие, кот<орое> мной овладело эти дни, постараюсь на­
писать» (Белый — Блок. С. 439). 
19 См. примеч. 1 к п. 225. 
20 Имеется в виду отдельное издание романа Белого «Серебряный голубь», 
выпущенное в свет издательством «Скорпион» во второй половине мая 
1910 г. тиражом 1000 экз. 
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21 Белый, видимо, остался в неведении относительно того, что Брюсов, 
как руководитель литературно-критического отдела «Русской Мысли», 
пытался убедить Струве в необходимости печатать его роман в журнале. 
См. письмо Брюсова к Струве, опубликованное И. Г. Ямпольским в статье 
«Валерий Брюсов о „Петербурге" Андрея Белого» (Ямпольский И. Поэты 
и прозаики. Л., 1986. С. 349), а также: Черников И. Н. В. Я. Брюсов и твор­
ческая история романа А. Белого «Петербург» // Брюсовские чтения 
1983 года. Ереван, 1985. С. 206-213. 
22 См. п. 235, примеч. 4. 
2 3 Речь идет о многократно анонсированных «Мусагетом» книгах, как 
«готовящихся» или «печатающихся»: «Эллинская религия страдающего 
бога. Опыт религиозно-исторической характеристики» Вячеслава Иванова 
и «Лира Новалиса в переложении Вячеслава Иванова». Запланированные 
в «Мусагете» издания не состоялись. 
24 Этот замысел реализовался четыре года спустя: Иванов Вячеслав. Бо­
розды и Межи: Опыты эстетические и критические. М.: Мусагет, 1916. 
25 А. Р. Минцлова. Подразумевается эзотерический союз («братство»), 
инициированный ею в Москве среди ближайших участников «Мусагета». 
26 Как свидетельствует Белый, во время его первого проживания на «баш­
не» Иванова в 1910 г. Метнер приезжал туда «на два только дня» (Андрей 
Белый. Начало века. Берлинская редакция (1923). С. 620). 
27 Персонажи «Кольца нибелунга» Р. Вагнера: Зигмунд (он же Вельзунг), 
сын бога Вотана от смертной женщины (опера «Валькирия»), и Зигфрид, 
сын Зигмунда и Зиглинды (оперы «Зигфрид», «Гибель богов»). 

237. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

3 февраля 1912 г. Петербург 

Милый, дорогой, 
сама судьба держит меня в Петербурге. В. И. Иванов выдвинул 
такие вопросы, что у меня голова идет кругом. И совершенно 
ясно: Ваше присутствие в Петербурге необходимо. Без Вас ничего 
нельзя предпринять ни с «Тр<удами> и Днями», ни с комбина­
цией, намечающейся здесь: Вячеслав свидетельствует, что Ваше 
присутствие необходимо, хотя бы на два дня. 

С 16-го числа Вам предоставляется башня. Вам только ночь езды. 
Я не могу писать, почему Вы необходимы. Вячеслав сам бы 

приехал к Вам, но просит передать, что он связан лекциями, ко­
торых пропустить не может1. 
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Итак, ждем. Башня в Вашем распоряжении. С отъезда Аси2 

комната свободна. 
Милый, я должен был бы написать неубедительную диссер­

тацию о Вашем приезде, и потому свидетельствую только: Вы — 
нужны. Я же задерживаем лекцией 23-го3. 

До беседы en trois с «Тр<удами> и Днями» мы в сложнейшем 
и щекотливейшем положении. 

Надеюсь, письмо будет Вам передано. 
Засим телеграфируйте: приедете ли, и когда? 
Остаюсь любящий Вас 

Борис Бугаев. 
Милый, ради Бога приезжайте. Вячеслав приветствует. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 53. Над текстом помета рукой Метнера: «3/П 12» 
(видимо, дата отправления на почтовом штемпеле с несохранившегося 
конверта). 
1 Речь идет о преподавательской работе Вяч. Иванова на петербургских 
Высших женских историко-литературных курсах Н. П. Раева. Согласно 
расписанию лекций и практических занятий на курсах, приложенному 
к письму Н. П. Раева А. А. Мусину-Пушкину от 10 марта 1912 г., Вяч. Иванов 
преподавал там античную литературу на первом и втором курсах еженедель­
но четыре часа на каждом (половина времени — лекции, половина — прак­
тические занятия). См.: Лаппо-Данипевский К. Ю. О преподавании Вячеслава 
Иванова на курсах Н. П. Раева // Русская литература. 2011. № 4. С. 77. 
2 Отъезд А. Тургеневой в Москву был назначен на 16 февраля. 
3 23 февраля 1912 г. в Петербурге в большой аудитории Соляного городка 
состоялась публичная лекция Белого «Современный человек». Ранее высту­
пление Белого под тем же названием не было дозволено в Москве (17 января 
1912 г. В. Ф. Ахрамович сообщал Метнеру: «Лекция Белого „Современный 
человек" не разрешена администрацией. Говорят, препятствие встретилось 
со стороны духовной консистории (sic)» // РГБ. Ф. 167. Карт. 13. Ед. хр. 16). 

238. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

11 февраля 1912 г. Петербург 

11 февраля. 

Дорогой, милый друг, 
Приезжайте в Петербург. До 25-го я задерживаюсь. Есть 

тому причины, о которых мучительно долго писать. По письму 
Вячеслава, милый, Вы видите, что причины приехать Вам есть1. 
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Приезжайте же, ради Бога, дня на два. 16-го уезжает Ася. Если 
она приедет до Вас, то Вы отчасти у нее могли бы узнать причины. 

Милый друг, настоятельно прошу: приезжайте. Во всяком 
случае телеграфируйте, ждать Вас или не ждать. 

Остаюсь глубоко любящий 
Б. Бугаев. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 54. Справа от авторской датировки указан год 
(рукой Метнера): «1912». 
1 В тот же день Вяч. Иванов писал Метнеру: «Если бы Вы приехали в Пе­
тербург и остановились на башне, я был бы счастлив! Счастлив видеть Вас, 
быть с Вами в семейной среде, переговорить о бесконечно многом, о чем 
можно говорить только с глазу на глаз, — и, быть может, при Вашем уча­
стии выбраться из целых дебрей проблем теоретических и практических, 
представших моему и Бориному сознанию... И, сверх всего, возникли 
важнейшие предположения, серьезнейшие планы, касающиеся нас всех со­
вокупно и раздельно; обсуждение этих планов, настоятельно необходимое, 
возможно лишь в беседах с Вами. Так нужно Ваше присутствие, что я сам 
поехал бы немедленно для этого в Москву, но фактически не имею к тому 
ни малейшей возможности, будучи прикован многоразличными причина­
ми к месту» (Вопросы литературы. 1994. Вып. И. С. 331. Публ. В. Сапова). 

239. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

Середина февраля 1912 г. Петербург 

Милый Эмилий Карлович! 
Вы удивляетесь задержке номера1. Она обусловлена рядом 

естественно возникавших причин. Скажу прямо: когда В. И. Ива­
нов прочел номер первый, то он очень похвалил его, но поставил 
вопрос ребром: «Вы — о культуре: культура... но, культура для 
нас есть символизм, т. е. то искомое мировоззрение и миро­
ощущение, в чем все три мы (Вы, я, он) согласны — (символизм 
для него и меня). Ну так почему о символизме, в более прямом 
определении — ни слова?»2 

Символизм в России затерт ренегатством Москвы (Брюсов) 
и ренегатством Петербурга (явные разительные примеры тому 
я видел). И вот в трудные времена, когда к «Мусагету» стоят 
ближе всего Иванов (автор «К звездам»3) и Белый (написавший 
до 1200 печатных страниц только о символизме) — о символизме 
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ни слова в программном номере. Ввиду того, что Вячеслав нам 
много пишет, обещает не пропускать ни одного номера и в то 
же время бросает вопрос — «и вы тоже? И автор „Символизма" 
глотает то, что ему дороже всего?» 

Ряд разговоров привел к тому, что я сериозно почувство­
вал — предстоит выбор: между Ивановым и Гессеном, Яковенко. 
И альтернатива: если программный № будет такой, Иванов и Блок 
писать не станут, и мы — обречены все время пробавляться ло-
госовцами; если передвинуть центр первого №, Иванов душой 
и пером — наш навсегда, а Гессен и Яковенко все-таки будут, 
но не в столь густом виде. И я — задержал4. 

Теперь: поймите — в связи со всем этим открыва<ется> ряд 
комбинаций, Иванов пытается собственно для моего «вышвыр­
нутого романа»у который, по его мнению, лучше всего, что по­
являлось за последний период, создать журнал5: конфигурация 
такова, что для решения судеб «Тр<удов> и Дней», моего романа, 
демонстрации символистов и ряда вещей нужен предварительный 
разговор с Вами. И судьба первого №, участие Иванова и многое, 
о чем я не могу писать, ибо надо писать том, а не письмо, зависит 
от Вашего приезда. Вы отсрочиваете до 23<-го> — и все затягива­
ется до 23<-го>. Поймите же, что я не могу выкинуть Иванова из 
журнала, ибо тогда, без поддержки его и Блока, все самое нужное 
будет звучать под сурдинкой. 

Милый, по тону Вашей телеграммы вижу, что сердитесь. 
И не мог поступить иначе. Может быть, поступил не совсем 
обдуманно, как член редакции К<нигоиздательст>ва «Мусагет», 
а как то велела мне совесть русского символиста, видящего, что 
делается крутом в 1912 году. И опять Вы можете мне сказать, как 
сказали когда-то: «Не соединяйте свое писательское служение 
всецело с Трудами и Днями». 

Н о -
Мог ли формалистично выпустить от нас Иванова и Блока, 

ради того, чтобы поспеть к такому-то числу6. Объяснение муса-
гетцам не давал, ибо спешил в Москву со дня на день. А потом на­
хлынул ряд неожиданностей. Я написал длиннейшую мотивировку 
задержки №, но Вячеслав сказал: «Все равно это — не объяснение: 
объяснение должно быть между Э. К., Тобою и мною». 



239. БЕЛЫЙ - МЕТНЕРУ 247 

И потому, я чувствую, что поступал правильно. 

Но, дорогой, Вы должны приехать — не позднее 23-го7. Или 
печатайте номер, но знайте, как гибельно отразится все это 
на судьбах журнала. 

В последнем случае надо напечатать объявление об «Апол­
лоне»8, ибо в ближайшем № «Аполлона» идет анонс о «Трудах 
и Днях». 

Милый, спешите. 
Борис Бугаев. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 55. Фрагменты опубликованы: ЛН. Т. 92. Кн. 3. 
С. 394-395. 
1 Речь идет о 1-м номере «Трудов и Дней», подготовленном к выпуску 
в свет; его содержание Белый обсуждал в Петербурге с Вяч. Ивановым. 
16 февраля 1912 г. Белый в этой связи отправил телеграмму Метнеру: «Умо­
ляю задержать и скорее ехать от приезда <зависит> выход номера письмо 
идет — Бугаев» (РГБ. Ф. 167. Карт. 25. Ед. хр. 37). На ее получение Метнер 
отозвался ответной телеграммой, текст которой неизвестен. 
2 Свои соображения, возникшие по ознакомлении с корректурами 
1-го номера «Трудов и Дней», Вяч. Иванов высказал в письме к Белому 
и Метнеру от 3 февраля 1912 г., в том числе отметил ряд неприемлемых 
для него фрагментов и формулировок в текстах различных авторов 
(«...насмешливая игра с этими словами <...> на страницах журнала, где 
значусь я „ближайшим сотрудником", — несовместимо ни с моим досто­
инством, ни с моими убеждениями») и высказал решительное несогласие 
с определением (в вводной статье Метнера «„Мусагет"») религии как части 
культуры. См.: Русская литература. 2015. № 2. С. 80-82. Публ. H.A. Бого­
молова и Дж. Малмстада. 
3 Имеется в виду книга Вяч. Иванова «По Звездам: Статьи и афоризмы» 
(СПб.: Оры, 1909). 
4 В результате были произведены радикальные перемены в содержании 
1-го («программного») номера «Трудов и Дней»: были сняты статьи «ло-
госовцев» С. И. Гессена и Б. В. Яковенко и на первом плане провозглашено 
исповедание символизма (журнал открывался статьями «Мысли о сим­
волизме» Вяч. Иванова и «О символизме» Андрея Белого); были учтены 
и возражения Иванова по частным вопросам. 
5 См. примеч. 2, 4 к п. 236. Намерение Вяч. Иванова осталось нереали­
зованным. 
6 Подразумевается запланированная в редакции «Мусагета» дата выхода 
в свет 1-го номера «Трудов и Дней». 
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7 Метнер приехал в Петербург 22 февраля. См.: Вопросы литературы. 1994. 
Вып. II. Примеч. В. Сапова. 
8 Объявление о подписке на художественно-литературный журнал 
«Аполлон» (на 1912 г.) было помещено в «Каталоге издательства „Муса-
гет" (1910-1912)», приложенном к № 1 «Трудов и Дней» (С. 28). Проблема 
взаимоотношений между редакциями «Мусагета» и «Аполлона» затронута 
в статье: Глуховская Едена, Чабан Александра. «Аполлон» и «Мусагет»: 
между борьбой и компромиссом (к истории одного письма) // Летняя 
школа по русской литературе. 2015. Т. 11. № 2. С. 144-157. 

240. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

17 марта 1912 г. В дороге 

Милый, милый Эмилий Карлович! 
Привет! Если 6 Вы знали, как я Вам благодарен за нрав­

ственную поддержку все это последнее время. Сила надежды так 
сильна: верю во что-то хорошее, крепкое: вчера, на вокзале, Вы 
мне показались смущенным1. Неужели Вы думаете, что у меня 
есть какая-то двойственность в отношении к «мусагетской по­
литике»? Мне было больно это расслышать в темпе Ваших слов. 
Христос с Вами, милый друг! От Аси самый хороший привет: 
петом увидимся. Пишу из поезда. Остаюсь глубоколюбящий Вас 

Б. Бугаев. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 56. Открытка; почтовые штемпели — отправ­
ления: Луков. 17. III. 1912; получения: Москва. 18. III. 1912. 
1 16 (29) марта 1912 г. Белый и А. Тургенева выехали из Москвы за грани­
цу: через Берлин (18 (31) марта), Кёльн (19 марта (1 апреля)) в Брюссель 
(вечером того же дня), куда А. Тургенева направлялась для продолжения 
занятий у гравера М.-О. Данса. 

241. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

До 9 (22) апреля 1912 г. Брюссель 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Воистину Воскресе!1 

Благодарю: не ожидал. Когда соберусь с духом, то напишу 
Вам письмо обстоятельно и пунктуально. Пока же благодарю 
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Вас за прилив крови к голове и мигрень, ставшие обычными по­
следний год по получению от Вас писем. 

Поэтому отвечаю лаконично: 
1) У Кожебаткина я был 2 раза, а не три2: оба раза за полу­

чением новостей из Петербурга, ибо уезжал из Москвы. Оба раза 
не застал и посидел 5 минут с его женой. Стыдитесь. 

2) Роман продал Некрасову3, ибо: разрывая с «Шиповником» 
и Лядским4, я шел на дружеское условие: сохранить роман для 
общего журнала5. Вы в Москве сказали, что средств для журнала 
не найдется; общий журнал рушился. При мне Вячеслав Вас спро­
сил: может ли «Мусагет» пока до журнала меня обеспечить. Вы 
сказали да. Я сношения со всеми издательствами разорвал. И ког­
да вернулся в Москву, оказалось: Мусагет не может обеспечить. 
Мне оставалось или тотчас опять ехать в Петербург продавать 
роман, или обеспечить себя, ибо деньги мне нужны. Я считаю 
себя свободным от обязательств и невольно, без вины Мусагета 
подведенным с романом6. 

3) Вы критикуете мои действия в журнале7 и отдельные места 
статей: я всю зиму собирал статьи. Стало быть: я не гожусь в ре­
дакторы и жалею, что столько сил убил на собирание материала. 

4) Я вообще больше не желаю жить в Москве в атмосфере на­
реканий и сплетен: Господь со всеми Вами. Оставьте в покое меня! 

5) К Мусагету не охладевал. К Вам — тоже. Но каждое Ваше 
письмо — ушат холодной воды и перенесенная мигрень. Если так 
будет продолжаться, я взмолюсь: оставьте меня, дайте мне со спо­
койным духом дописывать свой роман; мало того, что бежишь из 
душной и зловещей атмосферы сплетен: тебе еще вдогонку летят 
нарекания и подозрения. 

6) Я вообще, Эмилий Карлович, прошу Вас не писать таких 
писем: лучше объясняться с глазу на глаз. А то у меня от таких 
писем делается многодневное нервное расстройство. Или осво­
бодите меня от Мусагета, или вообще я прошу доверия. Иначе 
не умею поступать. 

7) Относительно имения8. Я и сам знаю, что заложить легко, 
но: на этой операции на бумагах на 5000 теряешь тысячи полторы + 
сумма адвокату. Если я заложу, мне ни рубля не останется + обяза­
тельство платить в год 500 рублей: чудовищно невыгодные условия. 
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8) Относительно д'Альгейма не отвечаю, ибо это к рубрике 
моего таинственного влечения к Кожебаткину. 

Остаюсь искренне любящий Б. Бугаев. 
P. S. Настаиваю на том, чтобы Брюсова не печатать9. 
P. S. Считаю, что во всех взведенных на меня обвинениях 

я прав. Оправдываться не буду, но... работать при таких услови­
ях, когда Тебя ТОЛЬКО* критикуют, и не помянут добром Твои 
растрачиваемые часы, я НЕ МОГУ**. 

О гонораре в «Тр<удах> и Днях» я говорил, что он минималь­
ный; Скалдин не имеет ни гроша, и В. Иванов просил меня для 
Скалдина сделать исключение10. 

То, что пишете о романе, сугубо обидно. Денег от Некрасова 
я получил пока всего 300 рублей, а уже инсинуации. Ваши слова 
о консервативном издательстве — инсинуация. Вообще тон Ва­
шего письма мелочный и неприятный. Я ссоры с Вами не хочу, 
но считаю себя глубоко обиженным. О Мусагете <и> недоволь­
ствах с Кожебаткиным не говорил. 

Не выводите меня из терпения оскорблениями! 
Лучше не пишите! 
На сплетни, химеры и обидные подозрения, высказанные 

не с глазу на глаз, а в письме, я не отвечаю*. 

ГЛМ. Ф. 7. Оп. 1. Ед. хр. 32. 
Первый (неотправленный) вариант ответа на неизвестное нам письмо 

Метнера, отосланное из Москвы около 25 марта (7 апреля) 1912 г. Со­
держание этого письма Белый вкратце излагает в первом абзаце п. 245. 
7 (20) апреля 1912 г. он писал из Брюсселя Н.П. Киселеву: «...что с Эми-
лием Карловичем? Он мне прислал нервное, почти крикливое письмо 
на 20 больших листов, полное укоризн и химер. Все письмо наполнено 
упреками за первый номер журнала, какими-то фантастическими ужасами 
перед моей якобы дружбой с Кожебаткиным, каким-то сыском моего по­
ведения и сообщениями града бабьих сплетен, из которых каждая вырас­
тает почти в химеру. Я оскорблен, обижен, ничего не понимаю, за сплетни 
не ответственен, с Кожебаткиным не дружу, с Мусагетом не разрывал и т. д. 
и т. д.» (Арабески Андрея Белого: Жизненный путь. Духовные искания. 
Поэтика. Белград; М., 2017. С. 53. Публ. А. Л. Соболева). По поводу того 
же «чудовищного письма» Белый высказался в письме к А. С. Петровскому 
от 9 (22) июня 1912 г.: Метнер «на протяжении 10 страниц не только сам 

Подчеркнуто 11 чертами. 
Подчеркнуто 9 чертами. 
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обвиняет меня в недобросовестности с романом, но подчеркивает, что 
это и мнение всех друзей, всей вообще Москвы <...> и далее: с гордостью 
сообщает мне, что он рыскал по моим следам и собирал обо мне сведения 
(т. е. сплетни и слухи), т. е. гордится поступком (сыском), который есть 
либо поступок, недостойный товарища* либо поступок невменяемый» 
(Белый — Петровский. С. 207). Сам Метнер излагал суть своих претензий 
к Белому в письме к Вяч. Иванову от 3 апреля 1912 г.: «Бугаев продал роман 
и помирился с Кожебаткиным. Т. е. совершил двойное предательство. <...> 
Примирение с Кожебаткиным (упорное искательство этого примирения 
во имя того, что оба они, видите ли, имеют основание быть недовольными 
Мусагетом) положительно ничем не объяснимо или же морально очень 
скверно для Бугаева. Сам же он заварил кашу, требовал от меня удаления 
Кожебаткина от должности секретаря, а когда я, внимая его просьбе и же­
лая восстановить мир в редакции, нарушаемый истерическими реакциями 
Бугаева на хамоватый деспотизм Кожебаткина, решил соединить это се­
кретарское coup detat с намеченной мной ревизией мусагетских дел <...> 
и направить все дело в парламентское русло во избежание личных, слиш­
ком личных осложнений и оттенков, — Бугаев не вовремя, не дождавшись 
конца им самим затеянного дела, сбежал за границу (это еще извинительно, 
т<ак> к<ак> ему в Москве негде былр жить и работать) и перед отъездом 
подложил грандиозную свинью мне, помирившись с Кожебаткиным 
и даже заключив с ним теснейшую дружбу на почве „общего недовольства 
Мусагетом"» (Соболев А. Л. К истории журнала «Труды и Дни»: реестр под­
писчиков // Russian Literature. 2015. LXXVII-IV. С. 686-687). 
1 Пасха в 1912 г. — 25 марта ст. ст. 
2 Эти визиты происходили в Москве в первые две недели марта 1912 г., 
после возвращения Белого из Петербурга (28-29 февраля) и незадолго 
перед отъездом 16 марта за границу. 
3 Договоренность с издателем К. Ф. Некрасовым (организовавшим изда­
тельство собственного имени в Ярославле, с конторой в Москве) относи­
тельно публикации романа Белого «Петербург» была достигнута в Москве 
при личной встрече в середине марта 1912 г. Посредническую роль в дан­
ном случае сыграл С. А. Соколов («Гриф»). 10 марта 1912 г. К. Ф. Некрасов 
телеграфировал Белому из Ярославля: «По письму Грифа прошу оставить 
новый роман за мной отвечайте Ярославль голос Некрасову когда приехать 
Москву оформить условие — Некрасов» (РГБ. Ф. 25. Карт. 21. Ед. хр. 37). 
В письме к Некрасову от 22 марта 1912 г. Белый обозначал условия: «Я со­
гласен отдать Вам мой роман Петербургу заключающий около 22 печатных 
листов по 40 000 букв (немного более или менее) за 2200 рублей. <...> 
Согласно нашему разговору, Вы даете мне за полученную часть рукописи 
в счет авторского гонорара 1100 рублей. Я же в течение 3-х месяцев, т.е. 
к концу июня, представляю Вам окончание романа» (приведено Л. К. Дол-
гополовым; см.: Андрей Белый. Петербург. 2-е изд., испр. и доп. С. 558). 
4 Во время пребывания Белого в Петербурге в феврале 1912 г. предложения 
опубликовать его новый роман поступили от 3. И. Гржебина (издательство 
«Шиповник»), от «Издательского товарищества писателей» и от журнала 
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«Современник», в редактировании которого участвовал Е. А. Ляцкий. См.: 
Андрей Белый. Письма к Е. А. Ляцкому / Публ. А. В. Лаврова // Ежегодник 
Рукописного отдела Пушкинского Дома на 1978 год. Л., 1980. С. 218-223. 
5 Этот новый журнал под названием «Петербургский Вестник» задумали 
организовать Вяч. Иванов и Е. В. Аничков при финансовой поддержке 
Э. К. Метнера главным образом в целях публикации в нем нового романа 
Белого, однако никаких конкретных шагов, направленных к реализации 
этого замысла, не последовало. В письме к Блоку от 8 или 9 марта 1912 г. 
Белый сообщал: «Разговоры с Аничковым о новом журнале обусловили 
то, что я дал слово Вячеславу не решать с романом до 1) разговора с Мет-
нером en trois, 2) я отклонил реальные разговоры а) с Евг<ением> Ляцким, 
Ь) „Шиповником", с) „Группой писателей1. Метнер сказал, что для нового 
журнала достанет деньги к концу 1912 года. Иванов просил Метнера 
обеспечить меня, чтобы я мог роман мой дописывать с совершенным 
спокойствием и дать его в наш будущий общий журнал (не „Труды и Дни"). 
Редакция бы тогда заплатила бы „Мусагету". Метнер обещал. Я разорвал 
все разговоры согласно товарищескому слову, данному Иванову (как бу­
дущий член редакции члену редакции). Приезжаю в Москву — сюрприз: 
Метнер говорит, что 1) денег не будет (журнал пролетает), 2) Мусагет 
получил до сентября вдвое меньше, чем ждал, и не может дать аванса 
под роман, который в 1913 году печатается» (Белый — Блок. С. 444-445). 
6 Ср. позднейшее описание затрагиваемой ситуации в мемуарах Белого: 
«...я продаю роман издателю Некрасову; ура! обеспечен побег за грани­
цу! Добыта нужная до зареза тысяча. Но ставший бардом „Петербурга" 
Е. В. Аничков и Вячеслав Иванов настаивают: роман — богатейшее 
приобретение для нужного петербуржцам журнала; Аничков берется 
достать несколько тысяч; и вызывает спешно Метнера в Петербург; если 
он пожертвует несколько тысяч рублей со своей стороны, то средства для 
журнала налицо; спешно приехавший Метнер, конечно же, не обещает 
ничего точного; этим журнал повисает в воздухе; впоследствии Метнер 
жестоко меня обвиняет в том, что я продал роман Некрасову; что же мне 
оставалось делать, коли издательство, хваставшееся, что оно существует 
для меня, проворонило „Петербург", к которому выказывало системати­
ческое невнимание <...>» (МДР. С. 440). 
7 Подразумеваются «Труды и Дни». 
8 См. примеч. 6 к п. 199. 
9 Имеется в виду цикл Брюсова «Miscellanea», представленный в «Труды 
и Дни» (см. примеч. 28 к п. 230). Вопрос о его публикации обсуждался 
на редакционном собрании издательства «Мусагет» 14 октября 1911 г.; 
в протоколе собрания зафиксировано: 

«Г. А. Рачинский читает материал Брюсова. Предварительно: Ницше пи­
сал лучше. Брюсов отвечает сам за себя. Уместна ли полемика и сведение 
счетов, характера „Весов". 

Резюмэ: 
1) Ряд мыслей, направленных против мистических и религиозных укло­

нов журнала. 
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2) Панматематика — вздор. 
3) Ницшеанский фортель (по форме только) о сладострастии девствен­

ности. 
4) Жалуется на обидевших его Ив<ана> Ив<ановича> и Ив<ана> 

Ник<ифоровича>. 
Ф. А. Степпун против двух последних заметок. 
М. И. Сизову нравится — и панма<тема>тика тоже. 
Б. Н. Бугаев: полемики вообще не надо. 
Б. В. Яковенко: панарифметику лучше выбросить, математики будут 

смеяться. 
Рачинский резюмирует: Мы будем очень благодарны Бор<ису> Ник<ола-

евичу>, если ему удастся отговорить Брюсова от помещения трех инкри­
минируемых отрывков» (РГБ. Ф. 167. Карт. 17. Ед. хр. 28. Л. 4 об. — 5). 
Гранки цикла Брюсова «Miscellanea» (датированные: 17 января 1912 г.) 
сохранились в архиве «Мусагета» (РГБ. Ф. 190. Карт. 55. Ед. хр. 4). Из со­
ставивших его 9 заметок в приведенном «резюмэ» Рачинского упомянуты: 
5-я, начинающаяся словами: «Странно, что среди математических наук 
до сих пор существует только „теория чисел", но нет „пан-арифметики", 
аналогичной „пан-геометрии"...»; 7-я («Древние римляне любили глади­
аторские игры...»), заканчивающаяся словами: «...античность открыто 
поклонялась сладострастию. Христианство ввело культ девственности. 
Не есть ли это тот же утонченный культ сладострастия?»; 8-я и 9-я с кри­
тическими выпадами против Ю. Айхенвальда и Г. Чулкова. Заметки 7-9 
в гранках перечеркнуты, наложена резолюция: «Вместо 7-8-9 попросить 
у Брюсова что-нибудь более объективное». 
10 В «Трудах и Днях» была напечатана статья А. Д. Скалдина «Затемнен­
ный лик (По поводу книги В. В. Розанова „Метафизика христианства")» 
(1913. Тетрадь I и И. С. 89-110). Переиздана в кн.: Скалдин А. Д. Стихи. 
Проза. Статьи. Материалы к биографии / Сост., подгот. текста, вступ. ст. 
и коммент. Т. С. Царьковой. СПб., 2004. С. 369-384. Статья Скалдина по­
явилась в «Трудах и Днях» по настоянию Вяч. Иванова и вопреки желанию 
Метнера, признававшегося в письме к М. С. Шагинян от 18-26 сентября 
(1-9 октября) 1913 г.: «Скалдин мне прямо противен. — По поводу статьи 
Скалдина было столь<ко> неприятностей с Вячеславом, что моя уступка 
(вынужденная) даст ему понять наше нежелание Скалдина» (РГБ. Ф. 167. 
Карт. 25. Ед. хр. 27. Л. 2). 

242. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

9 (22) апреля 1912 г. Брюссель 

Дорогой и глубокоуважаемый Эмилий Карлович! 
Воистину Воскресе!1 

Воистину — для чего же мы в лжи. Воскресе — а мы, не-
воскресшие? Пишу так странно, ибо принимаю Ваше Христос 
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Воскресе полно, от души... А как не вяжется все остальное Вашего 
письма с первыми его хорошими словами. И вот не хочу с Вами, 
милый, полемизировать по многим причинам: 

1) полемика в письмах незаслуженно оскорбляет, ибо всякое 
письмо, будучи случайно в форме выражения, запечатлевается 
в сознании на недели между тем, как личный, пусть неприятный 
разговор так или иначе приходит к концу. 2) Не хочу омрачать 
мое Воистину Воскресе передрягами. 3) Только что я перенес 
грипп ужасающей формы: всю святую неделю мы с Асей были 
больны2; жар в 40° стоял 4 дня; теперь от болезни ослабел и из 
экономии сил, нужных мне для романа3, не хочу себя обессили­
вать, отвечая на все незаслуженные резкости Вашего письма, ибо 
вижу в нем расстроенные нервы, химеры: только этим объясняю 
себе то особое удовольствие, с которым Вы обрушиваете на мою 
голову ушат неправдоподобных сплетен. Неужели в этом ушате 
сплетен Ваше «Христос Воскресе»?* 

Мое Воистину Воскресе да не будет таким. 
А теперь отвечаю кратко. 
Я не представлял, что необходимые исправления «Путевых 

Заметок» так обременят «Мусагет»4. Количество корректурных 
значков не было оговорено. Впрочем, полагаю, что дальнейшие 
отделы не нуждаются в столь большой правке. Сызнова пере­
делывать «Путевые Заметки» у меня нет ни времени, ни охо­
ты. Может быть, «Мусагет» обременен моей книгой? Скажите. 
Единственный за год моей жизни в России — единственный 
слушатель моих путевых заметок (остальные не соблаговолили 
даже взглянуть в книгу) высокого о них мнения: этот слушатель 
В. И. Иванов. 

Так как Вы упрекаете меня в том, что я сбыл «Мусагету» мое 
старье, т. е. «Арабески» и «Символизм», то я очень огорчен: но пре­
жде чем критиковать старье, надо его прочесть в целом. А этого 
никто из мусагетцев не проделал. 

Благодарю очень моего единственного читателя в Москве 
Н. К. Метнера за его комплимент моей глубоко бестактной 

Это Ваше Христос Воскресе и первая весть с родины разрушило мое 
настроение, верьте, на много дни: сняло с работы и т. д. и т. д. Вот так Христос 
Воскресе1. {Примеч. Белого). 
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и ненужной статье о символизме5, в которой я касаюсь глубоко 
похороненного и сданного в архив вопроса (по мнению лого-
совцев) — вопроса о том, есть ли школа русского символизма. 
Я-то думал, что вопрос этот по-новому ставится в первом номере 
нашего общего журнала; оказывается, я ошибся: мой товарищ 
по журналу опять-таки не без удовольствия цитирует мнение 
врагов символизма, логосовцев, о том, что вопрос, затронутый 
нами с Ивановым, ненужный вопрос. А раз вопрос этот не нужен, 
то не нужен вообще и я и Иванов в журнале. 

Относительно гонорара за «Труды и дни» я, помнится, го­
ворил В. И. Иванову, что гонорар минимальный; помнится, что 
говорил и Вам о том, что это я говорил: так что вторичный во­
прос Ваш о том, говорил <л>и я о гонораре, я воспринимаю, как 
недоверие к моим словам. Спасибо. 

Что же касается до А. Ф. <так!> Скалдина, то В. И. Иванов 
ходатайствовал о том, чтобы Скалдину платили иногда авансом, 
ибо Скалдин — человек, не имеющий ни гроша денег; и ему 
не грех заплатить авансом6. 

Относительно В. Я. Брюсова Вы мое мнение уже знаете: я по­
лагаю, что напечатать его афоризмы хорошо, но без двух послед­
них: если напечатаем, что Айхенвальд дурак, то это 1) неправда 
(Айхенвальд бездарный, но почтенный, честный, неглупый 
и весьма достойный человек), 2) журнал, открывающий свою де­
ятельность с руготни, быстро погибнет. Что касается до Чулкова, 
то поговорите об этом с Ахрамовичем, и Вы увидите, что, если 
мы напечатаем передержку Брюсова, то хлопотам и неприятно­
стям конца краю не будет. Итак, моя окончательная резолюция: 
не печатать выходок Брюсова7, Если же Брюсов считает, что 
мудрствование о пан-математике идеологически связано с бра­
нью по адресу Айхенвальда, то я не виноват. Как всюду в письме, 
Вы и тут будто вините меня за то, что я подвожу Мусагет под 
ссору с далеким нам всем Брюсовым. Что делать: ведь не виню 
же я «Мусагет», что отказ Гиппиус8 и многие мелочи поссори­
ли меня с очень, очень и очень близкими мне Мережковскими, 
для которых холодность «Мусагета» есть измена моя им. Во­
обще, если мы будем друг друга упрекать, то всегда найдется 
чем ответить на упреки. Я нахожу, что метод упреков в письмах. 
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а не в разговоре, есть верное средство превратить какую угодно 
дружбу в холодные и натянутые отношения, ибо в разговоре все 
объясняется, а в письме отстаивается и крепнет месяцами. 

Относительно статьи Вл. Пяста9 скажу вот что: без Вас, так 
же как без Блока и Иванова, я отказываюсь вести журнал в том 
виде, в каком он существует. Слабость статьи Пяста для меня 
не тайна. Я должен был, принимая ее, считаться с непременным 
желанием Иванова и Блока видеть ее в печати10. И потому упреки 
Ваши тут не причем. Считаю эту статью слабой лишь в стили­
стическом отношении. В осведомительном отношении она очень 
и очень полезна, возвращая к недавнему спору о символизме, по­
ложившему основу теперешней группировки русских символи­
стов: Иванов, Блок, я. Опять-таки удивляюсь, почему Ваше veto 
не проявилось, пока статья была в наборе, если лично она Вам 
так неприятна. Ведь проявляется же мое veto о Брюсове. Что ж 
нам, соредакторам, церемониться с veto. Относительно правки: 
я статью правил до некоторой границы, дальше которой без раз­
решения автора не мог идти. А ждать разрешения было поздно. 

С Н. В. Недоброво, вовсе не мечтающем выступать в печати, 
надо быть осторожным. Мне больших трудов стоило его угово­
рить выступить впервые, как писателю. Достоинства его статьи 
так превосходят недостатки, что статья должна быть, по-моему, 
напечатана11. Опять-таки Ваше veto остается в силе. Относи­
тельно исправления конца статьи: вместо того чтобы писать мне 
в Бельгию, отчего не написали Вы ему в Петербург. Пока мы 
переписываемся, время тянется; и, без сомнения, Вы сговорились 
бы с ним быстрей. 

Вы просите меня быть построже: но, дорогой, авторы народ 
обидчивый: и, приглашая в журнал избранных, аристократов духа, 
как Недоброво, нужно помнить, что нельзя их заставить марши­
ровать по команде. Я по крайней мере умею создать атмосферу 
согласия, стараюсь натолкнуть на мысль. Командовать и отдавать 
приказание считаю невозможным, как считаю невозможным 
для себя выслушивать советы, имеющие характер циркуляров 
Правительства. 

Если мои слова Вас шокируют и Вы остаетесь при своем мне­
нии, то... не поздно прикончить со всей затеей. Я по крайней мере, 
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опираясь на Блока и Иванова столь же, сколь и на Вас, нахожусь 
в самом тягостном положении: я выслушиваю диаметрально про­
тивоположные упреки с Вашей стороны и со стороны Петербурга. 
Вы, который так цените количество минут, уделяемых людям, 
как же Вы не видите, что месячная тягостная жизнь в Петербурге 
мояп едва-едва дала возможность осуществить блок: Иванов, Вы, 
я, Блок. И Вы, не ценя брошенных на ветер месяцев мною для 
создания работы, только и находите возможным критиковать да 
критиковать. Вы прожили 3 дня в Петербурге13 и пришли в ужас, 
устали. Я Вас ждал две недели в этом «ужасе». Это Вы забываете: 
Вы забываете и то, что месяцы у меня проходят на создание хоть 
какого-либо status quo, а я пишу роман (Вы романа не пишете), 
что хотя бы это письмо отнимает у меня два рабочих дня. Вы, 
который чувствует утомление после написанной статьи, как же 
Вы не понимаете, какое утомление чувствую я одновременно: 
выкарабкиваясь из матерьяльных сложностей, получая непри­
ятности, истощенный огромным количеством написанных и от­
ветственных страниц, ведущий большую переписку: если бы Вы 
не побоялись пошире раскрыть глаза, то Вы никогда не стали бы 
с такой сухой черствостью в многостраничном письме, точно 
с порочною целью вывести меня из себя, исчислять все дефекты 
моей деятельности. Ваш Христос Воскресе — лучше бы не было 
Его! Этот Христос Воскресе наполнил дни мои такой горечью, 
что я уже с ужасом жду писем из Москвы, и что неспроста я все 
серьезнее помышляю уйти от всех — друзей, как и врагов: ибо 
у меня создается впечатление, что и те, и другие по-разному толь­
ко измучивают и лишают сил продолжать работу. Да, дорогой 
друг: я чувствую себя среди друзей, как перст, одиноким, непо­
нятым, оскорбленным. И не будь у меня моего ангела Хранителя, 
Аси, я ушел бы из мира. 

Теперь о «химерах»... 
Если уж Вам желательно исследовать мои действия в Мо­

скве, — верьте, от этого желания Вашего и прочей опеки надо 
мной со стороны друзей я и убегаю подальше-дальше — если 
уж Вы хотите проследить мои поступки, надо быть точным 
и не присочинять к фактам субъективных догадок, сплетен 
и тому подобного. Вы пишете, что Кожебаткин мой друг, что 
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я настойчиво ходил к нему перед отъездом, был три раза и жало­
вался на Мусагет. Слушайте: я крину Вам — не смейте говорить 
вздора! У Кожебаткина я был 2 раза, когда должен был через 
2 дня уехать14, и надо было наскоро узнать, какие статьи он при­
вез из Петербурга. Путаясь в канцелярии губернатора15 и едучи 
на свиданье с Некрасовым, я случайно оказывался недалеко от 
него: и так как я знал, что он возвращается из Петербурга такого-
то числа, я и зашел к нему, но его не застал, ибо он не приехал. 
Тогда я поднялся наверх к Ахрамовичу и переговорил о делах. 
На другой день, будучи на Тверской, я опять зашел, ибо уезжал 
через день и думал, что его уже не увижу, а знать реальное со­
держание 2<-го> номера мне надо было, как надо было говорить 
о «Путевых Заметках». Прочие часы были расписаны. И на этот 
раз я его не застал. Ваши слова есть полнейшая белиберда. Встре­
тился я с Кожебаткиным случайно в Мусагете на другой день, 
говорил пять минут, и так как перед отъездом мне хотелось быть 
в мире со всеми, а я был всю зиму очень сух и подчас груб с Ко­
жебаткиным, то я и сказал, что хочу проститься с ним в мире. Все 
это касалось не Мусагета, а моей частной обиды на его путаницу 
с письмами. Правда, только моя любовь к Вам заставляет меня 
давать Вам этот пространный ответ, ибо всякому другому я ска­
зал бы: руки прочь — это Вас не касается. Чтоб успокоить Вас, 
я Вам заявляю официально: если нужен мой голос, то мой голос 
в вопросе о Кожебаткине присоединяю к Вашему. И прошу Вас 
сердечно больше мне о Кожебаткине ни слова, ибо из Ваших слов 
прочитываю, будто он мой — интимный друг. Если бы даже я его 
любил (а я его не люблю), то моя любовь к нему и «Мусагету» 
столь же похожи друг на друга, как любовь к сыру или колбасе 
походит на любовь к 9<-й> симфонии Бетховена. Право, это так 
скучно объяснять и так; само собой разумеется. 

Даю объяснение и о романе. Роман пытался пристроить с со­
гласия Мусагета в Петербурге и разорвал переговоры 1) благо­
даря «Петербургскому Вестнику» (существованье коего зависело 
от нескольких тысяч в Москве)16, 2) благодаря Вашему ответу 
на вопрос, предложенный В. И. Ивановым (обеспечите ли Вы 
меня до журнала). Вы ответили: «Да». 

Я прервал все сношения и вернулся в Москву. А когда вернул­
ся в Москву, то 1) Вы сказали, что денег из Москвы на журнал 
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не будет («Журнал» рушился и падало мое обещание сохранить 
роман), 2) о том же, что «Мусагет» издает первую + вторую часть 
«Голубя», как Вы писали из-за границы, Вы ни слова17. 

Я остался не обеспечен, в известном смысле второй раз 
подведен (ибо отклонил три предложения) — подведен без 
чьей-либо вины. Вместо этого мне предлагают из Пути 150 руб­
лей в месяц, а я всю зиму строил жизнь на 1000 «Русс<кой> 
М<ысли>», полученной единовременно, что главное: на 150 руб­
лей (обнаружилось в Брюсселе, что Ася должна Дансу более 
200 рублей + платья ей, верхняя одежда мне, костюм, табак, 
месячная плата Дансу), т.е. на 150 рублей путейских (раскла­
дывая переезды, одежду, 200 р. долгу, месячная плата Дансу18, 
дорогие гравировальные доски и пр.), т. е. 50 рублей на человека 
в месяц, оставалось: голодать. Когда и рука помощи (без вины 
помогавших) обернулась только в иронию, я так испугался необ­
ходимости представлять контролю друзей количество папирос 
и количество франков обеда и пр., что решил сперва отказаться 
от путейской поддержки. Видя же, что Мусагет неодобрительно 
смотрит на мое желание бежать от душной сплетенной Москвы, 
куда, может быть, еще не вернусь никогда, то ухватился за лю­
безное предложение С. А. Соколова написать Некрасову. Это 
была самооборона. Пока получил от Некрасова 300 рублей19. 
Пока что он не отвечает на письма, и я уверен, что обманет и он. 
Пока все еще висит в воздухе, Вы уже опять-таки зло упрекаете 
меня. И опять-таки измышляете обидности, на которые мне 
остается лишь с улыбкой пожать плечами: политические де при­
чины играли роль в отдаче моего романа; я де действовал в пику 
кадету П. Б. Струве. Но все, что я знаю о Некрасове, только то, 
что он — видный кадет в Ярославле. Видите: и тут Вы осве­
домлены неверно. Назло Вашим колкостям о моем поправении 
оказывается, что я печатаюсь в издательстве кадетском, т. е. той 
же платформы, как и «Русская Мысль». 

Пункт последний: имение — и тут Вы язвите, не спросив 
меня основательно о причинах задержки продажи его. Всю зиму 
я делал все зависящее от меня через: Адамова, Поццо, Балма-
шева и Соколова, т. е. через Тарасова20. Адамов и Поццо 6 ме­
сяцев вытребовали разбросанные документы и собрали. Я мно­
жество раз торопил, но надо было иметь дело с кавказскими 
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учреждениями. Тарасов наобещал, и потом оказалось, что по­
веренные его не оправдали надежд. Оставалось ехать самому. 
В Петербурге я чуть не продал имение и собрал верные све­
дения. Просьба поехать В. К. Кампиони сейчас рациональней 
всего. А заложить нерационально, хоть просто21. Если заложить 
на 5000 тысяч <так!>, то на пяти тысячах, выдаваемых бумага­
ми Азовско-Донского банка, теряются 1000 рублей при размене 
на деньги + известная сумма поверенному (скажем, рублей 400); 
освобождаются 3600; 3000 отдаю Мусагету; 600 рублей, а у меня 
сейчас долгу больше + 300 рублей ежегодного взносу в банк; если 
в 7000, то 500. Так поступая, я могу лишиться имения, ибо не уве­
рен, что 300 или 500 рублей взнесу в банк. Такой убийственной 
для меня глупости я не сделаю, ибо это — петля на шею. Сделаю, 
если потребует «Мусагет». 

Относительно слухов и сплетен о нашем с Вами разрыве: 
я бессилен; Вы говорите «нет дыму без огня». Конечно, это легко 
сказать: а вот когда эс-еры говорили, что я под Москвой на вил­
ле устраиваю маскарады в костюме Адама, стало быть, тоже 
была тут правда? А мы жили и голодали с Эллисом в Москве. 
Нет, милый: предъявляя серьезные обвинения и подкрепляя их 
сплетнями, Вы точно ищете нарочно серьезного разрыва со мной. 
По крайней мере Ваш Христос Воскресе есть нападение на меня, 
совершенно меня ошеломившее, ибо ни йоты правды нет во всех 
Ваших упреках. Относительно слухов и сплетен о нашем с Вами 
разрыве: я столь же невинен в том, сколь Вы невинны в убийстве 
ксендцом Мацохом своего брата22. Эллис Вас, между прочим, об­
виняет в этом убийстве: остается, следуя Вашему методу, думать, 
что деятельность Ваша вредно отражается в Царстве Польском. 
Ну, а если это так, то, вероятно, мозги неизвестных мне сплетни­
ков знают больше, нежели, например, знаю я. И вот последний 
этот упрек, упрек мне в том, что создаются какие-то сплетни 
о нас, мне либо смешон, либо оскорбителен. Но в обоих случаях 
прошу Вас мне об этом не писать. Да и далее: умоляю Вас не сму­
щать моей тишины на недели и месяцы нервы расстраивающими 
химерами, ибо я за себя не ручаюсь: видя, что каждый мой посту­
пок в Мусагете создает легенду и чрез легенду является поводом 
для Ваших нападок, я уйду из Мусагета, не вернусь в Москву, 
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ибо дружба и общее дело хороши не там, где они предлог для 
взаимного истязательства, а там, где они — животворный залог 
действительного общения, а не общения сквозь призму третьих 
и внешних лиц. 

О П. И. д'Альгейме, успокойтесь: все Вами рассказанное столь 
же химерично. В угоду Вашей подозрительности не рвать же мне 
житейских отношений с людьми, близкими мне через жену23. 
И тут у меня одна просьба: у нас с Асей так уж сложился быт жиз­
ни, что мы читаем письма друг друга: я распечатываю попросту 
ее, она — мои. И вот случилось, что без меня, без всякой задней 
мысли Ася прочла Ваше письмо, в котором ее дядя24, которого она 
горячо любит, назван авантюристом. Пощадите ее родственные 
чувства и впредь не пишите таких слов. 

Ну вот кончил. Ася спрашивает меня, отчего я такой крас­
ный, а у меня мигрень и сильнейший прилив к голове. Дорогой 
друг, это всегда бывает последнее время при получении от Вас 
писем и при ответе на них. Так было все лето: Вы меня летом 
заставили пережить с десяток мигреней, и с ужасом я думаю, 
неужели опять это повторится теперь, и мое бегство из Москвы 
тщетно: что опять Москва за мной погналась сплетнями и не­
приятностями — «Христос Воскресе» — что ли: да не будет так. 
Я очень, очень прошу Вас, более: умоляю. Я не Эллис, и тяжелая 
атмосфера взаимных недоразумений так тяжело ложится на моем 
здоровье и работоспособности, что я сериозно прошу Вас, доро­
гой друг, лучше приберечь до встречи Ваши подозрения, жалобы, 
ибо: на расстоянии, в письмах все это принимает оттенок далеко, 
быть может, не тот, который Вы вкладываете. Если мы будем 
и впредь препираться: знайте — я в Москву не вернусь. Я лучше 
весь год просижу где-нибудь на Волыни β тишине и не β обиде, 
чем вернусь в место, где тебя ежечасно пригвождают то к кресту, 
то к позорному столбу25. 

Воистину Воскресе, дорогой, милый друг: слышите — Вос­
кресе — и воистину\ 

Любящий Вас Б. Бугаев. 
P. S. Адрес. Bruxelles. Place S-te Gudule. 25. 



1912 262 

РГБ. Φ. 167. Карт. 2. Ед. хр. 57. Датируется по почтовому штемпелю: Brüssel. 
22 IV 1912. Почтовый штемпель получения: Москва. 13. 4. 12. Фрагменты 
опубликованы: ЛН. Т. 92. Кн. 3. С. 397. 

Отправлено адресату вместо п. 241; см. преамбулу к примечаниям, от­
носящимся к этому письму. 
1 См. примеч. 1 к п. 241. 
2 25-31 марта (7-13 апреля) 1912 г. Ср. сообщение в письме Белого к Блоку 
от 4 (17) апреля 1912 г.: «По приезде в Брюссель не писал, потому что никак 
не нашли себе помещения. Наконец, нашли и свалились с Асей в 40-гра­
дусном жару: у нас сделались сильнейшие бронхиты. И вот еще 8 беспо­
мощных дней: только теперь выкарабкиваемся из болезни» (Белый — Блок. 
С. 447). О том же — в письме Белого к Н. П. Киселеву от 7 (20) апреля 
1912 г.: «Тяжелую Святую Неделю провели мы с Асей: болезнь, почти со­
рок градусов жара 4 дня, полная беспомощность при отсутствии прислуги. 
Одно время я уже почти решил, чтоб нас перевезли в больницу <...> всего 
страннее, что у нас с Асей был всего только... грипп» (РГБ. Ф. 128). 
3 В апреле 1912 г. Белый работал над 4-й главой романа «Петербург». 
4 Книга Белого «Путевые заметки» (в первоначальной редакции) с ри­
сунками А. Тургеневой была предложена «Мусагету» для публикации 
отдельным изданием. 
5 Имеется в виду статья Белого «О символизме», опубликованная в № 1 
«Трудов и Дней». 
6 См. примеч. 10 к п. 241. 
7 См. примеч. 28 к п. 230. Имеются в виду заметки Брюсова из цикла 
«Miscellanea» с критическими суждениями о Ю.И. Айхенвальде («...от­
кровенное требование, чтобы поэт был непременно невеждою, столь при­
мечательно, что имя критика стоит сохранить: это — Ю. И. Айхенвальд») 
и Г. И. Чулкове в связи с его высказываниями о брюсовской «повести 
XVI века» «Огненный Ангел» (в которой выведены Фауст и Мефистофель 
в соответствии с их изображением в книге Иоганна Шписа 1557 г.): «На­
шелся, однако, такой критик (Георгий Чулков), который стал упрекать 
Мефистофеля „Огненного Ангела** в том, что речи его недостаточно умны, 
что Мефистофель Гёте — умнее. Неужели критик был не осведомлен, что 
Гёте писал „Фауста** в конце XVIII и начале XIX века?» (Брюсов Валерий. 
Собр. соч.: В 7 т. Т. 6. С. 389, 402). Сомнения относительно публикации за­
меток Брюсова возникали еще до отъезда Белого за границу (см. примеч. 9 
к п. 241); 17 (30) января 1912 г. В.Ф. Ахрамович писал Метнеру: «Много 
сомнений вызывают в редакции два последних параграфа брюсовских 
Miscellanea. Дело в том, что прослышавший про выпад Брюсова Чулков 
заявил мне, что не медля пришлет письмо в редакцию, уличающее Брюсова 
в передержке. Завтра в „Эстетике** Борис Николаевич хочет поговорить 
с Брюсовым по поводу полемического тона его фрагментов» (РГБ. Ф. 167. 
Карт. 13. Ед. хр. 16). 27 января (9 февраля) Ахрамович сообщал ему же: 
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«С Брюсовым решено поступить так — три инкриминируемых фрагмента 
помещены у него как раз в конце, и мы, по условиям размера нашего жур­
нала, не включаем их в первый номер, откладывая на неопределенное вре­
мя» (Там же). О тех же «афоризмах В. Брюсова, сравнительно невинных», 
писал Метнеру Вяч. Иванов 29 марта 1912 г.: «...Брюсов или сам откажется 
от своих полемических изречений, или видоизменит их форму так, что 
они, ничего не утрачивая из его диалектики, усовершенствуют свой éthos 
и квалификаций мысли и мыслительной способности, а также моральной 
личности противников содержать не будут» (Вопросы литературы. 1994. 
Вып. II. С. 333). В ответном письме от 3 апреля Метнер сообщал: «Свою 
квалификацию Чулкова и Айхенвальда Брюсов уже в прошлый мой ви­
зит наотрез отказался изменить и заметил, что лучше возьмет афоризмы 
назад» (Русская литература. 2015. № 2. С. 78. Приведено в комментариях 
Н. А. Богомолова и Дж. Малмстада). В результате «Miscellanea» в «Трудах 
и Днях» не появились (см. также: Соболев А. Л. К истории журнала «Труды 
и Дни»: реестр подписчиков // Russian Literature. 2015. LXXVII-IV. С. 673-
674). В вынесении окончательного решения по этому вопросу не могла 
не сказаться личная неприязнь Белого по отношению к Брюсову, которого 
он считал причастным к отвержению рукописи его романа «Русской Мыс­
лью». В частности, в цитированном выше письме к Вяч. Иванову Метнер 
отмечал: «Я нахожу тон Бугаева по адресу Брюсова резким, истеричным 
и с оттенком личной ненависти. И этого мнения держатся здесь, в Москве, 
решительно все: и враги, и друзья». 
8 В чем заключалось конкретное содержание «отказа», неясно. Участие 
3. Н. Гиппиус в «Трудах и Днях» представлялось «мусагетцам» возможным 
(см. п. 232, примеч. 23). 
9 Статья Вл. Пяста «Нечто о каноне» была опубликована в № 1 «Трудов 
и Дней» (С. 25-35). 
10 Касаясь формирования «Трудов и Дней» в письме к Белому от 25 ян­
варя 1912 г., Блок отмечал: «...Пяст, по-моему, нужнейшее лицо в этом 
журн<але> <...> я хот<ел> бы, чтобы Т<ы> увиделся с П<ястом>. Через 
него Ты коснешься моего круга, что важно нам об<оим>» (Белый — Блок. 
С. 439). Вопреки высказанной оценке статьи «Нечто о каноне», Белый 
в письме к Блоку от 8 или 9 марта 1912 г. просил новую статью Пяста для 
«Трудов и Дней»: «...поговори с Пястом, уговори его за лето приготовить 
нам статью <...> через Тебя Пяст входит к нам: он — наш; и потому-то, 
если он напишет, то мы его печатаем осенью. Передай и мою горячую 
просьбу, чтобы он написал» (Там же. С. 443). 
11 Имеется в виду стиховедческая статья Н. В. Недоброво «Ритм, метр 
и их взаимоотношение» (Труды и Дни. 1912. № 2. С. 14-23; переиздана 
в кн.: Орлова Е. И. Литературная судьба Н. В. Недоброво. Томск; М., 2004. 
С. 286-287). В том же номере «Трудов и Дней» была помещена информа­
ционная статья Недоброво «Общество ревнителей художественного слова 
в Петербурге» (С. 23-27). Статья Недоброво «О метре и ритме» значится 
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в проекте содержания 2-го номера «Трудов и Дней», сообщаемом Белым 
в письме к Блоку от 8 или 9 марта 1912 г. (Белый — Блок. С. 443). 
12 Белый жил в Петербурге у Вяч. Иванова с 21 января до конца февраля 
1912 г. 
13 См. примеч. 7 к п. 239. 
14 См. примеч. 2 к п. 241. А. М. Кожебаткин в это время уже официально 
не исполнял секретарских обязанностей в «Мусагете». 
15 Видимо, подразумеваются хлопоты с оформлением заграничного па­
спорта. 
16 См. примеч. 5 к п. 241. 
17 Подразумеваются планировавшиеся в «Мусагете» второе издание 
«Серебряного голубя» и издание нового романа Белого. Письмо Метнера, 
затрагивающее эту тему, нам неизвестно. 
18 См. примеч. 1 к п. 240. 
19 См. примеч. 3 к п. 241. 
20 См. примеч. 6 к п. 199. А. М. Поццо был помощником присяжного пове­
ренного. Упоминаются помощник присяжного поверенного Амазасп Кар­
пович Адамов, присяжные поверенные Владимир Михайлович Балмашев, 
а также либо Георгий Михайлович Тарасов, либо Иван Иванович Тарасов. 
21 Ранее Белый склонялся к противоположному решению; 8 или 9 марта 
1912 г. он писал Блоку: «...я поручаю здесь заложить имение: которое 
закладываю за 7 тысяч (Недоброво навел соответств<ующие> справки, 
указал учреждения, и к осени я получаю залог в 7 тысяч: это — точно). 
Тогда — расплачиваюсь с Мусагетом (3 тысячи), с Тобой и спокойно про­
даю имение <...>» (Белый — Блок. С. 445). 
22 Имеется в виду уголовное дело по обвинению Дамазия Мацоха, бывше­
го иеромонаха Ченстоховского монастыря, в убийстве своего двоюродного 
брата Вацлава (в октябре 1909 г.) и хищении денег из монастырской казны 
и драгоценностей из убранства чудотворной иконы Божией Матери Чен-
стоховской. 14 (27) февраля 1912 г. Мацох был осужден на 12 лет каторги. 
23 Упоминая о сестрах Тургеневых, Белый сообщает: «Оленина-д'Альгейм 
была их тетка» (МДР. С. 324). В действительности их родство не было 
столь близким: мать М. А. Олениной-д'Альгейм Варвара Александровна 
Оленина (урожд. Бакунина; 1838-1894), вышедшая замуж в 1862 г. за Алек­
сея Петровича Оленина, была родной сестрой Николая Александровича 
Бакунина (1828-1893), отца Софьи Николаевны Бакуниной (в первом 
браке Тургеневой, во втором — Кампиони; 1868-?) и деда ее дочерей 
сестер Тургеневых. 
2 4 Подразумевается П. И. д'Альгейм. 
25 В дополнение к этим увещеваниям Белый заметил в письме к Н. П. Ки­
селеву от 7 (20) апреля 1912 г., говоря о Метнере: «...милый, намекните 
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ему, что только моя сдержанность заставила меня ему ответить корректно. 
И чтобы он осторожнее писал впредь. И так уже после критики моего 
поведения с журналом я отказываюсь принимать какое-либо активное 
отношение к журналу. Собирать статьи, думать и потом выслушивать 
укоризны. Кроме того: во мне крепнет после таких писем, как последнее 
письмо Метнера, — у меня крепнет намерение вовсе не вернуться в Мо­
скву, не прикладывать моих рук к Мусагету, дабы не быть объектом на­
реканий, сетований, сплетен, химер...» (Арабески Андрея Белого. С. 53). 

243. БЕЛЫЙ — МЕТНЕРУ 

11 (24) апреля 1912 г. Брюссель 

Дорогой друг! 
Пишу Вам под впечатлением «Тристана»1, которого вчера 

слышал в первый раз (здесь вагнеровские празднества, немецкие 
артисты — частью из Байрета2). 

После 5-часового внимания: мы были совершенно раздав­
лены, потрясены гениальностью целого, но... хотелось ругаться. 
Тут нечто все время переходит границы искусства. Относительно 
Тристана вот что хочется сказать: той эссенции, которая дает 
жизнь опере, другому бы композитору хватило на 10 опер. Из од­
ного «Тристана» мог бы вырасти сильный композитор. Вагнер до 
безобразия сгустил здесь гениальность мелодии. И впервые ставит 
себе вопрос: не безобразен ли гений, если он показывает свой лик, 
не вуалируясь простою талантливостью. Первый акт «Тристана» 
уже целая опера в пяти актах. И когда упал занавес после первого 
акта, я себе говорил: «Что же будет дальше? Тут прошла драма». 

Второй акт, особенно первые две трети его (до прихода 
короля) — океаны чувственности: дышать невозможно от здо­
ровеннейшей и вместе утонченной чувственности; признаюсь — 
временами становится неприятно. 

Третий акт: тут вспомнились слова Ницше, которые я впер­
вые лишь понял; смысл их: «Если бы фабула и аполлинический 
элемент не занавешивал дионисических метаний 3-го акта, то 
сердце слушателя должно бы разорваться»3. И да: часовое томле­
ние Тристана, потом часовое томление Изольды — черт возьми: 
что делает Вагнер с пигмеями слушателями? 
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Теперь целое — целое «Тристана» чудовищно: атомы ж му­
зыкального тела его — сплошь гениальны. Целое — пирамида; 
частности — утонченный орнамент, покрывающий пирамиду: 
орнамент, который надо рассматривать в лупу. Что скажете 
о Хеопсовой пирамиде, миллионы массивов которой покрыты 
орнаментом, который должно рассматривать в лупу? Если цель — 
в утонченности орнаментальных мотивов, то за глаза достаточно 
и одного массива: если цель — в громадности целого, то при со­
зерцании пирамиды орнамент не нужен. Вопрос: титан Вагнер, 
восставший из глубины земных недр, или рафинированнейший 
из рафинированнейших конца века? Ницше решил по-второму, 
но это решение — решение узкое, ибо скорое и легкое. Решение, 
чтоб поскорей отделаться от загадки. Но и решение первое (Ваг­
нер — древний титан) — успокоительное облегчение: в нем тоже 
может притаиться подвох. Кто же Вагнер в «Тристане»? Ответьте. 

После вчерашнего представления «Тристан» стоит предо 
мной — как чудовищность гениальности, как чудовищность из­
бытка (будь он беднее, как музыка, он бы не был уродлив). Что 
такое «Тристан»? Искренне любящий Вас 

Б. Бугаев. 
P. S. Всем Вашим привет. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 58. Датируется по почтовому штемпелю от­
правления на конверте: Brüssel. 24. 4. 1912. 
1 «Тристан и Изольда» (1865) — опера Рихарда Вагнера в трех действиях; 
либретто написано самим композитором на основе легенды о Тристане 
и Изольде, представленной в литературных памятниках XIII в. 
2 Байрёйт — город в Баварии, в котором на средства, собранные почита­
телями Вагнера, был в 1872 г. воздвигнут театр, специально предназначен­
ный для постановок его опер. 
3 Видимо, Белый имеет в виду рассуждение о «Тристане и Изольде» в гл. 21 
«Рождения трагедии из духа музыки» Ницше: «К <...> подлинным знато­
кам музыки обращаю я вопрос: могут ли они представить себе человека, 
который был бы способен воспринять третий акт „Тристана и Изольды" 
без всякого пособия слова и образа, в чистом виде, как огромную симфо­
ническую композицию, и не задохнуться от судорожного напряжения всех 
крыльев души? <...> Здесь, в сущности, между нашим высшим музыкаль­
ным возбуждением и упомянутой музыкой продвигается трагический миф 
и трагический герой, лишь как символ наиболее универсальных фактов, 
о которых непосредственно может говорить только музыка. Но в качестве 



244. БЕЛЫЙ И А. ТУРГЕНЕВА — МЕТНЕРУ 267 

такого символа миф — если бы мы ощущали как чисто дионисические 
существа — остался бы совершенно в стороне от нас. <...> Однако тут-то 
и пробивается вперед аполпоническая сила, направленная на восстановле­
ние уже почти расколотого индивида, с целебным бальзамом упоительного 
обмана <...>» (Ницше. Т. 1. С. 141-142. Пер. Г. А. Рачинского). 

244. БЕЛЫЙ И А. ТУРГЕНЕВА — МЕТНЕРУ 

17 (30) апреля 1912 г. Брюссель 

Дорогой Эмилий Карлович! 
Происходит что-то уму непостижимое: я послал за эти 

15 дней до 40 писем, и ни от кого ответа на них не получал. Между 
прочим, послал Вам два письма; последнее уже дней 10 тому на­
зад, а первое дней 12 (ответ на Ваше) К От Ахрамовича уже очень 
давно ни строчки. Так что я устал писать, и последние дни нико­
му не писал: виною ли тут русская почта, бельгийская — не знаю: 
но впечатление, что будто находишься в Африке. 

Относительно «Путевых Заметок» я не подозревал стоимо­
сти корректур: пересылать мне материал не стоит, ибо книга за­
кончена. Относительно первого отдела — «Сицилии»: этот именно 
отдел был написан с недостаточной обработкой, ибо писался 
в газеты. Я его обработал. Тунисия ж и Египет проработаны, 
и корректурная правка там будет ничтожна2. 

Что касается отчета3, то при присылке его я ждал указания 
0 сроке высылки. Относительно отчета, то пришлю замечания о нем. 
Пока же — кроме других чудовищностей — вот чудовищность: это 
розданные экземпляры. В рубрике стоит: роздано «Символизм» 
247 экземпляров4. Я должен сказать, что максимум розданных 
автором за все время — 60 экземпляров. Максимум разосланных 
по редакциям ну 75; итого 60 + 75 = 135; ну, скажем, брали еще 
(мусагетцы), так что считаю 150. Куда же девались 100 экземпля­
ров? Для ме<ня> это таинственно. Таинственно для меня и с «Ара­
бесками»5. «Арабески» вышли, когда я был в Африке. Я получил 
1 истрепанный экземпляр. По возвращению я не рассылал никому 
«Арабесок». Как автор имел в течение всей зимы экземпляров 6, 
не более (из полагающихся мне, как автору, 20-30 экз<емпляров>). 
Об «Арабесках» не было ни единой рецензии6. Сомневаюсь, чтобы 
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книга была разослана вряд ли в большом кол<ичестве> экземпля­
ров. Откуда же чудовищная цифра в 190 розданных бесплатно 
книг? Этот пункт отчета меня совершенно сбил с толку. Как автор 
я имею право на «Арабески» еще на 15 (минимум экземпляров), ибо 
повторяю: авторских экземпляров не имел и всего раз 6 давал книгу 
с надписью. Откуда же чудовищная сумма? «Трагедию Творчества» 
имел 10 экземпляров, не более: откуда же 112?7 Этот пункт меня 
бесит. Тут что-то не так. Ася просила Кожебаткина Наташе и Софье 
Николаевне8 высылать мои книги (по 1 экземпляру): это, конечно, 
не было сделано. Ася не получала ни одной книги с ее обложкой9. 
Видите — авторы не так уж широко обращаются с книгой. А цифры 
бесплатно розданных книг чудовищны. 

<Рукой А. А. Тургеневой:> 
Милый Эмилий Карлович, о закладе пишу я10, потому что 

я наводила все справки и Боря может спутать. Вот что мне сказал 
двоюродный брат Поццо, знающий в этих делах. — Если заложить 
за 7 тысяч, то, кроме 3 т<ысяч> Мусагету, надо на поездку и пла­
ту поверенному — снятие нового плана — (старые не годятся) 
и ведение дела около 2 тысяч. Кроме того 500 р. в год процент — 
иначе имение пролетает. 500 р. наготове иметь Боре не так-то 
легко. Это значит поставить крест на имении. 

Но раз пришла крайность — снеситесь с Поццо, у него все 
бумаги. Желательно заложить на сумму долга плюс все расходы 
и немного денег на расплату с первыми процентами. Нам говори­
ли про какого-то Преображенского или Богоявленского11 — друга 
Соколова — Поццо знает, который занимается этими делами, 
и брат нотариуса — что очень удобно. Впрочем, выбрать пове­
ренного лучше вам с Поццо. 

Пишите, что Боре делать с своей стороны и кому давать до­
веренность. 

Всего хорошего. 
Ася Тургенева. 

Привет вашим. 

<Рукой Белого:> 
Ася прервала мое письмо и непременно хотела сама Вам пи­

сать по этому пункту. Вы вообще совершенно несправедливо по­
дозреваете меня в бездеятельности всю эту зиму. Но пока бумаги 
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не вернулись в Москву, ничего решительного предпринять нельзя 
было: возвращение же бумаг зависело: 1) от местного, кавказского 
учреждения, 2) от Кистяковского и Адамова (его помощника). 
Всю зиму не мог добиться бумаг. Моя вина в том, стало быть, 
что я лично не поехал на Кавказ в то учреждение, из которого 
упорно не высылали бумаги, или что я насильственно не прину­
дил Кистяковского действовать поспешнее. Насильственно при­
нуждать человека, говорящего с Вами сверху вниз, значит чуть ли 
не возбуждать против него дело. Стало быть, ничего иного, как 
ждать, мне не оставалось. И я не понимаю Ваших упреков в пре­
дыдущем Вашем письме, на которое, кстати сказать, я ответил 
уже дней 12 тотчас по получению, послал заказным (расписка 
у меня имеется). 

Что касается «Тао-Те-Кинг», я эту вещь чуть ли не с отроче­
ства любил, впоследствии читал и перечитывал12. Издать бро­
шюрою, конечно, ее хорошо13. Есть тут у меня один пункт: ...да, 
нет, конечно, издать, по-моему, можно. О Конисси: причем тут 
Конисси? Конисси мне очень не понравился в летучей встрече 
с ним в Иерусалиме в прошлом году. Но Конисси и Лао-Дзы, ко­
нечно, не имеют ничего общего. 

Спешу тотчас же отправить Вам это письмо (за час перед тем 
получил Ваше); сегодня 17 апреля (по русскому стилю). Интересно, 
когда Вы получите письмо. Между прочим я писал: 1) Вам 2 раза, 
2) Киселеву14,3) Петровскому, 4) 3 раза Ахрамовичу, 4) Бердяеву15, 
5) Степпуну, 6) Блоку16,7) матери Блока17,8) Рачинскому, 9) Сизову, 
10) Маргарите Кирилловне18 и мн<огим> другим. 

Получил лишь письмо от Сизова, да 2 от Вас. Все прочие — 
ни звука. 

Остаюсь искренне преданный Вам 
Борис Бугаев. 

Привет Вашим. 
Не знаю ничего о 2-ом номере журнала19, о присланных ста­

тьях, о корректурах «Пут<евых> Заметок», о том, прислал ли 
Брюсов «Египет»20. Передайте все это Ахрамовичу, и, если Вам 
нет времени, то пусть он напишет. 

Скоро напишу Вам о том, как живу, что делаю. Буду много 
писать о Некрасове21. 
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В предстоящем собрании мой голос вместе с Вашим: секрета­
рем да будет Ахрамович, если вообще нужен секретарь22. История 
с Кожебаткиным, его интриги, сплетни, и главное, Ваши посто­
янные беспокойства о моей де дружбе с ним, — все это сделало 
то, что при имени Кожебаткина начинаю злиться. Ну его, к черту! 

P. S. «Путевые Заметки» могут печататься, ибо все, следующее 
за Сицилией, не нуждается в правке стиля, а лишь в ретуши. 

РГБ. Ф. 167. Карт. 2. Ед. хр. 59. Датируется по почтовому штемпелю от­
правления на конверте: Brüssel. 30. 4. 1912. 
1 Имеются в виду п. 243 и 242. 
2 См. примеч. 4 к п. 242. О корректурных гранках «Путевых заметок» 
Белого с густой авторской правкой, оказавшихся за пределами госу­
дарственных архивохранилищ, сообщает Н. В. Котрелев в предисловии 
(«Злосчастная судьба счастливой книги. К истории путевых заметок Ан­
дрея Белого») к публикации «Африканского дневника» Белого (Российский 
архив: История Отечества в свидетельствах и документах XVIII-XX вв. I. 
М., 1991. С. 329-330). 
3 Видимо, финансово-деловой отчет о распространении и продаже из­
данных «Мусагетом» в 1910-1911 гг. книг Белого «Символизм», «Арабески» 
и «Трагедия творчества. Достоевский и Толстой». 
4 Книга была издана тиражом 1000 экземпляров. 
5 Тираж книги «Арабески» — 1000 экземпляров. 
6 В библиографии Андрея Белого, составленной Н. Г. Захаренко и В. В. Се­
ребряковой с использованием разысканий К. Н. Бугаевой и Д. М. Пинеса, 
зафиксировано семь рецензий и информационных сообщений об «Ара­
бесках» (Русские советские писатели. Поэты. Биобиблиографический 
указатель. Т. 3. Ч. 1. М., 1979. С. 181). 
7 Тираж «Трагедии творчества» — 1000 экземпляров. 
8 Н. А. Тургенева и С. Н. Кампиони. 
9 Имеются в виду «мусагетские» издания, вышедшие в 1911 г. в оформле­
нии А. Тургеневой, — «Stigmata» Эллиса и альманах «Антология». 
10 Речь идет о закладе кавказского участка земли (см. примеч. 6 к п. 199). 
11 Либо Владимир Петрович Преображенский, либо Николай Иванович 
Преображенский. 
12 Рассказывая в мемуарах о своих юношеских философских увлечениях, 
Белый упоминает о ряде произведений, публиковавшихся тогда в «Вопро­
сах Философии и Психологии», в том числе о переводах «из книг „Тао-
Те-Кинг" Лао-Дзы» (Андрей Белый. Собр. соч.: На рубеже двух столетий. 
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М., 2015. С. 272). Имеется в виду публикация: «Тао-те-кинг» Лаоси / Пер. 
с кит. Д. П. Конисси // Вопросы Философии и Психологии. 1894. Кн. 23 
(3). С. 380-408. Это — наиболее значительный трактат по философии 
даосизма — «Дао дэ цзин» (кит. «Книга о дао-пути и благой силе — дэ»; 
IV—III вв. до н. э.), приписываемый легендарному основоположнику дао­
сизма Лао-цзы. См.: Древнекитайская философия. М., 1972. Т. 1. С. 114-138. 
13 Книга вышла в свет в июле 1913 г. без обозначения издательства 
«Мусагет»: Лао-Си. Тао-Те-Кинг, или Писание о нравственности / Под 
ред. Л. Н. Толстого, пер. с китайского профессора университета в Киото 
Д. П. Конисси, примечаниями снабдил С. Н. Дурылин. М.: Тип. Т/Д «Пе­
чатное дело», 1913 (на с. 4 обложки указание: «Склад издания в книгоиз­
дательстве „Мусагет" <...>»). Предполагалось ее издание в «мусагетской» 
серии «Орфей», но, согласно сообщению в одном из недатированных 
(первая половина 1912 г.) писем В. Ф. Ахрамовича к Метнеру, «воспроти­
вился помещению „китайской мудрости"» в этой серии А. С. Петровский 
(РГБ. Ф. 167. Карт. 13. Ед. хр. 16). Историю издания книги изложил в своих 
мемуарных записках С. Н. Дурылин (см.: Дурылин Сергей. В своем углу. М., 
2006. С. 461-466), который сообщил, однако, что основным противником 
ее издания выступил Белый, и передад слова В. Ф. Ахрамовича: «Вы знаете 
Бориса Николаевича!.. У него ужас перед китайцами. Он чуть не падает 
в обморок, когда их увидит. И во сне ему часто грезятся китайцы. Тут 
у него от Вл. Соловьева что-то» (Там же. С. 464-465). 
14 Подразумевается письмо от 7 (20) апреля 1912 г. (РГБ. Ф. 128). 
15 Это неизвестное нам письмо Н. А. Бердяев упоминает в письме к Бело­
му от 16 (29) мая 1912 г. (De visu. 1993. № 2 (3). С. 18. Публ. А. Г. Бойчука). 
16 См. письмо от 4 (17) апреля 1912 г. (Белый — Блок. С. 447-448). 
17 См. письмо Белого к A.A. Кублицкой-Пиоттух от 2 (15) апреля 1912 г. 
(Там же. С. 572-573). 
18 См. письмо к М. К. Морозовой от 3 (16) апреля 1912 г. («Ваш рыцарь». 
С. 183-184). 
19 № 2 «Трудов и Дней» (март — апрель 1912 г.) в это время готовился 
к печати. 
20 Речь идет о передаче рукописи путевых очерков Белого «Египет», пред­
ставленной Брюсову для публикации в «Русской Мысли», Е. А. Ляцкому 
в петербургский журнал «Современник» (см. примеч. 32 к п. 232). Еще 
до отъезда за границу, в марте 1912 г., Белый писал Ляцкому из Москвы: 
«...я написал о Египте этюд, довольно большой, очень просто написанный 
и стилистически отделанный; в нем 100 ремингтонных страниц. Струве 
и Брюсов его напечатали бы в течение 1912 года, но только к концу, ибо, 
как они говорят, они перегружены географией. <...> Брюсову этюд мой 
очень нравится, и он бы напечатал сейчас, но Струве стоит за то, чтоб 
напечатать после. Если „Современник" может напечатать вскорости мой 
этюд или по крайней мере дать рублей 200 аванса за него (ужасно нужны 
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сейчас деньги), я бы его прислал <...»> (Ежегодник Рукописного отдела 
Пушкинского Дома на 1978 год. С. 222). В мае 1912 г. Белый писал Ляцкому 
из Брюсселя: «От Ахрамовича (из „Мусагета") я знаю, что, кажется, при­
нят »Египет' и что он идет в майской книжке» (Там же. С. 225). 
21 Видимо, Белый собирался детально рассказать об условиях и обстоятель­
ствах договора, заключенного с К.Ф. Некрасовым (см. примеч. 3 к п. 241). 
22 Имеется в виду собрание сотрудников «Мусагета», на котором в долж­
ности секретаря издательства предполагалось утвердить В. Ф. Ахрамовича 
взамен А. М. Кожебаткина. 

245. БЕЛЫЙ — Н. П. КИСЕЛЕВУ, Э. К. МЕТНЕРУ, 
А. С. ПЕТРОВСКОМУ, М. И. СИЗОВУ 

Не позднее 23 апреля (6 мая) 1912 г. Брюссель 

Друзья мои, 

Николай Петрович, Эмилий Карлович, Алексей Сергеевич и Ми­
хаил Иванович! 

Считаю письмо это, обращенное к Вам коллективно, наи­
более удобным и кратким ответом на коллективное обвинение 
меня в неверности «Мусагету» и данному слову. Недели три тому 
назад я получил письмо от Э. К. Метнера, полное обвинений раз­
нообразного порядка1; мне ставилось в вину небрежное редак­
тирование «Трудов и Дней», ставилось в вину мое примирение 
с Кожебаткиным, ставилась в вину продажа романа Некрасову2, 
ставилось в вину халатное отношение к продаже кавк<азского> 
имения3, ставилось в вину мое охлаждение к Мусагету, ставилась 
в вину моя будто бы измена Мусагету и сближение с Домом Пес­
ни4, ставились, наконец, на вид распускаемые Брюсовым сплетни 
о моей будто бы ссоре с Э. К. Метнером. Ставились в вину раз­
нообразные и друг с другом не связанные погрешности. Письмо 
меня удивило тем более, что накануне отъезда и в день отъезда 
мы встретились с Э. К. Метнером как друзья5, и я уехал за грани­
цу с самым пламенным стремлением работать в «Трудах и Днях», 
уехал с самым пламенным чувством к Мусагету, ко всем Вам, 
друзья мои, в частности к Э. К. Метнеру. 

Признаюсь, письмо Э. К. Метнера меня ошеломило: впе­
чатление от него было таково — вот человек во что бы то 
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ни стало добивается моего охлаждения к нему, к Мусагетуу 

«Трудам и Дням»: вообще к общему делу, и для этого он передает 
мне сплетни, которым верит: сплетни эти: мое охлаждение к Му­
сагетуу небрежность к Трудам и Дням, ссора с ним. Т. е. лучшие 
мои чувства к общему делу были несправедливо заподозрены; не­
справедливо я был облит ушатом вонючих сплетен; человеческое 
мое достоинство оскорблено. Подозрениями об моем холодном 
отношении к общему делу добились лишь естественного моего 
охлаждения. Ибо общее дело не совместимо со сплетнями. 

Эмилию Карловичу ответил я обстоятельно6, но из письма 
Н. П. Киселева узнал, что Э. К. письма моего не получал и, стало 
быть, мой ответ на все пункты письма надо писать вторично, т. е. 
вторично бросить два рабочих дня для того, чтобы с головой уйти 
в слякотное перечисление мелочных фактов и мелочных опровер­
жений. Отвечать вторично я отказываюсь: неисправность почты 
не от меня зависит. Ася свидетельница, что письмо я послал (со­
держание оного ей прочел), и у меня имеется расписка от почты 
(письмо отправлено заказным). 

Беспокоясь о мотивах, побудивших Э. К. Метнера резко меня 
обвинять, я спросил Н. П. Киселева, в чем дело7. Н. П. Киселев 
прислал мне письмо, полное дружеских чувств, за которое я ему 
глубоко благодарен8. Но в этом письме и он вменяет мне два об­
винения: (а) продажу романа Некрасову, (Ь) мой крутой поворот 
к Кожебаткину, который, по словам Н. П. Киселева, утверждает, 
что будто я был у него и у него ему говорил следующее: «Двум людям, 
недовольным у,Мусагетом" незачем быть в ссоре между собою». 

В пропавшем письме Э. К. Метнеру я с достаточной резко­
стью сказал, что ничего подобного не было. 

Но услышав эту ложь во второй раз от Н. П. Киселева, я вынуж­
ден по этому поводу сказать Вам несколько принципиальных слов. 

Предварительно скажу о романе и Кожебаткине. 
I Кожебаткин. Ввиду моего холодного отношения к нему 

с момента отъезда в 1910 году9 до нынешнего времени, я в быт­
ность мою в Москве в 1911-12 году никаких разговоров с ним 
не имел, да и вообще, кроме «Мусагета», почти нигде с ним 
не встречался; я позволил себе в течение 1912 и 11 года несколь­
ко резкостей по адресу Кожебаткина, вследствие чего, кроме 
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недовольства им как секретарем, между нами была явная непри­
язнь. Я обижался на него за его халатное отношение к письмам, 
он — за несколько резкостей по его адресу. Эта ссора личного 
характера никакого касания не имеет к делам редакции. Мой 
отъезд из Москвы10 (вследствие того, что билеты были разо­
браны и после 16-го марта не было возможности выбраться из 
Москвы) — был неожиданно поспешен для меня. А за несколько 
дней перед тем Кожебаткин уехал в Петербург; я дал ему несколь­
ко писем, поручений по делам «Трудов и Дней» к Блоку, Вячеславу, 
Недоброво11; кроме того, у меня было дело к Евгению Ляцкому12; 
наконец, он должен был привезти с собой несколько статей. Зная, 
что он возвращается утром 14-го марта (или 13<-го> или 12<-
го>, не помню), будучи около (в канцелярии губернатора) и имея 
дело к Ахрамовичу, я зашел и к Кожебаткину единственно, чтобы 
получить статьи и узнать о петербургских сотрудниках и Евг. 
Ляцком, ибо время у меня все было разобрано предотъездны­
ми хлопотами, и я мог просто не встретиться с Кожебаткиным; 
дома его не застал, ибо он не вернулся из Петербурга, но жена 
его Ж<анна> Е<вгеньевна> упросила меня посидеть; я посидел 
с женой Кожебаткина из любезности минут пять (мы с Асей были 
нелюбезны с Кожебаткиными, не ответили на визит и т. д.): жена 
Кожебаткина говорила, что печально, что между мной и ее мужем 
какие-то неприятности; и я сказал, что лично я эти неприятно­
сти позабыл (действительно: лично я просто перестал на него 
сердиться — но какое до этого дело «Мусагету», раз я против 
Кожебаткина как секретаря?). Помню, что я сказал, что, вероятно, 
мы уже с Кожебаткиным не увидимся, и что у меня, кроме жела­
ния узнать новости из Петербурга, есть к нему дело о «Путевых 
Заметках». Жена Кожебаткина сказала: «Шура приедет завтра 
утром и днем будет у Вас». Я же сказал, что завтрашний день 
я весь в бегах. Тогда я вспомнил, что у меня на другой день первое 
и последнее свидание с Некрасовым, который остановился рядом 
с Тверской. Я и сказал, что проездом на Тверскую я на минуту 
заеду к Кожебаткину поговорить о делах. Что и сделал, но Коже­
баткин еще не вернулся, так что я не говорил с ним у него на дому. 

На другой день, случайно встретившись с вернувшимся 
К<ожебаткины>м в «Мусагете», я имел 5-минутную беседу, 
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состоявшую из следующего: Кожебаткин утрированно-друже­
ственно и с чарующей улыбкой на лице мне сказал, что он рад, 
что старые недоразумения кончены, и что мы прощаемся в мире. 
Я не противоречил и даже сказал, что давно хотел ликвидировать 
все наши личные недовольства друг другом, как основанные на не 
стоящих внимания мелочах; может быть, у меня были очень до­
брые ноты, но мной руководило лишь хорошее чувство, ибо я как 
бы прощался с ним, зная, что к возвращению моему в Москву уже 
его не будет в Мусагете, ибо голос мой, заявляю всем Вам, про­
тив него, как секретаря. Прошу заявлением этим пользоваться 
в возможных заседаниях с голосованьем. 

Вот и все о пресловутой дружбе моей с Кожебаткиным. Все 
прочее есть вздор и сплетни. То обстоятельство, что ψ 1 3 друзья 
и братья верят сплетням, а не моему заявлению в верности, пока­
зывает, что более чем мусагетская связь между нами существует 
на словах, не на деле: братья верят сплетням; брату остается, 
как не пользующемуся доверием и оскорбленному, сказать: я вы­
хожу из коллектива, сохраняя хорошие и добрые чувства к каж­
дому, но сохраняя свободу действий. Пока из Москвы поступают 
лишь сплетни и подозрения, я заявляю Вам, друзья мои, — связи 
в Главном у меня с вами нет. И не удивитесь, если я за свой страх 
и ответственность ищу правды: в церкви ли, в Штейнере ли, 
в теософии — это Вас не касается. Вы мне не верите — я ухожу 
из нашего коллектива. Θ 

2) О романе. Н. П. Киселев указывает на то, что я дал фор­
мальное обещание 1) Метнеру, 2) Иванову роман сохранить до 
1913 года14. Вам, друзья мои, я должен напомнить об обстоятель­
ствах дела с романом. 

С осени 1911 года во всех разговорах с Струве и Брюсовым 
главным пунктом моих требований к «Русс<кой> Мысли» было 
получение единовременной тысячи рублей в момент представле­
ния рукописи. И я знал, что делал: я знал, что во второй половине 
года нам с женой необходимо быть в Брюсселе, необходимо мне 
и ей платье и прочее, т. е. необходимы сверх-обычные траты 
на несколько сот рублей (перечислять статьи этих трат считаю 
невозможным); далее: я рассчитывал, помимо 1000 «Русс<кой> 
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Мысли», зарабатывать хоть что-либо, рассчитывал, что из той же 
«Р<усской> М<ысли>» буду получать за «Египет», рассчитывал, 
что «Путевые Заметки» уже будут напечатаны, рассчитывал 
пристроиться попрочнее в «Речи». Повторяю: план нашей жизни 
был строго рассчитан. И расчет этот был построен по необходи­
мому нам minimum'y. Только таким образом необходимость мне 
спокойно работать со спокойным отдыхом обеспечивалась, как 
обеспечивалось спокойствие работы моей жены, в будущность 
этой работы я всегда верил и после слышанных мной от Данса 
(ее учителя) слов верю, как никогда. 

Только поэтому я взял на себя непосильное и изнуряющее 
бремя: в 3 месяца я написал столько, что в Петербурге все пи­
сатели удивлялись, как мог я столько сделать. И вот к январю, 
к началу моего инцидента с «Р<усской> М<ыслью>», я был со­
вершенно болен. Провал многих надежд устроиться материально 
выносила лишь надежда на получение 1000 рублей. С обманом 
«Русской Мысли» падало все: моя работа, работа жены, отдых 
и т. д. Только нежной поддержке со стороны В. И. Иванова обя­
зан я, что перенес спокойно эти дни в Петербурге. От Эмилия 
Карловича Метнера получил я письмо из-за границы следую­
щего содержания15: если не устроится с «Русс<кой> Мыслью», 
то «Мусагет» предложит мне а) переиздать Голубя16, Ь) издать 
роман «Петербург», с) перевести оный на немецкий язык и издать 
в Германии17, что за все это я получу столько же, сколько обеща­
ла мне «Русская Мысль». Я ответил с глубокою благодарностью. 
Но в письме Э. К. Метнера тогда же стояли слова: «Если сумеете 
устроить роман, устраивайте». 

Далее: насколько я понимаю список издаваемых нами книг, 
издание романов все же отклонение, по-моему, от нашей про­
граммы, ибо я предпочел бы «Голубю» в «Мусагете» второй том 
Беме18. Так понимал я, и, пользуясь 1) carte blanche*, 2) невоз­
можными экономическими условиями, я завел переговоры с Евг. 
Ляцким, Союзом писателей, с «Шиповником». 

Вот каково было мое поведение в первые дни после обмана 
«Русской Мысли». 

Свободой действий (φρ.). 
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Одновременно с этим 1) я получаю письмо из Москвы, что 
М. К. Морозова хочет мне помочь, и что «Путь», может быть, даст 
мне 1000; я, конечно, очень сконфузился, но после сообразил, что 
«Пути» я могу предложить монографию19; но уже тогда я думал, 
что речь идет о единовременной 1000, ибо только в единовремен­
ном получении у меня была гарантия устроиться, т. е., думал я, мне 
«Путь» поможет на основании договора с «Русской Мыслью», где 
главным пунктом обсуждения была единовременность получения. 

Одновременно В. И. Иванов звонится к Аничкову и говорит 
ему, что журнал, который Аничков ему предлагал в 1910-11 году, 
необходим, что роман мой — Standpunkt* журнала, и что мне сей­
час же нужна 1000. Аничков ответил, что поговорит с издателем, 
что журнал вероятен, но не сейчас, а сейчас он лично бы дал мне 
тысячу, чтоб задержать роман, но что у него свободных денег нет. 

Я тогда задерживаю срок разговора с «Шиповником». И мы 
с Вячеславом ждем Аничкова. 

Восьмичасовой разговор с Аничковым, Ивановым и мной 
привел к следующему: образуется журнал, члены редакции коего 
Аничков, Метнер, Иванов, я и Блок, что издателя надо сперва за­
интересовать, и 2-3 книжки журнала нужно выпустить собствен­
ными силами, что Петербург мог бы собрать паями тысяч 8, и что 
тысяч 8 должна была бы собрать Москва, ибо для 4<-х> хорошо 
поставленных книжек толстого журнала нужно 16 тысяч. 

Достанет ли Москва 8 тысяч — вот вопрос, который мне ставят 
Аничков и Вячеслав; я отвечаю, это зависит от многих причин: 
сольются ли «Труды и Дни» (пай 2 тысячи) с журналом, захотят 
ли некоторые лица (называю имена) вложить недостающие 3 пая, 
и говорю, что Э. К. Метнер ответит на это с большим основанием. 
Собрание решает: без разговора с Э. К. Метнером все приостанав­
ливается. Я спрашиваю, как же мне быть, ибо завтра мне нужны 
деньги (несколько сот), ждать я не могу. Отвечают: не давайте 
решительного согласия до разговора с Э. К. Метнером. По поводу 
«Тр<удов> и Дней» и журнала телеграммой вызываем Э. К. Метнера20. 

Сущность разговора (Метнер, Иванов, я) — такова: Э. К. Мет­
нер не обещает определенно, что Москва даст нужные деньги 

Позиция (нем.). 
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для возникновения журнала, но что он попытается зондировать 
почву; окончательный ответ он даст потом. Тогда В. И. Иванов 
(который знал степень необходимости для меня иметь деньги) 
по личному почину предлагает Э. К. вопрос: «Что делать Андрею 
Белому с его романом? А. Белый обещается сохранить роман для 
журнала, но А. Белому необходимы деньги. Может ли Э. К. Мет-
нер, как Редактор Мусагета, гарантировать Белому возможность 
ждать?» Э. К. Метнер обещает, а в личной беседе со мной говорит 
о месячном жалованье. Я, не навязываясь Мусагетуу с глубокой 
благодарностью принимаю предложение Э. К. Метнера, полагая, 
что месячное жалованье + 1000 «Пути», которую понимаю как 
единовременный аванс, вполне меня обеспечивает. И даю фор­
мальное обещание ждать «Петербургского Вестника», ибо я столь 
же заинтересован в появлении моего романа в этом журнале, как 
и В. И. Иванов, как равноправный сочлен редакции оного: хранить 
роман для журнала представляет для меня одинаковый интерес, как 
и для Иванова, даже больший, ибо В. И. Иванов есть лишь добро­
желатель романа, а я — его автор и одновременно член Редакции. 

На основании этого соглашения я рву переговоры с тремя из­
дательствами21, т. е. лишаюсь возможности немедленно пристроить 
роман (ибо обещаемая поддержка в то время для меня еще журавль 
в небе, а денег в кармане уже нет: и синица в руки необходима). 

Так мы и порешили: я не без страха думаю о судьбе нашей 
поездки, которой срок уже прошел. С этими чувствами приез­
жаю в Москву: встречаюсь с Рачинским; Рачинский, первый со­
общивший мне о желании «Пути» (еще когда Э. К. Метнер был за 
границей), со мною об этом ни слова: и я не знаю, как мне быть: 
словам письма я доверился, а теперь подтверждений этих слов 
нет; мне же первому заговорить неловко. Наконец перемогаю себя, 
заговариваю: Г. А. Рачинский держит передо мной многочасовую 
речь о том, что «Путь» не располагает суммами, что «Путь» 
желает мне помочь (Боже мой, до чего я чувствую благодарность 
«Пути», но... суть-то вся заключалась для меня в единовремен­
ной тысяче) и в течение 6 месяцев выплачивает мне 1000 рублей, 
т.е. по 150 рублей в месяц. Я очень поблагодарил и, конечно, из 
благодарности к «Пути» и весьма понятному чувству деликат­
ности не стал спорить: но я бы мог сказать вот что: «Милые мои 
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друзья! Я очень ценю Вас и глубоко Вам предан, но... я должен 
существовать: существовать литературой в Москве мне нельзя, ибо 
в Москве нет ни журналов, ни широкой литературной среды. Мне 
остается покинуть Москву и переехать в Петербург, где, благодаря 
моим литературным связям, я мог бы зарабатывать до 300 рублей 
в месяц; стоит мне переехать в Петербург, и я бы мог с благодарно­
стью отклонить поддержку „Пути", ибо мой труд оплачивался бы 
вдвое дороже... А на 150 рублей в месяц я жить не могу, не могу 
уехать за границу на основании тех же суждений, какие лежали 
в основе переговоров в „Р<усской> М<ысли>", т. е. все дело в еди­
новременной 1000, которую я работой, черт возьми, заслужил, ибо 
15 печ<атных> листов „Романа" + 15 печ<атных> листов „Путевых 
Заметок" при нормальной расценке труда = минимум 4000, т. е. 
году с лишком свободы и независимости. Вместо единовременной 
тысячи я должен был получить Уъ ее, то есть этого не хватило бы 
даже на первые дни за границей по причинам, которые я могу 
изложить тому или другому из Вас конфиденциально, но не могу 
возвестить urbi et orbi*, ибо у меня все же есть самолюбие». 

Итак, с обещанной 1000 «Пути» я потерпел фиаско. А второе 
фиаско меня ожидало вот в чем: «Мусагет» остался без денег, 
следовательно, на поддержку «Мусагета» я, как задолжавший, 
и не мог рассчитывать: о плане издания обеих частей «Голубя», 
т. е. о своем предложении из заграницы, Э. К. Метнер не про­
изнес ни слова (и эта возможность получить аванс отступала 
в неопределенность). Кроме того: Э. К. Метнер мне решительно 
сказал, что денег на «Петерб<ургский> Вестник» Москва не даст, 
да я и видел, что Москве абсолютно этот «Вестник» не нужен, 
не интересен, как неинтересно, может быть, и то, что я пишу 
(я же вижу полное равнодушие к себе, как к писателю, со стороны 
ряда близких — равнодушия не заявляемого, но проявляющегося 
в тысячах мелочей**). 

Заявление Э. К. Метнера о том, что в Москве для журнала де­
нег нет = полному краху «Пет<ербургского> Вестника», которому 
я дал обещание сохранить роман при условии поддержки. После 

Городу (т. е. Риму) и миру; т. е. всем и каждому (лат.). 
В автографе: мелочах 
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этого заявления я оказался совершенно свободным по отношению 
к формальному обещанию: формальное обещание имеет силу пред 
чем-либо или хотя бы пред тенью чего-либо — пред тем, что может 
быть: без поддержки из Москвы журнал быть не может, и фор­
мальное обещание мое стало обещанием перед Grand néant*. Об 
этом я скорбел 1) как член Редакции нерожденного журнала, 2) как 
подведенный невольно, ибо оставалось вновь ехать в Петербург, 
вновь в полной неопределенности начинать сношения с редак­
циями (об этом Э. К. Метнер не подумал — вообще о реальных 
трудностях, когда они касаются не нас лично, даже друзья дума­
ют слишком поверхностно и отвлеченно). Хорошо Э. К. Метнеру, 
имеющему прекрасный кабинет, часы досуга и внешние удобства 
и, кроме того, ответственного романа не пишущему**, отвлеченно 
исчислять бюджет, не студента, а писателя с женой, их жизнью 
и потребностями бюджет, не принимая в соображение реальных 
не вполне отчетливо видимых фактов. Словом, ему ничего не стои­
ло сказать мне: не будет журнал<а> («Пет<ербургский> Вестник»), 
и он даже не подумал, что это значит для меня, для которого факт 
существования журнала есть факт свободы. 

Легкость, с которой он это сказал, не соблаговолив выяснить, 
что же мне теперь делать с разоряющим меня пустым обещанием, 
привела меня к мысли спасать свою свободу от невозможного 
для меня в то время бюджета в 150 рублей; и я махнул рукой 
и на обещание Метнера обеспечить меня для журнала, и на свое 
(сохранить рукопись), ибо хранил бы я ее — для кого? 

Теперь Мусагет ропщет на то, что я отдал роман, который 
де был бы украшением «Мусагету». Помилуй Бог, какая честь! 
Украшением роман стал лишь тогда, когда произвел он успех 
среди петербургских литераторов, заявивших интерес хотя бы 
тем, что они старались познакомиться с его содержанием. За 
6-месячную жизнь в Москве никто из друзей даже не пытался 
поинтересоваться, над чем я работаю. Писатель же всегда пишет 
для кого-нибудь. У меня было впечатление, что роман мой, если 
и интересен кому-либо, то только не мусагетцам, не Мусагету. 

Великим ничто (фр.). 
В автографе: не пишущего 
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Отсюда мое авторское самолюбие и породило некоторую сдер­
жанность: поймите же — навязывать обе части «Голубя» Муса-
гету я не хотел. Сообщая мне о невозможности достать денег 
для «Пет<ербургского> Вестника», Э. К. Метнер не повторил 
своего предложения издать обе части, а я из чувства деликат­
ности промолчал. И далее: жить на 150 рублей в месяц я не мог, 
единовременно получаемая тысяча пролетела. И никто, никто 
даже не понял, в какое положение я поставлен. Мне оставалось 
или для возможности окончить роман скорей продать его, или 
переехать в Петербург и там приискать себе работу. 

На основании всего сказанного а) с романом я чувствовал 
себя свободно всегда на основании неоднократных заявлений 
Редактора Мусагета, что я могу пристроить мой роман на сторо­
не. И необходимости его предупредить не было (об этом ниже), 
Ь) попытка Э. К. Метнера достать деньги для «Петерб<ургского> 
Вестника» или не была предпринята, или не увенчалась успехом. 
Во всяком случае: помню его слова: «Денег достать неоткуда». 
И этим формальное обещание мое себе, как члену Редакции, 
и В. И. Иванову само собой падало. Обвинения Н. П. Киселева 
вполне основательны при предположении, что он не знаком с тем, 
в каком смысле я давал обещание; да и мысль о сохранении рома­
на для журнала принадлежит мне с Вячеславом задолго до того, 
как Э. К. Метнер приехал в Петербург. И потому сторона всего 
этого дела не та, какой она выглядит из письма Н. П. Киселева. 

Теперь, обвиняя меня, Э. К. Метнер какими-то экивоками ука­
зывает на реакционность издательства Некрасова: а смысл этого 
экивока таков: поссорившись с кадетами и в пику Струве22 я при­
страиваюсь к правым. В этом освещении личность моя выглядит 
довольно гнусно: прошу Ал<ексея> Сер<геевича> Петровского, 
Н. П. Киселева, М. И. Сизова высказать мнение: похоже ли все это 
на меня? Сколько я знаю, Некрасов кадет21 > т. е., помимо возмуща­
ющей меня инсинуации в авантюризме, тут фактическая неправда 
(если б я был авантюрист, я получал бы 15 тысяч, не сидел бы 
на шее у Мусагета и не выслушивал бы попреки в авантюризме). 

Как брат и член того же коллектива я спрашиваю Э. К. Мет­
нера: серьезно ли это нарекание? Если он действительно думает, 
как написал, наше участие в общем деле — возможно ли? 
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Дорогие друзья! 
обрываю это письмо, ибо спешим на «Гибель Богов»24. Вагнеров-
ские торжества — единственная роскошь, которую мы позволяем 
себе, ибо не услышать «Тристана», «Валькирию», «Гибель Богов» 
с ба<й>рейтскими исполнителями нельзя25. И вот я ловлю себя 
на том несоответствии между строем души нашей брюссельской 
жизни, тишиной и какими-то счастливыми знаками, нами слыши­
мыми, — с той душной атмосферой, которую вызывают московские 
письма. По-видимому, в Москве что-то есть нездоровое, отрав­
ляющее атмосферу. Обрываю письмо, чтоб потом продолжать.... 

Извиняюсь за бессвязную форму изложения: дело в том, что 
пишу все это уже во второй раз, ибо по воле небес письмо к Э. К. Мет-
неру пропало. Не заставляйте же меня 3<-й> раз писать всё о том 
же. 3 таких письма = рабочей неделе по нервной затрате сил. 

Мое свидание с Некрасовым, после которого до последнего 
времени всё можно было еще изменить, ибо окончательного 
решения пока не было, состоялось перед самым отъездом. Го­
ворить о свидании этом до факта свидания не хотелось: ибо 
я даже не думал, что из этого что-либо выйдет. Последние дни 
мы с Э. К. Метнером не видались, все по той же причине — пред­
отъездной беготне и массе личных дел (у меня и Аси). Перед 
отъездом я говорил с Э. К. о разговоре с Некрасовым, и в его лице 
не встретил ни возмущенья, ни решительного настоянья — что­
бы я подумал. Так что факт его глубокой обиженности для меня 
полный сюрприз. И я сетую: надо было мне в лицо сказать свое 
мнение; тогда не было бы всей этой путаницы. Тогда я бы мог еще 
из-за границы что-либо переменить. 

Вообще церемониться друг с другом в разговорах с глазу 
на глаз, чтоб потом осыпать упреками в письмах, — этой системы 
я не понимаю. Она-то и порождает химеры. Отчего Э. К. Метнер 
не обрушился на меня при прощанье, не выдвинул мне своих 
оснований; отчего он это сделал в письменной форме. Разговор — 
имеет начало и конец: недомолвки, даже ссора в личной беседе — 
открытая гроза. А за всякой грозой — очищение атмосферы. 
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Письменные пререкания — только копят неразразившееся элек­
тричество, сеют недоверие между близкими и плодят химеры. 

Друзья мои, если Вы считаете себя друзьями, не подавайте 
повод мне думать, что Вы ищете со мною разрыва. Мое отно­
шение к Мусагету и ко всем таково, каков был наш вечер нака­
нуне моего отъезда (когда Э. К., М. И. и А. С. собрались у меня), 
а не таково, как рисует какой-то враль со стороны. Это ясно: 
и довольно этого заявления. Подозрения, требования показать 
паспорт, кроме того, что оскорбительно, раздражает. Даже мирно 
настроенный гражданин после полицейского обыска становится 
оппозиционно настроенным. А обыск, совершаемый при помощи 
сплетен, оскорбителен сугубо. 

Неужели это не понятно? Неужели не понятно, что реакция на по­
дозрение в добром чувстве только одна: охлаждение этого чувства. 
И в свою очередь после письма Метнера мнительность моя вырос­
ла: это — естественно. Мое отношение хотя бы к «Трудам и Дням»: 
тщетно просил я А. С. Петровского, М. И. Сизова высказать свое 
мнение о 1-ом номере, тщетно просил Рачинского; тщетно в 4 письмах 
к Ахрамовичу просил дать реальные сведения о том, какова судьба 
2<-го> номера, когда он выходит, какие статьи поступили в Редакцию, 
написал ли В. И. Иванов статьи, тщетно спрашивал, почему не по­
ступает ко мне в гранках материал 2<-го> номера. 

Гробовое молчание, да несправедливейший разнос первого 
номера со стороны соредактора26, который мог видеть в гранках 
допущенные мной оплошности и вовремя их исправить, а не сва­
ливать на сочлена по выходе номера все погрешности. Естествен­
но, что гробовое молчание на мои письма и просьбы объяснялись 
мной по-своему. И вывод: уже две недели как я не предпринимаю 
никаких шагов к 3<-му> номеру: не пишу в Петербург, ибо у меня 
пропала охота быть критикуемым и только критикуемым 
всякий раз, когда я что-либо активно сделаю в Мусагете. Не вы­
ходить из Мусагета я собираюсь, не бросать Труды и Дни: я жду, 
чтоб рассеялась та психически создавшаяся атмосфера после 
письма Э. К. Метнера, что интриган, ведущий в Мусагете поли­
тику, добивается чего-то, нарушающего мусагетский status quo*. 

Существующее положение (пат.). 
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